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CHAPTER 8 – HIS-saww DESCRIPTION REGARDING HIS-saww 
MANNERS AND HIS-saww NATURE AND SEAL OF THE PROPHET-
HOOD 

لَُوديي ي عَنج مَُُمَّدي بجني عَطييَّةَ عَنج عَبجدي اللََّّي بجني    -1 ُّ عَني الْج روٍ عَنج هيشَامي بجني جَعجفَرٍ عَنج حَََّادٍ عَنج عَبجدي اللََّّي  ك، إكمال الدين لي، الأمالي للصدوق الطَّالَقَانِي عَمج
ري    بجني سُلَيجمَانَ وَ كَانَ قاَريئاً ليلجكُتُبي قاَلَ: دَّ فِي أمَجريي وَ لََ تََجزُلج وَ اسْجَعج وَ أَطيعج يََ ابجنَ الطَّاهيرَةي الطُّهج يلي يََ عييسَى جي ري الجبَتُولي أنَجتَ مينج غَيْجي قَ رأَجتُ فِي الْجينْجي الجبيكج

يَ فاَعجبُدج وَ عَلَيَّ فَ تَوكََّلج خُ  تُكَ آيةًَ ليلجعَالَمييَن فإَييََّ لٍ أنَََ خَلَقج لي سُورييََ السُّرجيََنييَّةَ فَحج َهج رج لأي  ذي الجكيتَابَ بيقُوَّةٍ فَس ي

‘Ikmal Al Deen’, ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Al Talaqani, from Al Jaloudy, from Muhammad Bin Atiyya, from 

Abdullah Bin Amro, from Hisham Bin Ja’far, from Hammad, from Abdullah Bin Suleyman, and he was a reade of 

the Books (Scriptures). He said,  

‘I read in the Evangel: “O Isa-as! Strive earnestly in My-azwj affair and do not be frivolous. Listen 

and obey, O son of the pure, chaste, virgin maiden. You are from a woman without a husband. 

I-azwj Created you as a sign for all the worlds. Worship Me-azwj Alone and place your reliance 

upon Me-azwj! Take the Book with strength and explain it to the people of Syria in the Syriac 

language. 

بَ الْجَ  مُ ييَّ صَاحي َّ الأج ُ الدَّائيمُ الَّذيي لََ أزَُولُ صَد يقُوا النَّبِي َ يَدَيجكَ أَنِ ي أنَََ اللََّّ يبُ  بَ ل يغج مَنج بَينج ي وَ الْجيراَوَةي وَ هييَ الجقَضي رَعَةي وَ التَّاجي وَ هييَ الجعيمَامَةُ وَ النَّعجلَينج  مَلي وَ الجميدج

Inform those before you that I-azwj am Allah-azwj, the Everlasting, the One Who does not perish. 

Believe in the unlettered Prophet-saww, the possessor of the camel, the coat of armour, the 

crown (which is the turban) the two sandals, and the staff (which is the rod).  

قَجنَ  دََّيجني الأج حَ الْج بَييني الجوَاضي ي الصَّلجتَ الْج َنْجَلَ الجعَيجنَينج نَجفي مُفَلَّجَ الثَّنَايََ كَأَنَّ عُنُقَهُ إيبجرييقُ فيضَّةٍ كَأَنَّ الذَّهَبَ يََجريي فِي تَ راَقييهي لهَُ شَعَراَتٌ مي   الأج ريهي إيلََ سُرَّتيهي  الأج نج صَدج
ربُةَي شَثجنُ الج  ريهي شَعجرٌ أَسْجَرُ اللَّوجني دَقييقُ الجمَسج  كَف ي وَ الجقَدَمي ليَجسَ عَلَى بَطجنيهي وَ لََ عَلَى صَدج

He-saww has large, beautiful eyes, a broad and smooth forehead, clear cheeks, and a 

prominent, finely shaped nose. His-saww front teeth are slightly separated. It is as though his-

saww neck were a silver ewer, and as though gold were flowing through his-saww collarbones. 

He-saww has a line of hair extending from his-saww chest to his-saww navel, but there is no hair 
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upon his-saww abdomen or the rest of his-saww chest. His-saww complexion is brownish in colour, 

and the line of hair running down his-saww body is fine. His-saww palms and feet are somewhat 

thick. 

اَ يَ تَقَلَّعُ  يعاً وَ إيذَا مَشَى كَأَنََّّ لُؤي وَ ريي  إيذَا الجتَفَتَ الجتَفَتَ جَيَ هيهي كَاللُّؤج رَةي وَ يَ نجحَديرُ مينج صَبَبٍ وَ إيذَا جَاءَ مَعَ الجقَوجمي بَذَّهُمج عَرَقهُُ فِي وَجج حُ الجميسجكي يَ نجفَحُ  مينَ الصَّخج
ثجلُهُ وَ لََ بَ عجدَهُ  نجهُ لَجَ يُ رَ قَ بجلَهُ مي  مي

When he-saww turns, he-saww turns his-saww entire body. When he-saww walks, it is as though he-

saww is forcefully lifting himself from a rock and descending from a slope. When he-saww comes 

among a group of people, his-saww sweat upon his-saww face is like pearls, and the fragrance of 

musk emanates from him-saww. No one like him-saww was ever seen before him-saww, nor will 

one be seen after him-saww. 

نََّةي   لُهُ مينج مُبَاركََةٍ لَْاَ بَ يجتٌ فِي الْج اَ نَسج لي الجقَلييلي إينََّّ   لََ صَخَبَ فييهي وَ لََ نَصَبَ طيَ يبُ الر ييحي نَكَّاحُ الن يسَاءي ذُو النَّسج

He-saww is pleasant in fragrance. He-saww marries women and has little offspring. His-saww 

offspring are only through a blessed woman who has a house in Paradise in which there is 

neither clamour nor hardship. 

هَدَاني كَلََمُهُ الجقُرجآنُ وَ دي  تَشج ري الزَّمَاني كَمَا كَفَّلَ زكََرييََّ أمَُّكَ لَْاَ فَ رجخَاني مُسج عَ  يُكَف يلُهَا فِي آخي مَهُ وَ سْيَ دَ أيََّ لََمُ وَ أنَََ السَّلََمُ طوُبََ ليمَنج أدَجرَكَ زَمَانهَُ وَ شَهي ينُهُ الْجيسج
 كَلََمَهُ 

He-saww will take care of her-asws at the end of time, just as Zakariyya-as took care of your-as 

mother-as for her-as. She-asws will have two sons who will be martyred. His-saww speech will be 

the Qur’an, his-saww religion will be Islam, and I-azwj am Peace (Salaam)! Blessed is the one who 

reaches his-saww time, witnesses his-saww days, and hears his-saww speech!” 

 قاَلَ عييسَى يََ رَب ي وَ مَا طوُبََ  

Isa-as said: ‘O Lord-azwj, and what is ‘Tooba’?’ 

نييمٍ بَ رجدُهُ   وَانَ مَاؤُهَا مينج تَسج لُهَا مينج ريضج تُهَا تُظيلُّ الْجينَانَ أَصج نََّةي أنَََ غَرَسج ي شَرجبةًَ لََ  قاَلَ شَجَرَةٌ فِي الْج رَبج مينج تيلجكَ الجعَينج بَ رجدُ الجكَافُوري وَ طعَجمُهُ طعَجمُ الزَّنْجَبييلي مَنج يَشج
 يَظجمَأج بَ عجدَهَا أبََداً  

He-azwj Said, “It is a tree in Paradise which I-azwj Planted. It provides shade over the Gardens of 

Paradise. Its roots are from My-azwj Pleasure, its water is from Tasneem, its coolness is like the 

coolness of camphor, and its taste is like the taste of ginger. Whoever drinks one drink from 

that spring will never thirst after it!’ 

نجهَا  قينِي مي  فَ قَالَ عييسَى ع اللَّهُمَّ اسج

Isa-as said, “O Allah-azwj! Give me-as to drink from it’. 

مَُ  ُّ ص وَ حَراَمٌ عَلَى الأج رَبَ ذَليكَ النَّبِي نجهَا حَتََّّ يَشج رَبوُا مي رَبَ أمَُّةُ ذَليكَ النَّبِي ي ص قاَلَ حَراَمٌ يََ عييسَى عَلَى الجبَشَري أَنج يَشج نجهَا حَتََّّ يَشج رَبوُا مي  مي أَنج يَشج

He said, “It is forbidden, O Isa-as! For human beings to drink from it until that Prophet,-saww 

drinks from it. And it is forbidden for the nations to drink from it until the nation of that 

Prophet-saww drinks from it. 

ري الزَّمَاني ليتََىَ مينج أمَُّةي ذَليكَ النَّبِي ي ص الجعَجَائيبَ وَ ليتُعيينَهُ  بيطُكَ فِي آخي  مج عَلَى اللَّعييني الدَّجَّالي  أرَجفَ عُكَ إيلَيَّ ثَُُّ أهُج



Bihar Al-Anwaar Part 2  Volume 16 www.hubeali.com 

Page 4 of 131 

I-azwj shall Raise you-as up to Me-azwj then I-azwj shall bring you-as down again at the end of time, 

so that you-as may witness the wonders of the nation of that Prophet, -saww and so that you 

may assist them against the accursed Dajjal-la 

مُج أمَُّةٌ مَرجحُومَةٌ  بيطُكَ فِي وَقجتي الصَّلََةي ليتُصَل ييَ مَعَهُمج إينََّّ  أهُج

I-azwj shall bring you-as down at the time of Salat so that you-as may pray with them. Indeed, 

they are a Mercied community!”’1 

ي ي عَنج عَبجدي الجمَليكي بجني هَا  -2
ُّ عَنج أَبِي سَعييدٍ الجبَجَلي ُ بجنُ عَبجدي اللََّّي السُّكَيجنِي سَينج أَنَّ مَليكَ الرُّومي عَرَضَ    رُونَ عَني الصَّاديقي عَنج آبََئيهي عفس، تفسيْ القمي الْجُ

نَجبييَاءي فَ عَرَضَ عَلَيجهي صَنَماً يَ لُوحُ  يٍ  ع صُوَرَ الأج
سَني بجني عَلي فَةُ جَد يي مَُُمَّدٍ   عَلَى الْجَ فَ لَمَّا نَظرََ إيليَجهي بَكَى بُكَاءً شَدييداً فَ قَالَ لَهُ الجمَليكُ مَا يُ بجكييكَ فَ قَالَ هَذيهي صي

نَاني  َسج نَجفي أفَ جلَجُ الأج بَجهَةي أقَجنَ الأج ري طَوييلُ الجعُنُقي عَرييضُ الْج يَةي عَرييضُ الصَّدج يحُ الل يسَاني  ص كَثُّ الل يحج هي قَطَطُ الشَّعجري طيَ يبُ الر ييحي حَسَنُ الجكَلََمي فَصي  حَسَنُ الجوَجج

‘Tafseer Al-Qummi’ - Al-Husayn Bin Abdullah Al Sakeyni, from Abu Saeed Al Bajaly, from Abdul Malik Ibn Haroun,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws: ‘The king of Rome presented unto Al-Husayn-

asws Bin Ali-asws images of the Prophets-as. He presented an idol unto him-asws a shiny idol. When 
he-asws looked at it, he-asws cried with an intense crying. The king said to him-asws, ‘What makes 
you-asws cry?’ He-asws said: ‘A description of my-asws grandfather-saww Muhammad-saww – Busy 
beard, wide chest, long neck, wide forehead, sharp nose, shiny teeth, beautiful face, soft hair, 
aromatic smell, excellent speech, eloquent tongue.  

ت ييَن سَنَةً وَ لَجَ يُُلََّفج بَ عجدَ  لجمَعجرُوفي وَ يَ نجهَى عَني الجمُنجكَري بَ لَغَ عُمُرهُُ ثَلََثاً وَ سي ُ مَُُمَّدٌ رَسُولُ اللََّّي وَ كَانَ يَ تَخَتَّمُ كَانَ يََجمُرُ بَي تُوبٌ عَلَيجهي لََ إيلَهَ إيلََّ اللََّّ هُ إيلََّ خَاتٌََ مَكج
يبَهُ وَ جُبَّةَ صُوفٍ وَ كيسَاءَ صُوفٍ كَانَ يَ تَسَرجوَلُ بيهي لَجَ يَ قجطعَجهُ وَ لَجَ يُفِي يَيَينيهي وَ خَلَّ  للََّّي  يطه ]يُيَطجهُ فَ سَيجفَهُ ذَا الجفَقَاري وَ قَضي  [ حَتََّّ لْيَقَ بَي

He-saww would enjoin with the good and forbid from the evil. His-saww age reached sixty-three 
and he-saww did not leave anything behind him-saww except for a ring, inscribed upon it was: 
‘There is no god except Allah, Muhammad is Rasool-Allah’, and he-saww was wearing it in his-

saww right hand. And he-saww left behind his-saww sword ‘Zilfiqar’, and his-saww staff and a woollen 
overcoat, and a woollen cloak he was wrapping with. He-saww did not cut it nor sew it until he-

saww met Allah-azwj’.  

بجطيَجهي  يلي أنََّهُ يَكُونُ لَهُ مَا يُ تَصَدَّقُ عَلَى سي دُ فِي الْجينْجي سَنُ ع قَدج كَانَ ذَليكَ فَ قَالَ الجمَليكُ فَ بَقييَ لَكُمج ذَليكَ فَ قَالَ    فَ قَالَ الجمَليكُ إينََّ نْيَ فَ هَلج كَانَ ذَليكَ فَ قَالَ لَهُ الْجَ
 لََ  

The king said, ‘We find in the Evangel that there happened to be for him-saww what could be 
given to his-saww two grandsons-asws, so what is like that?’ Al-Hassan-asws said to him: ‘It was like 
that’. The king said, ‘So, does that remain for you-asws?’ He-asws said: ‘No’.  

تييَاريهيمج عَلَى ذُر ييَّةي  مَُّةي عَلَيجهَا ثَُُّ عَلَى مُلجكي نبَيي يكُمج وَ اخج بََ   نبَيي يهيمج قاَلَ الجمَليكُ أوََّلُ فيتجنَةي هَذيهي الأج لجمَعجرُوفي وَ النَّاهيي عَني الجمُنجكَري الْجَ ميرُ بَي ق ي الْج لْجَ نجكُمُ الجقَائيمُ بَي  مي

The king said, ‘The first Fitna (strife) upon this community, then upon the kingdom of your-

asws Prophet-saww, and their choosing (others) over the offspring of their Prophet-saww. From 

 
1 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 1 
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you-asws is the establisher (Al-Qaim-asws) with the Truth, the enjoined with the good and the 
forbidder from the evil’ – the Hadeeth’.2 

دَةَ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدي بجني عَبجدي الرَّحَجَني قيراَءَةً عَ   -3 ي ي    نج مَُُمَّدي بجني عييسَى الجعَبجدييي ما، الأمالي للشيخ الطوسي ابجنُ الصَّلجتي عَني ابجني عُقج
ثَ نَا مَوجلََ عَلي قاَلَ حَدَّ

يٍ  ع
ي ي بجني مُوسَى عَنج أبَييهي مُوسَى بجني جَعجفَرٍ عَنج أبَييهي عَنج جَد يهي عَنج عَلي

تَاقُونَ إيليَجهي   بجني مُوسَى عَنج عَلي مُج قاَلُوا يََ عَلييُّ صيفج لنََا نبَييَّنَا ص كَأنَ َّنَا نَ راَهُ فإَينََّ مُشج  أَنََّّ

Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Ibn Al Salt, from Ibn Aqada, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abdul Rahman, 
reading from Muhammad Bin Isa al Abady who said,  

‘It was narrated to us from a slave of Ali-asws Bin Musa-asws, from Ali-asws Bin Musa-asws, from his-

asws father Musa-asws Ibn Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws, from 
Ali-asws: ‘They (people) said: ‘O Ali-asws! Describe our Prophet-saww to us as if we are looking at 
him-saww, for we are desirous to him-saww’. 

ي سَبجطَ الشَّعجري كثف ]كَثَ  رَبًَ حَُجرَةً أدَجعَجَ الجعَينج ُّ اللََّّي ص أبَ جيَضَ اللَّوجني مُشج اَ عُنُقُهُ إيبجرييقُ فيضَّةٍ يََجريي فِي تَ راَقييهي  فَ قَالَ كَانَ نَبِي ربُةَي كَأَنََّّ يَةي ذَا وَف جرَةٍ دَقييقَ الجمَسج [ الل يحج
ريهي  يطَ إيلََ السُّرَّةي وَ ليَجسَ فِي بَطجنيهي وَ لََ صَدج يبٍ خي هُُ شَثجنُ الذَّهَبُ لَهُ شَعجرٌ مينج لبََّتيهي إيلََ سُرَّتيهي كَقَضي ي  شَعجرٌ غَيْج ي شَثجنُ الجكَعجبَينج ي وَ الجقَدَمَينج   الجكَفَّينج

He-asws said: ‘The Prophet-saww of Allah-saww was of very fair complexion, reddish, rich eyes, 
straight hair, bushy beard with fullness, delicate nose, as if his-saww nose is a silver pitcher with 
gold flowing in its sides; for him-saww was hair from his-saww chest to his-saww navel, like a like a 
straight line to his-saww navel. There wasn’t any hair, neither on his-saww belly nor on his-saww 
chest apart from it, thick palms and feet, thick heels.  

اَ يَ نجحَديرُ مينج صَبَبٍ إيذَا الجتَفَتَ الجتَفَتَ جَيَ  رٍ إيذَا أقَ جبَلَ كَأَنََّّ اَ يَ تَقَلَّعُ مينج صَخج [ إيذَا مَشَى كَأَنََّّ لطَّوييلي المتمعط ]الجمُمَّغيطي لجقَصييْي الجمُتََدَ يدي وَ لََ بَي جَجَعيهي كُلُّهُ ليَجسَ بَي يعاً بِيَ
هي تَدج  لُؤُ  وَ كَانَ فِي الجوَجج هيهي اللُّؤج اَ عَرَقهُُ فِي وَجج  وييرٌ إيذَا كَانَ فِي النَّاسي غَمَرَهُمج كَأَنََّّ

When he-saww walked, it was as if he-saww was uprooting from a rock; when he-saww came, it was 
as if he is rolling down from a downward slope; when he-saww turned, he-saww would turn 
altogether with the whole of him-saww; neither being short-tempered, nor with lengthy 
garments; and there was a roundness in his-saww face. When he-saww was among the people 
he-saww would inundate them, and it was as if there were pearls in his-saww perspiration. 

رَةً وَ ألَجيَنُهُمج عَري  رَمُ النَّاسي عيشج للَّئييمي أَكج زي وَ لََ بَي لجعَاجي عَجريفَةٍ أَحَبَّهُ وَ مَنج رَآهُ بَدييهَةً هَابهَُ  عَرجفهُُ أَطجيَبُ مينج رييحي الجميسجكي ليَجسَ بَي وَدُهُمج كَف اً مَنج خَالَطهَُ بِي يكَةً وَ أَجج
َ عَيجنَيجهي يَ قُو  لييماً  لُ بََغيتُهُ عيزُّهُ بَينج ُ عَلَيجهي وَ آليهي وَ سَلَّمَ تَسج ثجلَهُ صَلَّى اللََّّ  لَجَ أرََ قَ بجلَهُ وَ لََ بَ عجدَهُ مي

He-saww was recognised from the aroma of the musk, not by the inabilities nor by the 
blemishes. He-saww was the most honourable of the people in companionship, and the softest 
of them in character, and the most generous of them in palm (giving). One who mingled with 
him-saww with recognition loved him-saww, and one who saw him-saww from a distance was awed 
by him-saww, honouring him-saww in front of him-saww, saying his-saww qualities. The like of him-

saww has not been seen before him-saww nor will be seen after him-saww, may the Salawat of 
Allah-azwj be upon him-saww, continuously’.3 

 
2 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 2 
3 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 3 
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كَرييُّ عَنج عَبجدي اللََّّي بجني مَُُمَّدي    -4 سَنُ بجنُ عَبجدي اللََّّي بجني سَعييدٍ الجعَسج حَاقَ  ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم الْجَ اَعييلَ بجني مَُُمَّدي بجني إيسج بجني عَبجدي الجعَزييزي عَنج إيسْج
ي   سَينج ي ي بجني الْجُ

دَيينَةي الرَّسُولي ص قاَلَ حَدَّثَنِي عَلييُّ بجنُ مُوسَى بجني جَعجفَري بجني مَُُمَّدٍ ع عَنج مُوسَى بجني جَعجفَرٍ ع عَ بجني جَعجفَري بجني مَُُمَّدي بجني عَلي نج جَعجفَري بجني  ع بِي
ي ي بجني أَبِي طاَليبٍ ع

سَنُ بجنُ عَلي ي ع قاَلَ قاَلَ الْجَ سَينج ي ي بجني الْجُ
لجيَةي رَسُولي اللََّّي ص وَ كَانَ   مَُُمَّدٍ ع عَنج أبَييهي عَنج عَلي نجدَ بجنَ أَبِي هَالَةَ عَنج حي وَصَّافاً  سَألَجتُ خَاليي هي

 ليلنَّبِي ي ص 

‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - Al-Hassan Bin Abdullah Bin Saeed Al Askari, from Abdullah Bin muhammad Bin 
Abdul Aziz, from Ismail Bin Muhammad Bin Is’haq,  

‘Son of Ja’far-asws Bin Muhammad-asws Bin Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, at Medina of the Rasool-
saww. He said, ‘Ali-asws Bin Musa-asws Bin Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from Musa Bin Ja’far-

asws, from Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from Ali-asws Bin Al-Husayn-

asws who said, ‘Al-Hassan-asws Bin Ali-asws Bin Abu Talib-asws was asked by my-asws maternal aunt 
Hind Bin Abu Halah, about the appearance of Rasool-Allah-saww and description of the Prophet-

saww.   

ري أَطجوَلَ مينَ  هُهُ تَلََجلُؤَ الجقَمَري ليَجلَةَ الجبَدج ماً مُفَخَّماً يَ تَلََجلَأُ وَجج لَ الشَّعجري إيني ان جفَرَقَتج  فَ قَالَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص فَخج اَمَةي رَجي  الجمَرجبوُعي وَ أقَجصَرَ مينَ الجمُشَذَّبي عَظييمَ الْج
مَةَ أذُُنَ يجهي إيذَا هُوَ وَف َّرَهُ   عَقييقَتُهُ   فَ رَقَ وَ إيلََّ فَلََ يََُاويزُ شَعجرهُُ شَحج

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said was grand, dignified, his-saww face was shining like the 
radiance of the moon on the night of the full moon, taller than the medium-sized and shorter 
than the tall ones; large head, hairy legs, his-saww Aqeeqa (hair) was separated with a 
separation, and his-saww hair did not exceeds his-saww ear lobes when it was abundant. 

بي  وََاجي بَييني أزَجََّ الْج عَ الْج لَ    عيرجقٌ يدُيرُّهُ الجغَضَبُ أقَجنَ الجعيرجنييني لَهُ نوُرٌ يَ عجلُوهُ يََجسَبُهُ مَنج لَجَ يَ تَأَمَّلجهُ أَشَمَ   سَوَابيغَ فِي غَيْجي قَ رَنٍ بَ يجنَهُمَا لَهُ   أزَجهَرَ اللَّوجني وَاسي يَةي سَهج كَثَّ الل يحج
يَةٍ فِي صَفَاءي  يدُ دُمج ربُةَي كَأَنَّ عُنُقَهُ جي نَاني دَقييقَ الجمَسج َسج نَبَ مُفَلَّجَ الأج دَّيجني ضَلييعَ الجفَمي أَشج لَجقي الْجَ   الجفيضَّةي مُعجتَديلَ الْج

(He-saww was) of blooming complexion, and wide forehead, long eyebrows, long without being 
paired, between the two was a vein that led to anger, curved nose, for it was a Noor overlying 
it, one who does not aspire reckons it as straight, bushy beard, plain cheeks, sturdy mouth, 
well-cleaned teeth, delicate nose, it was as if his-saww neck was full of blood in the purity of 
silver, moderate manners. 

مَ الجكَراَدييسي أنَ جوَرَ الجمُتَ  ي ضَخج َ الجمَنجكيبَينج ري بعَييدَ مَا بَينج كاً سَوَاءَ الجبَطجني وَ الصَّدج ي  بََدينًَ مُتَمَاسي يَينج ط ي عَارييَ الثَّدج َ اللَّبَّةي وَ السُّرَّةي بيشَعجرٍ يََجريي كَالْجَ جَر يدي مَوجصُولَ مَا بَينج
وَى ذَ  بَ الرَّاحَةي شَثجنَ الجكَفَّ وَ الجبَطجني مِيَّا سي ري طَوييلَ الزَّنجدَيجني رَحج ي وَ أعََاليي الصَّدج ي وَ الجمَنجكيبَينج عَرَ الذ يراَعَينج ي  ليكَ أَشج ي وَ الجقَدَمَينج  ينج

(He-saww was) firm-bodied, even of the belly and the chest, distant what is between the two 
shoulders, large bone-structure, revealing, separative, connecting what is between the upper 
chest to the navel with hair flowing like the line, hairless of the breasts and the belly from 
what is besides that, hairy of the two arms and the shoulders, and high of the chest, long of 
the forearms, relaxed palms, thick hands and feet.  

ي يَ نجبُو عَنجهُمَا الجمَاءُ إيذَا زاَلَ   يحَ الجقَدَمَينج ي مَسي َخُجَصَينج َطجراَفي سَبجطَ الجقَصَبي خُُجصَانَ الأج اَ سَائيلَ الأج يَةي إيذَا مَشَى كَأَنََّّ ي هَوجنًَ ذَرييعَ الجميشج زاَلَ قَ لجعاً يَُجطوُ تَكَفُّؤاً وَ يََجشي
َرجضي أَطجوَلُ مينج نَظرَيهي إيلََ السَّمَاءي جُلُّ نَظرَيهي الجمُ يَ نجحَطُّ فِي صَبَبٍ وَ إيذَا الجتَفَ  يعاً خَافيضَ الطَّرجفي نَظرَهُُ إيلََ الأج لسَّلََمي  تَ الجتَفَتَ جَيَ  لََحَظةَُ يَ بجدُرُ مَنج لَقييَهُ بَي
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(He-saww was) of flowing sides, straight of the stature, round of the two heels, streaked feet, 
the water turned away from them. When he-saww removed (from the ground), removed it with 
an uprooting, stepping, pausing, and walking with humbleness, walking rapidly. When he-saww 
walked it was as if he-saww was pouring in a decline, and when he-saww turned, turned entirely, 
lowering of the eyes, His-saww looking at the ground was more prolonged than his-saww looking 
at the sky, paying attention to his-saww looking, initiating the greeting for those ones who met 
him-saww’’. 

 قاَلَ قُ لجتُ فَصيفج ليي مَنجطيقَهُ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Describe his-saww talking to me’. 

لَ  ري  فَ قَالَ كَانَ ص مُوَاصي زاَني دَائيمَ الجفيكج َحج دَاقيهي  الأج شج تَتيحُ الجكَلََمَ وَ يَُجتيمُهُ بِيَ لًَ لََ فُضُولَ   ليَجسَتج لَهُ راَحَةٌ وَ لََ يَ تَكَلَّمُ فِي غَيْجي حَاجَةٍ يَ فج َوَاميعي الجكَليمي فَصج يَ تَكَلَّمُ بِي
لجمَهييني  اَفِي وَ لََ بَي لْج ثاً ليَجسَ بَي يَْ دَمي  فييهي وَ لََ تَ قجصي

He-asws said: ‘He-saww was of continuous grief, permanent in thinking; there wasn’t any rest for 
him-saww, nor did he-saww speak in other than a need, opening the speech and ending it with 
the sides of his-saww mouth, speaking with the entirety of the speech decisively, there being 
no vanity in it nor any reduction (of any one), courteous, not with the disloyalty nor with the 
disgrace.   

نجهَا شَيجئاً غَيْجَ أنََّهُ كَانَ لََ يَذُمُّ ذَوَّاقاً وَ لََ يََج  قُّ لَجَ يَ عجريفجهُ أَحَدٌ وَ  تَ عجظمُُ عينجدَهُ الن يعجمَةُ وَ إينج دَقَّتج لََ يَذُمُّ مي ن جيَا وَ مَا كَانَ لَْاَ فإَيذَا تُ عُوطييَ الْجَ بُهُ الدُّ دَحُهُ وَ لََ تُ غجضي
 إيذَا أَشَارَ أَشَارَ بيكَف يهي كُل يهَا   ءٌ حَتََّّ يُ نجتَصَرَ لَهُ هي شَيج لَجَ يَ قُمج ليغَضَبي 

The Bounty (food) was revered in his-saww presence and even if it was savoured, nothing from 
it was condemned apart from that he-saww neither condemned any taste, nor praised it, nor 
did the world anger him-saww and whatever was for it. When the truth was at stake he-saww did 
not recognise (favour) anyone, and he-saww did not stand to be angered at anything until he-

saww prevailed to it, when he-saww gestured, he-saww gestured all of his-saww hand.  

اَ يَضجريبُ  بَ أعَجرَضَ وَ أَشَاحَ وَ إيذَا فَريحَ غَضَّ طرَجفَهُ   وَ إيذَا تَ عَجَّبَ قَ لَبَهَا وَ إيذَا تَََدَّثَ اتَّصَلَ بِي رَى وَ إيذَا غَضي اَميهي الجيُسج نَ بََطينَ إيبِج كيهي   بيراَحَتيهي الجيُمج جُلُّ ضيحج
ثجلي حَب ي الجغَمَامي     التَّبَسُّمُ يَ فجتََُّ عَنج مي

And when he-saww was fascinated, overturned it, and when he-saww narrated, connected with 
it, he-saww would strike with the inside of his right palm his-saww left thumb, and when he-saww 
was angered turned away and averted the eyes, and when he-saww was happy, closed his-saww 
eyes, making his-saww laughter as a smile, uncovering (the teeth) like the seeds of clouds’.  

تهُُ قَدج سَبَقَنِي إيليَجهي وَ سَألََهُ عَمَّا   ث جتُهُ فَ وَجَدج َ زَمَانًَ ثَُُّ حَدَّ سَينج تُهَا الْجُ سَنُ فَكَتَمج تهُُ قاَلَ الْجَ هي    سَألَجتُهُ عَنجهُ وَ وَجَدج هي وَ مََجليسي خَلي النَّبِي ي ص وَ مََجرَجي قَدج سَأَلَ أبَََهُ عَنج مَدج
نجهُ شَيجئاً  ليهي فَ لَمج يَدعَج مي  وَ شَكج

Al-Hassan-asws said: ‘Al-Husayn-asws concealed it for a time, then narrated it and I-asws found 
him-asws to have preceded me-asws to it, and I-asws asked him-asws about what he-asws has asked 
about, and found him-asws to have asked his-asws father-asws about the entry of the Prophet-saww 
and his-saww exit, and his-saww sitting and his-saww posture. He-asws did not leave anything.  
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هي مَأجذُونًَ لَهُ فِي ذَ  خَلي رَسُولي اللََّّي ص فَ قَالَ كَانَ دُخُولهُُ لينَفجسي ُ ع سَألَجتُ أَبِي ع عَنج مَدج سَينج زاَءٍ جُزجءٍ للَّيَّي وَ  قاَلَ الْجُ ليكَ فإَيذَا أوََى إيلََ مَنجزيليهي جَزَّأَ دُخُولَهُ ثَلََثةََ أَجج
هي  ليهي وَ جُزجءٍ لينَفجسي َهج   جُزجءٍ لأي

Al-Husayn-asws said: ‘I-asws asked my-asws father-asws about the entry of Rasool-Allah-saww, so he-

asws said: ‘His-saww entry for himself-saww was authorised for him-saww regarding that. So, when 
he-saww sheltered to his-saww house, segmented his-as entry into three segments – a segment 
for Allah-azwj, and a segment for his-saww family, and a segment for himself-saww.  

رُ عَنجهُمج  اَصَّةي عَلَى الجعَامَّةي وَ لََ يَدَّخي لْج َ النَّاسي فَيَْدُُّ ذَليكَ بَي مُهُ  ثَُُّ جَزَّأَ جُزجءَهُ بَ يجنَهُ وَ بَينج لي الجفَضجلي بِييذجنيهي وَ قَسج مَُّةي إييثاَرُ أهَج يْتَيهي فِي جُزجءي الأج نجهُ شَيجئاً وَ كَانَ مينج سي مي
ري فَضجليهي   مج فِي الد ييني عَلَى قَدج

Then he-saww segmented his-saww segment between him-saww and the people, and he-saww 
referred that with the special ones over the general, and he-saww did not hold back anything 
from them from it, and it was from his-saww way in the segment of the generality, preferring 
the people of merit by his-saww permission and distributing it upon a measurement of their 
merits in the Religion. 

غَلُهُمج في  وََائيجي فَ يَتَشَاغَلُ بِييمج وَ يَشج نجهُمج ذُو الْج ي وَ مي اَجَتَينج نجهُمج ذُو الْج اَجَةي وَ مي نجهُمج ذُو الْج ألَتَيهي عَنجهُمج فَمي مَُّةَ مينج مَسج لَحَهُمج وَ الأج لَّذيي يَ نجبَغيي   يمَا أَصج بَاريهيمج بَي وَ    وَ إيخج
دُ مينجكُمُ الجغَائيبَ وَ أبَجليغُونِي حَاجَةَ مَنج لََ يَ قجديرُ عَلَى إيبجلََغي حَاجَتيهي  ُ قَدَمَيجهي    يَ قُولُ لييُبجليغي الشَّاهي فإَينَّهُ مَنج أبَ جلَغَ سُلجطاَنًَ حَاجَةَ مَنج لََ يَ قجديرُ عَلَى إيبجلََغيهَا ثَ بَّتَ اللََّّ

مَ الجقييَامَةي لََ يَذجكُرُ عينجدَهُ إيلََّ ذَليكَ وَ لََ  تََيقُونَ إيلََّ عَنج ذَوَاقٍ وَ يَُجرُجُونَ أدَيلَّةً  يَ وج خُلُونَ رُوَّاداً وَ لََ يَ فج   يقُييدُ مينج أَحَدٍ عَثجرَةً يَدج

From them were ones with the (one) need, and from them were ones with two needs, and 
from them were ones with (more) needs, so he-saww would pre-occupy with them regarding 
what would be in their interests and the generality of their issues, and inform them of that 
which is appropriate, and he-saww was saying: ‘Let the ones present from you deliver to the 
absentee, and deliver to me-saww the needs of the ones who is not able upon delivering his 
needs. The one who delivers to an authority a need of the one who is not able upon delivering 
it, Allah-azwj will Affirm his feet on the Day of Qiyamah’, not mentioning in his-saww presence 
except that, nor sit back on a stumbling block from anyone entering as a pioneer, nor 
separating except from a meal, and bringing out the proof’. 

نَعُ فييهي  فَسَألَجتُهُ   عَنج مََجرجَي رَسُولي اللََّّي ص كَيجفَ كَانَ يَصج

Then I-asws asked him-asws about the exit of Rasool-Allah-saww, ‘How was he-saww doing during 
it?’  

ليفُهُمج وَ لََ يُ نَف يرُهُمج   فَ قَالَ كَانَ ص مٍ وَ يُ وَل ييهي عَلَيجهيمج وَ يََُذ يرُ النَّاسَ  يَُجزُنُ ليسَانهَُ إيلََّ عَمَّا يَ عجنييهي وَ يُ ؤج ريمُ كَرييَم كُل ي قَ وج نجهُمج مينج غَيْجي أَنج يَطجوييَ عَنج   وَ يُكج وَ يََجتََيسُ مي
رَهُ وَ لََ خُلُقَهُ   أَحَدٍ بيشج

He-asws said: ‘He-saww would treasure his-saww tongue except from what concerned him-saww and 
brought them together and did not separate them, and he-saww would honour the honourable 
one of every people, and make him a ruler over them, and caution the people, and protect 
from them apart from that he-saww did not fold his-saww person away from anyone nor his-saww 
manners.  
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أَلُ النَّاسَ عَمَّا فِي النَّاسي  َمجري غَيْجَ مَُجتَليفٍ لََ يَ غجفُلُ   وَ يَ تَفَقَّدُ أَصجحَابهَُ وَ يَسج نُهُ مُعجتَديلَ الأج سَنَ وَ يُ قَو ييهي وَ يُ قَب يحُ الجقَبييحَ وَ يوُهي نُ الْجَ مََاَفَةَ أَنج يَ غجفُلُوا أوَج    وَ يََُس ي
يَارُ  ق ي وَ لََ يََُوزهُُ الَّذيينَ يَ لُونهَُ مينَ النَّاسي خي رُ عَني الْجَ سَنُهُمج مُوَاسَاةً يَيَيلُوا وَ لََ يُ قَص ي ليمييَن وَ أعَجظَمُهُمج عينجدَهُ مَنجزيلَةً أَحج يحَةً ليلجمُسج وَ   هُمج أفَجضَلُهُمج عينجدَهُ أعََمُّهُمج نَصي

 مُوَازَرَةً 

And he-saww would investigate his-saww companions, and ask the people about what the people 
were in, and he-saww would improve the good and strengthen it, and uglify the ugly and debase 
it, moderate of the affairs, not differing, nor being heedless fearing that they might be 
heedless or get bored, nor did he-saww fall short from the Truth nor exceed it, those who 
followed him-saww from the people, their good ones, their superior ones in his-saww presence 
were their general ones as an advice for the Muslims, and their great ones in his-saww presence 
in status were their good ones, comforting and as equals’. 

َمَاكينَ   قاَلَ وَ سَألَجتُهُ  رٍ وَ لََ يوُطينُ الأج هي فَ قَالَ كَانَ ص لََ يََجليسُ وَ لََ يَ قُومُ إيلََّ عَلَى ذيكج مٍ جَلَسَ حَيجثُ يَ نجتَهيي   عَنج مََجليسي اَ وَ إيذَا ان جتَهَى إيلََ قَ وج وَ يَ نجهَى عَنج إييطاَنَّي
يبَهُ وَ لََ يََجسَبُ أَحَدٌ مينج جُلَسَائيهي أَنَّ أَ  ليسُ وَ يََجمُرُ بيذَليكَ وَ يُ عجطيي كُلَّ جُلَسَائيهي نَصي نجهُ مَنج جَالَسَهُ صَ بيهي الجمَجج رَمُ عَلَيجهي مي حَتََّّ يَكُونَ هُوَ الجمُنجصَريفَ   ابَ رَهُ حَداً أَكج

 عَنجهُ 

He-asws said: ‘And I-asws asked him-asws about his-saww sitting, so he-asws said: ‘He-saww would 
neither sit nor stand except upon a Zikr (of Allah-azwj), nor settle in a place (recognised with 
him-saww), and he-saww forbade from desecrating it, and when he-saww ended up to a people he-

saww would sit wherever the gathering ended up with him-saww and he-saww would enjoin with 
that, and he-saww would give to every gatherer his share, and he-saww would not reckon anyone 
of his-saww gatherers as anyone being more honourable than him-saww. One who gathered to 
him-saww, would be patient with him until it happened that he is the one who left from him-

saww.  

عَ النَّاسَ مينجهُ خُلُقُهُ وَ صَارَ  يَجسُورٍ مينَ الجقَوجلي قَدج وَسي اَ أوَج بِي عج إيلََّ بِي لجمٍ وَ حَيَاءٍ وَ  مَنج سَألََهُ حَاجَةً لَجَ يَ رججي ق ي سَوَاءً مََجليسُهُ مََجليسُ حي  لَْمُج أبًَ وَ صَارُوا عينجدَهُ فِي الْجَ
قٍ وَ أمََانةٍَ لََ تُ رجفَعُ في  دج وَاتُ وَ لََ تُ ؤجبَنُ صي َصج رَُمُ وَ لََ تُ نجثَى فَ لَتَاتهُُ مُتَعَاديليينَ   يهي الأج عييَن يُ وَق يرُونَ الجكَبييَْ وَ يَ رجحََُونَ الصَّغييَْ وَ   فييهي الْج لتَّقجوَى مُتَوَاضي لييَن فييهي بَي مُتَوَاصي

اَجَةي وَ يََجفَظوُنَ الجغَرييبَ  ثيرُونَ ذَا الْج   يُ ؤج

One who asked him-saww for a need would not return except with it (as fulfilled), or cheerful 
from the word. He-saww had expanded the people from his-saww mannerisms and became a 
father for them, and they became equal in his-saww presence regarding the rights. His-saww 
sitting was a sitting of the forbearance, and shyness, and truthfulness and trustworthiness. 
He-saww neither raised his-saww voice in it nor did he-saww, nor manifest the forbidden in it, nor 
did he-saww turn towards a female, being fair and continuing in it with the piety, humble, 
dignifying the elders, and being merciful with the young, and preferring the ones with the 
needs, and protecting the stranger’. 

اَنيبي ليَجسَ  َ الْج لُُقي لَين ي لَ الْج ري سَهج يْتَهُُ فِي جُلَسَائيهي فَ قَالَ كَانَ دَائيمَ الجبيشج  بيفَظٍ  وَ لََ صَخَّابٍ وَ لََ فَحَّاشٍ وَ لََ عَيَّابٍ وَ لََ مَدَّاحٍ يَ تَغَافَلُ فَ قُلجتُ فَكَيجفَ كَانَتج سي
تَهيي  ثاَري وَ مَا عَمَّا لََ يَشج سَهُ مينج ثَلََثٍ الجميراَءي وَ الْجيكج نجهُ وَ لََ يُُيَ يبُ فييهي مُؤَم يلييهي قَدج تَ رَكَ نَ فج لََ يَ عجنييهي وَ تَ رَكَ النَّاسَ مينج ثَلََثٍ كَانَ لََ يَذُمُّ أَحَداً وَ  فَلََ يُ ؤجييسُ مي

هُُ وَ لََ يَطجلُبُ عَوجرَتَهُ وَ لََ عَثَ    راَتيهي لََ يُ عَيْ ي

I-asws said: ‘How was his-saww way among his-saww gatherers?’ He-asws said: ‘He-saww was with a 
permanent smile, easy manners, soft of the approach, neither with abruptness, nor loudness, 



Bihar Al-Anwaar Part 2  Volume 16 www.hubeali.com 

Page 10 of 131 

nor immorality, nor faulting, nor slandering, paying no attention to what he-saww does not 
desire. Thus, his-saww followers neither despaired from him-saww nor were they disappointed in 
him-saww. He-saww had neglected himself-saww from three – the bitter arguments, and the 
frequenting, and what does not concern him-saww, and left the people from three – He-saww did 
not condemn anyone, nor fault him, nor sought his exposure nor his mistakes. 

مُ الطَّيْجُ   هي اَ عَلَى رُءُوسي دييثَ مَنج تَكَلَّمَ أنَجصَتُوا لَهُ وَ لََ يَ تَكَلَّمُ إيلََّ فييمَا رَجَا ثَ وَابهَُ إيذَا تَكَلَّمَ أَطجرَقَ جُلَسَاؤُهُ كَأَنََّّ وَ إيذَا سَكَتَ تَكَلَّمُوا وَ لََ يَ تَنَازَعُونَ عينجدَهُ الْجَ
وَةي فِي    حَدييثهُُمج عينجدَهُ حَدييثُ أوُليَهُمج   حَتََّّ يَ فجرغَُ  فَج ُ ليلجغَرييبي عَلَى الْج نجهُ وَ يَصجبي نجهُ وَ يَ تَعَجَّبُ مِيَّا يَ تَعَجَّبُونَ مي ألَتَيهي وَ مَنجطيقيهي حَتََّّ إينج  يَضجحَكُ مِيَّا يَضجحَكُونَ مي مَسج

ليبُونََّمُج وَ يَ قُولُ إيذَا رأَيَ جتُ  تَجج حَابهُُ ليََسج اَجَةي يَطجلُبُهَا فاَرجفيدُوهُ كَانَ أَصج   مج طاَليبَ الْج

And he-saww did not speak except in anticipating its Rewards. When he-saww spoke, he-saww was 
soft-spoken as if there were birds upon their heads, and when he-saww was silent, they spoke 
and they did not snatch the discussion in his-saww presence. One who spoke, he-saww listened 
to him until he was free. He-saww discussed with them with the discussion of their first one, 
laughing from what they laughed from, and marvelling from what they were marvelling from, 
and was patient to the stranger upon the alienation in his questions and his speaking until his 
companions would comfort them, and he-saww was saying: ‘When you see a seeker of the need 
seeking it, then fulfil it’.   

يٍ  طَعُ عَلَى أَحَدٍ كَلََمَهُ حَتََّّ يََُوزَ فَ يَقجطعََهُ بينَهج بَلُ الثَّنَاءَ إيلََّ مينج مُكَافيئٍ وَ لََ يَ قج  أوَج قييَامٍ  وَ لََ يَ قج

And he-saww did not accept the praise except from a suitability, nor did he-saww cut off anyone 
in his speech unless he exceeded so he-saww would cut him off by a forbiddance or standing’.  

ذَري وَ التَّ  تيمَاعي قاَلَ فَسَألَجتُهُ عَنج سُكُوتي رَسُولي اللََّّي ص فَ قَالَ كَانَ سُكُوتهُُ عَلَى أرَجبَعٍ عَلَى الْجيلجمي وَ الْجَ سج وييةَي النَّظرَي وَ الَي قجدييري وَ التَّفجكييْي فأََمَّا التَّقجدييرُ فَفيي تَسج
َ النَّاسي وَ أمََّا تَ فَكُّرهُُ فَ  بُهُ شَيج بَينج عَ لَهُ الْجيلجمُ فِي الصَّبجي فَكَانَ لََ يُ غجضي نَ وَ جَيُ ذَرُ فِي أرَجبَعٍ فييمَا يَ بجقَى وَ يَ فج عَ لَهُ الْجَ تَفيزُّهُ وَ جَيُ تَدَى بيهي   ءٌ وَ لََ يَسج سَنَ لييُقج ذيهي الْجَ أَخج

تيهَاديهي الرَّأج  رَةي  أمَُّتيهي وَ الجقييَامي فييمَا جَََعَ  يَ فِي صَلََحي وَ تَ رجكيهي الجقَبييحَ ليينُجتَهَى عَنجهُ وَ اجج خي ن جيَا وَ الْج  لَْمُج خَيْجَ الدُّ

He-asws said: ‘I-asws asked him-asws about the silence of Rasool-Allah-saww. He-asws said: ‘His-saww 
silence was upon four – Upon the forbearance, and the caution, and the planning, and the 
thinking. As for the planning, it was in the equal consideration and the listening between the 
people; and as for his-saww thinking, in was regarding was remains and what perishes; and the 
forbearance was gathered for him-saww in the patience and nothing would anger him-saww nor 
provoke him-saww; and the caution was gathered for him-saww in four – his-saww taking to the 
good in order to lead with it, and his-saww neglecting the ugly in order to end from it, and his-

saww struggle of the opinion in the interests of his-saww community, and the standing regarding 
what would gather for them the goodness of the world and the Hereafter’’.4 

يٍ  ع قاَلَ:  -5
نَادي التَّمييميي ي عَني الر يضَا ع عَنج آبََئيهي عَنج عَلي ي مينج رَسُولي اللََّّي ص  ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم بِييسج َ الجمَنجكيبَينج   مَا رأَيَجتُ أَحَداً أبَ جعَدَ مَا بَينج

‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - By a chain of Al Tameemy,  

 
4 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 4 
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‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws having said: ‘I-asws have not seen 
anyone of more distance in what is between the two shoulders than Rasool-Allah-saww’’.5 

ُّ ص فِي طرَييقٍ فَ يَتجبَعُهُ أَحَدٌ إيلََّ عَرَفَ أنََّهُ سَلَكَهُ مينج طييبي عَرَقيهي وَ لَجَ يَكُنج يََُ   ص، قصص الأنبياء عليهم السلَم   -6 َجَرٍ وَ لََ شَجَرٍ إيلََّ  لَجَ يََجضي النَّبِي رُّ بِي
 سَجَدَ لَهُ 

‘Qasas Al-Anbiya-as’ - The Prophet-saww would not pass by in any road and someone followed 
him-saww, except he would recognise that he-saww has travelled it due to the aroma of his-saww 
perspiration, and he-saww did not happen to pass by any stone nor tree except it would do 
Sajdah to him-saww’’.6  

َحَجَري عَنج زُراَرَةَ عَ   -7 ي ي بجني النُّعجمَاني عَنج يََجيََ بجني عُمَرَ عَنج أبَََنٍ الأج
سَنُ بجنُ عَلي رَ   نج أَبِي جَعجفَرٍ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي صير، بصائر الدرجات الْجَ إينََّ مَعَاشي

ي أيَجديينَا  نَجبييَاءي تَ نَامُ عُيُونُ نَا وَ لََ تَ نَامُ قُ لُوبُ نَا وَ نَ رَى مينج خَلجفينَا كَمَا نَ رَى مينج بَينج  الأج

‘Basaair Al Darajaat’ - Al-Hassan Bin Ali Bin Al Numan, from Yahya Bin Umar, from Aban Al Ahman, from Zurara,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘We-as the community of the 
Prophets-as, our-as eyes sleep and our-as hearts do not sleep, and we-as see from our-as behind 
just as we see from our-as front’’.7 

وَانَ بجني يََجيََ عَنج مَيجمُونٍ الجقَدَّاحي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي   -8 ي عَنج صَفج سَينج طلََبَ أبَوُ ذَرٍ  رَسُولَ اللََّّي ص فَقييلَ لَهُ إينَّهُ فِي    ع قاَلَ:  ير، بصائر الدرجات مَُُمَّدُ بجنُ الْجُ
يباً يََبيساً وَ كَسَ  ُّ ص نََئيمٌ فأََخَذَ عَسي اَئيطي وَ النَّبِي مَ رَسُولي اللََّّي ص حَائيطي كَذَا وَ كَذَا فَمَضَى يَطجلُبُهُ فَدَخَلَ إيلََ الْج تَبجيئَ بيهي نَ وج  رَهُ لييَسج

‘Basaair Al Darajaat’ - Muhammad Bin Al-Husayn, from Safwan Bin Yahya, from Maymoun Al Qadah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Abu Zarrar sought Rasool-Allah-saww, and it was said to 
himar, ‘He-saww is by such and such a garden wall Hear went to seek him-saww and entered to the 
wall and the Prophet-saww was sleeping. He-saww grabbed a dry palm branch and broke it in 
order (respectfully) break the sleep of Rasool-Allah-saww with it’. 

تَ أَنِ ي أرَاَكُمج فِي  ي يََ أبَََ ذَرٍ  أَ مَا عَليمج ُّ ص عَيجنَهُ وَ قاَلَ أَ تََجدَعُنِي عَنج نَ فجسي   مَنَاميي كَمَا أرَاَكُمج فِي يَ قَظَتي قاَلَ فَ فَتَحَ النَّبِي

He-asws said: ‘The Prophet-saww opened his-saww eyes and said:’ Are youar alluring me-saww from 
myself-saww, O Abu Zarrar? But, know that I-saww see you all in my-saww sleep just as I-saww see you 
all in my-saww wakefulness’’.8 

تَاري عَنج زَيجدٍ الشَّ   -9 ي بجني الجمُخج سَينج نَانٍ عَني الْجُ ي عَنج مَُُمَّدي بجني سي سَينج عجتُ أبَََ عَبجدي اللََّّي ع يَ قُولُ ير، بصائر الدرجات مَُُمَّدُ بجنُ الْجُ طلََبَ أبَوُ ذَرٍ     حَّامي قاَلَ سْيَ
ُ عَلَيجهي وَ آليهي فِي حَائيطي كَذَا وَ كَذَا فَ تَوَجَّ  ُ رَسُولَ اللََّّي ص فَقييلَ لَهُ إينَّهُ صَلَّى اللََّّ َهُ اللََّّ تَبجيئَ نَ وجمَهُ صرَحَي   هَ فِي طلََبيهي فَ وَجَدَهُ نََئيماً فأََعجظَمَهُ أَنج يُ نَب يهَهُ فأََراَدَ أَنج يَسج

تَ أَنِ ي أرََى أعَجمَالَكُ  عَهُ رَسُولُ اللََّّي ص فَ رَفَعَ رأَجسَهُ فَ قَالَ يََ أبَََ ذَرٍ  أَ تََجدَعُنِي أَ مَا عَليمج  مج فِي مَنَاميي كَمَا أرَاَكُمج فِي يَ قَظَتي إينَّ عَيجنِي تَ نَامُ وَ قَ لجبِي لََ يَ نَامُ فَسَمي

 
5 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 5 
6 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 6 
7 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 7 
8 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 8 
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‘Basaair Al Darajaat’ - Muhammad Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin Sinan, from Al-Husayn Bin Al Mukhtar, 
from Zayd al Shaham who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Abu Zarrar sought Rasool-Allah-saww and it was said to himar, 
‘He-saww is by such and such wall’. Hear headed in seeking him-saww and found him-saww asleep, 
and found it grievous in waking him-saww. So, he intended to free him-saww from his-saww sleep, 
and Rasool-Allah-saww hear himar and raised his-saww head and said: ‘O Abu Zarrar! Are youar 
(trying to) trick me-saww? But know that I-saww see your deeds during my-saww sleep just as I-saww 
see you all during my-saww wakefulness. My-saww eyes sleep and my-saww heart does not sleep’’.9 

وَانَ عَني الجعَلََءي عَنج مَُُمَّدٍ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ ع قاَلَ قاَلَ رَ   -10 اَعييلَ عَنج صَفج َ   سُولُ اللََّّي ص ير، بصائر الدرجات عَلييُّ بجنُ إيسْج أرَاَكُمج مينج خَلجفيي كَمَا أرَاَكُمج بَينج
َ قُ لُوبيكُمج  ُ بَينج  يَدَيَّ لتَُقييمُنَّ صُفُوفَكُمج أوَج ليَُخَاليفَنَّ اللََّّ

‘Basaair Al Darajaat’ - Ali Bin Ismail, from Safwan, from Al A’ala, from Muhammad,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww see you all from my-saww back 
just as I-saww see you from my-saww front, whether you are establishing the rows (during the 
Salat) or are opposing Allah-azwj in between your hearts’’.10 

لََبِي ي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي  -11 ثجلَهُ  عَلَيجهي السَّلََمُ  ير، بصائر الدرجات أَحَجَدُ بجنُ مَُُمَّدٍ عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج حَََّادٍ عَني الْج  مي

‘Basaair Al Darajaat’ - Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Abu Umeyr, from Hamad, from Al Halby,  

‘From Abu Abdullah-asws – similar to it’.11 

اَعييلَ كَاتيبي شُرَيجحٍ عَنج أَبِي عَتَّ   -12 يٍ  عَنج عُبَيجسي بجني هيشَامٍ عَنج أَبِي إيسْج
سَنُ بجنُ عَلي   ابٍ زييََدٍ مَوجلََ آلي دَغجشٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع ير، بصائر الدرجات الْجَ

ثجلَهُ   مي

‘Basaair Al Darajaat’ - Al-Hassan Bin Ali, from Ubeys Bin Hisham, from Abu Ismail, scribe of Shareeh, from Abu 
Ataab Zyad, slave of family of Wagash,  

‘From Abu Abdullah-asws – similar to it’’. 12 

حَاقَ عَنج هَارُونَ بجني حََجزَةَ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي  -13 ي عَنج يزَييدَ بجني إيسج سَينج ثجلَهُ   عير، بصائر الدرجات مَُُمَّدُ بجنُ الْجُ   مي

‘Basaair Al Darajaat’ - Muhammad Bin Al-Husayn, from Yazeed Bin Is’haq, from Haroun Bin Hamza,  

‘From Abu Abdullah-asws – similar to it’’.13 

يمَ بجني مُعَر يضٍ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ ع قاَلَ   -14 كَيجمي عَني ابجني الجمُغييْةَي عَنج إيب جراَهي صَةَ فَ قَالَ كَيجفَ رَسُولُ اللََّّي   :سن، المحاسن مُعَاوييةَُ بجنُ الْجُ إينَّ عُمَرَ دَخَلَ عَلَى حَفج
 ص فييمَا فييهي الر يجَالُ فَ قَالَتج مَا هُوَ إيلََّ رَجُلٌ مينَ الر يجَالي 

 
9 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 9 
10 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 10 
11 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 11 
12 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 12 
13 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 13 
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‘Al Mahasin’ - Muawiya Bin Al Hakeem, from Ibn Al Mugheira, from Ibrahim Bin Ma’raz,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Umar went to Hafsa and said, ‘How is Rasool-Allah-saww 
regarding what is in the men (potency)?’ She said, ‘He-saww is not except a man from the men’.  

نََّةي فأََكَلَهَا فَ زاَدَ فِي  فَةً فييهَا هَرييسَةٌ مينج سُنجبُلي الْج ُ لينَبيي يهي ص فأَنَ جزَلَ إيليَجهي صَحج عيهي بُضجعَ أرَجبعَييَن رَجُلًَ  فأَنَيفَ اللََّّ   بُضج

Allah-azwj Disdained for His-azwj Prophet-saww and Sent down a Parchment to him-saww wherein 
was ‘Hareesa’ (porridge) from the cereal of the Paradise. He-saww ate it and it increased in his-

saww potency, potency of forty men’’.14 

يٍْ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي  -15 نَانٍ عَنج مَنجصُورٍ الصَّيجقَلي عَنج أبَييهي عَنج أَبِي بَصي دَى إيلََ رَسُوليهي    ع قاَلَ: سن، المحاسن أَبِي عَنج مَُُمَّدي بجني سي َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ أهَج إينَّ اللََّّ
وُرُ الجعييُن فأََكَلَهَا رَسُولُ اللََّّي  نََّةي وَ فَ ركََهَا الْج نََّةي غُريسَتج فِي رييََضي الْج عَ أرَجبعَييَن رَجُلًَ وَ ذَليكَ شَيج هَرييسَةً مينج هَراَئيسي الْج ُ أَنج يَسُرَّ   ص فَ زاَدَ فِي قُ وَّتيهي بُضج ءٌ أرَاَدَ اللََّّ

 بيهي نبَييَّهُ ص 

‘Al Mahasin’ - My father, from Muhammad Bin Sinan, from Mansour Al Sayqal, from his father, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Gifted to His-azwj Rasool-
saww, a porridge from the porridges of the Paradise, planted in the Gardens of the Paradise, 
and prepared by the Maiden Houries. Rasool-Allah-saww ate it and it increased in his-saww 
strength the potency of forty men, and that is something Allah-azwj Wanted to Cheer His-azwj 
Prophet-saww by it’’.15 

نَانٍ   -16 ثجلَهُ ثَُُّ قاَلَ وَ فِي حَدييثٍ آخَرَ رَفَ عَهُ إيلََ أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص شَكَا   كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَني ابجني عييسَى عَنج مَُُمَّدي بجني سي مي
رَييسَةَ  مي يَ عجنِي الْج للَّحج ب ي بَي لي الْجَ كج ري فأََمَرَهُ بِيَ   إيلََ رَب يهي جَلَّ وَ عَزَّ وَجَعَ الظَّهج

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Muhammad Bin Sinan, similar to it, then said,  

‘And in another Hadeeth raised to Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww 
complained to his-saww Lord-azwj, Majestic and Mighty, of back pain. He-azwj Commanded him-

saww to eat the cereal with the meat – meaning ‘Al-Hareesa’ (porridge)’’.16 

زاَتيهي ص  -17 اَ الجكَافيرُ وَ الجمُؤجمينُ   يج، الْرائج و الْرائح مينج مُعججي بَارَ تَ وَاتَ رَتج وَ اعجتَََفَ بِي َخج َ كَتيفَيجهي عَلَى شَعَراَتٍ مُتََاَكيمَةٍ تَ قَدَّمَتج   أَنَّ الأج اَتَيَ النُّبُوَّةي الَّذيي بَينج بِي
فَتيهي ص بَوُا بيهي عَنجهُ فِي صي لزَّمَني الطَّوييلي فَ وَافَقَ ذَليكَ مَا أَخج نَجبييَاءُ قَ بجلَ مَوجليديهي بَي اَ الأج  بِي

‘Al Kharaij Wa Al Jaraih’ - From his-saww miracles is that the Ahadeeth are numerous and the Kafirs 
as well as the Momins have acknowledged with these – of the seal of the Prophet-hood in 
between his-saww shoulders upon accumulated hair. The Prophets-as preceeded with these 
before his-saww birth by a lengthy time period. That is in accordance to what they-as informed 
about him-saww, in his-saww description’’.17  

 
14 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 14 
15 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 15 
16 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 16 
17 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 17 
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َّ ص قاَلَ: -18 تَُج  يج، الْرائج و الْرائح رُوييَ أَنَّ النَّبِي ريي إيذَا ركََعجتُمج وَ سَجَدج  أتِيُّوا الرُّكُوعَ وَ السُّجُودَ فَ وَ اللََّّي إينِ ي لَأَراَكُمج مينج بَ عجدي ظَهج

‘Al Kharaij Wa Al Jaraih’ - It is reported that the Prophet-saww said: ‘Complete your Ruku’s and the 
Sajdah, for by Allah-azwj I-saww see you all from my-saww back when you perform yours Ruku and 
your Sajdah’’.18 

قب: كان النبِ صلى الله عليه واله قبل المبعث موصوفا بعشرين خصلة من خصال الَنبياء لو انفرد واحد بِحدها لدل على جلَله، فكيف من   -  19
حليما   ا،اجتمعت فيه، كان نبيا أمينا، صادقا حاذقا، أصيلَ نبيلَ، مكينا، فصيحا، نصيحا، عاقلَ فاضلَ، عابدا زاهدا، سخيا مكيا ، قانعا متواضع

 رحيما، غيورا صبورا، موافقا مرافقا، 

‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashoub - The Prophet-saww, before the Sending, was described by twenty 
characteristics if one alone were to be individualised, it would be evidence upon his-saww 
majesty, so how would it be in its totality. He-saww was a trustworthy Prophet-saww, truthful, 
ingenious, highborn, noble, distinguished, eloquent, advising, intellectual, meritorious, 
worshipper, ascetic, generous, brave, content, humble, forbearing, merciful, ardent, patient, 
agreeable, harmonious. 

هجم منه على شئ لَ   لَ يُالط منجما ولَ كاهنا ولَ عيافا، ولما قالت قريش: إنه ساحر علمنا أنه قد أراهم ما لَ يقدروا على مثله، وقالوا: هذا مَنون، لما
 يفكر فِ عاقبته منهم، وقالوا: هو كاهن، لَنه أنبأ بَلغائبات، 

He-saww neither mingled with an astrologer nor a soothsayer, nor a diviner; and when Qureysh 
said, ‘He-saww is a magician’, we know that he-saww had shown them what they were not able 
upon the like of it. And they said, ‘This one-saww is insane’, whenever there was an attack from 
him-saww upon something, he-saww did not think regarding his-saww being punished from them; 
and they said, ‘He-saww is a soothsayer (God Forbid), because he-saww gave the news of the 
hidden matters.  

لَ ينظم  وقالوا: معلم، لَنه قد أنبأهم بِا يكتمونه من أسرارهم، فثبت صدقه من حيث قصدوا تكذيبه، وكان فيه خصال الضعفاء، ومن كان فيه بعضها  
بوته صلى الله  أمره: كان يتيما فقيْا، ضعيفا وحيدا غريبا، بلَ حصار ولَ شكوة، كثيْ الَعداء، ومع جَيع ذلك تعالَ مكانه، وارتفع شأنه، فدل على ن

 عليه واله، 

And they said, ‘Teacher’, because he-saww had informed them with what they had been 
concealing from their secrets. Thus, his-saww truthfulness was proven from where they aimed 
at belying him-saww; and there was in him-saww the characteristics of the weak ones and the 
ones which partly disorganised affairs. He-saww was an orphan, poor, weak, alone, estranged, 
without (people) surrounding him-saww, and no complaints, a lot of enemies; and along with 
the entirety of that, exalted was his-saww position, and lofty was his-saww occupation and it 
evidenced his-saww Prophet-hood. 

ى البأساء  وكان الْلف البدوي يرى وجهه الكريم فيقول: والله ما هذا وجه كذاب، وكان صلى الله عليه واله ثابتا فِ الشدائد وهو مطلوب، وصابرا عل
 :والضراء وهو مكروب مُروب، وكان زهدا فِ الدنيا، راغبا فِ الْخرة، فثبت له الملك، وكان يشهد كل عضو منه على معجزة

 
18 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 18 
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And he-saww was of the dry face. The Bedouins used to see his-saww face and they would be 
saying, ‘By Allah-azwj! This is not the face of a liar!’ And he-saww was steadfast during the 
difficulties, and he-saww was the one sought after, and patient upon the adversities and the 
harms, and he-saww was distressed, deprived, and he-saww was an ascetic in the world, desirous 
regarding the Hereafter. The kingdom was proven for him-saww, and every part from him-saww 
would testify upon a miracle. 

ه واله فوجدت نوره: كان إذا مشى فِ ليلة ظلماء بداله نور كأنه قمر، قالت عائشة: فقدت إبرة ليلة فما كان فِ منزلي سراج، فدخل النبِ صلى الله علي
 الَبرة بنور وجهه. 

His-saww Noor – When he-saww walked in the dark night, a Noor would manifest for him-saww as 
if it was a moon’. Ayesha said, ‘I lost a needle at night and there was no lamp in my house. 
Then, the Prophet-saww entered and I found the needle by the Noor of his-saww face’. 

 فقدت إبرة ليلة فما كان فِ منزلي سراج فدخل النبِ ص فوجدت الْبرة بنور وجهه  قالت عائشة

Ayesha said, ‘One night I lost a needle, and there was no lamp in my dwelling. The Prophet-

saww entered and I found the needle by the Noor (radiance) of his-saww face’. 

  نفرنَ مع النبِ ص فِ ليلة ظلماء فأضاءت أصابعه عرفه   حَزة بن عمر الأسلمي قال 

Hamza Bin Umar Al-Aslamy who said, ‘We went out with the Prophet-saww on a dark night and 
his-saww fingers illuminated his-saww surroundings’.  

 إنه كان لَ يَر فِ طريق فيمر فيه إنسان بعد يومين إلَ عرف أنه عب فيه   جابر بن عبد الله 

Jabir Bin Abdullah, ‘It was so that he-saww would not pass by in a street, and a person would 
pass in it after two days except he would recognise that he-saww had crossed in it’. 

 كان النبِ ص يقيل عند أم سلمة فكانت تجمع عرقه و تجعله فِ الطيب   مسلم 

Muslim – ‘The Prophet-saww was having a nap in the presence of Umm Salmaar, and shear 
gathered his-saww perspiration and made it into perfume’. 

 مَة فِ الدلو فصار مسكا أو أطيب من المسك   أتي رسول الله ص بدلو من ماء فشرب ثُ توضأ فتمضمض ثُ مج  عبد الْبار بن وائل عن أبيه قال 

Abdul Jabbar Bin Wail, form his father who said, ‘Rasool-Allah-saww was brought a bucket of 
water, so he-saww drank then performed Wudu’u and rinsed (the mouth), then threw it into 
the bucket and it became musk, or more aromatic than the musk’. 

 ظله: لَ يقع ظله على الَرض، لَن الظل من الظلمة، وكان إذا وقف فِ الشمس والقمر والمصباح نوره يغلب أنوارها. 

His-saww shadow – His-saww shadow did not fall upon the ground, because the shadow is from 
the darkness, and it was so that when he-saww paused in the sun, and the moon, and the lamp, 
his-saww Noor would overcome their lights’. 
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 قامته: كلما مشى مع أحد كان أطول منه برأس، وإن كان طويلَ.  

His-saww stature – ‘Every time he-saww walked with anyone, he-saww would be taller than him by 
a head, and even if he was taller’. 

 رأسه: كان يظله سحابة من الشمس، وتسيْ لمسيْه، وتركد لركوده، ولَ يطيْ الطيْ فوقه.  

His-saww head – ‘A cloud used to shade him-saww from the sun, and would travel to his-saww 
travel, and stop to his-saww stopping, and no bird flew above him-saww’. 

 عينيه: كان يبصر من ورائه كما يبصر من أمامه، ويرى من خلفه كما يرى من قدامه. 

His-saww eyes – ‘He-saww could see from his-saww back just as he-saww saw from his-saww front, and 
he-saww could see in front of him-saww just as he-saww could see from his-saww back’. 

 أنفه: لَ يشم به منذ خلقه الله تعالَ رائحة كريهة. 

His-saww nose – ‘He-saww did not smell by it, since Allah-azwj the Exalted Created him-saww, any 
abhorrent smell’.  

 .فمه: كان يَج فِ الكوز والبئر فيجدون له رائحة أطيب من المسك

His-saww mouth – ‘He-saww would rinse and spit into the pitcher and the well and they would 
find for it an aroma better than the musk’. 

 لسانه: كان ينطق بلغات كثيْة.  

His-saww tongue – ‘He-saww would speak in a lot of languages’.  

 مُاسنه: كانت فيه سبع عشرة طاقة نور يتلَلؤ فِ عوارضه. 

His-saww beauty – ‘There were in him-saww, seventeen rays of Noor shining in his-saww body’. 

 اذنيه: كان يسمع فِ منامه كما يسمع فِ انتباهه، ويسمع كلَم جبئيل عند الناس ولَ يسمعونه. 

His-saww ears – He-saww could hear during his-saww sleep just as he-saww could hear during his-saww 
wakefulness, and he-saww heard the speech of Jibraeel-as in the presence of the people and 
they could not hear him-as’.  

جلَ و إنِ  أنه دخل أبو سفيان على النبِ ص و هو يقاد فأحس بتكاثر الناس فقال فِ نفسه و اللَت و العزى يَ ابن أبِ كبشة لأملَنَّا عليك خيلَ و ر  ربيع الأبرار
 لأرجو أن أرقى هذه الأعواد فقال النبِ ص أ و يكفينا الله شرك يَ أبَ سفيان 

Rabi’e Al-Abrar – ‘Abu Sufyan came to the Prophet-saww and he-saww was guiding, and he sensed 
the large number of people and said within himself, ‘By Al-Laat and Al-Uzza (names of two 
idols)! O son of Abu Kabasha, I shall pour upon you-saww cavalry and infantry, and I hope I wake 
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up these sticks’. The Prophet-saww said: ‘Our Allah-azwj will Suffice us (against) Shirk, O Abu 
Sufyan’. 

 صدره: لَ يكن على وجه الَرض أعلم منه. 

His-saww chest – ‘There did not happen to be upon the surface of the earth anyone more 
knowledgeable than him-saww’. 

 ت منصور  ظهره: كان بين كتفيه خاتَ النبوة، كلما أبداه غطى نوره نور الشمس، مكتوب عليه: لَ إله إلَ الله وحده لَ شريك له، توجه حيث شئت فأن

His-saww back – ‘There was between his-saww two shoulders, the seal of the Prophet-hood. Every 
time he-saww manifested it, its Noor would cover the light of the sun. It was inscribed upon it: 
‘There is no god except Allah-azwj Alone, there being no associates for Him-azwj. Head towards 
wherever you-saww desire, and you-azwj will be Helped’’. 

 فِ حديث جابر بن سْرة: رأيت خاتِه غضروف كتفيه مثل بيض الْمامة 

In a Hadeeth of Jabir Bin Samrah – ‘I saw his-saww seal of the cartilage of his-saww shoulders 
being like eggs of a pigeon’. 

 وسئل الْدري عنه فقال: بضعة  نَشزة 

And Al-Khudry was asked about him-saww, and he said, ‘A piece of raised flesh’. 

 أبو زيد الَنصاري: شعر مَتمع على كتفيه 

Abu Zayd Al-Ansary – ‘Hair gathered upon his-saww shoulders’. 

 السائب بن يزيد: مثل زر الْجلة، 

Al-Saib Bin Yazeed – ‘Like strength of the partridge’. 

 د رفع الْاتَ  ولما شك فِ موت رسول الله صلى الله عليه واله وضعت أسْاء بنت عميس يدها بين كتفيه، فقالت: قد توفِ رسول الله صلى الله عليه واله ق

And when there was doubt regarding the expiry of Rasool-Allah-saww, Asma Bint Umays placed 
her hand between his-saww shoulders and she said, ‘Rasool-Allah-saww has passed away, the seal 
has been Raised’’. 

 بطنه: كان يشد عليه الْجر من الغرث، فيشبع قلبه، كان تنام عيناه ولَ ينام قلبه 

His-saww belly – ‘He-saww used to tie a stone upon it out of hunger, and his-saww heart was 
satiated. His-saww eyes would sleep but his-saww heart would not sleep’. 

 يداه: فار الماء من بين أصابعه، وسبح الْصى فِ كفه  
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His-saww hands – ‘He-saww would scoop the water from between his-saww fingers, and hold the 
gravel (pebbles) in his-saww palm’. 

 ركبه: ولد مسرورا  مَتونَ، وما احتلم قط، لَن ذلك من الشيطان، وكان له شهوة أربعين نبيا 

His-saww (whole) body – ‘He-saww was born of cut umbilical cord, circumcised, and did not bed 
wet at all because that is from the Satan-la, and there was desired for him-saww of forty 
Prophets-as’. 

أثرك فما أرى شيئا إلَ أنِ أجد رائحة المسك، فقال: إنَ معاشر  جلوسه: عائشة. قلت: يَ رسول الله إنك تدخل الْلَء، فإذا خرجت دخلت على
 الَنبياء تنبت أجسادنَ على أرواح الْنة، فما يُرج منه شئ إلَ ابتلعته الَرض 

His-saww sitting – ‘Ayesha (said), ‘I said, ‘O Rasool-Allah-saww! Do you-saww enter the toilet, for 
when I went out, I entered (toilet) upon your-saww footsteps, but I did not see anything except 
I found the aroma of musk’. He-saww said: ‘We-as the community of Prophets-as, our-as bodies 
are built upon the spirits of the Paradise, so nothing comes out from it except the earth 
swallows it’’. 

 وتبعه رجل علم مراده فقال صلى الله عليه واله: إنَ معاشر الَنبياء لَ يكون منا ما يكون من البشر. 

And a man followed him-saww and he-saww knew of his intentions, so he-saww said: ‘We-as the 
community of Prophets-as, there does not happen from us what happens from the mortals’. 

نت عطشى، قالت:  ام أيَن: أصبح رسول الله صلى الله عليه واله فقال: يَ ام أيَن قومي فاهرقي ما فِ الفخارة، يعن البول، قلت: والله شربت ما فيها وك
 .فضحك حتَّ بدت نواجده، ثُ قال: أما إنك لَ تنجع بطنك أبدا 

Umm Ayman (said), ‘One morning Rasool-Allah-saww said, ‘O Umm Ayman! Arise and spill what 
is in the pot!’ – meaning the urine. She said, ‘By Allah-azwj! I drank what was in it and I was 
thirsty’. She said, ‘He-saww chuckled until his-saww teeth were manifested, then said: ‘As for you, 
your belly will not be in pain, ever!’’ (derogatory) 

 ومنه حديث دم الفصد  

And from him is the Hadeeth of the blood (of cupping). 

 فخذه: كل دابة ركبها النبِ صلى الله عليه واله بقيت على سنها لَ تَرم قط  

His-azwj thighs – Every animal the Pophet-saww rode, remained upon its age, not getting old at 
all’. 

 رجليه: أرسلهما فِ بئر ماؤه أجاج فعذب 

His-saww legs – ‘He-saww placed them in a well, its water was bitter and it became sweet’. 

 قوته: كان لَ يقاومه أحد  
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His-saww strength – ‘No one could counter him-saww’. 

لَ تتقي الله  إسحاق بن بشار: إن ركانة بن عبد بن زيد بن هاشم كان من أشد قريش فخلَ ، فقال له النبِ صلى الله عليه واله فِ وادي أصم: يَ ركانة أ
 وتقبل ما أدعوك إليه ؟ قال: إنِ لو أعلم أنه حق لَتبعتك، 

Is’haq Bin Bashar – ‘Rakanah Bin Abd Bin Zayd Bin Hashim was from the strongest of the 
Qureysh. The Prophet-saww said to him in the valley of Asam: ‘O Rakanah! Will you fear Allah-

azwj and accept what I-saww am inviting you to?’ He said, ‘If I come to know that it is truth, I will 
follow you-saww’.  

 فقال النبِ صلى الله عليه واله: أفرأيت إن صرعتك أتعلم أن ما أقول: حق ؟ قال: نعم، قال: قم حتَّ اصارعك، 

The Prophet-saww said: ‘What is your view if I-saww wrestle you, will you know that what I-saww 
am saying is true?’ He said, ‘Yes’. He-saww said: ‘Stand until I-saww wrestle you’.  

ن صاحبكم قال: فقام إليه ركانة فصارعه، فلما بطش به رسول الله صلى الله عليه واله أضجعه، قال: فعد، فعاد فصرعه، فقال: إن ذا لعجب يَ قوم، إ
 أسحر أهل الَرض

He (the narrator) said, ‘Rakanah stood to him-saww and wrestled him-saww. When Rasool-Allah-

saww attacked him and flung him into the ground. He said, ‘Repeat’. He-saww repeated wrestling 
him (and knocked him down again). He said, ‘That is strange, O people! Your companion is 
the biggest sorcerer of the people of the earth’. 

 حرمته: كان القمر يَرك مهده فِ حال صباه، وكان لَ يَر على شجرة إلَ سلمت عليه، ولَ يَلس عليه الذبَب، ولَ تدن منه هامة ولَ سامة  

His-saww sanctity – ‘The moon used to move his-saww cradle during the state of his-saww 
childhood, and he-saww would not pass by a tree except it greeted unto him-saww, and no fly sat 
upon him-saww, and neither any vermin nor poisonous (creature) was noted (having sat on him-

saww).’ 

 مشيه: كان إذا مشى على الَرض السهلة لَ يبين لقدميه أثر، وإذا مشى على الصلبة بَن أثرهما 

His-saww walking – ‘When he-saww walked upon the coastal (soft) ground, his-saww did not 
manifest any footprints, and when he-saww walked upon the hard ground, his-saww footprint 
appeared’. 

لَ يتباعد  هيبته: كان عظيما مهيبا فِ النفوس حتَّ ارتاعت رسل كسرى، مع أنه كان بَلتواضع موصوفا، وكان مُبوبَ فِ القلوب حتَّ لَ يقليه مصاحب، و 
 عنه مقارب، 

His-saww prestige – ‘He-saww was so great among the souls to the extent that the messengers of 
Chosroe were shocked, along with that he-saww was described with humbleness, and he-saww 
was loved in the hearts that no attendant hated him-saww, nor did a near one distance from 
him-saww’. 
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نا قتلناهم حتَّ  قال السدي فِ قوله: " سنلقي فِ قلوب الذين كفروا الرعب  ": لما ارتَل أبو سفيان و المشركون يوم احد متوجهين إلَ مكة قالوا: ما صنع 
 رجعوا عما هموا  لَ يبق منهم إلَ الشريد  تركناهم، إذ هموا وقالوا: ارجعوا فاستأصلوهم، فلما عزموا على ذلك ألقى الله فِ قلوبِم الرعب حتَّ

Al-Sady (Non-Shia) said regarding His-azwj Words: We will be Casting awe into the hearts of 
those who are committing Kufr, [3:151]. When Abu Sufyan and the Polytheists departed on 
the day of Ohad heading towards Makkah, they said, ‘What we did killed them until there 
does not remain from them except the trickster, we will leave them’. When they thought and 
said, ‘Return’. He removed them. When they determined upon that, Allah-azwj Cast the awe in 
their hears until they retracted from what they had thought of’. 

 وروي أن الكفار دخلوا مكة كالمنهزمين مَافة أن يكون له الكرة عليهم، وقال صلى الله عليه وآله: نصرت بَلرعب مسيْة شهر

And it is reported that the Kafirs entered Makkah like the losers fearing that there would 
happen to be the rule for him-saww upon them, and he-saww said: ‘I-saww am Helped with the awe 
to a travel distance of a month’.  

وا على  قوله تعالَ: " وكف أيدي الناس عنكم  " وذلك أن النبِ صلى الله عليه واله لما قصد خيب وحاصر أهلها همت قبائل من أسد وغطفان أن يغيْ 
 أهل المدينة، فكف الله عنهم بِلقاء الرعب فِ قلوبِم

The Words of the Exalted: and Restrained the hands of the people from you [48:20], and that 
is because the Prophet-saww, when he-saww aimed for Khyber and besieged its people, a tribe 
from Asad And Gafzan thought that they would attach upon the people of Al-Medina. But 
Allah-azwj Restrained them by Casting the awe in their hearts. 

 قوله تعالَ: " هو الذي أيدك بنصره  " وقال صلى الله عليه واله: لَ نخل فِ ظفر إما فِ ابتداء الَمر وإنَّا فِ انتهائه، 

The Words of the Exalted: He is the One Who Assisted you with His Help [8:62], and he-saww 
said: ‘I-saww did not bolt in the beginning of the matter, and rather in its ending’.  

وكان جَيل بن معمر الفهري حفيظا لما يسمع، ويقول: إن فِ جوفِ لقلبين أعقل بكل واحد منهما أفضل من عقل مُمد، فكانت قريش تسميه ذا 
نعليك ؟    فما حال القلبين، فتلقاه أبو سفيان يوم بدر وهو آخذ بيده إحدى نعليه، والَخرى فِ رجله، فقال له: يَبَ معمر ما الْب ؟ قال: انَّزموا، قال:  

  قال: ما شعرت إلَ أنَّا فِ رجلي لْيبة مُمد، فنزل: " ما جعل الله لرجل من قلبين فِ جوفه

Jameel Bin Ma’mar Al-Fahry was a memoriser when he heard and said, ‘In my inside there are 
two hearts. I am more intellectual with each one of them, superior than the intellect of 
Muhammad-saww’. The Qureysh used to call him ‘One with two hearts’. Abu Sufyan met him 
on the Day of Badr and he was holding one of his slippers in his hand, and the other one was 
in his leg. He said to him, ‘O Abu Ma’mar, what is the news?’ He said, ‘Defeated’. He said, ‘So 
what is the state of your slipper?’ He said, ‘I am not aware except it is in my leg due to the 
prestige of Muhammad-saww’. It was revealed: Allah did not Make two hearts for a man to be 
inside him [33:4]’’. 

 أميْ المؤمنين عليه السلَم: وينصر الله من لَقاه إن له * نصرا يَثل بَلكفار إذ عندوا 
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Amir-Al-Momineen-asws: ‘And Allah-azwj Helped (against) the one he-saww met (in battle) that 
the Help would be for him-saww, resembling against the Kafirs when they came’’.19 (Not a 
Hadith but a collection of statements from a Non-Shia source) 

جميذييُّ فِي الشَّمَائيلي وَ الطَّبَييُّ فِي التَّارييخي وَ الزَّمََجشَرييُّ فِي الجفَائيقي وَ   -20 فَةَ النَّبِي ي ص بيريوَايََتٍ  قب، المناقب لَبن شهرآشوب التَ ي  الجفَتَّالُ فِي الرَّوجضَةي رَوَوجا صي
نييَن ع وَ ابجني عَ  نجهَا عَنج أمَييْي الجمُؤجمي نجدي بجني أَبِي هَالَةَ كَثييْةٍَ مي    بَّاسٍ وَ أَبِي هُرَي جرَةَ وَ جَابيري بجني سَْرَُةَ وَ هي

Al-Tirmizi in (the book) Al-Shamail, and Al-Tabary in the history, and Al-Zamakhshary in (the 
book) Al-Faiq Wal Fatal Ful Rowza (from Non-Shia sources) have reported the description of 
the Prophet-saww with many reports, from these are from Amir-Al-Momineen-asws, and Ibn 
Abbas, and Abu Hureyra, and Jabir Bin Samrah, and Hana Bin Abu Halah –  

هُهُ تَلََجلُؤَ الج  ماً مُفَخَّماً فِي الجعُيُوني مُعَظَّماً وَ فِي الجقُلُوبي مُكَرَّماً يَ تَلََجلَأُ وَجج لَةٌ لَجَ تَعيبجهُ أنََّهُ كَانَ ص فَخج رَةٍ لَجَ تَ زجري بيهي مُقج ُمج رَبًَ بِي ري أزَجهَرَ مُنَو يرَ اللَّوجني مُشج قَمَري ليَجلَةَ الجبَدج
لَةٌ أغََرَّ  بَييني أقَجنَ الج ثُجج عَ الْج داً وَاسي يقَ الجقَامَةي مُقجصي اَمَةي رَشي حَلَ أزَجََّ عَظييمَ الْج وَرَ أدَجعَجَ أَكج دَّيجني صَلجتَهُمَا   أبَ جلَجَ أَحج لَ الْجَ ي سَهج بَينج اَجي ي مَقجرُونَ الْج كَلَ الجعَيجنَينج  عيرجنييني أَشج

‘He-saww was grand, dignified. In the eyes (of the people) he-saww was revered, and in the hearts 
he-saww was honoured. His-saww face shone like the shining of the moon on the night of the full 
moon, blooming, radiant of the complexion, reddish, not coming to the eyeball, largeness did 
not tire him-saww, illustrious, serene, beautiful eyes, rich, kohl (applied), quick walker, large 
head, graceful of height, moderately wide forehead, powerful ears, shapely eyes, paired of 
the eyebrows, soft shiny cheeks.  

ي شَثجنَ الجكَ  َ الجمَنجكيبَينج ي طَوييلَ مَا بَينج ي عَظييمَ مُشَاشَةي الجمَنجكيبَينج ي مَطوط المتيتين طَوييلَ الزَّنجدَيجني شَبجحَ الذ يراَعَينج َخُجَصَينج ي خُُجصَانَ الأج يَينج ي عَارييَ الثَّدج مَ الجقَدَمَينج ي ضَخج  فَّينج
ي  ضَرَ الشَّمَطي ]مَُجطوُطَ الجمَتجنَينج يَةي ذَا وَف جرَةٍ وَافيرَ السَّبَلَةي أَخج فَاري كَثَّ الل يحج َشج دَبَ الأج  [ أهَج

Long forearms, hairy arms, large shoulder bones, long of what is between the shoulders, soft 
palms, sturdy feet, hairless of the two breasts, rounded heels, sturdy, long lashes, bushy beard 
with fullness, full moustache, grey-haired, large mouth, curved nose, well-cleaned teeth, 
straight hair, delicate nose, moderate body, straight belly, wide chest, as if his neck was full 
of blood in the purity of silver.  

نَبَ   ضَلييعَ الجفَمي  ري كَأَنَّ   أَشَمَّ أَشج لَجقي مُفَاضَ الجبَطجني عَرييضَ الصَّدج ربُةَي مُعجتَديلَ الْج نَاني سَبيطَ الشَّعجري دَقييقَ الجمَسج َسج يَةٍ فِي صَفَاءي الجفيضَّةي سَائيلَ  مُفَلَّجَ الأج يدُ دُمج  عُنُقَهُ جي
بَجهَةي ضَ  َ الْج نََكي دَانِي يَْ الْج َطجراَفي مَنجهُوسَ الجعَقيبي قَصي لطَّوييلي الجبَائيني  الأج َوجصَالي لَجَ يَكُنج بَي رَتيهي انجفيتَاقٌ فَ عجمَ الأج ي كَانَ فِي خَاصي لَينج َ الر يجج مي بَينج لجقَصييْي  رجبَ اللَّحج وَ لََ بَي

لجقَصييْي الجمُتََدَ يدي  لطَّوييلي الجمُمَّغيطي وَ لََ بَي َمجهَ الشَّائيني وَ لََ بَي بَ جيَضي الأج لأج لجمُكَلجثَمي وَ لََ بَي لجمُطَهَّمي وَ لََ بَي لسَّبجطي وَ لََ بَي عَجدي الجقَطيطي وَ لََ بَي لْج  قي   وَ لََ بَي

Flowing limbs, rounded heels, short palate, stooping brown, the flesh struck each other 
between the two legs, in his-saww side (waist) was a curve, full joints apparent with the length 
and not with the shortness of the disgraceful ones, nor with the tallness of the agility nor with 
the shortness of the hesitant, nor with the agility of the cat, nor with the thinness, nor with 
the overweight, nor with the gathering of the flesh, nor with the whiteness of the albino.  

 
19 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 19 
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مَ الجكَراَدييسي جَلييلَ الجمُشَاشي  َ اللَّبَّةي إيلََ ا  ضَخج لُ مَا بَينج ريهي شَعجرٌ إيلََّ مُوصي ري لَجَ يَكُنج فِي بَطجنيهي وَ لََ فِي صَدج نُوزَ[ الجمَنجخي رَدَ  كنوز ]مَكج ط ي جَلييلَ الجكَتَدي أَجج لسُّرَّةي كَالْجَ
هي وَ كَانَ كَفُّهُ كَ  ثَرُ شَيجبيهي فِي فَ وجدَيج رأَجسي ربُةٍَ وَ كَانَ أَكج هَهُ الجميرجآةُ ذَا مَسج يَ وَ سُرَّ فَكَأَنَّ وَجج بَ الرَّاحَةي سَبجطُ الجقَصَبي وَ كَانَ إيذَا رَضي   فَّ عَطَّارٍ مَسَّهَا بيطييبٍ رَحج

 ءٌ مينج صَوَرٍ  وَ كَانَ فييهي شَيج 

Developed bones, majestic bone head, radiant nose, there neither happened be any hair in 
his-saww belly nor in his-saww chest, except for the connection of what it between the upper 
chest to the navel like the like, large vertebrae, hairless, most of his-saww grey hair in the middle 
of his-saww, and as if his-saww palm was a palm of a perfume seller wiped with perfume, 
extending with the welcome, straight of fingers, and it was so that whenever he-saww was 
pleased and cheerful, it was as if his-saww face was the mirror, and there was in it something 
from an image. 

اَ  مَ إيذَا سَارعََ إيلََ خَيْجٍ وَ إيذَا مَشَى تَ قَلَّعَ كَأَنََّّ وَُي جنَا يَ بجدَأُ الجقَوج ي الْج ثجلي الجمُنجحَديري عَنج بطُوُني الجغَمَامي وَ يَُجطوُ تَكَفُّؤاً وَ يََجشي يَ نجحَديرُ فِي صَبَبٍ إيذَا تَ بَسَّمَ يَ تَبَسَّمُ عَنج مي
هيهي عَلَى النَّاسي  إيذَا افجتَََّ افجتَََّ عَنج  اَنيبي إيذَا طلََعَ بيوَجج َ الْج لُُقي لَين ي لَجقي عَظييمَ الْج راَجي الجمُتَوَق يدي  سَنَا الجبَجقي إيذَا تَلََجلَأَ لَطييفَ الْج   رأَوَجا جَبيينَهُ كَأنََّهُ ضَوجءُ الس ي

He-saww would step up and walk with ease, initiating the people when hastening to the good, 
and when he-saww walked he-saww uprooted as if he-saww was rolling down in a descent, when 
he-saww smiled, he-saww smile from like the rolling down from the midst of the clouds, and when 
he-saww let go, he-saww let go like the lightning when it shines, subtle manners, large body, soft 
sides, when he-saww emerged his-saww face to the people, they saw his-saww forehead as if it was 
an illumination of an ignited lamp. 

َ كَتيفَيجهي خَاتََُ  َذجفَري بَينج لُؤُ وَ رييحُ عَرَقيهي أَطجيَبُ مينج رييحي الجميسجكي الأج هيهي اللُّؤج   النُّبُوَّةي كَأَنَّ عَرَقَهُ فِي وَجج

As if his-saww perspiration was pearls in his-saww face, and the aroma of his-saww perspiration was 
more aromatic than the aroma of yellow musk, between his-saww shoulders was the seal of 
Prophet-hood’. 

يعاً   أبَوُ هُرَي جرَةَ  بيرُ جَيَ يعاً وَ يدُج بيلُ جَيَ   كَانَ يُ قج

Abu Hureyra, ‘He-saww faced as a whole, and turned back as a whole’.  

 حَُُوشَةٌ  كَانَتج فِي سَاقيهي   جَابيرُ بجنُ سَْرَُةَ 

Jabir Bin Samarah, ‘In his-saww walking he-saww was delicate’.  

  كَانَ قَدج سُْ يطَ عَاريضَاهُ وَ عَنجفَقَتُهُ بَ يجضَاءُ   أبَوُ حجيفة ]جُحَيجفَةَ[

Abu Haneefa, ‘It was (as if) his-saww face was smeared with whiteness’. 

مٍ  أمُُّ هَانِي  ي وَ مَبجدَؤُهَا مينج هَاشي يحُ أنََّهُ كَانَ لَهُ ذُؤَابَ تَينج  رأَيَجتُ رَسُولَ اللََّّي ص ذَا ضَفَائيرَ أرَجبَعٍ وَ الصَّحي

Umm Hany, ‘I saw Rasool-Allah-saww with four curls’, and the correct is that he-saww had two 
curls for him-saww, and its commencement is from Hashim-as. 
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رَةَ  أنََسٌ  رَةَ شَعجرَةً بَ يجضَاءَ وَ يُ قَالُ سَبجعَ عَشج  مَا عَدَدجتُ فِي رأَجسي رَسُولي اللََّّي ص وَ لْيجيَتيهي إيلََّ أرَجبَعَ عَشج

Anas (a well-known fabricator), ‘I did not count in the head of Rasool-Allah-saww and his-saww 
beard except fourteen white hairs’, and it is said, ‘seventeen’’.  

ريينَ شَعجرَةً بَ يجضَاءَ  ابجنُ عُمَرَ  اَ كَانَ شَيجبُهُ نََجواً مينج عيشج  إينََّّ

Ibn Umar, ‘But rather his-saww greyness was approximately twenty white hairs’. 

 كَانَ يَضجريبُ شَعجرهُُ كَتيفَيجهي   الجبَاَءُ بجنُ عَازيبٍ 

Al-Bara’a Bin Aazib, ‘His-saww hair used to strike his-saww shoulders’.  

مَةي أذُُنَ يجهي  أنََسٌ   لَهُ لَمَّةٌ إيلََ شَحج

Anas (fabricator), ‘For him-saww was a lock to the lobe of his-saww ears’. 

مَُّةي   عَائيشَةُ   كَانَ شَعجرهُُ فَ وجقَ الجوَف جرَةي وَ دُونَ الْج

Ayesha, ‘His-saww hair was above the abundance and below the forelocks’’.20 (Not a Hadith but 
some statements from a Non-Shia source) 

كَافي عَنج أَبِي جَعج   -21 مََّالي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع وَ عَنج سَعجدٍ الْجيسج ٌّ أَحَدَ بَنِي عَاميرٍ فَسَأَلَ عَني    فَرٍ عشي، تفسيْ العياشي فِي ريوَايةَي صَفجوَانَ الْج جَاءَ أعَجرَابِي
هُ قاَلُوا هُوَ يفرج دج هُ  ]بيقُزحََ  النَّبِي ي ص فَ لَمج يَيَ دج هُ قاَلُوا هُوَ بِيينً قاَلَ فَطلََبَهُ فَ لَمج يَيَ دج  [ فَطلََبَهُ فَ لَمج يَيَ

In a report of Safwan Al-Jamal, from Abu Abdullah-asws, and from Sa’ad Al-Askaf, from Abu 
Ja’far-asws, ‘A Bedouin came to one of the clan of Aamir and asked about the Prophet-saww, but 
could not find him-saww. They said, ‘He-saww is in Farj’. He sought him-as but could not find him-

saww. They said, ‘He-saww is at Mina’. He sought him-saww but could not find him-saww. They said, 
‘He-saww is at Arafat’. He sought him-saww but could not find him-saww. 

َ النَّ  فَ قَالُوا هُوَ  لجمَشَاعيري قاَلُوا فَ وَجَدَهُ فِي الجمَوجقيفي قاَلَ حَلُّوا ليي هُ قاَلُوا هُوَ بَي دج َّ ص  بيعَرَفَةَ فَطلََبَهُ فَ لَمج يَيَ تَ النَّبِي ُّ مَا أنَجكَرَكَ إيذَا وَجَدج َّ ص فَ قَالَ النَّاسُ يََ أعَجراَبِي بِي
تهَُ مُفَخَّماً قاَلَ بَ  طَ الجقَوجمي وَجَدج أَلَ عَنجهُ أَحَداً وَسج  لج حَلُّوهُ ليي حَتََّّ لََ أَسج

They said, ‘He-saww is at Arafaat’. They said, ‘You will find him-saww in the pausing station’. He 
said, ‘Describe the Prophet-saww to me’. The people said, ‘O Bedouin! You will not deny when 
you find the Prophet-saww in the midst of the people and find him-saww as dignified’. He said, 
‘But describe his-saww appearance to me until I don’t have to ask anyone about him-saww’.  

نهَُ فيضَّةٌ وَ   شي كَأَنَّ لَوج َّ اللََّّي أَطجوَلُ مينَ الرَّب جعَةي وَ أقَجصَرُ مينَ الطَّوييلي الجفَاحي نَجفي  قاَلُوا فإَينَّ نَبِي َ عَيجنَيجهي غُرَّةٌ أقَجنَ الأج سَعُ النَّاسي جَبجهَةً بَينج ذَهَبٌ أرَججَلُ النَّاسي جََُّةً وَ أوَج
بَييني كَثُّ  عُ الْج َ مُ   وَاسي نَاني عَلَى شَفَتيهي السُّفجلَى خَالٌ كَأَنَّ رَقَ بَتَهُ إيبجرييقُ فيضَّةٍ بعَييدُ مَا بَينج َسج يَةي مُفَلَّجُ الأج رَهُ سَبَلٌ الل يحج ي كَأَنَّ بطَجنَهُ وَ صَدج سَبجطُ الجبَنَاني   شَاشَةي الجمَنجكيبَينج

 عَظييمُ الجبَاَثيني  

 
20 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 20 
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They said, ‘The Prophet-saww of Allah-azwj is taller than the medium-sized ones and shorter than 
the tall obscene ones, as if his-saww complexion was of silver and gold, largest of the people in 
legs, and widest of the people in foreheads, in between his-saww eyes there was a spot, curved 
nose, wide forehead, bushy beard, well-brushed teeth, there was a beauty spot upon the 
lower lip, it was as if his-saww neck was a silver pitcher, distant of what is between the bones 
of the shoulders, as if his-saww belly and his-saww chest were equal of built (flat), large fingers. 

ُ أرَجنَبٍ إيذَا قَ  جَجَعيهي كَأَنَّ يَدَهُ مينج ليينيهَا مَتْج بجوَتَهُ إيذَا مَشَى مَشَى مُتَكَف يئاً وَ إيذَا الجتَفَتَ الجتَفَتَ بِيَ بُهُ وَ إيذَا جَلَسَ لَجَ يََُلَّ حي   امَ مَعَ إينجسَانٍ لَجَ يَ نجفَتيلج حَتََّّ يَ نجفَتيلَ صَاحي
 حَتََّّ يَ قُومَ جَلييسُهُ 

When he-saww walked, walked lop-sided, and when he-saww turned, turned with the whole of 
him-saww, it was as if his-saww hand was from its softness like a (soft) fur of a rabbit. When he-

saww stood with the person, he-saww would not turn away until his-saww companion turned away, 
and when he-saww sat, did not loosen his-saww garment until he-saww arose from his-saww 
gathering’.  

ُّ فَ لَمَّا نَظرََ إيلََ النَّبِي ي ص عَرَفَهُ قال ]قاَمَ  َعجراَبِي جَنيهي فَجَاءَ الأج ُّ قَ   [ بِييحج رأََكَ يََ أعَجراَبِي الَ  عَلَى رأَجسي نََقَةي رَسُولي اللََّّي ص عينجدَ ذَنَبي نََقتَيهي فأَقَ جبَلَ النَّاسُ تَ قُولُ مَا أَجج
ُّ ص دَعُوهُ فإَينَّهُ أرَيبٌ   ثَُُّ قاَلَ مَا حَاجَتُكَ   النَّبِي

The Bedouin came, and when he looked at the Prophet-saww, recognised him-saww. He said with 
his stick upon the head of the she-camel of Rasool-Allah-saww by the tail of his she-camel. So, 
the people came and said, ‘How audacious of you, O Bedouin?’ The Prophet-saww said, ‘Leave 
him, for he has an aspiration’. Then he-saww said: ‘What is your need?’   

نََابةَي وَ بَ عَثَنِي قَ وجميي إي قاَلَ جَاءَت جنَا رُسُلُكَ ]أَنج  لُوا مينَ الْج توُا الزَّكَاةَ وَ تََُجُّوا الجبَيجتَ وَ تَ غجتَسي شَى أَنج    ليَجكَ راَئيداً أبَجغيي[ تقُييمُوا الصَّلََةَ وَ تُ ؤج ليفَكَ وَ أَخج تَحج أَنج أَسج
 تَ غجضَبَ 

He said, ‘Your-saww messenger came to us, to establish the Salat and give the Zakat, and 
perform Hajj of the House (Kabah), and wash from the sexual impurity, and my people have 
sent me to you-saww as an explorer seeking your-saww replacement (successor-asws) and fearing 
to anger you-saww’. 

يلي مُمد ]مَُُمَّداً[ رَسُولَ اللََّّي  ُ فِي التَّوجراَةي وَ الْجينْجي َ اللََّّ تَبََ الجمُصجطفََى ليَجسَ  قاَلَ لََ أغَجضَبُ إينِ ي أنَََ الَّذيي سََّْانِي وَاقي وَ لََ يُ تجبيعُ الجمُجج َسج بيفَحَّاشٍ وَ لََ سَخَّابٍ فِي الأج
َ اللََُّّ  ئجتَ وَ أنَََ الَّذيي سََّْانِي سَنَةَ فَسَلجنِي عَمَّا شي فَسَلج عَمَّا   وَ لَوج كُنجتَ فَظًّا غَلييظَ الجقَلجبي لََن جفَضُّوا مينج حَوجليكَ    فِي الجقُرجآني السَّي يئَةَ السَّي يئَةَ وَ لَكينج يُ تجبيعُ السَّي يئَةَ الْجَ

ئجتَ   شي

He-saww said: ‘I-saww will not be angry. I-saww am the one whom Allah-azwj Named me-saww in the 
Torah and the Evangel, Muhammad-saww Rasool-saww of Allah-azwj, the Chosen, the Selected, 
neither being with immorality nor with gold and silver in the markets, neither pursuing the 
evil deeds with the evil deeds, but pursuing the evil deeds with the good deeds, therefore ask 
me-saww about whatever you desire. And I-saww am the one who Allah-azwj Named me-saww in the 
Quran: And had you been rough, hard-hearted, they would certainly have dispersed from 
around you. [3:159], so ask about whatever you like to’. 
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مَجريهي هُوَ الَّذيي أنَ جزَلَ    الَّذيي رَفَعَ السَّماواتي بيغَيْجي عَمَدٍ   قاَلَ إينَّ اللَََّّ  للََّّي الَّذيي قاَمَتي السَّمَاوَاتُ بِي عَلَيجكَ الجكيتَابَ وَ أرَجسَلَكَ هُوَ أرَجسَلَكَ قاَلَ نَ عَمج هُوَ أرَجسَلَنِي قاَلَ بَي
لصَّلََةي الجمَفجرُوضَةي وَ الزَّكَاةي الجمَعجقُولةَي قاَلَ نَ عَمج   بَي

He said, ‘Allah-azwj, the One Who Raised the skies without any pillars, did He-azwj Send you-

saww?’ He-saww said: ‘Yes, He-azwj Sent me-saww’. He said, ‘By Allah-azwj Who Established the skies 
by His-azwj Command, He-azwj is the One Who Sent the Book upon you-saww, and Sent you-saww 
with the Obligatory Salat, and the reasonable Zakat?’ He-saww said: ‘Yes’.  

للََّّي  دُُودي كُل يهَا قاَلَ نَ عَمج قاَلَ فإَينََّ آمَنَّا بَي لْج نََابةَي وَ بَي لَغجتيسَالي مينَ الْج لََلي قاَلَ وَ هُوَ أمََرَكَ بَي يزاَني وَ الجمَوجقيفي وَ الْجَ ري وَ الجبَعجثي وَ الجمي خي  وَ رُسُليهي وَ كيتَابيهي وَ الجيَوجمي الْج
رَاَمي صَغييْيهي وَ    كَبييْيهي  وَ الْج

He said, ‘And He-azwj Commanded you-saww with the washing from the sexual impurity, and 
with the legal penalties, all of them?’ He-saww said: ‘Yes’. He said, ‘I hereby believe in Allah-azwj 
and His-azwj Rasool-saww, and His-azwj Book, and the Last Day, and the Resurrection, and the 
Scale, and the Pausing, and the Permissible, and the Prohibited, minor and major’.  

ُّ ص وَ دَعَا تَغجفَرَ لَهُ النَّبِي   قاَلَ فاَسج

He-asws said: ‘The Prophet-saww sought Forgiveness for him, and supplicated’.21 

 ٍ َعجراَبِي فُهُ ص لأي يٍ  ع يَصي
ُّ فِي ريوَايةٍَ عَنج عَلي شي أبَ جيَضُ مُشج   وَ قاَلَ الجكَازيرُونِي لطَّوييلي الجمُتَثَنِ ي وَ لََ الجقَصييْي الجفَاحي تَهُ ليَجسَ بَي رَبٌ إيذَا نَظرَجتَ إيلََ رَسُولي اللََّّي ص عَرَف ج

سَنُ النَّاسي   حَُجرَةً رَب جعَةٌ أَحج

Al-Kazirouni said, in a narration from Ali-asws describing Rasool-Allah-saww to a Bedouin: “When 
you looked at Rasool-Allah-saww, you recognised him. He-saww was neither excessively tall and 
slender nor extremely short. He-saww was fair-skinned with a reddish complexion, of medium 
stature. He-saww was the finest of people in appearance.  

ي  ي مُفَلَّجُ الثَّنَايََ أَسي بَينج اَجي ي أقَ جرَنُ الْج مُ الجعَيجنَينج بَجهَةي ضَخج مَةي أذُُنيهي عَرييضُ الْج يَةي عَلَى شَفَتيهي السُّفجلَى خَالٌ كَأَنَّ عُنُقَهُ إيبجرييقُ فيضَّةٍ بعَييدُ  شَعجرهُُ إيلََ شَحج د ي كَثُّ الل يحج لُ الْجَ
ي  َ الجمَنجكيبَينج مُ الجبَاَثيني كَذَا جَاءَ فِي الر يوَايةَي  مَا بَينج  ضَخج

His-saww hair reached the lobes of his ears. He-saww had a broad forehead, large eyes, eyebrows 
that nearly joined, and well-spaced front teeth. His cheeks were smooth and full, and his-saww 
beard was thick. On his-saww lower lip was a mole, as though his-saww neck were a silver ewer. 
His-saww shoulders were broad and widely spaced, and his-saww hands and fingers were large 
and powerful. This is how it has come in the narration”. ( from a Non-Shia source) 

ي ي عَنج أَ   -22
دٍ النَّوجفلَي ي ي بجني مَُُمَّ

لٍ عَنج مَُُمَّدي بجني حَسَني بجني شََُّونٍ عَنج عَلي سَني عكا، الكافِ الجعيدَّةُ عَنج سَهج قاَلَ ذكََرجتُ الصَّوجتَ عينجدَهُ فَ قَالَ إينَّ عَلييَّ    بِي الْجَ
مَامَ لَوج أَ  تيهي وَ إينَّ الْجي ني صَوج اَ يََرُُّ بيهي الجمَارُّ فَصَعيقَ مينج حُسج ي ع كَانَ يَ قجرأَُ فَ رُبَِّ سَينج نيهي  ظجهَرَ مينج ذَليكَ بجنَ الْجُ تَمَلَهُ النَّاسُ مينج حُسج  شَيجئاً لَمَا احج

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Hasan Bin Shamoun who said, 
‘Ali Bin Muhammad Al Nowfaly narrated to me,  

 
21 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 21 
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(It has been narrated) from Abu Al-Hassan-asws, said: ‘The (good) voice was mentioned in his-

asws presence. He-asws said: ‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws used to recite. Sometimes a passer-by 
would pause (in order to listen), and he would shriek from the beauty of his-asws voice, and 
that the Imam-asws, if he-as were to manifest anything from that, the people would not be able 
to bear the excellence of his-asws voice’. 

لجقُرجآني فَ قَالَ إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص تَهُ بَي لنَّاسي وَ يَ رجفَعُ صَوج  مَا يطُييقُونَ  كَانَ يََُم يلُ النَّاسَ مينج خَلجفيهي   قُ لجتُ وَ لَجَ يَكُنج رَسُولُ اللََّّي ص يُصَل يي بَي

I said, ‘And why didn’t Rasool-Allah-saww raise his-saww voice with the Quran (recitation) when 
he-saww prayed Salāt with (leading) the people?’ He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww used to only 
load upon the people – following him-saww what they could endure’’.22 

جرٍ عَنج جَابي   -23 ريو بجني شَي ي ي بجني سَيجفٍ عَنج عَمج
حَابينَا عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَنج عَلي َّ اللََّّي ص   رٍ قاَلَ:كا، الكافِ عيدَّةٌ مينج أَصج َبِي جَعجفَرٍ ع صيفج ليي نَبِي قُ لجتُ لأي

َطجراَفي كَ  ي شَثجنَ الأج بَينج اَجي ي مَقجرُونَ الْج رَبَ حَُجرَةٍ أدَجعَجَ الجعَيجنَينج ُّ اللََّّي أبَ جيَضَ مُشج ي قاَلَ كَانَ نَبِي  أَنَّ الذَّهَبَ أفُجريغَ عَلَى بَ راَثينيهي عَظييمَ مُشَاشَةي الجمَنجكيبَينج

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Sayf, from Amro Bin Shimr, 
from Jabir who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘Describe to me the Prophet-saww of Allah-azwj’. He-asws said: ‘He-saww was 
white merged with red (complexion), the whiteness of his-saww eyes was intensely white and 
the black was intensely black, the two eyebrows almost joined, fleshy limbs as if the gold had 
been moulded upon his-saww fingers & toes, great fleshy shoulders.  

جسَاليهي سُرجبَ تُهُ  تَي دَّةي اسج يعاً مينج شي طُ الجفيضَّةي الجمُصَفَّاةي وَ كَأَنَّ عُنُقَهُ إيلََ كَاهيليهي إيبجري   إيذَا الجتَفَتَ يَ لجتَفيتُ جَيَ اَ وَسج يقُ فيضَّةٍ يَكَادُ أنَ جفُهُ إيذَا  سَائيلَةٌ مينج لبََّتيهي إيلََ سُرَّتيهي كَأَنََّّ
ُ عَلَيجهي وَ آليهي قَ بجلَهُ وَ لََ بَ عجدَهُ صشَريبَ أَنج يرَيدَ الجمَاءَ وَ إيذَا مَشَى تَكَفَّأَ كَأنََّهُ يَ نجزيلُ فِي صَبَبٍ لَجَ يُ رَ مي   ثجلُ نَبِي ي اللََّّي صَلَّى اللََّّ

Whenever he-saww turned, he-azwj turned entirely due to his-saww uninhibitedness to make his 
questioner to be at ease; from below his-saww neck to his-saww navel was like a clear silver 
streak, and as if his-saww necks was like shoulders of a silver jug (long); his-saww nose almost 
touched the water when he-saww drank. When he-saww walked, he-saww leaned as if he-saww was 
descending into a slope. There was none like him-saww a Prophet-as of Allah-azwj before him-saww, 
nor after him-saww’’.23 

رُقُ شَعجرَهُ قاَلَ    ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَنج حَََّادٍ عَنج أيَُّوبَ بجني هَارُونَ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي   -24 قُ لجتُ لَهُ أَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَ فج
َنَّ رَسُولَ اللََّّي ص مَةي أذُُنيهي   لََ لأي  كَانَ إيذَا طاَلَ شَعجرهُُ كَانَ إيلََ شَحج

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Hamad, from Ayoub Bin Haroun,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘Was Rasool-Allah-saww 
parting his-saww hair?’ He-asws said: ‘No, because Rasool-Allah-saww, whenever he-saww 
lengthened his-saww hair, it would be to his-saww ear lobes’’.24 

 
22 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 22 
23 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 23 
24 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 24 
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يمَ عَنج خَلَفي بجني حَََّادٍ عَنج عَ   -25 ريو بجني إيب جراَهي لٍ عَنج مَُُمَّدي بجني عييسَى عَنج عَمج ريو بجني ثَابيتٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَنج سَهج مُج  مج قُ لجتُ إينََّّ
َّ ص فَ رَقَ قاَلَ مَا فَ رَقَ  كُ الشَّعجرَ  يَ رجوُونَ أَنَّ الجفَرجقَ مينَ السُّنَّةي قاَلَ مينَ السُّنَّةي قُ لجتُ يَ زجعُمُونَ أَنَّ النَّبِي نَجبييَاءُ تُِجسي ُّ ص وَ لََ كَانَتي الأج  النَّبِي

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Isa, from Amro Bin Ibrahim, 
from Khalaf Bin Hammad, from Amro Bin Sabit,  

‘From Abu Abdullah-asws, said, ‘I said, ‘They (people) are reporting that the parting (styling) is 
from the Sunnah’. He-asws said: ‘From the Sunnah?’ I said, ‘They are alleging that the 
Prophet27aw parted’. He-asws said: ‘The Prophet27aw did not part, nor did the Prophets-as 
beforehand keep (long) hair’’.25 

ي ي بجني أَبِي حََج   -26
رٍ عَنج عَلي يٍْ قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدي بجني عييسَى عَني ابجني أَبِي نَصج َبِي عَبجدي اللََّّي ع الجفَرجقُ   زَةَ عَنج أَبِي بَصي قُ لجتُ لأي

رُقُ مينَ السُّنَّةي قاَلَ لََ قُ لجتُ فَ هَلج فَ رَقَ رَسُولُ اللََّّي ص قاَلَ نَ عَمج قُ لجتُ كَيجفَ فَ رَقَ رَسُولُ اللََّّي ص وَ ليَجسَ   مينَ السُّنَّةي قاَلَ مَنج أَصَابهَُ مَا أَصَابَ رَسُولَ اللََّّي ص يَ فج
 قَ رَسُولُ اللََّّي ص وَ إيلََّ فَلََ  كَمَا فَ رَ 

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Abu Nasr, from Ali Bin Abu 
Hamza, from Abu Baseer who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The parting (of the hair) is from the Sunnah?’ He-asws said: ‘No’. I 
said, ‘Did Rasool-Allah-saww part (the hair)?’ He-asws said: ‘Yes’. I said, ‘How is it that Rasool-
Allah-saww parted and it is not from the Sunnah?’ He-asws said: ‘The one who is hit by what 
Rasool-Allah-saww was hit by would be parting just as Rasool-Allah-saww parted, so he would 
have abided by the Sunnah, or else, so no’.  

رَمَ  يَ وَ أَحج دَج نييَن   أرَاَهُ اللََُّّ   قُ لجتُ كَيجفَ قاَلَ إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص لَمَّا صُدَّ عَني الجبَيجتي وَ قَدج كَانَ سَاقَ الْج ُ آمي رَامَ إينج شاءَ اللََّّ دَ الْج جي خُلُنَّ الجمَسج ق ي لتََدج لْجَ الرُّؤجيَ بَي
ريينَ لَ تََافُونَ     مَُُل يقييَن رُؤُسَكُمج وَ مُقَص ي

I said to him-asws, ‘How is that?’ He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww was turned away 
from the House (Kabah), and he-saww had ushered the sacrificial animal, and wore the Ihraam, 
Allah-azwj Showed him-saww the vision in which Allah-azwj Informed him-saww of it in His-azwj Book: 
Allah has Validated the dream of His Rasool with the Truth - You will be entering the Sacred 
Masjid in safety if Allah so Desires, your heads being shaven and (others) with hair-cut, not 
fearing [48:27]. 

اَ أرَاَهُ فَمينج ثََُّ وَف َّرَ ذَليكَ الشَّعجرَ الَّذيي كَانَ عَلَى َ سَيَفيي لَهُ بِي ُ عَزَّ وَ جَلَّ    فَ عَليمَ رَسُولُ اللََّّي ص أَنَّ اللََّّ رََمي حَيجثُ وَعَدَهُ اللََّّ لَجقيهي فِي الْج رَمَ انجتيظاَراً لْي يَن أَحج هي حي رأَجسي
 فِي تَ وجفييْي الشَّعجري وَ لََ كَانَ ذَليكَ مينج قَ بجليهي صفَ لَمَّا حَلَقَهُ لَجَ يَ عُدج 

Thus, Rasool-Allah-saww knew that Allah-azwj would be Fulfilling for him with what He-azwj had 
Shown him-saww. From then onwards, he-saww preserved the hair which was upon his-saww head 
when he-saww was in Ihraam, awaiting to shave it off in the Harrum, (Sanctuary) since Allah-azwj 
Mighty and Majestic has Promised him-saww. When he-saww did shave it off, did not repeat the 
preservation of the hair, nor was that from his-saww own self’’.26 

 
25 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 25 
26 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 26 
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ي بجني سَعييدٍ عَنج مَُُمَّدي بجني   -27 سَينج حَابينَا عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَني الْجُ اَعييلَ بجني عَمَّارٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي كا، الكافِ عيدَّةٌ مينج أَصج كَانَ عَنج إيسْج نَانٍ عَني ابجني مُسج سي
ُ عَلَيجهي وَ آليهي إيذَا رئُييَ فِي اللَّيجلَةي الظَّلجمَاءي رئُييَ لَهُ نوُرٌ كَأنََّهُ   ع قاَلَ: قَّةُ قَمَرٍ كَانَ رَسُولُ اللََّّي صَلَّى اللََّّ  شي

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from 
Muhammad Bin Sinan, from Ibn Muskan, from Ismail Bin Amaar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, when seen during the dark night, a 
Noor was seen to be for him-saww as he-saww was a piece of the moon’’. 

يٍ  ع
ُّ فِي الجمُنجتَقَى، رُوييَ عَنج عَلي يَ   أقَُولُ قاَلَ الجكَازيرُونِي ي حَُجرَةً كَثَّ الل يحج رَبَ الجعَيجنَينج فَاري مُشج َشج ي هَديبَ الأج مَ الرَّأجسي عَظييمَ الجعَيجنَينج ُّ ص ضَخج ةي أزَجهَرَ اللَّوجني  كَانَ النَّبِي

ي فِي صَعَدٍ وَ إيذَا الجتَفَتَ  اَ يََجشي ي إيذَا مَشَى تَكَفَّأَ كَأَنََّّ ي وَ الجقَدَمَينج يعاً شَثجنَ الجكَفَّينج  الجتَفَتَ جَيَ

I (Majlisi) am saying, ‘Al-Kazrouny said in (the book) ‘Al-Mantaqa’, ‘It is reported from Ali-asws, 
‘The Prophet-saww was of large head, large eyes, long lashes, rich eyes, redness, bushy beard, 
blossomy complexion, fleshy palms and feet, when he-saww walked, he-saww inclined as if he-

saww was walking on a downward slope, and when he-saww turned, turned wholly. )Non-Shia 
source) 

يٌْ وَ لََ طَ   وَ فِي ريوَايةٍَ عَنجهُ ع أيَجضاً قاَلَ: دَقَةي لََ قَصي وَدَ الْجَ فَاري أَسج َشج دَبَ الأج رَبًَ بَ يَاضُهُ حَُجرَةً أهَج وييلٌ وَ هُوَ إيلََ الطُّولي أقَ جرَبُ لََ  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص أبَ جيَضَ مُشج
ربُةٌَ شَثجنُ الجكَف ي وَ الج  ريهي مَسج ي فِي صَعَدٍ لَجَ أرََ قَ بجلَهُ وَ لََ بَ عجدَهُ مي جَعجدٌ وَ لََ سَبيطٌ عَظييمُ الجمَنَاكيبي فِي صَدج لُؤُ إيذَا مَشَى تَكَفَّأَ كَأنََّهُ يََجشي  ثجلَهُ صقَدَمي كَأَنَّ عَرَقَهُ اللُّؤج

And in a report from him-asws as well, he-asws said: ‘Rasool-Allah-saww was of white complexion, 
reddish white, long lashes, black pupils, neither short nor tall, and he-saww was closer to the 
tall, neither agile nor lax, large shoulders, in his-saww chest was a line of hair, fleshy palms and 
feet, as if his-saww perspiration was of pearls. When he-saww walked, he-saww inclined as if he-

saww is walking in a downward slope. No one like him-saww has been seen before him-saww, nor 
after him-saww’. (From a Non-Shia source) 

اَمَةي أغََرُّ أبَ ج   وَ عَنجهُ ع أيَجضاً قاَلَ: مُ الْج لذَّاهيبي طوُلًَ وَ فَ وجقَ الرَّب جعَةي إيذَا جَاءَ مَعَ الجقَوجمي غَمَرَهُمج أبَ جيَضُ ضَخج ي  ليَجسَ بَي ي وَ الجقَدَمَينج فَاري شَثجنُ الجكَفَّينج َشج دَبُ الأج لَجُ أهَج
اَ يَ نجحَديرُ مينج صَبَبٍ كَأَنَّ  بِي هُوَ وَ أمُ يي ص  إيذَا مَشَى يَ تَقَلَّعُ كَأَنََّّ لُؤُ لَجَ أرََ قَ بجلَهُ وَ لََ بَ عجدَهُ ميثجلَهُ بِيَ هيهي اللُّؤج  الجعَرَقَ فِي وَجج

And from him-asws as well having said: ‘He-saww wasn’t tall and was above the medium sized, 
when he-saww went with the people, inundated them, white large head, illustrious, serene, 
long lashes, fleshy palms and feet. When he-saww walked, uprooted as if he-saww is rolling down 
from a declining slope, it was as if his-saww perspiration in his-saww face were pearls, the like of 
him-saww has neither been seen before him-saww, nor after him-saww, by my-asws father-as and my-

asws mother-as’. (Non-Shia source) 

لْجَ   وَ فِي ريوَايةٍَ عَنجهُ ع أيَجضاً  لطَّوييلي الجمُمَّغيطي وَ لََ الجقَصييْي الجمُتََدَ يدي كَأنََّهُ رَب جعَةٌ مينَ الجقَوجمي وَ لَجَ يَكُنج بَي لًَ وَ لَجَ  لَجَ يَكُنج بَي لسَّبيطي كَانَ جَعجداً رَجي عجدي الجقَطَطي وَ لََ بَي
هي  لجمُطَهَّمي وَ لََ الجمُكَلجثَمي وَ كَانَ فِي الجوَجج رَدَ شَثجنَ الج يَكُنج بَي فَاري جَلييلَ الجمُشَاشي وَ الجكَتَدي أَجج َشج دَبَ الأج ي أهَج رَبٍ أدَجعَجَ الجعَيجنَينج وييرٌ أبَ جيَضَ مُشج ي  تَدج ي وَ الجقَدَمَينج  كَفَّينج

And in a report from him-asws as well: ‘He-saww was neither with the tallness of the agility nor 
with the shortness of the hesitant, as if he-saww was medium-sized from the people, and he-

saww did not happen to be with the agility of the cat nor with the thinness. He-saww was an agile 
man, and did not happen to be with the overweight nor with the gathering of flesh, and there 
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was a white spot on his-saww face, redness, rich eyes, long lashes, majestic bone-head and the 
vertebrae, hairless, fleshy palms and feet.  

َ كَتيفَيجهي خَاتََُ النُّبُ  يعُهُ بَينج ي فِي صَبَبٍ وَ إيذَا الجتَفَتَ الجتَفَتَ جَيَ اَ يََجشي دَقُ إيذَا مَشَى يَ تَقَلَّعُ كَأَنََّّ راً وَ أَصج وَدُ النَّاسي كَف اً وَ أرَجحَبُ النَّاسي صَدج وَّةي وَ هُوَ خَاتََُ النَّبيي ييَن أَجج
رَةً مَنج رَآهُ بَدييهَةً هَابهَُ وَ مَنج خَالَطهَُ مَعجريفَةً  النَّاسي لَْججَةً وَ أوَجفَ  رَمُهُمج عيشج ثجلَهُ  النَّاسي ذيمَّةً وَ ألَجيَنُهُمج عَرييكَةً وَ أَكج  أَحَبَّهُ يَ قُولُ نََعيتُهُ لَجَ أرََ قَ بجلَهُ وَ لََ بَ عجدَهُ مي

When he-saww walked, he-saww uprooted as if he-saww is walking in a downward slope, and when 
he-saww turned, turned wholly, between his-saww shoulders was the seal of Prophet-hood, and 
he-saww is the last of the Prophets-saww, the most generous of the people of a palm (giving), and 
most welcoming of the people of chest (receiving), and most truthful of the people in tone, 
and most fulfilling of the people in responsibility, and the softest of them in disposition, and 
most honourable of them of a clan. One who saw him-saww from afar was awed by him-saww, 
and one who mingles with him-azwj in recognition, loved him-saww’. He-asws said describing him-

saww: ‘The like of him-saww has neither been seen before him-saww nor after him-saww’. 

طهم: البادن ثُ قال: وقد فسر الَصمعي هذا الْديث فقال: الممغط: الذاهب طولَ ويروى هذا بَلغين والعين، والمتَدد: الداخل بعضه فِ بعض قصرا، والم
ير الوجه، ولَ يكون إلَ مع  الكثيْ اللحم، والمكلثم: المدور الوجه كذا ذكره الَصمعي، وقال غيْه: المكلثم من الوجه: القصيْ الْنك، الدانِ الْبهة، المستد

وجه أن يقال: كثرة اللحم، وقال أبو عبيد: كان أسيلَ ولَ يكن مستدير الوجه، وهذا الَختلَف يكون إذا لَ يكن بعده قوله: وكان فِ الوجه تدوير، والَ
ل شئ من خلقه كان معتدلَ، والَفراط غيْ مستحب لَ يكن بَلَسيل جدا، ولَ المدور مع إفراط التدوير، كان بين المدور والَسيل، كأحسن ما يكون، إذ ك

 (opinion) فِ شئ.

ي مَنجهُوشَ الجعَقيبي   وَ عَنج جَابيري بجني سَْرَُةَ قاَلَ: كَلَ الجعَيجنَينج  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص ضَلييعَ الجفَمي أَشج

And from Jabir Bin Samura who said, ‘Rasool-Allah-saww was of a wide mouth, large eyes, and 
broad, fleshy heels’. 

َ ثَ نَايََهُ   وَ عَني ابجني عَبَّاسٍ قاَلَ: ي إيذَا تَكَلَّمَ رئُييَ كَالنُّوري يَُجرجُُ مينج بَينج  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص أفَ جلَجَ الثَّنييَّتَينج

And from Ibn Abbas who said, ‘Rasool-Allah-saww was with a gap in front two teeth. When he-

saww spoke, there was seen like a Noor coming out from his-saww front two teeth’.  

رَةَ شَعجرَةً بَ يجضَاءَ  وَ عَنج أنََسٍ قاَلَ:  مَا عَدَدجتُ فِي رأَجسي رَسُولي اللََّّي ص وَ لْيجيَتيهي إيلََّ أرَجبَعَ عَشج

And from Anas (a well-known fabricator) who said, ‘I did not count in the head of Rasool-
Allah-saww and his-saww beard except fourteen white hairs’. 

اَبيري بجني سَْرَُةَ كَانَ فِي رأَجسي رَسُولي اللََّّي ص شَيجبٌ قاَلَ لَجَ يَكُنج فِي رأَجسي رَسُولي اللََّّي ص شَيج  نَ وَ قييلَ لْي هي إيذَا ادَّهَنَ وَ أرَاَهُنَّ الدُّهج  بٌ إيلََّ شَعَراَتٍ فِي مَفجريقي رأَجسي

And it was said to Jabir Bin Samarah, ‘Was there greyness in the head of Rasool-Allah-saww?’ 
He said, ‘There did not happen to be in the head of Rasool-Allah-saww any greyness except 
(some) hairs in separate (parts of) his-saww head. When he-saww oiled and the oil was seen’. 

رٍ   كَانَ فِي عَنجفَقَتيهي شَعَراَتٌ بييضٌ   وَ قاَلَ عَبجدُ اللََّّي بجنُ بيشج
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And Abdullah Bin Bishr, ‘There were white hairs below his-saww lower lip’. 

ريينَ شَعجرَةً   وَ عَني ابجني عُمَرَ قاَلَ:  كَانَ شَيجبُ رَسُولي اللََّّي ص نََجواً مينج عيشج

And from Ibn Umar who said, ‘The greyness of Rasool-Allah-saww has around twenty (white) 
hairs’. 

ثَةَ قاَلَ: جميذيي ي عَنج أَبِي رَمج َّ ص فَ رأَيَجتُ الشَّيجبَ أَحَجَرَ  وَ فِي التَ ي  أتََ يجتُ النَّبِي

And in (the book Saheeh) Al-Tirmizi, from Abu Ramsah who said, ‘I came to the Prophet-saww 
and I saw the reddish greyness’. 

تُ شَيجئاً قَطُّ خَ  وَ عَنج أنََسٍ قاَلَ: سج كَةً وَ لََ عَنجبَةًَ أَطجيَبَ مينج راَئيحَةي النَّبِي ي ع وَ لََ مَسي تُ راَئيحَةً قَطُّ ميسج  زَّةً وَ لََ حَرييرَةً ألَجيَنَ مينج كَف ي رَسُولي اللََّّي صمَا شَيَمج

And from Anas (a well-known fabricator) who said, ‘I did not smell any aroma at all, neither 
musk nor amber more aromatic than the aroma of the Prophet-saww, nor did I touch anything 
at all, neither fur nor silk, softer than the palm of Rasool-Allah-saww’. 

 نَ عجريفُ رَسُولَ اللََّّي ص إيذَا أقَ جبَلَ بيطييبي رييَيهي  كُنَّا  وَ قاَلَ أنََسٌ 

And Anas (a well-known fabricator) said, ‘We used to recognise Rasool-Allah-saww when he-

saww came by his-saww aromatic smell’. 

بُّ أَنج تعُيينَنِي بيشَ   وَ عَنج أَبِي هُرَي جرَةَ  تُ اب جنَتي وَ إينِ ي أُحي َّ ص فَ قَالَ يََ رَسُولَ اللََّّي إينِ ي زَوَّجج ءٌ وَ لَكينج إيذَا كَانَ غَداً فَ تَعَالَ ءٍ فَ قَالَ مَا عينجدَنََ شَيج يج أَنَّ رَجُلًَ أتََى النَّبِي
يفُ الجبَابَ   عَةي الرَّأجسي وَ عُودي شَجَرٍ وَ آيةَُ بَ يجنِي وَ بَ يجنَكَ أَنِ ي أُجي ئجنِي بيقَارُورَةٍ وَاسي  وَ جي

And from Abu Hureyra (fabricator) said, ‘A man came to the Prophet-saww and said, ‘O Rasool-
Allah-saww! I got my daughter married, and I would love it if you-saww could assist me with 
something’. He-saww said: ‘There is nothing with us-saww, but when it is tomorrow, then come, 
and come with a glass of a wide mouth and a stick of a tree, and a sign between-saww and you-

saww is that I-saww shall be inside the door’.  

لُتُ الجعَرَقَ مينج ذيراَعَيجهي حَتََّّ  عَةي الرَّأجسي وَ عُودي شَجَرٍ فَجَعَلَ رَسُولُ اللََّّي ص يَسج هَا وَ أجمُرج اب جنَتَكَ إيذَا أرَاَدَتج أَنج تَطيََّبَ فأََتَاهُ بيقَارُورَةٍ وَاسي تَلَََتي الجقَارُورَةُ فَ قَالَ خُذج  امج
لُ الجمَديينَةي ذَليكَ الط ييبَ فَسُمُّوا بَ يجتَ الجمُتَطيَ ي أَنج تَ غجميسَ الجعُودَ فِي الجقَارُ  اَ وَ كَانَتج إيذَا تَطيََّبَتج شَمَّ أهَج  بيينَ ورَةي وَ تَطيََّبَ بِي

He came to him-saww with a glass of wide head and a stick of a tree, and Rasool-Allah-saww went 
on to flow the perspiration from his-saww forearms until it filled the glass, and he-saww said: 
‘Take it and instruct your daughter when she intends to perfume herself that she immerses 
the stick in the glad and apply as a perfume with it’. And it was so that when she applied (that) 
perfume, the people of Al-Medina could smell that perfume, and they named it as ‘The house 
of the perfumed ones’’. 

ُّ ص يََرُُّ فِي طرَييقٍ فَ تَبيعَهُ أَحَدٌ إيلََّ عَرَفَ أنََّهُ سَلَكَهُ مينج طييبيهي  وَ ذكََرَ الجبُخَارييُّ فِي تَارييُيهي الجكَبييْي، عَنج جَابيرٍ قاَلَ:  لَجَ يَكُني النَّبِي
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And Al Bukhari has mentioned in his ‘Tareekh Al-Kabeer’, from Jabir who said, ‘The Prophet-

saww did not happen to pass by in a street, and someone followed him-saww except he 
recognised that he-saww had travelled it, from his-saww aroma’.  

حَاقُ بجنُ راَهَوَيجهي   أَنَّ ذَليكَ راَئيحَتُهُ بيلََ طييبٍ  وَ ذكََرَ إيسج

And Is’haq Bin Rahawiya mentioned that his-saww aroma was without any perfume’.  

لَهُ وَ فاَحَتج ليذَليكَ رَ  وَ رُوييَ  َرجضُ فاَب جتَلَعَتج غَائيطهَُ وَ بَ وج   ائيحَةُ طييبيهي أنََّهُ ص كَانَ إيذَا أرَاَدَ أَنج يَ تَغَوَّطَ انجشَقَّتي الأج

And it is reported that he-saww was such that when he-saww wanted to defecate, the ground 
would split and swallow his-saww faeces and his-saww urine, and due to that exhaled aromatic 
fragrance’’.27  

ي ي بجني الجعَبَّ   -28
َسَدييُّ عَنج عَبجدي اللََّّي بجني زَيجدَانَ وَ عَلي ي عَنج أَبِي كُرَيجبٍ عَنج مُعَاوييةََ بجني هيشَامٍ ل، الْصال لي، الأمالي للصدوق مَُُمَّدُ بجنُ أَحَجَدَ الأج اسي الجبَجَلييَّينج

ريمَةَ عَني ابجني عَبَّاسٍ قاَلَ: عَنج شَيجبَانَ  رعََ إيليَجكَ الشَّيجبُ قاَلَ شَيَّبَتجنِي هُودُ وَ الجوَاقيعَةُ وَ الجمُرجسَلََتُ وَ عَ  عَنج عيكج  مَّ يَ تَسَاءَلُونَ قاَلَ رَجُلٌ يََ رَسُولَ اللََّّي أَسج

‘Al Khisaal’, ‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Muhammad Bin Ahmad Al Asady, from Abdullah Bin Zaydan, and Ali Bin 
Al-Abbas Al Bajlayayn, from Abu Kareyb, from Muawiya Bin Hisham, from Shayban, from Ikrima (Non-Shia), from 
Ibn Abbas who said,  

‘A man said, ‘O Rasool-Allah-saww said: ‘The greyness has been quick to you-saww’. He-saww said: 
‘What has greyed me-saww is (Chapters) Hud-as, and the event of Al-Mursalaat (Chapter 77), 
and What are they asking about? [78:1] (Surah Al-Naba)’.28 

مَاكي عَنج يََجيََ بجني أَبِي طاَليبٍ عَنج حَََّادي بجني سُهَيجلٍ   -29 يَانَ عَنج رَبييعَةَ قاَلَ سْيَعجتُ   ما، الأمالي للشيخ الطوسي ابجنُ مََجلَدٍ عَني ابجني الس ي عَنج أَبِي نُ عَيجمٍ عَنج سُفج
رُونَ طاَقَةً بَ يجضَاءَ   أنََساً يَ قُولُ    كَانَ فِي رأَجسي رَسُولي اللََّّي ص وَ لْيجيَتيهي عيشج

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Ibn Makhlad, from Ibn al Samak, from Yahya Bin Abu Talib, from Hamad Bin 
Saheyl, from Abu Baeem, from Sufyan, from Rabie who said,  

‘I heard Anas (fabricator) saying, ‘There were in the head of Rasool-Allah-saww and his-saww 
beard, a bunch of twenty white (hairs)’’.29 

مٍ عَني ابجني الجمُغييْةَي عَمَّنج ذكََرَهُ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ   -30 دييثَ   : ع، علل الشرائع أَبِي عَنج سَعجدٍ عَني ابجني هَاشي تَأجذَنَتج زلَييخَا عَلَى يوُسُفَ وَ سَاقَ الْجَ اسج
هيكَ يََ يوُسُفُ  إيلََ أَنج قاَلَ قاَلَ لَْاَ يََ زلَييخَا مَا الَّذيي دَعَاكي إيلََ مَا كَانَ  نُ وَجج  قاَلَتج حُسج

‘Ilal Al-Sharaie’ - My father, from Sa’ad, from Ibn Hashim, from Ibn Al Mugheira, from the one who mentioned 
it,  

 
27 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 27 
28 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 28 
29 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 29 
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Zuleykha sought permission to see Yusuf-as’ – and 
continued the Hadeeth up to he-asws said: ‘He-as said to her: ‘O Zuleykha! What is that which 
called you to what happened?’ She said, ‘Beauty of your-as face, O Yusuf-as’.  

سَنَ  هاً وَ أَحج سَنَ مينِ ي وَجج ري الزَّمَاني أَحج  مينِ ي خُلُقاً وَ أَسْجَحَ مينِ ي كَف اً قاَلَتج صَدَقجتَ   فَ قَالَ كَيجفَ لَوج رأَيَجتي نبَيي اً يُ قَالُ لَهُ مَُُمَّدٌ يَكُونُ فِي آخي

He-as said: ‘How would it be if you were to see a Prophet-saww called ‘Muhammad’ during the 
end of times being of more beauty than me-as of face, and more excellent than me-as in 
manners, and more forgiving than me-as of palm?’ She said, ‘You-as speak the truth’.  

يَن ذكََرجتَهُ وَقَعَ حُبُّهُ فِي قَ لجبِي   َنَّكَ حي  قاَلَ وَ كَيجفَ عَليمجتي أَنِ ي صَدَقجتُ قاَلَتج لأي

He-as said: ‘And how did you come to know that I-as am speaking the truth?’ She said, ‘Because 
you-as, when you-as mentioned him-saww, love for him-saww occurred in my heart’.  

بُ يهَا مَُُمَّداً فأََمَرَهُ  بَبجتُهَا لْي اَ قَدج صَدَقَتج وَ قَدج أَحج ُ عَزَّ وَ جَلَّ إيلََ يوُسُفَ أَنََّّ هَا فأََوجحَى اللََّّ ُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ أَنج تَ زَوَّجج  اللََّّ

Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed to Yusuf-as: “She has spoken the truth, and I-azwj Love 
her due to her love for Muhammad-saww”. Then Allah-azwj Commanded him-as to marry her’’.30 

نَاديهي إيلََ الصَّدُوقي عَنج عَبجدي اللََّّي بجني حَاميدٍ عَنج مَُُمَّدي بجني حََجدَوَيجهي  -31 عَنج مَُُمَّدي بجني عَبجدي الجكَرييمي عَنج وَهجبي بجني جَرييرٍ   ص، قصص الأنبياء عليهم السلَم بِييسج
حَاقَ عَنج عَبجدي اللََّّي بجني  ري بجني حَوجشَبٍ قاَلَ:عَنج أبَييهي عَنج مَُُمَّدي بجني إيسج ي عَنج شَهج سَينج طٌ مينَ الجيَهُودي    عَبجدي الرَّحَجَني بجني أَبِي الْجُ لَمَّا قَديمَ رَسُولُ اللََّّي ص الجمَديينَةَ أتََاهُ رَهج

جنََ عَنج نَ وجميكَ كَيج  بي دييثَ إيلََ أَنج قاَلَ قاَلُوا أَخج صَالٍ وَ سَاقَ الْجَ  فَ هُوَ فَ قَالُوا إينََّ سَائيلُوكَ عَنج أرَجبَعي خي

‘Qasas Al-Anbiya-as’ - By his chain to Al Sadouq, from Abdullah Bin Hamid, from Muhammad Bin Hamdawiya, 
from Muhammad Bin Abdul Kareem, from Wahab Bin Jareer, from his father, from Muhammad Bin Is’haq, from 
Abdullah Bin Abdul Rahman Bin Abu Al-Husayn, from Shahr Bin Howshab who said,  

‘When Rasool-Allah-saww proceeded to Al-Medina, a group of Jews came to him-saww and they 
said, ‘We ask you-saww about four characteristics’ – and continued the Hadeeth up to he said, 
‘They said, ‘Inform us about your-saww sleep, how is it?’  

تُ بيهي تَ نَامُ عَيج  فَةي هَذَا الرَّجُلي الَّذيي تَ زجعُمُونَ أَنِ ي لَسج للََّّي هَلج تَ عجلَمُونَ مينج صي بََ قاَلَ أنَجشُدكُُمج بَي  نُهُ وَ قَ لجبُهُ يَ قجظاَنُ قاَلُوا اللَّهُمَّ نَ عَمج قاَلَ وَ كَذَا نَ وجميي الْجَ

He-saww said: ‘I-saww adjure you all with Allah-azwj! Do you know from the description of this man 
whom you are claiming that I-saww am not him, his eyes would sleep and his heart would be 
awake?’ They said, ‘O Allah-azwj! Yes’. He-saww said: ‘And like that is my-saww sleep’ – the 
Hadeeth’.31 

يثَميي ي عَنج أَ   -32 سَني الجمي سَني بجني مَُُمَّدٍ الجكينجديي ي عَنج أَحَجَدَ بجني الْجَ بََني بجني عُثجمَانَ عَنج نُ عجمَانَ الرَّازيي ي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع  كا، الكافِ حَُيَجدُ بجنُ زييََدٍ عَني الْجَ
بَ غَضَباً شَدييداً  قاَلَ: مَ أُحُدٍ عَنج رَسُولي اللََّّي ص فَ غَضي زََمَ النَّاسُ يَ وج  انَّج

 
30 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 30 
31 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 31 
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‘Al-Kafi’ - Humeyd Bin Ziyad, from Al-Hassan Bin Muhammad al Kindy, from Ahmad Bin Al-Hassan Al Maysami, 
from Aban Bin Usman, from Numan Al Razy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The people ran away from Rasool-Allah-saww the day of 
Ohad, so he-saww was angered with intense anger’.  

بَ انَجَدَرَ عَنج جَبيينيهي  ثجلُ  قاَلَ وَ كَانَ إيذَا غَضي لُؤي مينَ الجعَرَقي  مي  اللُّؤج

He-asws said: ‘And it was so that when he-saww got angered, there would roll down from his-saww 
forehead, perspiration like pearls’’.32 

يمَ بجني مَُُمَّدٍ مينج وُلجدي عَ   -33 نَاديهي عَنج إيب جراَهي ي ي بِييسج
يمَ بجني مَُُمَّدٍ الثَّقَفي ب جراَهي ، لْيي يٍ  ع قاَلَ:كيتَابُ الجغَاراَتي

لطَّوييلي    لي َّ ص قاَلَ لَجَ يَكُ بَي كَانَ عَلييٌّ ع إيذَا نَ عَتَ النَّبِي
عَجدي الجقَطَطي وَ لََ السَّ  لْج لجمُطَهَّمي وَ  الجمُمَّغيطي وَ لََ الجقَصييْي الجمُتََدَ يدي وَ كَانَ رَب جعَةً مينَ الجقَوجمي وَ لَجَ يَكُ بَي لًَ وَ لَجَ يَكُ بَي هي بيطي كَانَ جَعجداً رَجي لََ الجمُكَلجثَمي وَ كَانَ فِي الجوَجج

ربُةٍَ  رَدَ ذَا مَسج فَاري جَلييلَ الجمُشَاشي وَ الجكَتَدي أَجج َشج دَبَ الأج ي أهَج رَبٍ أدَجعَجَ الجعَينج وييراً أبَ جيَضَ مُشج ي   تَدج ي وَ الجقَدَمَينج  شَثجنَ الجكَفَّينج

The book ‘Al Gharaat’ of Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafy, by his chain from Ibrahim Bin Muhammad,  

‘From a son of Ali-asws who said, ‘When Ali-asws described the Prophet-saww, said: ‘He-saww was 
neither with the tallness of the agility nor with the shortness of the hesitant, and he-saww was 
medium-sized among the people, and he-saww did not happen to be with the agility of the cat 
nor with the thinness. He-saww was an agile man, and did not happen to be with the overweight 
nor with the gathering of flesh, and there was a white spot on his-saww face, redness, rich eyes, 
long lashes, majestic bone-head and the vertebrae, hairless, fleshy palms and feet.  

َ كَتيفَيجهي خَاتََُ النُّبُوَّةي  ي فِي صَبَبٍ وَ إيذَا الجتَفَتَ الجتَفَتَ مَعاً بَينج اَ يََجشي دَقُ النَّاسي   إيذَا مَشَى تَ قَلَّعَ كَأَنََّّ راً وَ أَصج رأَُ النَّاسي صَدج وَدُ النَّاسي كَف اً وَ أَجج وَ هُوَ خَاتََُ النَّبيي ييَن أَجج
يْةًَ  لَْججَةً وَ أوَجفَ النَّ  رَمُهُمج عَشي  اسي ذيمَّةً وَ ألَجيَنُهُمج عَرييكَةً وَ أَكج

When he-saww walked, he-saww uprooted as if he-saww is walking in a downward slope, and when 
he-saww turned, turned wholly, between his-saww shoulders was the seal of Prophet-hood, and 
he-saww is the last of the Prophets-saww, the most generous of the people of a palm (giving), and 
most welcoming of the people of chest (receiving), and most truthful of the people in tone, 
and most fulfilling of the people in responsibility, and the softest of them in disposition, and 
most honourable of them of a clan.  

ن جيَا وَ لَجَ يَ نجخُلج دَقييقَةً  بَعج ثَلََثاً مُتَوَالييَةً مينج خُبجزي بُ رٍ  حَتََّّ فاَرَقَ الدُّ بِي مَنج لَجَ يَشج  بِيَ

(I-asws swear) by my-asws father-as and my-asws mother-as! He-saww did not satiate (from hunger) 
for three consecutive (days) from wheat bread until he-saww separated from the world, and 
did not sift flour’’.33 

 مكارم أخلاقه و سيره و سننه صلى الله عليه و آله و ما أدبه الله تعالى به  9باب 

 
32 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 32 
33 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 8 H 33 
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CHAPTER 9 – HIS-saww NOBLE MANNERS AND HIS-saww WAYS 
AND HIS-saww SUNNAH AND WHAT ALLAH-azwj THE EXALTED 
EDUCATED BY HIM-saww 

َمجري فإَيذا عَزَمجتَ فبَيما رَحَجَةٍ مينَ اللََّّي لينجتَ لَْمُج وَ لَوج كُنجتَ فَظًّا غَلييظَ الجقَلجبي لََن جفَضُّوا مينج حَوجليكَ فاَعجفُ عَنجهُمج   الْيَت آل عمران  تَغجفيرج لَْمُج وَ شاويرجهُمج فِي الأج  وَ اسج
َ يَيُبُّ الجمُتَوكَ يلي    ينَ فَ تَوكََّلج عَلَى اللََّّي إينَّ اللََّّ

The Verses – (Surah) Aal-e-Imraan: Thus it is due to Mercy from Allah you are being lenient 
to them. And had you been rough, hard-hearted, they would certainly have dispersed from 
around you. Therefore, excuse them and seek Forgiveness for them, and take counsel with 
them in the affair; so when you have decided, then rely upon Allah, Allah Loves the relying 
ones [3:159] 

 إيلَيَ  لََّ ما يوُحىقُلج لَ أقَُولُ لَكُمج عينجديي خَزائينُ اللََّّي وَ لَ أعَجلَمُ الجغَيجبَ وَ لَ أقَُولُ لَكُمج إينِ ي مَلَكٌ إينج أتََّبيعُ إي  الأنعام 

(Surah) Al Anaam: Say: ‘I am not saying to you all there are treasures of Allah with me nor 
do I know the unseen, nor am I saying to you I am an Angel. Surely I follow only what is 
Revealed unto me’ [6:50] 

اهيليينَ  الأعراف لجعُرجفي وَ أعَجريضج عَني الْج وَ وَ أجمُرج بَي   خُذي الجعَفج

(Surah) Al Araaf: Take to the Forgiveness and enjoin good and turn away from the ignorant 
ones [7:199] 

للََّّي وَ يُ ؤجمينُ  التوبة َّ وَ يَ قُولُونَ هُوَ أذُُنٌ قُلج أذُُنُ خَيْجٍ لَكُمج يُ ؤجمينُ بَي نجهُمُ الَّذيينَ يُ ؤجذُونَ النَّبِي نجكُمج  وَ مي نييَن وَ رَحَجَةٌ ليلَّذيينَ آمَنُوا مي   ليلجمُؤجمي

(Surah) Al Tawbah: And from them are those who are hurting the Prophet and they are 
saying, ‘He is (only) a hearer’. Say: ‘A hearer of good for you all. He believes in Allah and 
has faith in the Momineen, and is a Mercy for those of you who believe; [9:61] 

للََّّي وَ لَ تََجزَنج عَلَيجهيمج وَ لَ تَكُ فِي ضَيجقٍ مِيَّا يََجكُرُونَ  النحل  كَُ إيلََّ بَي ج وَ ما صَبج   وَ اصجبي

And be patient and your patience is not but by Allah; and do not grieve upon them nor 
constrict yourself from what they are plotting [16:127] 

عٌ نَ فجسَكَ عَلى الكهف  دييثي أَسَفاً  فَ لَعَلَّكَ بَخي ذَا الْجَ نُوا بِي مج إينج لَجَ يُ ؤجمي    آثاريهي

(Surah) Al Kahf: So perhaps you will kill yourself out of grief upon their traits that they do 
not believe in this Hadeeth [18:6] 

نجهُمج أَحَداً  و قال تعالَ الكهف  تَفجتي فييهيمج مي  فَلَ تُِاري فييهيمج إيلََّ ميراءً ظاهيراً وَ لَ تَسج

And the Exalted Said: therefore do not contend regarding them except (with) an apparent 
contention, and do not inquire regarding any one of them [18:22] 
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 ءٍ إينِ ي فاعيلٌ ذليكَ غَداً  وَ لَ تَ قُولَنَّ ليشَيج 

And you should not be saying for a thing, ‘I will do that tomorrow’ [18:23] 

يتَ وَ قُلج عَسى ُ وَ اذجكُرج رَبَّكَ إيذا نَسي قَ جرَبَ مينج هذا رَشَداً  إيلََّ أَنج يَشاءَ اللََّّ دييَني رَبِ ي لأي   أَنج يَ هج

Except, (with) ‘If Allah so Desires’; and mention your Lord when you forget, and say, 
‘Perhaps my Lord will Guide me to a right way closer than this’ [18:24] 

قى طه    إيلََّ تَذجكيرَةً ليمَنج يَُجشى طه ما أنَ جزلَجنا عَلَيجكَ الجقُرجآنَ ليتَشج

(Surah) Ta Ha: Ta Ha [20:1] We have not Revealed the Quran unto you for you to be 
distressed [20:2] It is only a Reminder for one who fears [20:3] 

ج عَلى و قال تعالَ طه ا وَ مينج آنَءي اللَّيجلي فَسَب يحج وَ أَ  فاَصجبي دي رَب يكَ قَ بجلَ طلُُوعي الشَّمجسي وَ قَ بجلَ غُرُوبِي َمج   طجرافَ النَّهاري لَعَلَّكَ تَ رجضىما يَ قُولُونَ وَ سَب يحج بِي

And the Exalted Said: Therefore, be patient upon what they are saying, and Glorify with the 
Praise of your Lord before the emergence of the sun and before its setting. And from the 
hours of the night, Glorify, and the (two) ends of the day, perhaps you would be pleased 
[20:130] 

تينَهُمج فييهي وَ ريزجقُ رَب يكَ خَيْجٌ وَ أبَجقى وَ لَ تَِدَُّنَّ عَيجنَيجكَ إيلَ يَاةي الدُّنجيا لينَفج رَةَ الْج نجهُمج زَهج   ما مَتَّعجنا بيهي أزَجواجاً مي

And do not extend your eyes towards what We have Provided with spouses from them, 
being a blossom of the life of the world in order to Try them regarding it; and Grace of your 
Lord is better and more lasting [20:131] 

ئَلُكَ ريزجقاً نََجنُ نَ رجزقُُكَ وَ الجعاقيبَةُ ليلتَّقجوى ج عَلَيجها لَ نَسج لصَّلَةي وَ اصجطَبي لَكَ بَي   وَ أجمُرج أهَج

And enjoin your family with the Salat and be constant upon it. We do not Ask you for 
sustenance, We Sustain you, and the end-result would be for the piety [20:132] 

قَ جرَبييَن  الشعراء يْتََكَ الأج  وَ أنَجذيرج عَشي

(Surah) Al Shoara: And warn your kindred, the near ones! [26:214] 

فيضج جَناحَكَ ليمَني ات َّبَعَكَ مينَ الجمُؤجمينييَن   وَ اخج

And lower your wing (in kindness) towards the ones who follow you from the Momineen 
[26:215] 

 ءٌ مِيَّا تَ عجمَلُونَ  فإَينج عَصَوجكَ فَ قُلج إينِ ي برَيي

But if they disobey you, then say: ‘I disavow from what you are doing’ [26:216] 
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يمي    وَ تَ وكََّلج عَلَى الجعَزييزي الرَّحي

And rely upon the Mighty, the Merciful [26:217] 

يَن تَ قُومُ    الَّذيي يرَاكَ حي

The One Who Sees you when you stand up (for Salat) [26:218] 

ديينَ   وَ تَ قَلُّبَكَ فِي السَّاجي

And your transfer among the Sajdah performers [26:219] 

  إينَّهُ هُوَ السَّمييعُ الجعَلييمُ 

Surely He is the Hearing, the Knowing [26:220] 

ق ي الجمُبييني  إلَ قوله تعالَ  وَ لَ تََجزَنج عَلَيجهيمج وَ لَ تَكُنج فِي ضَيجقٍ مِيَّا يََجكُرُونَ  النمل    فَ تَوكََّلج عَلَى اللََّّي إينَّكَ عَلَى الْجَ

(Surah) Al Naml: And neither grieve for them nor come to be in straitness from what they 
are plotting [27:70] – up to the Words of the Exalted: Therefore rely upon Allah; you are 
upon the clear Truth [27:79] 

ا أمُيرجتُ أَنج أعَجبُدَ رَبَّ هذيهي الجبَلجدَةي الَّذيي حَرَّمَها وَ لَهُ كُلُّ شَيج  و قال تعالَ النمل ليمييَن وَ أَنج أتَ جلُوَا الجقُرجآنَ إينََّّ    ءٍ وَ أمُيرجتُ أَنج أَكُونَ مينَ الجمُسج

And the Exalted Said: But rather, I am Commanded that I should worship the Lord of this 
city, Who Sanctified it, and all things are for Him. And I am Commanded that I should be 
from the submitters [27:91] And that I should recite the Quran. [27:92] 

يَ إيليَجكَ مينَ الجكيتابي وَ أقَيمي الصَّلَةَ إينَّ الصَّلَةَ تَ نجهى  العنكبوت  نَعُونَ  اتجلُ ما أوُحي ُ يَ عجلَمُ ما تَصج بَُ وَ اللََّّ رُ اللََّّي أَكج شاءي وَ الجمُنجكَري وَ لَذيكج   عَني الجفَحج

(Surah) Al Ankabout: Recite what is Revealed unto you from the Book and establish the Salat. 
Surely, the Salat prevents from the immoralities and the evil, and the Zikr of Allah is the 
greatest, and Allah Knows what you are doing [29:45] 

فَّنَّكَ الَّذيينَ لَ يوُقينُونَ  الروم  تَخي ج إينَّ وَعجدَ اللََّّي حَقٌّ وَ لَ يَسج    فاَصجبي

(Surah) Al Room: So be patient, surely the Promise of Allah is True, and do not let those who 
are not convinced hold you in light estimation [30:60] 

لًَ كَبييْاً  الأحزاب نَّ لَْمُج مينَ اللََّّي فَضج نييَن بِيَ ري الجمُؤجمي  وَ بَش ي

(Surah) Al Ahzab: And give glad tidings to the Momineen that for them would be a great 
Grace from Allah [33:47] 

للََّّي وكَييلًَ  وَ لَ تُطيعي الجكافيريينَ وَ الجمُنافيقييَن وَ دعَج أذَاهُمج وَ تَ وكََّلج عَلَى اللََّّي وَ كَفى    بَي
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And do not obey the Kafirs and the hypocrites, and leave their hurtful (talk), and rely upon 
Allah, and suffice with Allah as a Protector [33:48] 

نَعُونَ  فاطر ا يَصج َ عَلييمٌ بِي هَبج نَ فجسُكَ عَلَيجهيمج حَسَراتٍ إينَّ اللََّّ   فَلَ تَذج

(Surah) Fatir: therefore your soul should not go to regret upon them. Surely, Allah is a 
Knower of what they are doing [35:8] 

رٌ وَ قُ رجآنٌ مُبيينٌ  يس  عجرَ وَ ما يَ نجبَغيي لَهُ إينج هُوَ إيلََّ ذيكج ناهُ الش ي رُّونَ وَ ما يُ عجلينُونَ  إلَ قوله تعالَ وَ ما عَلَّمج   فَلَ يََجزنُجكَ قَ وجلُْمُج إينََّ نَ عجلَمُ ما يُسي

(Surah) Yaseen: And We did not Teach him the poetry, and it is not befitting for him. Surely, 
he is only a Zikr and a clarifying Quran [36:69] – up to the Words of the Exalted: So do not 
let their speech grieve you. We Know what they are doing secretly and what they are doing 
openly [36:76] 

بجكاري  المؤمن  ي ي وَ الْجي لجعَشي دي رَب يكَ بَي َمج تَغجفيرج ليذَنجبيكَ وَ سَب يحج بِي ج إينَّ وَعجدَ اللََّّي حَقٌّ وَ اسج   فاَصجبي

(Surah) Al Momin: Therefore be patient, surely the Promise of Allah is True, and ask 
Forgiveness for your sin and Glorify with the Praise of your Lord in the evening and the 
morning [40:55] 

سَنُ فإَيذَا الَّذيي بَ يجنَكَ وَ بَ يجنَهُ عَداوَةٌ  السجدة لَّتي هييَ أَحج سَنَةُ وَ لََ السَّي يئَةُ ادجفَعج بَي تَويي الْجَ يمٌ   وَ لَ تَسج ٌّ حَيَ  كَأنََّهُ وَليي

(Surah) Al Sajdah: And the good and the evil are not equal. Repel (evil) by that which is best, 
So if there is enmity between you and him, he would be like your intimate friend [41:34] 

 وَ ما يُ لَقَّاها إيلََّ الَّذيينَ صَبَوُا وَ ما يُ لَقَّاها إيلََّ ذُو حَظٍ  عَظييمٍ  

And none would receive it except those who are patient, and none would receive it except 
one with a mighty share [41:35] 

للََّّي إينَّهُ هُوَ السَّمييعُ الجعَلييمُ  تَعيذج بَي    وَ إيمَّا يَ نجزَغَنَّكَ مينَ الشَّيجطاني نَ زجغٌ فاَسج

And if a suggestion from the Satan suggests (evil), then seek Refuge with Allah, surely He is 
the Hearing, the Knowing [41:36] 

نُونَ  الزخرف   وَ قييليهي يَ رَب ي إينَّ هؤُلَءي قَ وجمٌ لَ يُ ؤجمي

(Surah) Al Zukhruf: And his words: ‘O Lord! Surely they are a people who do not believe!’ 
[43:88] 

فَحج عَنجهُمج وَ قُلج سَلَمٌ فَسَوجفَ يَ عجلَمُونَ   فاَصج

So pardon them and say: ‘Salam!’, for soon they would come to know [43:89] 
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نَ ما يوُعَدُونَ لَجَ   الأحقاف    مَ يَ رَوج مُج يَ وج لج لَْمُج كَأَنََّّ تَعججي ج كَما صَبََ أوُلُوا الجعَزجمي مينَ الرُّسُلي وَ لَ تَسج مُ فاَصجبي لَكُ إيلََّ الجقَوج  يَ لجبَثوُا إيلََّ ساعَةً مينج نََّارٍ بَلَغٌ فَ هَلج يُ هج
قُونَ    الجفاسي

(Surah) Al Ahqaf: Therefore be patient just as the Determined ones from the Rasools were 
patient, and do not hasten (the Punishment) for them. On the Day they see what they are 
being Promised, it would be as if they had not tarried except for an hour from the day. A 
notification. So would any be destroyed except for the transgressing people? [46:35] 

ُ يَ عجلَمُ مُ  مُمد نييَن وَ الجمُؤجميناتي وَ اللََّّ تَغجفيرج ليذَنجبيكَ وَ ليلجمُؤجمي ُ وَ اسج   تَقَلَّبَكُمج وَ مَثجواكُمج فاَعجلَمج أنََّهُ لَ إيلهَ إيلََّ اللََّّ

(Surah) Muhammad-saww: So know that there is no god except Allah, and seek Forgiveness 
for your sin and for the Momineen and the Mominaat; and Allah Knows the place of your 
returning and the place of your abiding [47:19] 

ج عَلى ق دي رَب يكَ قَ بجلَ طلُُوعي الشَّمجسي وَ قَ بجلَ الجغُرُوبي   فاَصجبي َمج  ما يَ قُولُونَ وَ سَب يحج بِي

(Surah) Qaf: Therefore be patient upon what they are saying, and Glorify with Praise of your 
lord before emergence of the sun and before the setting [50:39]   

هُ وَ أدَجبَرَ السُّجُودي  لجقُرجآني مَنج يَُافُ وَعييدي  إلَ قوله تعالَ  وَ مينَ اللَّيجلي فَسَب يحج َبَّارٍ فَذكَ يرج بَي ا يَ قُولُونَ وَ ما أنَجتَ عَلَيجهيمج بِي   نََجنُ أعَجلَمُ بِي

And from the night, so Glorify Him, and (also) after the (Prescribed) Sajdahs [50:40] – up to 
the Words of the Exalted: We are more Knowing of what they are saying, and you are not a 
compeller upon them, therefore remind by the Quran one who fears a Threat [50:45] 

يَن تَ قُومُ  الطور دي رَب يكَ حي َمج عَجيُنينا وَ سَب يحج بِي مي رَب يكَ فإَينَّكَ بِي ج لْيُكج  وَ اصجبي

(Surah) Al Toor: And wait patiently for the Decision of your Lord, for you are in Our Sight, 
and Glorify with Praise of your Lord when you stand [52:48] 

هُ وَ إيدجبَرَ النُّجُومي     وَ مينَ اللَّيجلي فَسَب يحج

And from the night, so Glorify Him, and at the retreat of the stars [52:49] 

طرُُونَ   القلم   ن وَ الجقَلَمي وَ ما يَسج

(Surah) Al Qalam: Noon and the Pen, and what they will be writing! [68:1] 

نُونٍ  جَج  ما أنَجتَ بينيعجمَةي رَب يكَ بِي

You are not, by the Favour of your Lord, insane! [68:2] 

راً غَيْجَ مَِجنُونٍ    وَ إينَّ لَكَ لَأَجج

And surely, for you there shall be an unrestricted Recompense [68:3] 
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 خُلُقٍ عَظييمٍ  وَ إينَّكَ لَعَلى

And you are upon magnificent morals [68:4] 

رُونَ  رُ وَ يُ بجصي  فَسَتُبجصي

So you shall be seeing, and they (too) shall be seeing [68:5]   

تُونُ  يَ يكُمُ الجمَفج وُتي إيذج نَدى إلَ قوله تعالَ  بِي بي الْج مي رَب يكَ وَ لَ تَكُنج كَصاحي ج لْيُكج ظوُمٌ  فاَصجبي    وَ هُوَ مَكج

Which one of you is bewitched [68:6] – up to the Words of the Exalted: Therefore, be patient 
for a Decision of your Lord, and do not become like the companion of the whale when he 
called out while he was distressed [68:48] 

يلًَ  المعارج  اً جَيَ ج صَبج   فاَصجبي

(Surah) Al Ma’arij: Therefore be patient with a beautiful patience [70:5] 

ريكُ بيهي أَحَداً  الْن ا أدَجعُوا رَبِ ي وَ لَ أُشج  قُلج إينََّّ

(Surah) Al Jinn: Say: ‘But rather, I call my Lord and I do not associate anyone with Him’ 
[72:20] 

 قُلج إينِ ي لَ أمَجليكُ لَكُمج ضَرًّا وَ لَ رَشَداً  

Say: ‘I cannot not control for you, neither harm nor rightful Guidance’ [72:21] 

دَ مينج دُونيهي مُلجتَحَداً  يَْنِي مينَ اللََّّي أَحَدٌ وَ لَنج أَجي  قُلج إينِ ي لَنج يَيُ

Say: ‘Surely no one can ever protect me from Allah, and I will never find a shelter from 
besides Him’ [72:22]  

َ وَ رَسُولَهُ فإَينَّ لَهُ نَرَ جَهَنَّمَ خاليديينَ فييها أبََ   داً  إيلََّ بَلَغاً مينَ اللََّّي وَ ريسالَتيهي وَ مَنج يَ عجصي اللََّّ

It is only a delivery from Allah and His Message. And one who disobeys Allah and His Rasool, 
then for him is Fire of Hell, abiding therein for ever [72:23] 

راً وَ أقََلُّ عَدَداً   حَتََّّ إيذا رأَوَجا ما يوُعَدُونَ  عَفُ نَصي  إيمَّا الجعَذابَ وَ إيمَّا السَّاعَةَ فَسَيَعجلَمُونَ مَنج أَضج

Until when they see what they are being threatened with, then they would come to know 
who is with weaker helpers and fewer number [72:24]  

 قُلج إينج أدَجريي أَ قَرييبٌ ما توُعَدُونَ أمَج يََجعَلُ لَهُ رَبِ ي أمََداً  
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Say: ‘I don’t know if it is near, what you are being Threatened (with), or whether my Lord 
has Made a term for it [72:25]   

ُ الجغَيجبي فَلَ يظُجهيرُ عَلى  غَيجبيهي أَحَداً   عالَي

(He is) Knower of the unseen, and He does not Reveal His hidden matters upon anyone 
[72:26]   

ي يَدَيجهي وَ مينج خَلجفيهي رَصَداً  إيلََّ مَني ارجتَضى لُكُ مينج بَينج  مينج رَسُولٍ فإَينَّهُ يَسج

Except one He Chooses from a Rasool, for He would Make a guard to travel in front of him 
and from behind him [72:27] 

ا لَدَيجهيمج وَ أَحجصى    ءٍ عَدَداً كُلَّ شَيج   لييَعجلَمَ أَنج قَدج أبَ جلَغُوا ريسالَتي رَبِ ييمج وَ أَحاطَ بِي

For Him to Know that they have delivered the Messages of their Lord, and He Encompasses 
whatever is with them, and He Counts the number of all things [72:28] 

 يَ أيَ ُّهَا الجمُزَّم يلُ  المزمل

(Surah) Al Muzzammil: O you, Al-Muzzammil (the wrapped one)! [73:1] 

 قُمي اللَّيجلَ إيلََّ قلَييلًَ  

Stand (to pray Salat) at night except a little [73:2]   

نجهُ قلَييلًَ  فَهُ أوَي ان جقُصج مي  نيصج

Half of it, or a little less from it [73:3] 

 أوَج زيدج عَلَيجهي وَ رَت يلي الجقُرجآنَ تَ رجتييلًَ  

Or increase upon it, and recite the Quran add to it, and recite the Quran distinctively [73:4] 

 إينََّ سَنلُجقيي عَلَيجكَ قَ وجلًَ ثقَييلًَ  

We will soon be casting upon you a weighty Word [73:5]   

ئَةَ اللَّيجلي هييَ أَشَدُّ وَطجئاً وَ أقَ جوَمُ قييلًَ   إينَّ نَشي

Surely, arising at night, it is the firmest treading and the straightest speech [73:6] 

 إينَّ لَكَ فِي النَّهاري سَبجحاً طَوييلًَ 

Surely for you, during the day, is a lengthy occupation [73:7]   
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مَ رَب يكَ وَ تَ بَتَّلج إيليَجهي تَ بجتييلًَ    وَ اذجكُري اسج

And Mention the Name of your Lord and devote to Him with a devotion [73:8] 

هُ وكَييلًَ  ريقي وَ الجمَغجريبي لَ إيلهَ إيلََّ هُوَ فاَتََّيذج  رَبُّ الجمَشج

Lord of the East and the West - there is no god except Him, therefore take Him as a Protector 
[73:9] 

ج عَلى يلًَ  وَ اصجبي راً جَيَ جُرجهُمج هَجج  ما يَ قُولُونَ وَ اهج

And be patient upon what they are saying, and avoid them with a beautiful avoidance 
[73:10] 

   وَ ذَرجنِي وَ الجمُكَذ يبييَن أوُليي النَّعجمَةي وَ مَه يلجهُمج قلَييلًَ 

And leave Me and the beliers, possessors of the bounties, and their respite is (only) a little 
[73:11]   

فَهُ وَ ثُ لُثَهُ وَ طائيفَةٌ مينَ الَّذيينَ مَعَكَ  إينَّ رَبَّكَ يَ عجلَمُ أنََّكَ تَ قُومُ أدَجنى إلَ قوله تعالَ   مينج ثُ لُثَيي اللَّيجلي وَ نيصج

Up to the Words of the Exalted: Surely, your Lord Knows that you stand (in Salat) nearly two-
thirds of the night, and half of it, and a third of it, and (so do) a group of those who are with 
you. 

ُ يُ قَد يرُ اللَّيجلَ وَ النَّهارَ عَليمَ أَنج لَنج تَُجصُوهُ فتَابَ عَلَيجكُمج فاَق جرَؤُا ما تَ يَسَّرَ مينَ الجقُرج   آني  وَ اللََّّ

And Allah Measures the night and the day. He Knows that you will never compute it. So He 
Turned to you all, therefore recite from the Quran what is easy for you.  

نجكُمج مَرجضى َرجضي يَ بجتَغُونَ مينج فَضجلي اللََّّي وَ آخَرُونَ يقُاتيلُونَ فِي سَبييلي اللََّّي  عَليمَ أَنج سَيَكُونُ مي  وَ آخَرُونَ يَضجريبوُنَ فِي الأج

He Knows that from you (some) would become sick, and others would be going about in the 
earth seeking from the Grace of Allah, and others would be fighting in the Way of Allah. 
Therefore, recite from it what is easy for you [73:20] 

 يَ أيَ ُّهَا الجمُدَّث يرُ قُمج فأَنَجذيرج  المدثر

(Surah) Al Muddasir: O you Al-Muddasir! (the covered one) [74:1] Arise, so warn (others) 
[74:2]   

جُرج  زَ فاَهج ج وَ ثييابَكَ فَطَه يرج وَ الرُّجج  وَ رَبَّكَ فَكَب ي

And your Lord, so exclaim His Greatness [74:3] And your garments, so purify [74:4] And the 
uncleanness, so avoid [74:5] 
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ج  ثيرُ وَ ليرَب يكَ فاَصجبي تَكج    وَ لَ تَِجنُنج تَسج

And do not confer favours hoping to be reciprocated with abundance [74:6] And for your 
Lord, be patient [74:7] 

 إينََّ نََجنُ نَ زَّلجنا عَلَيجكَ الجقُرجآنَ تَ نجزييلًَ  الدهر

(Surah) Al Dahr: Surely, We Revealed unto you the Quran in stages [76:23] 

اً أوَج كَفُوراً  نجهُمج آثِي مي رَب يكَ وَ لَ تُطيعج مي ج لْيُكج  فاَصجبي

Therefore, be patient for the Decision of your Lord, and neither heed from them a sinner nor 
a Kafir [76:24]   

يلًَ  رَةً وَ أَصي مَ رَب يكَ بُكج   وَ اذجكُري اسج

And do Zikr of a Name of your Lord, morning and evening [76:25] 

هُ ليَجلًَ طَوييلًَ  جُدج لَهُ وَ سَب يحج   وَ مينَ اللَّيجلي فاَسج

And from the night. So do Sajdah to Him, and Glorify Him at night for long [76:26]   

Notes –  

 إنَّا بعثت لأتِم مكارم الأخلَق  روي عنه ص أنه قال

It is reported from him-saww, he-saww said: ‘But rather I-saww have been Sent to complete the 
noble characteristics!’ 

 أدبنِ ربِ فأحسن تأديبِ  و قال ص

And he-saww said: ‘My-saww Lord-azwj Disciplined me-saww, so excellent was my-saww discipline’. 

لما رأت قريش تقديم النبِ ص    عن الضحاك بن مزاحم قال   و قال و أخبنِ السيد أبو الْمد مهدي بن نزار الْسينِ عن أبِ القاسم الْسكانِ بِسناده 
 عليا ع و إعظامه له نَلوا من علي ع و قالوا قد افتتْ به مُمد ص 

And he said, ‘And the Seyyid Abu Al Hamd Mahdi Bin Nazar Al-Husayni informed me from Abu 
Al Qasim Al Haskany, by his chain from Al Zahak Bin Muzahim who said, ‘When Qureysh saw 
the Prophet-saww advancing Ali-asws and his-saww reverence for him-asws, they spoke badly of Ali-
asws and said, ‘Muhammad-saww has been infatuated by him-asws!’ 

طرُُونَ   فأنزل الله تعالَ  نُونٍ   يَ مُمد  ما أنَجتَ   قسم أقسم الله به  ن وَ الجقَلَمي وَ ما يَسج جَج نَج ضَلَّ    يعنِ القرآن إلَ قوله  خُلُقٍ عَظييمٍ   وَ إينَّكَ لَعَلى  بينيعجمَةي رَب يكَ بِي بِي
تَديينَ  و هم النفر الذين قالوا ما قالوا  عَنج سَبييليهي  لجمُهج  علي بن أبِ طالب ع وَ هُوَ أعَجلَمُ بَي
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Allah-azwj the Exalted Revealed: Noon and the Pen, and what they will be writing! [68:1] – A 
swear Allah-azwj has Sworn by: You are not, by the Favour of your Lord, insane! [68:2] And 
you are upon magnificent morals [68:4] – meaning the Quran; - up to His-azwj Words: with 
one who strays from His Way  - and they are the persons who said what they said - and He is 
more Knowing with the rightly guided [68:7] -Ali Bin Abu Talib-asws’. 

َحَجَري عَني الصَّادي   -1 يٍ  عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج أبَََنٍ الأج
جَاءَ رَجُلٌ إيلََ رَسُولي   قي جَعجفَري بجني مَُُمَّدٍ ع قاَلَ:ل، الْصال لي، الأمالي للصدوق أَبِي عَنج عَلي

مَ فاَ بهُُ فَحَمَلَ إيليَجهي اثجنَِج عَشَرَ ديرجهَماً فَ قَالَ يََ عَلييُّ خُذج هَذيهي الدَّراَهي تََي ليي ثَ وجبًَ ألَجبَسُهُ اللََّّي ص وَ قَدج بلَييَ ثَ وج  شج

‘Al Khisaal’, ‘Al Amaali’ of Al Sadouq - My father, from Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Aban Al 
Ahmar,  

‘From Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘A man came to Rasool-Allah-saww, 
and his-saww clothes had worn out, and he had carried twelve Dirhams to him-saww. He-saww said: 
‘O Ali-asws! Take these Dirhams and buy a cloth for me-saww to wear’.  

ئجتُ بيهي إيلََ رَسُولي ا ثجنَِج عَشَرَ ديرجهَماً وَ جي تََيَجتُ لَهُ قَمييصاً بَي ئجتُ إيلََ السُّوقي فاَشج للََّّي ص فَ نَظرََ إيليَجهي فَ قَالَ يََ عَلييُّ غَيْجُ هَذَا أَحَبُّ إيلَيَّ أَ تَ رَى  قاَلَ عَلييٌّ ع فَجي
بَهُ يقُييلُنَا فَ قُلجتُ لََ أدَجريي فَ قَ   الَ انجظرُج  صَاحي

Ali-asws said: ‘I-asws went to the market to buy a shirt for him-saww for twelve Dirhams, and came 
with it to Rasool-Allah-saww. He-saww looked at it and said: ‘O Ali-asws! Other than this would be 
more beloved to me-saww. Do you-asws view that its owner would refund us-asws?’ I-asws said: ‘I-

asws don’t know’. He-saww said: ‘See (if he will)’. 

بيهي فَ قُلجتُ إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص قَدج كَريهَ هَذَا يرُييدُ ثَ وجبًَ دُونهَُ  ئجتُ إيلََ صَاحي ئجتُ بيهي  فَجي مَ وَ جي إيلََ رَسُولي اللََّّي ص فَمَشَى مَعيي إيلََ السُّوقي   فأَقَيلجنَا فييهي فَ رَدَّ عَلَيَّ الدَّراَهي
  لييَبجتَاعَ قَمييصاً فَ نَظرََ إيلََ جَارييةٍَ قاَعيدَةٍ عَلَى الطَّرييقي تَ بجكيي فَ قَالَ لَْاَ رَسُولُ اللََّّي ص مَا شَأجنُكي 

I-asws came to its owner and said, ‘Rasool-Allah-saww has disliked this and wants a cloth other 
than it, so refund us regarding it’. He returned the Dirhams to me-asws and I-asws came with it 
to Rasool-Allah-saww. He-saww went with me-asws to the market in order to buy a shirt. He-saww 
saw a slave girl seated upon the street crying. Rasool-Allah-saww said to her: ‘What is your 
matter?’  

لَ بَ يجتي  عَ إيليَجهيمج فأََعجطَ   قاَلَتج يََ رَسُولَ اللََّّي إينَّ أهَج سُرُ أَنج أرَججي اَ حَاجَةً فَضَاعَتج فَلََ أَجج تََييَ لَْمُج بِي َشج مَ وَ قاَلَ أعَجطَوجنِي أرَجبَ عَةَ دَراَهيمَ لأي اهَا رَسُولُ اللََّّي ص أرَجبَ عَةَ دَراَهي
ليكي   عيي إيلََ أهَج  ارججي

She said, ‘O Rasool-Allah-saww! My family gave me four Dirhams to buy a necessity for them 
with these, but I lost them, and I can’t dare to return to them’. Rasool-Allah-saww four Dirhams 
and said: ‘Return to your family’.  

َ وَ خَرجََ   دَ اللََّّ مَ وَ لبَيسَهُ وَ حَيَ رَجبَ عَةي دَراَهي تََىَ قَمييصاً بِي نََّةي  وَ مَضَى رَسُولُ اللََّّي ص إيلََ السُّوقي فاَشج ُ مينج ثييَابي الْج فَ رأََى رَجُلًَ عُرجيََنًَ يَ قُولُ مَنج كَسَانِي كَسَاهُ اللََّّ
يصَهُ الَّذي  تََاَهُ وَ كَسَاهُ السَّائيلَ فَخَلَعَ رَسُولُ اللََّّي ص قَمي  ي اشج

And Rasool-Allah-saww continued to the market and bought a shirt with four Dirhams, and wore 
it and praised Allah-azwj, and went out. Then, he-saww saw a shirtless man saying, ‘One who 
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clothes me, Allah-azwj would Clothe him from the clothes of the Paradise’. Rasool-Allah-saww 
took off his-saww shirt which he-saww had bought and clothed the beggar.  

َ وَ رَجَعَ  دَ اللََّّ َرجبَ عَةي الَّتي بقَييَتج قَمييصاً آخَرَ فَ لَبيسَهُ وَ حَيَ لأج تََىَ بَي اَرييةَُ قاَعيدَةٌ عَلَى الطَّرييقي  ثَُُّ رَجَعَ إيلََ السُّوقي فاَشج فَ قَالَ لَْاَ رَسُولُ اللََّّي صَلَّى   إيلََ مَنجزيليهي وَ إيذَا الْج
لَكي قاَلَتج يََ رَسُولَ اللََّّي إينِ ي قَدج أبَجطأَجتُ عَلَيجهيمج  ُ عَلَيجهي وَ آليهي مَا لَكي لََ تَأجتييَن أهَج َ يَدَيَّ وَ دُل يينِي عَلَى    وَ أَخَافُ   اللََّّ أَنج يَضجريبوُنِي فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص مُر يي بَينج

ليكي    أهَج

Then he-saww returned to the market and bought another shirt with the four (Dirhams) which 
remained. He-saww wore it and praised Allah-azwj and returned to his-saww house, and there was 
the slave girl seated upon the road. Rasool-Allah-saww said to her: ‘What is the matter with you 
not going to your family?’ She said, ‘O Rasool-Allah-saww! I have been delayed to them and I 
am scared they might hit me’. Rasool-Allah-saww said: ‘Come in front of me-saww and point me 
to your family’. 

لَ الدَّاري فَ لَمج يَيُ  يبُوهُ فأََعَادَ السَّلََمَ فَ قَالُوا عَلَيجكَ السَّلََمُ فَجَاءَ رَسُولُ اللََّّي ص حَتََّّ وَقَفَ عَلَى بََبي دَاريهيمج ثَُُّ قاَلَ السَّلََمُ عَلَيجكُمج يََ أهَج يبُوهُ فأََعَادَ السَّلََمَ فَ لَمج يَيُ
 اللََّّي وَ بَ ركََاتهُُ  يََ رَسُولَ اللََّّي وَ رَحَجَةُ 

Rasool-Allah-saww came until he-saww paused at the door of their house, then said: ‘Greetings 
be upon you, O people of the house!’ But they did not answer him-saww. He-saww repeated the 
greetings, but they did not answer him-saww. He-saww repeated the greetings, and they said, 
‘Greetings be unto you-saww O Rasool-Allah-saww, and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings’.  

عجنَا سَلََ  تُمج إيجَابَتي فِي أوََّلي السَّلََمي وَ الثَّانِي قاَلُوا يََ رَسُولَ اللََّّي سْيَ اَرييةََ أبَجطأََتج فَ قَالَ لَْمُج مَا لَكُمج تَ ركَج ثيرَ مينجهُ فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص إينَّ هَذيهي الْج تَكج بَبجنَا أَنج تَسج مَكَ فأََحج
شَاكَ  عَلَيجكُمج فَلََ تُ ؤَا ذُوهَا فَ قَالُوا يََ رَسُولَ اللََّّي هييَ حُرَّةٌ ليمَمج  خي

He-saww said to them: ‘What is the matter with you all neglecting answering me-saww regarding 
the first greeting and the second?’ They said, ‘O Rasool-Allah-saww! We did hear your-saww 
greeting but we loved to be frequented from it’. Rasool-Allah-saww said: ‘This girl has been 
delayed to you, so do not seize her’. They said, ‘O Rasool-Allah-saww! She is hereby free due to 
your-saww walking over (sake)’.  

دُ للَّيَّي مَا رأَيَجتُ اثجنَِج عَشَرَ ديرجهَماً أعَجظَمَ بَ ركََةً مينج هَذيهي كَسَا اللََُّّ  مَج اَ نَسَمَةً  فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص الْج ي وَ أعَجتَقَ بِي اَ عُرجيََنَينج  بِي

Rasool-Allah-saww said: ‘The Praise is for Allah-azwj! I-saww have not seen any twelve Dirhams of 
greater Blessings than these. Allah-azwj Clothed two persons among the clothe less ones, and 
freed a person by these’’.34 

مَُُمَّدي بجني قَ يجسٍ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ    لي، الأمالي للصدوق ابجنُ الجوَلييدي عَني الصَّفَّاري عَنج عَبجدي اللََّّي بجني الصَّلجتي عَنج يوُنُسَ عَني ابجني حَُيَجدٍ عَنج   -2
َ الْجيمَارَ مُؤجكَفاً وَ حَلج   اللََّّي ص يضي مَعَ الجعَبييدي وَ ركُُوبِي ضي لُ عَلَى الْجَ َكج بجيَاني خَُجسٌ لََ أدََعُهُنَّ حَتََّّ الجمَمَاتي الأج لييمُ عَلَى الص ي َ الجعَنجزَ بييَديي وَ لبُجسُ الصُّوفي وَ التَّسج بِي
 سُنَّةً مينج بَ عجديي  ليتَكُونَ 

 
34 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 1 
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‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Abdullah Bin Al Salt, from Yunus, from Ibn Humeyd, 
from Muhammad Bin Qays, 

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Five I-saww shall not leave them until 
the death – the eating upon the low ground with the slaves, and my-saww riding the donkey 
with a garment on it, and milking the goat with my-saww hands, and wearing the wool, and the 
greeting unto the children for it to become a Sunnah from after me-saww’’.35 

ي ي  3
ي ي عَنج أبَييهي عَنج عَلي سَني بجني فَضَّالٍ عَنج مَُُمَّدي بجني الجوَلييدي عَني  ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم ع، علل الشرائع الجمُظفََّرُ الجعَلَوييُّ عَني ابجني الجعَيَّاشي بجني الْجَ

ي ٍ 
مُ السَّلََمُ الجعَبَّاسي بجني هيلََلٍ عَني الر يضَا عَنج آبََئيهي عَنج عَلي ثجلَهُ   عَلَيجهي  مي

‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - Al Muzaffar Al Alawy, from Ibn Al Ayyash, from his father, from Ali Bin Al-Hassan 
Ibn Fazal, from Muhammad Bin Al Waleed, from Al-Abbas Bin Hilal,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws – similar to it’.  

ليهم  ل، الْصال ابن المتوكل عن السعدآبَدي عن الرقي عن أبيه عن ابن أبِ عميْ و صفوان معا عن الْسين بن مصعب عن أبِ عبد الله عن آبَئه ع
  مثله السلَم 

‘Al Khisaal’ - Ibn Al Mutawakkal, from Al Sa’ad Abady, from Al Barqy, from his father, from Ibn Abu Umeyr and 
Safwan both together, from Al-Husayn Bin Mas’ab,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws forefathers-asws – similar to it’’.36 

يضي فإَينَََّّ  و فِ الْديث ضي لْجَ دج شَيجئاً يَضَعُهُ عَلَيجهي فَ قَالَ ضَعجهُ بَي دييَ إيلََ رَسُولي اللََّّي ص هَدييَّةٌ فَ لَمج يَيَ  يعنِ بَلأرض  - ا أنَََ عَبجدٌ آكُلُ كَمَا يََجكُلُ الجعَبجدُ أنََّهُ أهُج

Notes –  

And in the Hadeeth – A gift was gifted to Rasool-Allah-saww but he-saww could not find anything 
to place it upon (a table or tray). He-saww said: ‘Place it on the ‘Hazeez’, from rather I-saww am 
a servant. I-saww eat like what the serant eats’ – meaning on the ground. 

وَانَ بجني يََجيََ عَني الجعييصي بجني الج   -4 مي قاَلَ:لي، الأمالي للصدوق الجعَطَّارُ عَنج أبَييهي عَني ابجني عييسَى عَنج أبَييهي عَنج صَفج قُ لجتُ ليلصَّاديقي جَعجفَري بجني مَُُمَّدٍ ع    قَاسي
يحٌ    حَدييثٌ يُ رجوَى عَنج أبَييكَ ع أنََّهُ قاَلَ مَا شَبيعَ رَسُولُ اللََّّي ص مينج خُبجزي بُ رٍ  قَطُّ أَ هُوَ صَحي

‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Al Attar, from his father, from Ibn Isa, from his father, from Safwan Bin yahya, from Al 
Ayz Bin Al Qasim who said,  

‘I said to Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, ‘There is a Hadeeth being reported from your-

asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not satiate (hunger) from wheat bread at all’, 
is it correct?’  

ُ عَلَيجهي وَ آليهي وَ سَلَّمَ خُبجزَ بُ رٍ  قَطُّ وَ لََ شَبيعَ مينج خُبج    زي شَعييٍْ قَطُّ فَ قَالَ لََ مَا أَكَلَ رَسُولُ اللََّّي صَلَّى اللََّّ

 
35 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 2 
36 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 3 
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He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww did not eat wheat bread at all, nor did he-saww satiate from 
barley bread at all’’.37 

زََّازي عَنج مُوسَى بجني إي   -5 اَعييلَ عَنج أبَييهي عَنج مُوسَى بجني جَعجفَرٍ عَنج أبَييهي عَنج لي، الأمالي للصدوق ابجنُ إيدجرييسَ عَنج أبَييهي عَني ابجني عييسَى عَنج مَُُمَّدي بجني يََجيََ الْج سْج
ً كَانَ لَهُ عَلَى رَسُولي اللََّّي ص دَنََنييُْ فَ تَقَاضَاهُ فَ قَالَ لهَُ يََ يَ هُودييُّ مَا عينجديي مَا أعُج  لَ:آبََئيهي ع عَنج أمَييْي الجمُؤجمينييَن عَلَيجهي السَّلََمُ قاَ  طييكَ فَ قَالَ فإَينِ ي لََ  إينَّ يَ هُودييَ 

يَنِي   أفُاَريقُكَ يََ مَُُمَّدُ حَتََّّ تَ قجضي

‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Ibn Idrees, from Ibn Isa, from Muhammad Bin Yahya Al Khazaz, from Musa Bin Ismail, 
from his father,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws fathers-asws, from Amir-Al-
Momineen-asws having said: ‘A Jew had some Dinars (owed to him) by Rasool-Allah-saww, and 
he demanded it. He-saww said to him: ‘O Jew! There is nothing with me-saww I-saww can give you’. 
He said, ‘I will not separate from you-saww, O Muhammad-saww, until you-saww pay me back’.  

رَ وَ الجمَغجريبَ وَ ا رَ وَ الجعَصج عي الظُّهج ليسُ مَعَكَ فَجَلَسَ مَعَهُ حَتََّّ صَلَّى فِي ذَليكَ الجمَوجضي حَابُ رَسُولي اللََّّي ص فَ قَالَ إيذاً أَجج رَةَ وَ الجغَدَاةَ وَ كَانَ أَصج خي لجعيشَاءَ الْج
نَعُونَ بيهي فَ قَالوُا يََ رَسُولَ اللََّّي يَ هُودييٌّ يََجبيسُكَ  يَ تَهَدَّدُونهَُ وَ يَ تَوَاعَدُونهَُ فَ نَظرََ رَسُولُ اللََّّي    ص إيليَجهيمج فَ قَالَ مَا الَّذيي تَصج

He-saww said: ‘Then I-saww shall sit with you’. He-saww sat with him until he-saww prayed in that 
place, Al-Zohr and Al-Asr and Al-Maghrib and Al-Isha the last and the morning (Salats), and 
the companions of Rasool-Allah-saww were threatening him and promising him. Rasool-Allah-

saww looked at them and said: ‘What is that which you are doing with him?’ They said, ‘O 
Rasool-Allah-saww! A Jew is withholding you-saww?’ 

هَُ  نج أَظجليمَ مُعَاهَداً وَ لََ غَيْج  فَ قَالَ ص لَجَ يَ بجعَثجنِي رَبِ ي عَزَّ وَ جَلَّ بِيَ

He-saww said: ‘My-saww Lord-azwj Mighty and Majestic did not Send me-saww that I-saww should be 
unjust with a Jew or anyone else’.  

هَدُ أَنَّ مَُُمَّداً عَبجدُهُ وَ  ُ وَ أَشج هَدُ أَنج لََ إيلَهَ إيلََّ اللََّّ  رَسُولهُُ وَ شَطجرُ مَاليي فِي سَبييلي اللََّّي أمََا وَ اللََّّي مَا فَ عَلجتُ بيكَ الَّذيي فَ عَلجتُ  فَ لَمَّا عَلََ النَّهَارُ قاَلَ الجيَهُودييُّ أَشج
نَجظرَُ إيلََ نَ عجتي   كَ فِي التَّوجراَةي فإَينِ ي قَ رأَجتُ نَ عجتَكَ فِي التَّوجراَةي  إيلََّ لأي

When the day rose, the Jew said, ‘I testify that there is no god except Allah-azwj, and I testify 
that Muhammad-saww is His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww, and I withdraw from my wealth 
in the Way of Allah-azwj. But by Allah-azwj! I did not do with you-saww that which I did except to 
look at your-saww attributes in the Torah, for I read your-saww attributes in the Torah as –  

كََّةَ وَ مُهَاجَرهُُ بيطيَجبَةَ وَ ليَجسَ بيفَظٍ  وَ لََ غَلييظٍ وَ لََ سَخَّابٍ  ُ    وَ لََ مُتَزَي ينٍ   مَُُمَّدُ بجنُ عَبجدي اللََّّي مَوجليدُهُ بِي هَدُ أَنج لََ إيلَهَ إيلََّ اللََّّ نََاءي وَ أنَََ أَشج لجفُحجشي وَ لََ قَ وجلي الْج بَي
ُ وَ كَانَ الجيَهُودييُّ كَثييَْ الجمَالي  اَ أنَ جزَلَ اللََّّ كُمج فييهي بِي  وَ أنََّكَ رَسُولُ اللََّّي ص وَ هَذَا مَاليي فاَحج

Muhammad-saww Bin Abdullah-as, his-saww birth would be at Makkah, and his-saww emigration 
would be internal, and he-saww would neither be with loudness, nor harshness, nor with gold 
and silver, nor paying attention to the immoralities, nor the treacherous word, and I testify 

 
37 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 4 
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that there is no god except Allah-azwj, and you-saww are a Rasool-saww of Allah-azwj, and this is my 
wealth, so decide regarding it with what Allah-azwj has Revealed’. And the Jew was with a lot 
of wealth’. 

وُهَا لييفٌ فَ ثنُييَتج لَهُ ذَاتَ ليَجلَةٍ   ثَُُّ قاَلَ ع بَحَ قاَلَ لَقَدج مَنَعَنِي الجفيراَشُ اللَّيجلَةَ الصَّلََةَ كَانَ فيراَشُ رَسُولي اللََّّي ص عَبَاءَةً وَ كَانَتج ميرجفَ قَتُهُ أدم ]أدََماً[ حَشج  فَ لَمَّا أَصج
دٍ   فأََمَرَ ع أَنج يَُجعَلَ بيطاَقٍ وَاحي

Then he-asws said: ‘The bed of Rasool-Allah-saww was a cloak, and his-saww pillow was of stuffed 
leaves. It was folded for him-saww at night. When it was morning, he-saww said: ‘The bed has 
been prevented to me on the night of the Salat’. Then he-saww instructed that it be made to be 
one layer’.38 

نَانٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ   -6 كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص فِي بَ يجتي أمُ ي سَلَمَةَ فِي ليَجلَتيهَا فَ فَقَدَتجهُ مينَ   فس، تفسيْ القمي أَبِي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج عَبجدي اللََّّي بجني سي
خُلُ الن يسَاءَ فَ قَامَتج تَطجلُبُهُ فِي جَوَانيبي الجبَيجتي حَتََّّ ان جتَهَتج إيليَج   يَ بجكيي وَ هُوَ يَ قُولُ   راَفيعٌ يَدَيجهي  هي وَ هُوَ فِي جَانيبٍ مينَ الجبَيجتي قاَئيمٌ الجفيراَشي فَدَخَلَهَا فِي ذَليكَ مَا يَدج

‘Tafseer Al-Qummi’ - My father, from Ibn Abu Umeyr, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww was in the room of Umm Salmaar during 
herar night. Shear did not find him-saww from the bed, so it entered into herar regarding that 
which tends to enter the women, so shear stood up and sought him-saww in the side of the 
room until shear ended up to him-saww, and he-saww was by the side of the room, standing raising 
his-saww hands crying and he-saww was saying:  

نجهُ أَ  صَاليحَ مَا أعَجطيَجتَنِي أبَدَاً   اللَّهُمَّ لََ تَ نجزيعج مينِ ي  تَنِي مي تَنجقَذج داً أبََداً اللَّهُمَّ وَ لََ تَ رُدَّنِي فِي سُوءٍ اسج ميتج بِي عَدُو اً وَ لََ حَاسي بَداً اللَّهُمَّ وَ لََ تَكيلجنِي إيلََ  اللَّهُمَّ لََ تُشج
ٍ أبََداً  ي طرَجفَةَ عَينج  نَ فجسي

‘O Allah-azwj! Do not Remove from me-saww the suitable what You-azwj Gave me-saww, ever! O 
Allah-azwj! Do not Let an enemy gloat with me-saww nor an envious one, ever! O Allah-azwj! Do 
not Return me-saww into an evil You-azwj have Saved me-saww from it, ever! O Allah-azwj! Do not 
Allocate me-saww to myself-saww for the blink of an eye, ever!’. 

 مَّ سَلَمَةَ  قاَلَ فاَنجصَرَفَتج أمُُّ سَلَمَةَ تَ بجكيي حَتََّّ انجصَرَفَ رَسُولُ اللََّّي ص ليبُكَائيهَا فَ قَالَ لَْاَ مَا يُ بجكييكي يََ أُ 

He-asws said: ‘Umm Salmaar left crying until Rasool-Allah-saww turned towards herar crying and 
said to herar: ‘What make you cry, O Umm Salmaar?’  

لجمَكَاني الَّذيي أنَجتَ بيهي مينَ اللََّّي  َ لََ أبَجكيي وَ أنَجتَ بَي بِي أنَجتَ وَ أمُ يي يََ رَسُولَ اللََّّي وَ لَي ُ لَكَ فَ قَالَتج بِيَ ألَهُُ أَنج لََ   ما تَ قَدَّمَ مينج ذَنجبيكَ وَ ما تَأَخَّرَ    قَدج غَفَرَ اللََّّ تَسج
نجكَ صَالْي  تَنجقَذَكَ مينجهُ أبَدَاً وَ أَنج لََ يَ نجزيعَ مي ميتَ بيكَ عَدُو اً أبََداً وَ أَنج لََ يَ رُدَّكَ فِي سُوءٍ اسج ٍ أبََداً  اً أعَجطاَكَ يُشج كَ طرَجفَةَ عَينج  أبََداً وَ أَنج لََ يَكيلَكَ إيلََ نَ فجسي

Shear said, ‘May myar father and myar mother be sacrificed for you-saww, O Rasool-Allah-saww! 
And why should Iar not cry and you-saww are in the position which you-saww are with from Allah-

azwj. Allah-azwj has Forgiven for you-saww whatever preceded from your-saww sins and what are 
delayed, and you-saww are asking Him-azwj not to Let any enemy gloat with you-saww, ever, and 

 
38 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 5 
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not to Return you-saww into an evil He-azwj has Saved you-saww from it, ever, and not to Remove 
from you-asws anything suitable He-azwj Gave you, ever, and not to Allocate you-saww to yourself-

saww for the blink of an eye, ever?’ 

ٍ وَ  هي طرَجفَةَ عَينج ُ يوُنُسَ بجنَ مَتََّّ إيلََ نَ فجسي اَ وكََلَ اللََّّ نُنِي وَ إينََّّ نجهُ مَا كَانَ فَ قَالَ يََ أمَُّ سَلَمَةَ وَ مَا يُ ؤجمي   كَانَ مي

He-saww said: ‘O Umm Salmaar! And youar do not believe me-saww? And Allah-azwj Allocated Yunus 
Bin Mata-as to himself-as for the blink of an eye, and it happened from him-as what 
happenned’’.39 

ألَهُُ فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص هَلج مينج أَحَدٍ عينجدَهُ    عَني ابجني عُلجوَانَ عَنج جَعجفَرٍ عَنج أبَييهي ع قاَلَ:  ب، قرب الْسناد ابجنُ طرَييفٍ   -7 جَاءَ إيلََ النَّبِي ي ص سَائيلٌ يَسج
بََلييي فَ قَالَ عينجديي يََ رَسُولَ اللََّّي قاَلَ فأََعجطي هَذَا السَّ  نَجصَاري مينج بَنِي الْج  ائيلَ أرَجبَ عَةَ أوَجسَاقي تَِجرٍ سَلَفٌ فَ قَامَ رَجُلٌ مينَ الأج

Ibn Tareyf, from Ibn Ulwan,  

‘From Ja’far-asws having said: ‘A beggar came to the Prophet-saww begging him-saww, so Rasool-
Allah-saww said: ‘Is there anyone who has anything left with him?’ A man from the Helpers from 
the clan of Jably said, ‘There is with me, O Rasool-Allah-saww!’ He-saww said: ‘Then give this 
beggar four bunches of dates’.  

نَجصَارييُّ بَ عجدُ إيلََ النَّبِي ي ص يَ تَقَاضَاهُ فَ قَالَ لَهُ يَكُونُ إينج شَاءَ اللََُّّ  ُ ثَُُّ عَادَ إيليَجهي الثَّاليثَةَ فَ قَالَ    ثَُُّ عَادَ إيليَجهي قاَلَ فأََعجطاَهُ قاَلَ ثَُُّ جَاءَ الأج فَ قَالَ يَكُونُ إينج شَاءَ اللََّّ
  ُ ثَرجتَ يََ رَسُولَ اللََّّي مينج قَ وجلي يَكُونُ إينج شَاءَ اللََّّ ُ فَ قَالَ قَدج أَكج  يَكُونُ إينج شَاءَ اللََّّ

He-asws said: ‘He gave it to him, Then the Helper came to the Prophet-saww afterwards, 
demanding it. He-saww said to him: ‘It will happen, if Allah-azwj so Desires’. Then he repeated it 
to him-saww. He-saww said: ‘It will happen, if Allah-azwj so Desires’. Then he repeated to him-saww 
the third time. He-saww said: ‘It will happen if Allah-azwj so Desires’. He said, ‘O Rasool-Allah-

saww! You-saww have been frequent from saying: ‘It will happen, if Allah-azwj so Desires’. 

كَ رَسُولُ اللََّّي وَ قاَلَ هَلج مينج رَجُلٍ عينجدَهُ سَلَفٌ قاَلَ فَ قَامَ رَجُلٌ فَ قَالَ لَهُ عينجديي  ئجتَ قاَلَ فأََعجطي هَذَا ثَِاَنييَةَ    قاَلَ فَضَحي يََ رَسُولَ اللََّّي قاَلَ وَ كَمج عينجدَكَ قاَلَ مَا شي
سُقٍ مينج تَِجرٍ    أوَج

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww chuckled and said: ‘Is there any man having anything left with 
him?’ A man stood up and said to him-saww: ‘There is with me, O Rasool-Allah-saww!’ He-saww 
said: ‘And how much is there with you?’ He said, ‘Whatever you-saww life’. He-saww said: ‘Then 
give this one eight bunches of dates’.  

اَ ليي أرَجبَ عَةٌ يََ رَسُولَ اللََّّي قاَلَ رَسُولُ اللََّّي ص وَ أرَجبَ عَةٌ أيَجضاً  نَجصَارييُّ إينََّّ  فَ قَالَ الأج

The Helper said, ‘But rather there are four for me, O Rasool-Allah-saww!’ Rasool-Allah-saww said: 
‘And four (more) as well’.40 

 
39 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 6 
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أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص لَجَ يُ وَر يثج ديينَاراً وَ لََ ديرجهَماً وَ لََ عَبجداً وَ لََ وَلييدَةً وَ لََ شَاةً وَ لََ  عَني ابجني عُلجوَانَ عَنج جَعجفَرٍ عَنج أبَييهي ع  ب، قرب الْسناد ابجنُ طرَييفٍ  -8
لَفَ  بعَييْاً وَ لَقَدج قبُيضَ ص  تَسج ريينَ صَاعاً مينج شَعييٍْ استلفها ]اسج ليهي وَ إينَّ ديرجعَهُ مَرجهُونةٌَ عينجدَ يَ هُودييٍ  مينج يَ هُودي الجمَديينَةي بيعيشج َهج  هَا[ نَ فَقَةً لأي

‘Qurb Al Isnaad’ - Ibn Tareyf, from Ibn Ulwan,  

‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws that Rasool-Allah-saww did not leave for inheritance, 
neither any Dinars, nor Dirhams, nor slaves, nor maids, nor sheep, nor camels; and Rasool-
Allah-saww passed away and his-saww armour had been mortgaged with a Jew from the Jews of 
Al-Medina with twenty Sa’a of barley, and he-saww left it behind as a support for his-saww 
family’’.41 

تََيي ي عَنج جَعجفَرٍ عَنج أبَييهي ع  -9 ُّ ص مَعَ الجمَسَاكي   ب، قرب الْسناد أبَوُ الجبَخج دي رَسُولي اللََّّي ص فأَفَجطَرَ النَّبِي دي عَلَى عَهج جي يني أَنَّ الجمَسَاكييَن كَانوُا يبَييتُونَ فِي الجمَسج
نجهَا ثَلََثوُنَ رَجُلًَ ثَُُّ رُدَّتج إي  نجبَي فِي بُ رجمَةٍ فأََكَلَ مي دي ذَاتَ ليَجلَةٍ عينجدَ الجمي جي بجعُهُنَ لََ الَّذيينَ فِي الجمَسج هي شي   أزَجوَاجي

‘Qurb Al Isnaad’ - Abu Al Bakhtary,  

‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws: ‘The poor were spending their nights in the Masjid 
on the era of Rasool-Allah-saww, and one night the Prophet-saww broke Fast with the poor, those 
who were in the Masjid, by the Pulpit in a stone pot. Thirty men ate from it, then he-saww 
returned it to his-saww wives to satiate them’’.42 

نُ  سَألَجتُ أبَََ عَبجدي اللََّّي ع عَني الصَّلََةي قاَعيداً أوَج يَ تَوكََّأُ عَلَى عَصًا أوَج عَلَى حَائيطٍ فَ قَالَ لََ مَا شَأج   ب، قرب الْسناد مَُُمَّدُ بجنُ الجوَلييدي عَني ابجني بُكَيْجٍ قاَلَ:  -10
ُ تَ بَارَكَ   أبَييكَ وَ شَأجنُ هَذَا مَا بَ لَغَ أبَوُكَ هَذَا بَ عجدُ إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص بَ عجدَ مَا عَظمَُ أوَج بَ عجدَ مَا ثَ قُلَ كَانَ  لَيجهي حَتََّّ أنَ جزَلَ اللََّّ دَى ريجج يُصَل يي وَ هُوَ قاَئيمٌ وَ رَفَعَ إيحج

قى وَ تَ عَالََ   فَ وَضَعَهَا طه ما أنَ جزلَجنا عَلَيجكَ الجقُرجآنَ ليتَشج

‘Qurb Al Isnaad’ - Muhammad Bin Al Waleed, from Ibn Bakeyr who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Salat prayed seated, or leaning upon a staff, or upon a 
wall? He-asws said: ‘No! What is the situation of your father and this situation? Has it not 
reached your father this afterwards that Rasool-Allah-saww after being larger or after being 
heavier was praying Salat while standing, and he-saww raised one of his-saww left foot until Allah-

azwj Blessed and Exalted Revealed: Ta Ha [20:1] We have not Revealed the Quran unto you 
for you to be distressed [20:2]. So he-saww placed it down’’. 43 

حَاقَ بجني جَعجفَرٍ الجعَلَويي ي عَنج أبَييهي جَعجفَري بج  -11 اَفيظُ الجبَغجدَادييُّ عَنج إيسج لجمُشَلَّلي ل، الْصال مَُُمَّدُ بجنُ عُمَرَ الْج ي ي بجني مَُُمَّدٍ الجعَلَويي ي الجمَعجرُوفي بَي
ني مَُُمَّدٍ عَنج عَلي

يي  يٍ  ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي   عَنج سُلَيجمَانَ بجني مَُُمَّدٍ الجقُرَشي
حَاقَ بجني أَبِي زييََدٍ عَنج جَعجفَري بجني مَُُمَّدٍ عَنج أبَييهي مَُُمَّدي بجني عَلي تُ بيتَاريكيهينَّ حَتََّّ    صعَنج إيسج خَُجسٌ لَسج

يَ الصُّوفُ  بجيَاني لي  الجمَمَاتي ليبَاسي لييميي عَلَى الص ي فييَ النَّعجلَ بييَديي وَ تَسج ليي مَعَ الجعَبييدي وَ خَصج َ الْجيمَارَ مُؤجكَفاً وَ أَكج  تَكُونَ سُنَّةً مينج بَ عجديي وَ ركُُوبِي

‘Al Khisaal’ - Muhammad Bin Umar, the memoriser of Baghdad, from Is’haq Bin Ja’far Al Alawy, from his father 
Ja’far Bin Muhammad, from Ali Bin Muhammad Al Alawy well-known as Al Mashalal, from Suleyman Bin 
Muhammad al Qarshy, from Is’haq Bin Abu Ziyad,  

 
41 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 8 
42 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 9 
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‘Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws Muhammad Bin Ali-asws having said: 
‘Rasool-Allah-saww said: ‘Five, I-saww shall not be leaving these until the death – My wearing the 
wool, and my-saww riding the donkey with a garment on it, and my-saww eating with the slaves, 
and my-as repairing the slippers by my-saww hands, and my-saww greeting upon the children for 
it to become a Sunnah from after me-saww’’.44 

َسَانييدي الثَّلََثةَي عَني الر يضَا عَنج آبََئيهي ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي ص   -12 لأج أتََانِي مَلَكٌ فَ قَالَ يََ مَُُمَّدُ إينَّ رَبَّكَ يُ قجريئُكَ    ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم بَي
ئجتَ جَعَلجتُ لَكَ بَطجحَاءَ مَكَّةَ ذَهَباً قاَلَ فَ رَفَعَ رأَجسَهُ إيلََ السَّمَاءي وَ قاَلَ  ألَُكَ  السَّلََمَ وَ يَ قُولُ إينج شي بَعُ يَ وجماً فأََحَجَدُكَ وَ أَجُوعُ يَ وجماً فأََسج  يََ رَب ي أَشج

‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - By the three chains,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘An Angel 
came to me-saww and said: ‘O Muhammad-saww! Your-saww Lord-azwj Conveys the greetings to 
you-saww and is Saying: “If you-saww desire, I-azwj can Make the plains of Makkah as gold”. He-

saww raised his-saww head to the sky and said: ‘O Lord-azwj! I-saww satiate one day, and I-saww praise 
You-azwj, and I-saww am hungry one day, and I-saww ask You-azwj’. 45 

نَادي التَّمييمييي  -13 يٍ  ع قاَلَ: ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم بِييسج
ي   عَني الر يضَا عَنج آبََئيهي عَنج عَلي ي أقَ جرَنَينج لَحَينج ي أمَج ي بيكَبجشَينج ُّ ص يُضَح ي  كَانَ النَّبِي

‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - By a chain of Al Tameemi,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws having said: ‘The Prophet-saww 
slaughtered (as offering) two rams, unblemished, horned’.46 

نَادي قاَلَ: -14 ذََا الْجيسج َّ ص كَانَ يَ تَخَتَّمُ فِي يَيَينيهي  ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم بِي  إينَّ النَّبِي

‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - And by this chain,  

‘He-asws said: ‘The Prophet-saww wore a ring in his-saww right hand’.47 

نَادي قاَلَ: -15 ذََا الْجيسج مٍ حَتََّّ مَضَى ليسَبييليهي  ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم وَ بِي ُّ ص مينج خُبجزي بُ رٍ  ثَلََثةََ أيََّ  مَا شَبيعَ النَّبِي

‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - And by this chain,  

‘He-asws said: ‘The Prophet-saww did not satiate (from hunger) from wheat bread for three days 
until went on his-saww way (passed away)’.48 

لي   -16 ُ بجنُ أَحَجَدَ الجبَيجهَقييُّ عَنج مَُُمَّدي بجني يََجيََ الصَّوجليي ي عَنج سَهج سَينج جَانِي ي قاَلَ:  ن، عيون أخبار الرضا عليه السلَم الْجُ مي النُّوشج قاَلَ رَجُلٌ ليلر يضَا ع    بجني الجقَاسي
ُّ ص  َ النَّبِي  وَ هُوَ فِي تَقييَّةٍ  يََ ابجنَ رَسُولي اللََّّي إينَّهُ يُ رجوَى عَنج عُرجوَةَ بجني زُبَيْجٍ أنََّهُ قاَلَ تُ وُفِ ي

 
44 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 11 
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‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - Al-Husayn Bin Ahmad Al Bayhaqi, from Muhammad Bin Yahya Al Sowly, from Sahl 
Bin Al Qasim Al Nowshajany who said,  

‘A man said to Al-Reza-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! It is being reported from Urwa Bin 
Zubeyr who said, ‘The Prophet-saww passed away while he-saww was in Taqiyyah 
(dissimulation)’.  

ُ ي َ  فَ قَالَ أمََّا بَ عجدَ قَ وجلي اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ  عَلج فَما بَ لَّغجتَ ريسالتََهُ وَ اللََّّ مُكَ مينَ النَّاسي يَ أيَ ُّهَا الرَّسُولُ بَ ل يغج ما أنُجزيلَ إيليَجكَ مينج رَب يكَ وَ إينج لَجَ تَ فج    عجصي

He-asws said: ‘As for afterwards, the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: O you Rasool! 
Deliver what has been Revealed unto you from your Lord; and if you don’t do so, then you 
have not delivered His Message, and Allah will Protect you from the people. [5:67].  

رَ اللََّّي وَ لَكينَّ قُ رَيجشاً فَ عَلَ  َ أمَج يةَي فَ لَعَلَّهُ فإَينَّهُ أزَاَلَ كُلَّ تَقييَّةٍ بيضَمَاني اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ وَ بَينَّ تَهَتج بَ عجدَهُ وَ أمََّا قَ بجلَ نُ زُولي هَذيهي الْج  تج مَا اشج

All Taqiyyah (dissimulation) was removed by the Guarantee of Allah-azwj Mighty and Majestic 
for him-saww and the Command of Allah-azwj was manifested, but Qureysh did what they desired 
to do after him-saww; and as for before the Revelation of this Verse, perhaps it is so’’.49 

كَابٍ   -17 ي بجني مَُُمَّدٍ التَّمَّاري عَنج مَُُمَّدي بجني إيسج سَينج دَامي بجني شُرَيجحٍ عَنج أبَييهي عَنج عَائيشَةَ   ما، الأمالي للشيخ الطوسي الجمُفييدُ عَني الْجُ أَنَّ    عَنج مُصجعَبي بجني الجميقج
ئاً تَ رَكَ كُلَّ شَيج  َّ ص كَانَ إيذَا رأََى نََشي َ وَ إينج النَّبِي دَ اللََّّ عَلجهُ  ءٍ وَ إينج كَانَ فِي صَلََةٍ وَ قاَلَ اللَّهُمَّ إينِ ي أعَُوذُ بيكَ مينج شَر ي مَا فييهي فإَينج ذَهَبَ حَيَ  أمَجطرََ قاَلَ اللَّهُمَّ اجج

ئاً نََفيعاً    نََشي

‘Al Amaali’ of the sheykh - Al Mufeed, from Al-Husayn Bin Muhammad Al Tammar, from Muhammad Bin Iskab, 
from Mas’ab Bin Al Maqdam Bin Shareeh, from his father,  

‘From Ayesha, ‘The Prophet-saww, when he-saww was a ‘Nasha’a’ (a cloud in the horizons of the 
sky) neglected all things, and even if he-saww was in a Salat, and said: ‘O Allah-azwj! I-saww seek 
Refuge with You-azwj from the evil of whatever is in it’. If it went away, he praised Allah-azwj, 
and if it rained, said: ‘O Allah-azwj! Make it a beneficial cloud’’.50  

يشٍ   -18 ريو بجني ثَ وجرٍ عَنج مَُُمَّدي بجني يوُسُفَ   ما، الأمالي للشيخ الطوسي ابجنُ حَشي يَانَ الثَّوجريي ي عَنج   عَنج أَحَجَدَ عَنج سُلَيجمَانَ بجني أَحَجَدَ الطَّبَاَنِي ي عَنج عَمج عَنج سُفج
مٍ عَنج أبَييهي عَنج عَائيشَةَ قاَلَ: للََّّي عَزَّ وَ جَلَ  عَبجدي الرَّحَجَني بجني قاَسي مٍ تيبَاعاً حَتََّّ لْيَقَ بَي  مَا شَبيعَ آلُ مَُُمَّدٍ ع ثَلََثةََ أيََّ

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Ibn Hasheesh, from Ahmad, from Suleyman Bin Ahmad Al Tabrany, from Amro 
Ibn Sowr, from Muhammad Bin Yusuf, from Sufyan Al Sowry, from Abdul Rahman Bin Al Qasim, from his father,  

‘From Ayesha, ‘The Progeny-asws of Muhammad-saww did not satiate (from hunger) three 
consecutive days until they met Allah-azwj Mighty and Majestic’’.51 

 
49 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 16 
50 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 17 
51 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 18 
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اَليدييي  -19 يٍ  الجقَطَّاني عَنج عَبَّادي بجني مُوسَى ما، الأمالي للشيخ الطوسي ابجنُ مََجلَدٍ عَني الْج
سَني بجني عَلي يمَ بجني سُلَيجمَانَ  عَني الْجَ ليمٍ   عَنج إيب جراَهي عَنج عَبجدي اللََّّي بجني مُسج

يبُ دَعجوَةَ الجمَ   عَنج سَعييدي بجني جُبَيْجٍ عَني ابجني عَبَّاسٍ قاَلَ: َرجضي وَ يَ عجتَقيلُ الشَّاةَ وَ يَيُ َرجضي وَ يََجكُلُ عَلَى الأج لُوكي عَلَى خُبجزي  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجليسُ عَلَى الأج مج
 الشَّعييْي 

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Ibn Makhlad, from Al Khalidy, from Al-Hassan Bin Ali Al Qatan, from Abad Ibn 
Musa, from Ibrahim Bin Suleyman, from Abdullah Bin Muslim, from Saeed Bin Jubeyr, from Ibn Abbas who said,  

‘Rasool-Allah-saww would sit upon the ground and eat upon the ground and apprehend the 
sheep, and answer (accept) the invitation of the slaves upon the barley bread’’.52 

رٍ الْزالي  -20 يٍ  عَنج مَُُمَّدي بجني مَُُمَّدي بجني بَكج
بَُابي ]الْجيزَّانِيي   ما، الأمالي للشيخ الطوسي حَََّوَيجهي بجني عَلي ري بجني    [ عَني الجفَضجلي بجني الْج عَنج سَلَمٍ عَنج أَبِي هيلََلٍ عَنج بَكج

طَّابي دَخَلَ عَلَى النَّبِي ي ص وَ هُوَ مَوجقُوذٌ أوَج قاَلَ مَُجمُومٌ فَ قَالَ لَهُ عُمَرُ يََ رَسُولَ   عَبجدي اللََّّي   اللََّّي مَا أَشَدَّ وَعَكَكَ أوَج حََُّاكَ فَ قَالَ مَا مَنَعَنِي ذَليكَ أَنَّ عُمَرَ بجنَ الْجَ
 سَّبجعُ الطُّوَلُ أَنج قَ رأَجتُ اللَّيجلَةَ ثَلََثييَن سُورَةً فييهينَّ ال

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Hamuweya Bin Ali, from Muhammad Bin Muhammad Bin Bakr Al Hazaly, form 
Al Fazl Bin Al Habab, from Salam, from Abu Hilal, from Bakr Bin Abdullah,  

‘Umar Bin Al-Khattab went to the Prophet-saww and he-saww was extremely ill’ – or said, 
‘feverish. Umar said to him-saww, ‘O Rasool-Allah-saww! How severe is your-saww pain and your-

saww fever?’ He-saww said: ‘That does not prevent me-saww from reciting thirty Chapters (of the 
Holy Quran) at night, among these being seven long ones’. 

ُ لَكَ  تيهَادَ فَ قَالَ يََ عُمَرُ أَ فَلََ أَكُونُ عَبجداً شَكُوراً  ما تَ قَدَّمَ مينج ذَنجبيكَ وَ ما تَأَخَّرَ  فَ قَالَ عُمَرُ يََ رَسُولَ اللََّّي غَفَرَ اللََّّ جج دُ هَذَا الَي  وَ أنَجتَ تَججتَهي

Umar said, ‘O Rasool-Allah-saww! Allah-azwj has Forgiven for you-saww whatever has preceded 
and whatever is delayed, and you-saww are struggling with this struggle?’ He-saww said: ‘O Umar! 
Should I-saww not become a grateful servant?’’53 

ي بجني   -21 سَينج اَعييلَ عَني الْجُ مُوسَى عَنج أبَييهي عَنج مُوسَى بجني جَعجفَرٍ عَنج أبَييهي عَنج جَد يهي   ع، علل الشرائع عَلييُّ بجنُ حَاتَيٍ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَنج مَُُمَّدي بجني إيسْج
ي ي بجني أَبِي طاَليبٍ ع قاَلَ:

ي عَنج أبَييهي عَنج عَلي سَينج ي ي بجني الْجُ
ي ي وَ الجعَرَبِي ي وَ   عَنج عَلي كَرُ مَعجرُوفهُُ وَ لَقَدج كَانَ مَعجرُوفهُُ عَلَى الجقُرَشي  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص مُكَفَّراً لََ يُشج

لَ الجبَيج  لَجقي وَ كَذَليكَ نََجنُ أهَج يَارُ الجمُؤجمينييَن مُكَفَّرُونَ لََ  تي مُ الجعَجَميي ي وَ مَنج كَانَ أعَجظَمُ مَعجرُوفاً مينج رَسُولي اللََّّي ص عَلَى هَذَا الْج كَرُ مَعجرُوفُ نَا وَ خي كَفَّرُونَ وَ لََ يُشج
كَرُ مَعجرُوفُ هُمج   يُشج

‘Ilal Al-Sharaie’ - Ali Bin Hatim, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad bin Ismail, from Al-Husayn Bin 
Musa, from his father,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather Ali-asws Bin Al-
Husayn-asws, from his-asws father, from Ali-asws Bin Abu Talib-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww 
was disbelieved (by people), his-saww kindness was not thanked for, and his-as kindness had 
been upon the Qureysh, and the Arabs and the non-Arabs, and who can of be greater kindness 
than Rasool-Allah-saww upon this creation? And similar to that are us-asws, the People-asws of the 

 
52 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 19 
53 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 20 
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Household, disbelieved. Our-asws kindness is not thanked for; and the good Momineen are 
disbelieved; their kindness is not thanked for’.54 

يمَ النَّهَاوَنجديي ي عَنج صَاليحي بجني راَهَوَ   -22 ي ي بجني إيب جراَهي
مي بجني مَُُمَّدي بجني عَلي   يجهي عَنج أَبِي جويد مَوجلََ الر يضَا ع عَني الر يضَا ع قاَلَ:ع، علل الشرائع أَبِي عَني الجقَاسي

بَجكَارَ  ئَييلُ عَلَى النَّبِي ي ص فَ قَالَ يََ مَُُمَّدُ إينَّ رَبَّكَ يُ قجريئُكَ السَّلََمَ وَ يَ قُولُ إينَّ الأج نَجزيلَةي الثَّمَري عَلَى الشَّجَري فإَيذَا أيَ جنَعَ الثَّمَرُ فَلََ دَوَاءَ لَهُ إيلََّ    نَ زَلَ جَبج مينَ الن يسَاءي بِي
تينَاؤُهُ وَ إيلََّ  ريكُ الن يسَاءُ فَلََ دَوَاءَ اجج نَ مَا تُدج بَجكَارَ إيذَا أدَجركَج تَجهُ الر ييحُ وَ إينَّ الأج سُ وَ غَيَّْ  لَْنَُّ إيلََّ الجبُعُولُ وَ إيلََّ لَجَ يُ ؤجمَنج عَلَيجهينَّ الجفيتجنَةُ   أفَجسَدَتجهُ الشَّمج

‘Ilal Al-Sharaie’ - My father, from Al Qasim Bin Muhammad bin Ali Bin Ibrahim Al Nahawandy, from Salih Bin 
Rahawiya,  

‘From Abu Juweyd, a slave of Al-Reza-asws, from Al-Reza-asws having said: ‘Jibraeel-as descended 
unto the Prophet-saww and said: ‘O Muhammad-saww! Your-saww Lord-azwj Conveys the greetings 
to you-saww and is Saying: “The virgins from the women are at the status of the fruit upon the 
tree. So, when the fruit ripens, then there is no cure for it except picking it, or else the sun 
would spoil it, and its smell would change; and the virgins, when they become adults what 
the women tend to reach, there is no cure for them except the husband, or else there is not 
safety upon them of the Fitna”. 

عَزَّ وَ جَلَّ بيهي فَ قَالُوا    ُ أمََرَ اللََّّ مَا  النَّاسَ ثَُُّ أعَجلَمَهُمج  فَاءُ فَ قَالَ فَصَعيدَ رَسُولُ اللََّّي ص الجمينجبََ فَجَمَعَ  َكج فَاءي فَ قَالُوا وَ مَني الأج َكج مِيَّنج يََ رَسُولَ اللََّّي فَ قَالَ مينَ الأج
فَاءُ ب َ   عجضٍ الجمُؤجمينُونَ بَ عجضُهُمج أَكج

Rasool-Allah-saww ascended the pulpit and the people gathered, then he-saww let them know 
what Allah-azwj Mighty and Majestic had Commanded with. They said, ‘(Marry them to) whom, 
O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: ‘From the matching ones’. They said, ‘And who are the 
matching ones?’ He-saww said: ‘Some of the Believers are matches of some other’.  

وَدي ثَُُّ قاَلَ أيَ ُّهَا النَّاسُ إينِ ي زَوَّججتُ  َسج عَ الن يكَاحُ ثَُُّ لَجَ يَ نجزيلج حَتََّّ زَوَّجَ ضُبَاعَةَ مينَ الجميقجدَادي بجني الأج دَادَ لييَتَّضي   اب جنَةَ عَم يي الجميقج

Then he-saww did not stop until he-saww got Zaba’ah married to Al-Miqdad Bin Al-Aswad, then 
said: ‘O you people! I-saww have got a daughter of my-saww paternal uncle to be married to Al-
Miqdad in order to lay down the marriage’’.55 

ي عَنج جَعجفَري بجني مَُُمَّدي بجني يوُنُسَ عَنج حَََّادي بجني عُثجمَانَ عَنج أَبِي   -23 سَينج َّ ص كَانَ فِي مَكَانٍ وَ     عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:ير، بصائر الدرجات مَُُمَّدُ بجنُ الْجُ إينَّ النَّبِي
ي فَ قَالَ لَْمَُ  لَتَينج َشَاءَيجني يَ عجنِي النَّخج حَابيهي وَ أرَاَدَ قَضَاءَ حَاجَةٍ فَ قَامَ إيلََ الأج ُّ ص فَ قَضَى حَاجَتَهُ ثَُُّ قاَمَ فَجَاءَ الرَّجُ مَعَهُ رَجُلٌ مينج أَصج تَتَََ بِييمَا النَّبِي عَا فاَسج تَمي لُ ا اجج

 فَ لَمج يَ رَ شَيجئاً 

‘Basaair Al Darajaat’ - Muhammad Bin Al-Husayn, from Ja’far Bin Muhammad Bin Yunus, from hamad Bin Usman,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww was in a place and with him-saww was a 
man from his-saww companions, and he-saww wanted fulfilment of a need (toilet). He-saww stood 
up to the two small trees, meaning the two palm trees and said to them: ‘Gather, you two!’ 

 
54 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 21 
55 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 22 
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Then, the Prophet-saww concealed with them and fulfilled his-saww need. Then he-saww stood. 
The man came over but could not see anything’’.56 

سَني عَنج مَُُ   -24 مَّدي بجني يََجيََ أَبِي صَاليحٍ عَني اللَّيجثي عَنج ص، قصص الأنبياء عليهم السلَم الصَّدُوقُ عَنج عَبجدي اللََّّي بجني حَاميدٍ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدي بجني الْجَ
هَابٍ عَنج أَبِي سَلَمَةَ أَنَّ جَابيرَ بجنَ عَبجدي اللََّّي  راَني   قاَلَ:  يوُنُسَ عَني ابجني شي رَ ي الظَّهج وَدي    يَ رجعَى الجغَنَمَ   كُنَّا مَعَ رَسُولي اللََّّي ص بِي َسج لأج وَ إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص قاَلَ عَلَيجكُمج بَي

ٌّ إيلََّ رَعَاهَا نجهُ فإَينَّهُ أَطجيَبُهُ قاَلُوا تَ رجعَى الجغَنَمَ قاَلَ نَ عَمج وَ هَلج نَبِي  مي

‘Qasas Al-Anbiya-as’ - Al Sadouq, from Abdullah Bin Hamid, from Ahmad Bin Muhammad bin Al-Husayn, from 
Muhammad Bin Yahya Abu Salih, from Al Lays, from Yunus, from Ibn Shahab, from Abu Salmah, from Jabir Bin 
Abdullah who said,  

‘We were with Rasool-Allah-saww at (the valley of) Marzahran pasturing the sheep, and Rasool-
Allah-saww said: ‘Upon you with the black from it, for it is better’. They said, ‘Do you-saww (also) 
pasture the sheep?’ He-saww said: ‘Yes, and is there any Prophet-as except he-as pastured it?’’57 

عَريي ي عَنج سَيجفي بجني حَاتَيٍ    -25 َشج لُؤَةَ  ص، قصص الأنبياء عليهم السلَم الصَّدُوقُ عَنج أبَييهي عَنج مَُُمَّدٍ الجعَطَّاري عَني الأج عَنج رَجُلٍ مينج وُلجدي عَمَّارٍ يُ قَالُ لَهُ أبَوُ لُؤج
ُ عَنجهُ  يَ اللََّّ ليي وَ كَانَ مَُُمَّدٌ ص يَ رجعَى أيَجضاً فَ قُلجتُ يََ مَُُمَّدُ هَلج لَكَ فِي فَخٍ  فإَينِ ي ت َ   سََّْاهُ عَنج آبََئيهي قاَلَ قاَلَ عَمَّارٌ رَضي ضَةَ بُ رَقٍ كُنجتُ أرَجعَى غُنَيجمَةَ أهَج تُهَا رَوج ركَج

ئجتُهَا مينَ الجغَدي وَ قَدج سَبَقَنِي مَُُمَّدٌ ص وَ هُوَ قاَئيمٌ يَذُودُ غَنَمَهُ عَني  تُ أَنج أرَجعَى قَ بجلَكَ قاَلَ نَ عَمج فَجي تُكَ فَكَريهج   الرَّوجضَةي قاَلَ إينِ ي كُنجتُ وَاعَدج

‘Qasas Al-Anbiya-as’ - Al Sadouq, from his father, from Muhammad Al Attar, from Al Ashary, from Sayf Bin Hatim, 
from a man from the sons of Amar called Abu Lulu, from his forefathers who said,  

‘Ammar said, ‘I was pasturing the sheep of my family, and Muhammad-saww was pasturing as 
well. I said, ‘O Muhammad-saww! Is there a snare for you-saww, for I have left it in a rocky 
garden?’ He-saww said: ‘Yes, I-saww shall bring it tomorrow’. And Muhammad-saww had preceded 
me and he-saww was standing feeding his-saww flock from the garden. He-saww said: ‘I-saww 
promised you, so I-saww disliked that I-saww pasture before you’’.58 

ي ي عَنج أبَييهي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي ص -26
بَ رَ ثَُُّ قاَلَ لَهُ أقَجبيلج فأََق جبَلَ ثَُُّ قاَلَ   سن، المحاسن أَبِي عَني النَّوجفلَي لَ فَ قَالَ لَهُ أدَجبيرج فأََدج ُ الجعَقج خَلَقَ اللََّّ

نجكَ فأََعجطَى اللََُّّ  داً  مَا خَلَقجتُ خَلجقاً أَحَبَّ إيلَيَّ مي َ الجعيبَادي جُزجءاً وَاحي عييَن جُزجءاً ثَُُّ قَسَمَ بَينج عَةً وَ تيسج  مَُُمَّداً تيسج

‘Al Mahasin - My father, from Al Nowfaly, from his father,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Created the intellect 
and Said to it: “Turn back!” It turned back. Then Said to it: “Come forward!” It came forward. 
Then Said: “I-azwj have not Created any creature more Beloved to Me-azwj that you’. Then Allah-

azwj Gave Muhammad-saww ninety-nine parts, then Distributed between the servants, one 
part’’.59 

رٌ مينَ السَّمَاءي فأََكَلجتُ   الصَّلََةي وَ الْجيمَاعي   ضَعُفجتُ عَني   صح، صحيفة الرضا عليه السلَم عَني الر يضَا عَنج آبََئيهي ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي ص  -27 فَ نَزلََتج عَلَيَّ قيدج
نجهَا فَ زاَدَ فِي قُ وَّتيي قُ وَّةَ أرَجبعَييَن رَجُلًَ فِي الجبَطجشي وَ الْجيمَاعي   مي
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From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww was 
weakened from the Salat and the union, so a pot was Sent down unto me-saww from the sky. I-

saww ate from it and it increased in my-saww strength, the strength of forty men regarding the 
courage and the union’.60 

نييَن ع   -28 نَجدَقي إيذج جَاءَتج فاَطيمَةُ وَ مَعَهَا    صح، صحيفة الرضا عليه السلَم عَني الر يضَا عَنج آبََئيهي ع قاَلَ قاَلَ أمَييُْ الجمُؤجمي كُنَّا مَعَ النَّبِي ي ص فِي حَفجري الْج
ُّ ص مَا هَذيهي الجكُسَ  ُ عَلَيجهي وَ آليهي فَ قَالَ النَّبِي ةٌَ مينج خُبجزٍ فَدَفَ عَتجهَا إيلََ النَّبِي ي صَلَّى اللََّّ ةَُ كُسَيْج  يْج

From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir-Al-Momineen-asws said: ‘We 
were with the Prophet-saww in a ditch of Al-Khandaq when (Syeda) Fatima-asws came with pieces 
of bread and she-asws handed it over to the Prophet-saww. The Prophet-saww said: ‘What are 
these pieces?’ 

ُّ ص يََ فاَطيمَ  ةَي فَ قَالَ النَّبِي ذَيهي الجكُسَيْج نجهُ بِي ئجتُكَ مي ي جي سَينج  ةُ أمََا إينَّهُ أوََّلُ طعََامٍ دَخَلَ جَوجفَ أبَييكَ مُنجذُ ثَلََثٍ فَ قَالَتج خَبَزجتهُُ قرُصاً ليلجحَسَني وَ الْجُ

She-asws said: ‘I-asws had made discs of bread for Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws. I-asws came 
to you-saww with these’. The Prophet-saww said: ‘O Fatima-asws! But it is the first food to enter 
into the inside of your-asws father-saww, since three (days)’.61 

يٍْ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي  -29 كَمي عَنج أَبِي الجمَغجراَءي عَني ابجني خَاريجَةَ عَنج أَبِي بَصي لَ الجعَبجدي وَ يََجليسُ   ع قاَلَ:سن، المحاسن عَلييُّ بجنُ الْجَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجكُلُ أَكج
 جُلُوسَ الجعَبجدي وَ يَ عجلَمُ أنََّهُ عَبجدٌ 

‘Al Mahasin’ - Ali Bin Al Hakam, from Abu Al Magra, from Ibn Kharja, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to eat the (manner of) eating of 
the slaves, and sit the sitting of the slaves (upon the knees), and he-saww knew he-saww was a 
slave (of Allah-azwj)’’.62 

جرٍ عَنج جَابيرٍ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ عَلَيجهي السَّلََمُ    -30 ريو بجني شَي لَ الجعَبجدي وَ يََجليسُ   قاَلَ:سن، المحاسن أَبِي عَنج أَحَجَدَ بجني النَّضجري عَنج عَمج كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجكُلُ أَكج
يضي  ضي يضي وَ يَ نَامُ عَلَى الْجَ ضي لجسَةَ الجعَبجدي وَ كَانَ يََجكُلُ عَلَى الْجَ  جي

‘Al Mahasin’ - My father, from Ahmad Bin Al Nazar, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww ate the (manner of) eating of the slaves, 
and sat the sitting of the slaves (upon the knees), and would eat upon the lower ground and 
sleep upon the lower ground’’.63 

عجتُ أبَََ عَبجدي اللََّّي عَلَيجهي السَّلََمُ  -31 سَني الصَّيجقَلي قاَلَ سْيَ كَانَ عَني الْجَ وَانُ عَني ابجني مُسج مَرَّتي امجرأَةٌَ بَدَوييَّةٌ بيرَسُولي اللََّّي ص وَ هُوَ يََجكُلُ  يَ قُولُ   سن، المحاسن صَفج
لَ الجعَبجدي وَ تَججليسُ جُلُوسَهُ  وَ هُوَ جَاليسٌ عَلَى يضي فَ قَالَتج يََ مَُُمَّدُ وَ اللََّّي إينَّكَ لتََأجكُلُ أَكج ضي  الْجَ
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‘Al Mahasin’ - Safwan, from Ibn Muskan, from Al-Hassan Al Sayqal who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘A Bedouin woman passed by Rasool-Allah-saww and he-saww 
was eating while seated upon the lower ground. She said, ‘O Muhammad-saww! By Allah-azwj 
you-saww are eating the (manner of) eating of the slave, and sitting his sitting’.  

مَةً مينج طعََاميكَ فَ نَاوَلََْ  مَةَ   ا فَ قَالَتج لََ وَ اللََّّي إيلََّ الَّتي فِي فَميكَ فَ قَالَ لَْاَ رَسُولُ اللََّّي ص وَيَجَكي أَيُّ عَبجدٍ أعَجبَدُ مينِ ي قاَلَتج فَ نَاويلجنِي لقُج رجََ رَسُولُ اللََّّي ص اللُّقج فأََخج
 مينج فَميهي فَ نَاوَلَْاَ فأََكَلَتجهَا 

Rasool-Allah-saww said to her: ‘Woe be unto you! Which slave is more of a slave than I-saww am?’ 
She said, ‘Then give me a morsel from your-saww meal’. He-saww gave it to her. She said, ‘No, by 
Allah-azwj, except that which is in your-saww mouth’. Rasool-Allah-saww brought out the morsel 
from his-saww mouth and gave it to her, and she ate it’. 

ن جيَا    قاَلَ أبَوُ عَبجدي اللََّّي ع فَمَا أَصَابَِاَ دَاءٌ حَتََّّ فاَرَقَتي الدُّ

Abu Abdullah-asws said: ‘No illness hit her until she separated from the world’’.64 

ألَُونهَُ فَ يُعجطيي  يج، الْرائج و الْرائح رُوييَ عَني الصَّاديقي ع  -32 وَالَ وَ جَعَلَ النَّاسُ يَسج َمج ئَُوهُ إيلََ  أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص أقَ جبَلَ إيلََ الْجيعجراَنةَي فَ قَسَمَ فييهَا الأج هيمج حَتََّّ أَلْج
ألَُونهَُ   رَهُ حَتََّّ جَلَوجهُ عَنجهَا وَ هُمج يَسج  الشَّجَرَةي فأََخَذَتج بُ رجدَهُ وَ خَدَشَتج ظَهج

It is reported from Al-Sadiq-asws: ‘Rasool-Allah-saww went to Al-Ja’ranah and distributed the 
wealth in it, and the people went on asking him-saww, and he-saww kept on giving them until 
made him-saww take shelter to the tree, and it removed his-saww robe and scratched his-saww 
back until they took it off him-saww and they were (still) asking him-saww.  

تُهُ  اَمَةَ نَ عَماً لقََسَمج بَ يجنَكُمج ثَُُّ مَا ألَجفَيجتُمُونِي جَبَانًَ وَ لََ بِيَيلًَ ثَُُّ خَرجََ مينَ الْجيعجراَنةَي فِي ذيي  فَ قَالَ أيَ ُّهَا النَّاسُ رُدُّوا عَلَيَّ بُ رجديي وَ اللََّّي لَوج كَانَ عينجديي عَدَدُ شَجَري تَي
 الجقَعجدَةي 

He-saww said: ‘O you people! Return my robe back to me-saww! By Allah-azwj, if there was with 
me-saww the number of trees of Tahama as bounties I-saww would have distributed between 
you all and you would not have accused me-saww or cowardice nor miserliness’. Then he-saww 
went out from Al-Ja’ranah during Zul Qadah’. 

اَ يُ رَشُّ عَلَيجهَا الجمَاءُ   قاَلَ فَمَا رأَيَجتُ تيلجكَ الشَّجَرَةَ إيلََّ خَضجراَءَ كَأَنََّّ

He-asws said: ‘That tree was not seen except as green as if the water had been sprinkled over 
it’’.65 

رَى -33 رَهُ  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخج  حَتََّّ ان جتَزَعَتي الشَّجَرَةُ ريدَاءَهُ وَ خَدَشَتي الشَّجَرَةُ ظَهج
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And in another report, ‘Until the tree snatched his-saww robe and the tree scratched his-saww 
back’.66 

بَاري  قب، المناقب لَبن شهرآشوب -34 َخج  أمََّا آدَابهُُ ص فَ قَدج جَََعَهَا بَ عجضُ الجعُلَمَاءي وَ الجتَقَطَهَا مينَ الأج

As for his-saww ethics, some of the scholars have gathered these and picked these up from the 
Ahadeeth –  

جَعَهُمج وَ أعَجدَلَْمُج وَ أعَجطفََهُمج لَجَ تََِسَّ يدَُهُ يَدَ  لَمَهُمج وَ أَشج كَمَ النَّاسي وَ أَحج ُّ ص أَحج خَى النَّاسي لََ يَ ثجبُتُ عينجدَهُ ديينَارٌ وَ لََ ديرجهَمٌ فإَينج   كَانَ النَّبِي امجرأَةٍَ لََ تَيَلُّ وَ أَسج
دج مَنج يُ عجطيي  هي وَ يََُنُّهُ اللَّيجلُ لَجَ يََجوي إيلََ مَنجزيليهي حَتََّّ يَ تَبََّأَ مينجهُ إيلََ مَنج يََجتَاجُ إيليَجهي فَضَلَ وَ لَجَ يَيَ

‘The Prophet-saww was the most decisive of the people, and their most forbearing, and their 
bravest, and their most just, and their kindest. His-saww hand did not touch the hand of an 
impermissible woman, and he-saww was the most generous of the people. Neither any Dinar 
nor Dirham was affirmed with him-saww, and if there was extra and he-saww did not find anyone 
to give it to and the night covered him, he-saww would not shelter to his-saww house until he-

saww was free from it to the one who was needy for it.  

ري وَ الشَّعييْي وَ يَضَعُ  دُ مينَ التَّمج يْي مَا يَيَ ُ إيلََّ قُوتَ عَاميهي فَ قَطج مينج يَسي أَلُ شَيجئاً إيلََّ أعَجطاَهُ ثَُُّ يَ عُودُ إيلََ    لََ يََجخُذُ مِيَّا آتَاهُ اللََّّ سَائيرَ ذَليكَ فِي سَبييلي اللََّّي وَ لََ يُسج
نجهُ حَ  ثيرُ مي تَاجَ قَ بجلَ انجقيضَاءي الجعَامي إينج لَجَ يََجتيهي شَيج قُوتي عَاميهي فَ يُؤج اَ احج  ءٌ تََّّ رُبَِّ

He-saww did not take from what Allah-azwj Gave him-saww except the subsistence of his-saww day 
only, from the little of what he-saww found from the dates and the barley, and he-saww would 
place the rest of that in the Way of Allah-azwj, and he-saww would not be asked for anything 
except he-saww would give it, then he-saww return to the subsistence of his-saww day and 
preferred (others) from it until sometimes he-saww would be needy before the expiry of the 
day and he-saww did not get anything. 

فُ النَّعجلَ وَ يَ رجقَعُ الثَّوجبَ  َرجضي وَ يَ نَامُ عَلَيجهَا وَ يََجكُلُ عَلَيجهَا وَ كَانَ يَُجصي ليبُهَا وَ يَطجحَنُ وَ كَانَ يََجليسُ عَلَى الأج تَحُ الجبَابَ وَ يََجلُبُ الشَّاةَ وَ يَ عجقيلُ الجبَعييَْ فَ يَحج  وَ يَ فج
اَديمي إيذَا أعَجيَا وَ يَضَعُ  ليهي وَ مَعَ الْج نَةي أهَج للَّيجلي بييَديهي وَ لََ يَ تَقَدَّمُهُ مُطجريقٌ وَ لََ يََجليسُ مُتَّكيئاً وَ يَُجدُمُ فِي ميهج مَ  طَهُورَهُ بَي طَعُ اللَّحج   يَ قج

And he-saww would sit upon the ground, and sleep upon it, and eat upon it, and he-saww would 
repair the slipper, and patch his-saww clothes, and open the door, and milk the sheep, and catch 
the camel and milk it, and grind along with the servants when he gets tired, and place his-saww 
cleaning at night by his-saww hand, and even out the wool, and he-saww would not sit reclining, 
and serve in the work of his-saww family, and cut the meat.  

يبُ دَعجوَةَ  اَ وَ إيذَا جَلَسَ عَلَى الطَّعَامي جَلَسَ مَُُقَّراً وَ كَانَ يَ لجطَعُ أَصَابيعَهُ وَ لَجَ يَ تَجَشَّأج قَطُّ وَ يَيُ دَييَّةَ وَ لَوج أَنََّّ بَلُ الْج رُ ي وَ الجعَبجدي وَ لَوج عَلَى ذيراَعٍ أَوج كُراَعٍ وَ يَ قج  الْج
 وَ لََ يََجكُلُ الصَّدَقَةَ  جُرجعَةُ لَبٍََ وَ يََجكُلُهَا

And when he-saww sat upon the meal sat humbly, and lick his-saww fingers, and did not belch at 
all, and answer (accept) the invitation of the free and the slave and even if it was upon a 
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forearm (grilled sheep) or a leg, and he-saww accepted the gift and even if it was a dose of milk 
and consume it, and he-saww would not eat the charity.  

هي وَ كَانَ يُ عَص يبُ  هي أَحَدٍ يَ غجضَبُ ليرَب يهي وَ لََ يَ غجضَبُ لينَفجسي ي   لََ يَ ثجبُتُ بَصَرهُُ فِي وَجج وُعي يََجكُلُ مَا حَضَرَ وَ لََ يَ رُدُّ مَا وَجَدَ لََ يَ لجبَسُ ثَ وجبَينج جَرَ عَلَى بَطجنيهي مينَ الْج الْجَ
ثَرُ ثييَا  بَةًَ يََنَييَّةً وَ شََجلَةً جُبَّةَ صُوفٍ وَ الجغَلييظَ مينَ الجقُطجني وَ الجكَتَّاني وَ أَكج لجبَسُ الجعيمَامَةَ وَ يَ لجبَسُ الجقَمييصَ مينج قيبَلي مَيَامينيهي وَ كَانَ لَهُ بيهي الجبَيَاضُ وَ ي َ يَ لجبَسُ بُ رجداً حي

رَشُ لَهُ حَيجثُ مَا يَ نجقُلُ تُ ثجنَ ثَ وجبٌ ليلججُمُعَةي خَاصَّةً وَ كَانَ إيذَا لبَيسَ جَدييداً أعَجطَى خَ  كييناً وَ كَانَ لَهُ عَبَاءٌ يُ فج ي  لَقَ ثييَابيهي ميسج  ثَ نجيَتَينج

He-saww did not fix his-saww eyes in the face of anyone, getting angry for his-saww Lord-azwj and 
not getting angry for himself-saww, and he tied the stone upon his-saww belly out of hunger, 
eating what was present and not rejecting what was found, not wearing two clothes, wearing 
a Yemey wrap cloak, and a woollen coat, and coarse from the cotton and the linen, and most 
of his-saww clothes were white, and he-saww wore the turban, and wore the shirt from his-saww 
right side, and there was a cloth for him-saww for the Friday in particular, and when he-saww 
wore the new, gave the old one of his-saww clothes to a poor, and there was a sheet spread 
out for him-saww, and there was a cloak for him-saww spread out for him-saww, folded twice. 

تَاكُ عينجدَ  رَهُ الر ييحَ الرَّدييَّةَ وَ يَسج نَي يَيُبُّ الجبيط ييخَ وَ يَكج َيَج ريهي الأج نجصي هَُ يَ رجكَبُ   الجوُضُوءي يُ رجديفُ   يَ لجبَسُ خَاتَََ فيضَّةٍ فِي خي كَنَهُ مينج فَ رَسٍ أوَج بَ غجلَةٍ    خَلجفَهُ عَبجدَهُ أوَج غَيْج مَا أمَج
لًَ وَ حَافيياً بيلََ ريدَاءٍ وَ لََ   ي راَجي اَرٍ وَ يَ رجكَبُ الْجيمَارَ بيلََ سَرججٍ وَ عَلَيجهي الجعيذَارُ وَ يََجشي نََائيزَ وَ يَ عُودُ الجمَرجضَى فِي أقَجصَى أوَج حَي  عيمَامَةٍ وَ لََ قَ لَنجسُوَةٍ وَ يُشَي يعُ الْج

 الجمَديينَةي  

He-saww wore a silver find in his right little finger, he-saww loved the melon and disliked the 
rotten smell, and brushed teeth during the Wudu’u, and his-saww servant or someone else 
would walk behind him-saww, riding what he-saww could from a horse or a mule or a donkey, 
and he-saww rode the donkey without a saddle and upon it would be a cloth, and he-saww walked 
bare-footed without any cloak or a turban or a cap, and escort the funeral, and console the 
sick in the outskirts of Al-Medina.  

لََقيهيمج وَ  لَ الجفَضجلي فِي أَخج ريمُ أهَج ثيرَهُمج    يََُاليسُ الجفُقَراَءَ وَ يُ ؤَاكيلُ الجمَسَاكييَن وَ يُ نَاويلُْمُج بييَديهي وَ يُكج لُ ذَويي رَحَييهي مينج غَيْجي أَنج يُ ؤج لجبي ي لَْمُج يَصي لَ الشَّرَفي بَي يَ تَألََّفُ أهَج
اَ أَ  بَلُ مَعجذيرَةَ الجمُعجتَذيري إيليَجهي عَلَى غَيْجيهيمج إيلََّ بِي ُ وَ لََ يََجفُو عَلَى أَحَدٍ يَ قج  مَرَ اللََّّ

He-saww sat with the poor and eat with the destitute, and give them by his-saww own hand, and 
honour the people of grace in their habits, and unite the people of nobility with the 
righteousness to them, helping the ones with relationships from without preferring them 
upon others except with what Allah-azwj had Commanded, and nor being disloyal with anyone, 
accepting the excuses of the ones presenting excuses to him-saww. 

كَ مينج غَيْجي  اَ ضَحي ثَرَ النَّاسي تَ بَسُّماً مَا لَجَ يُ نَزَّلج عَلَيجهي قُ رجآنٌ أوَج لَجَ تَججري عيظةٌَ وَ رُبَِّ قَهَةٍ لََ يَ رجتَفيعُ عَلَى عَبييديهي وَ إيمَائيهي فِي مَأجكَلٍ وَ لََ مَلجبَسٍ وَ كَانَ أَكج مَا شَتَمَ     قَ هج
 تييهي أَحَدٌ حُرٌّ أوَج عَبجدٌ أوَج أمََةٌ إيلََّ قاَمَ مَعَهُ فِي حَاجَتيهي لََ فَظٌّ وَ لََ غَلييظٌ  أَحَداً بيشَتجمَةٍ وَ لََ لَعَنَ امجرأَةًَ وَ لََ خَاديماً بيلَعجنَةٍ وَ لََ لََمُوا أَحَداً إيلََّ قاَلَ دَعُوهُ وَ لََ يََج 

And he was the most frequent of the people in smiling, unless a Quran (Verse) had not been 
Revealed upon it or no preaching had flowed, and sometimes he-saww would laugh from 
without a guffaw, not rising over his-saww slaves and his-saww maids in eating or wearing, not 
insulting anyone, nor cursing a woman nor a servant with a curse, nor reprimanding anyone 
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except he-saww would say: ‘Leave it!’, nor did anyone came to him-saww, a free one or slave or 
maid except he-saww would stand with him regarding his need.  

فَحُ يَ بجدَأُ مَنج لَقي  لسَّي يئَةي السَّي يئَةَ وَ لَكينج يَ غجفيرُ وَ يَصج وَاقي وَ لََ يََجزيي بَي َسج لسَّلََمي وَ مَنج راَمَهُ وَ لََ صَخَّابٌ فِي الأج َاجَةٍ صَابَ رَهُ حَتََّّ يَكُونَ هُوَ الجمُنجصَريفَ مَا   يَهُ بَي بِي
لجمُصَافَحَةي  ليماً بَدَأهَُ بَي لَهَا وَ إيذَا لَقييَ مُسج لَ يَدَهُ حَتََّّ يُ رجسي  أَخَذَ أَحَدٌ يَدَهُ فَيُْجسي

He-saww was neither rude, nor harsh, nor loud in the markets, nor did he-saww recompense an 
evil deed with an evil deed, but he-saww forgave and excused, initiating the one who met him-

saww with the greeting, and one who came to him-saww with a need, he-saww would be patient 
with him-saww until he happened to be the one to leave. He-saww did not grab the hand of 
anyone and leave his-saww hand until the other one left it, and when he-saww met a Muslim, he-

saww began by shaking other man’s hand. 

ري اللََّّي وَ كَانَ لََ يََجليسُ إيليَجهي أَحَدٌ وَ هُوَ يُصَل يي إيلََّ  ثَرُ  وَ كَانَ لََ يَ قُومُ وَ لََ يََجليسُ إيلََّ عَلَى ذيكج  خَفَّفَ صَلََتَهُ وَ أقَ جبَلَ عَلَيجهي وَ قاَلَ أَ لَكَ حَاجَةٌ وَ كَانَ أَكج
يعاً يََج  بَ سَاقَ يجهي جَيَ هي أَنج يَ نجصي بيلَ الجقيبجلَةي   ليسُ جُلُوسي تَقج ثَرُ مَا يََجليسُ مُسج ليسُ وَ كَانَ أَكج  حَيجثُ يَ نجتَهيي بيهي الجمَجج

Neither did he-saww stand nor sit except upon Zikr of Allah-azwj, and no one would sit to him-

saww while he-saww was praying Salat except he-saww lightened his-saww Salat, and turned towards 
him and said: ‘Is there for you a need?’ And he-saww frequently his-saww sitting would be that 
he-saww would establish both his-saww legs together. He-saww sat wherever the gathering ended 
up with him-saww, and most of the time he-saww sat facing the Qiblah. 

لجوَسَادَةي الَّتي تََجتَ  لَ بَي ثيرُ الدَّاخي بهَُ وَ يُ ؤج اَ بَسَطَ ثَ وج خُلُ عَلَيجهي حَتََّّ رُبَِّ ريمُ مَنج يَدج هُ وَ كَانَ فِي الر يضَا وَ الجغَضَبي لََ يَ قُولُ إيلََّ حَق اً وَ كَانَ يََجكُلُ الجقيثَّاءَ  وَ كَانَ يُكج
لرُّطَبي وَ الجميلجحي وَ كَانَ أَحَ  رَ بَي ثَرُ طعََاميهي الجمَاءَ وَ التَّمج  بُّ الجفَوَاكيهي الرَّطجبَةي إيليَجهي الجبيط ييخَ وَ الجعينَبَ وَ أَكج

And he-saww would honour the one who enters to see him-saww to the extent that sometimes 
he-saww would spread out his-saww cloth, and he-saww preferred the entering one with the pillow 
which was under him-saww, and it was so that during the pleasure and the anger he-saww did 
not say except truth, and he-saww would eat the cucumber with the dates and the salt, and the 
most beloved of the wet fruits were the melon and the grape, and most of his-saww meal was 
the water and the dates. 

مَ وَ  ي وَ كَانَ أَحَبُّ الطَّعَامي إيليَجهي اللَّحج َطجيَبَينج مَا الأج يهي ري وَ يُسَم ي لتَّمج مي وَ كَانَ يَيُبُّ الجقَرجعَ وَ كَانَ يََجكُلُ لْجَمَ الصَّيجدي وَ لََ    وَ كَانَ يَ تَمَجَّعُ اللَّبَََ بَي للَّحج يََجكُلُ الثَّرييدَ بَي
يدُهُ وَ كَانَ يََجكُلُ ا بَاغي يَصي ءَ وَ مينَ الص ي ري الدُّبََّ نَ وَ كَانَ يَيُبُّ مينَ الشَّاةي الذ يراَعَ وَ الجكَتيفَ وَ مينَ الجقيدج مج بُجزَ وَ الس ي وَةَ وَ مينَ الجبُقُولي    لْج ري الجعَجج لَّ وَ مينَ التَّمج الْجَ

لَةَ اللَّي ينَةَ  الْجينجدَبََءَ وَ الجبَاذَرُوجَ   وَ الجبَقج

He-saww would soften the dates with the milk and named them as the best, and the beloved 
meal to him-saww was the meat, and he-saww ate the porridge with the meat, and he-saww loved 
the pumpkin, and he-saww would eat the hunted meat and did not hunt it, and he-saww ate the 
bread and the butter, and he-saww loved the forearm and the shoulder from the sheep, and 
from the pot, ‘Al-Daba’, and from the dip, the vinegar, and from the dates, Al-Ajwa, and from 
the vegetables, the endive and the mint and the soft vegetables’’.67 

 
67 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 34 
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لُوكي وَ   مكا، مكارم الأخلَق فِي تَ وَاضُعيهي وَ حَيَائيهي عَنج أنََسي بجني مَاليكٍ قاَلَ:  -35 يبُ دَعجوَةَ الجمَمج نََازَةَ وَ يَيُ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَ عُودُ الجمَرييضَ وَ يَ تجبَعُ الْج
اَرٍ مََجطوُمٍ  مَ قُ رَيجظةََ وَ النَّضييْي عَلَى حَي مَ خَيجبََ وَ يَ وج َبجلٍ مينج لييفٍ تََجتَهُ إيكَافٌ مينج لييفٍ  يَ رجكَبُ الْجيمَارَ وَ كَانَ يَ وج  بِي

‘Makarim Al Akhlaq’ - Regarding his-saww humbleness and his-saww modesty – from Anas Bin Malik 
(a well-known fabricator) who said, ‘Rasool-Allah-saww consoled the sick, and followed the 
funeral, and accepted the invitations of the slaves, and rode the donkey, and on the day 
(battle of) Khyber, and day (battle of) Qureyza and Al-Nazeyr, he-saww was upon a donkey 
reined by a rope of leaves, under him-saww was a saddle of leaves’. 

صٌ أَحَبَّ إيليَجهيمج مينج رَسُولي اللََّّي وَ كَانوُا إيذَا رأَوَجهُ لَجَ يَ قُومُوا إيليَجهي ليمَا يَ عجريفُونَ  وَ عَنج أنََسي بجني مَاليكٍ قاَلَ: : يَتيهي لَجَ يَكُنج شَخج   مينج كَراَهي

And from Anas Bin Malik (a well-known fabricator) who said, ‘There did not happen to be any 
person more beloved to them than Rasool-Allah-saww, and whenever they saw him-saww did not 
stand to him-saww when they recognised his-saww dislikes’. 

يبُ دَعجوَةَ الجمَ   وَ عَني ابجني عَبَّاسٍ قاَلَ: َرجضي وَ يَ عجتَقيلُ الشَّاةَ وَ يَيُ َرجضي وَ يََجكُلُ عَلَى الأج لُوكي كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجليسُ عَلَى الأج  مج

And from Ibn Abbas who said, ‘Rasool-Allah-saww would sit upon the ground, and eat upon the 
ground, and apprehend the sheep, and answer the invitation of the slaves’.  

بجيَانٍ فَسَلَّمَ عَلَيجهيمج وَ هُوَ مُغيذٌّ  وَ عَنج أنََسي بجني مَاليكٍ قاَلَ:  إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص مَرَّ عَلَى صي

And from Anas Bin Malik (fabricator) who said, ‘Rasool-Allah-saww passed by children, so he-

saww greeted them and it is nourishment’. 

اَءَ بينجتي يزَييدَ  وَةٍ فَسَلَّمَ عَلَيجهينَّ  عَنج أَسْج َّ ص مَرَّ بينيسج   أَنَّ النَّبِي

From Asma Bint Yazeed, ‘The Prophet-saww passed by women and greeted unto them’. 

عُودٍ قاَلَ: اَ أنَََ ابجنُ امجرأَةٍَ كَ  وَ عَني ابجني مَسج لَيكٍ إينََّّ تُ بِي َّ ص رَجُلٌ يُكَل يمُهُ فأَرُجعيدَ فَ قَالَ هَو ينج عَلَيجكَ فَ لَسج  انَتج تَأجكُلُ الجقَدَّ أتََى النَّبِي

And from Ibn Masoud who said, ‘The Prophet-saww came to a man, and he trembled, so he-saww 
said: ‘Take it easy upon yourself, I-saww am not a king. But rather, I-saww am a son-saww of a 
woman-as who used to eat cod’’. 

راَنَِج   عَنج أَبِي ذَرٍ  قاَلَ: َ ظَهج ي  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجليسُ بَينج حَابيهي فَ يَجي أَلَ فَطلََبجنَا إيلََ النَّبِي ي ص أَنج يََجعَلَ مََجليساً يَ عجريفهُُ  أَصج ريي أيَ ُّهُمج هُوَ حَتََّّ يَسج ءُ الجغَرييبُ فَلََ يَدج
َانيبَيجهي   الجغَرييبُ إيذَا أتََاهُ فَ بَنَيجنَا لَهُ دكَُّانًَ مينج طييٍن وَ كَانَ يََجليسُ عَلَيجهي وَ نَْجليسُ بِي

From Abu Zarrar who said, ‘Rasool-Allah-saww in the midst of his-saww companions, so the 
stranger would come and would not know which of them he-saww was until he asked. So, we 
sought to the Prophet-saww that he-saww should make a seat so that the strange could recognise 
him-saww when he saw him-saww. We build a mound of clay, and he-saww would sit upon it, and 
we would sit by his-saww side’. 

نَعُ مَ  فُ نَ عجلَهُ وَ يَصج بهَُ وَ يَُجصي نَعُ إيذَا خَلََ قاَلَتج يُيَيطُ ثَ وج ُّ ص يَصج ليهي وَ سُئيلَتج عَائيشَةُ مَا كَانَ النَّبِي نَعُ الرَّجُلُ فِي أهَج  ا يَصج
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And Ayesha was asked, ‘What does the Prophet-saww do when he-saww is alone?’ She said, ‘He-

saww would sew his-saww clothes and repair his-saww slippers, and do what the man tends to do 
among his family’.  

 أَحَبُّ الجعَمَلي إيلََ رَسُولي اللََّّي ص الْجييَاطةَُ  وَ عَنجهَا

And from her, ‘The most beloved deed to Rasool-Allah-saww was the sewing’. 

نييَن فَمَا أعَجلَمُهُ قاَلَ ليي قَطُّ هَلََّ فَ عَلجتَ كَذَا وَ كَذَا وَ لََ عَابَ عَلَيَّ شَيج  وَ عَنج أنََسي بجني مَاليكٍ قاَلَ: عَ سي َّ ص تيسج   ئاً قَطُّ خَدَمجتُ النَّبِي

And from Anas Bin Malik (a fabricator) who said, ‘I served the Prophet-saww for nine years, and 
I do not know him-saww saying to me at all: ‘Have you done such and such?’ Nor did he-saww 
fault anything upon me at all’. 

هَتيهي وَ كَ   وَ عَنج أنََسي بجني مَاليكٍ قاَلَ: هَةً أَطجيَبَ مينج نَكج تُ الجعيطجرَ كُلَّهُ فَ لَمج أَشَمَّ نَكج نييَن وَ شَيَمج رَ سي بجتُ رَسُولَ اللََّّي ص عَشج حَابيهي صَحي دٌ مينج أَصج انَ إيذَا لَقييَهُ وَاحي
هُ فَ لَمج يَ نجزيعج عَنجهُ حَتََّّ يَكُونَ الرَّجُ   قاَمَ مَعَهُ فَ لَمج يَ نجصَريفج حَتََّّ يَكُونَ الرَّجُلُ يَ نجصَريفُ عَنجهُ  لُ هُوَ الَّذيي يَ نجزيعُ  وَ إيذَا لَقييَهُ أَحَدٌ مينج أَصجحَابيهي فَ تَنَاوَلَ يَدَهُ نََوَلَْاَ إييََّ

َ جَلييسٍ  بَتَيجهي بَينج رجََ ركُج  قَامَ حَتََّّ يَ قُومَ لَهُ قَطُّ وَ مَا قَ عَدَ إيلََ رَسُولي اللََّّي ص رَجُلٌ قَطُّ ف َ  عَنجهُ وَ مَا أَخج

And from Anas Bin Malik (a well-known fabricator) who said, ‘I accompanied Rasool-Allah-saww 
for ten years, and smelt the perfumes, all of it, but did not smell any fragrance more aromatic 
and his-saww fragrance, And, it was so that whenever anyone from his-saww companions met 
him-saww, he-saww stood with him, and did not leave until the man himself left from him-saww 
And, when he-saww met anyone from his-saww companions and grabbed his hand, he-saww would 
grab him, and did not snatch it back from him until the man himself was the one to snatch it 
from him-saww, and he-saww did not bring out his-saww knees in front of the ones gathered to him-

saww at all, and no man sat to Rasool-Allah-saww at all and stood up, until he-saww stood up (as 
well)’. 

حَةي    وَ عَنج أنََسي بجني مَاليكٍ قاَلَ:  : ٌّ فأََخَذَ بيريدَائيهي فَجَبَذَهُ جَبجذَةً شَدييدَةً حَتََّّ نَظرَجتُ إيلََ صَفج َّ ص أدَجركََهُ أعَجراَبِي يَةُ  إينَّ النَّبِي عُنُقي رَسُولي اللََّّي ص وَ قَدج أثَ َّرَتج بيهي حَاشي
دَّةي جَبجذَتيهي ثَُُّ قاَلَ لَهُ يََ مَُُمَّدُ مُرج ليي  كَ وَ أمََرَ لَهُ بيعَطاَءٍ الر يدَاءي مينج شي   مينج مَالي اللََّّي الَّذيي عينجدَكَ فاَلجتَفَتَ إيليَجهي رَسُولُ اللََّّي ص فَضَحي

From Anas Bin Malik (a well-known fabricator) who said, ‘The Prophet-saww, a Bedouin came 
across him-saww and grabbed his-saww robe and pulled it with a severe pulling until there was 
seen an impact on the surface of the neck of Rasool-Allah-saww, and the edge of the cloak left 
a trace (mark) from the severity of his pulling, then said to him-saww, ‘O Muhammad-saww! Order 
for there to be for me from the wealth of Allah-azwj which is with you-saww’. Rasool-Allah-saww 
turned towards him and chuckled, and instructed with a gift for him’. 

ريي ي يَ قُولُ  دُج أَلُ شَيجئاً إيلََّ أعَجطاَهُ   عَنج أَبِي سَعييدٍ الْج  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص حَييي اً لََ يُسج

And from Abu Saeed Al-Khudry saying, ‘Rasool-Allah-saww was so modest, he-saww would not be 
asked for anything except he-saww would give it’. 

هيهي   وَ عَنجهُ قاَلَ: ريهَا وَ كَانَ إيذَا كَريهَ شَيجئاً عَرَف جنَاهُ فِي وَجج دج راَءي فِي خي  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص أَشَدَّ حَيَاءً مينَ الجعَذج
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And from him who said, ‘Rasool-Allah-saww was of intense modesty than the virgin in her veil, 
and it was so that when he-saww disliked something, we would recognise it in his-saww face’. 

عُودٍ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي ص ري  لََ يُ بجليغجنِي أَحَدٌ مينجكُمج عَنج أَصجحَابِي شَيجئاً  وَ عَني ابجني مَسج رجَُ إيليَجكُمج وَ أنَََ سَلييمُ الصَّدج بُّ أَنج أَخج  فإَينِ ي أُحي

And from Ibn Masoud who said, ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Not one of you should deliver to me-

saww anything about my-saww companions for I-saww love to come out to you all and I-saww am of 
sound chest’’. 

ي ي بجني أَبِي طاَليبٍ ع قاَلَ:
نييَن عَلي رَةً مَنج خَالَطهَُ فَ عَرَفَهُ أَحَبَّهُ   عَنج أمَييْي الجمُؤجمي رَمَهُمج عيشج وَدَ النَّاسي كَف اً وَ أَكج  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص أَجج

Regarding his-saww benevolence – From Amir-Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws having 
said: ‘Rasool-Allah-saww was the most benevolent of the people of palm, and most honourable 
of them of clan; one who mingled with him-saww, recognised him-saww, loved him-saww’. 

فََاءي    مينج كيتَابي النُّبُوَّةي، عَني ابجني عَبَّاسٍ عَني النَّبِي ي ص قاَلَ:  : لي وَ الْج لسَّخَاءي وَ الجبي ي وَ نََّاَنِي عَني الجبُخج ءٌ أبَ جغَضَ  وَ مَا شَيج أنَََ أدَييبُ اللََّّي وَ عَلييٌّ أدَييبِي أمََرَنِي رَبِ ي بَي
دُ الط يينُ  دُ الجعَمَلَ كَمَا يُ فجسي لُُقي وَ إينَّهُ ليَُفجسي لي وَ سُوءي الْج  الجعَسَلَ  إيلََ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ مينَ الجبُخج

From the book ‘Al-Nabuwwat’, from Ibn Abbas, from the Prophet-saww having said: ‘I-saww am 
the ethical one of Allah-azwj and upon me-saww are my-saww ethics. My-saww Lord-azwj Commanded 
me-saww with generosity and righteousness, and Forbade me-saww from the stinginess and 
disloyalty, and there is nothing more Hateful to Allah-azwj Mighty and Majestic than the 
stinginess and the evil manners, and it is so, these spoil the deed just as the soil spoils the 
honey’.  

رَى عَنج أمَييْي الجمُؤجمينييَن ع  راً وَ أَصجدَقَ النَّاسي لَْج   وَ بيريوَايةٍَ أُخج رأََ النَّاسي صَدج وَدَ النَّاسي كَف اً وَ أَجج فاَهُمج ذيمَّةً وَ  كَانَ إيذَا وَصَفَ رَسُولَ اللََّّي ص قاَلَ كَانَ أَجج جَةً وَ أوَج
رَةً وَ مَنج رَآهُ بَدييهَةً هَابهَُ وَ مَنج خَالَطهَُ  رَمَهُمج عيشج ثجلَهُ قَ بجلَهُ وَ لََ بَ عجدَهُ ألَجيَنَهُمج عَرييكَةً وَ أَكج   فَ عَرَفَهُ أَحَبَّهُ لَجَ أرََ مي

And by another report from Amir-Al-Momineen-asws, it was so whenever he-asws described 
Rasool-Allah-saww, said: ‘He-saww was the most benevolent of the people in palm, and bravest 
of the people in chest, and most truthful of the people in tone, and their most loyal of them 
in responsibility, and their softest of them in disposition, and most honourable of them in 
claim; and the one who saw him-saww from afar was awed by him-saww, and one who mingled 
with him-saww, recognised him, loved him-saww. The like of him-asws neither been seen before 
him-saww nor after him-saww’. 

ضَأَ مينج رَسُولي اللََّّي ص وَ عَني ابجني عُمَرَ قاَلَ: جَعَ وَ لََ أوَج وَدَ وَ لََ أَنْجَدَ وَ لََ أَشج   مَا رأَيَجتُ أَحَداً أَجج

And from Ibn Umar who said, ‘I have not seen anyone more benevolent, nor more helpful, 
nor braver, nor cleaner than Rasool-Allah-saww’’. 

  ء ]شَيجئاً[ قَطُّ قاَلَ لََ مَا سُئيلَ رَسُولُ اللََّّي ص شي وَ عَنج جَابيري بجني عَبجدي اللََّّي قاَلَ:

And from Jabir Bin Abdullah who said, ‘Rasool-Allah-saww did not as for anything at all?’ He 
said, ‘No’.  
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يَانَ وَ لََ يُ قَاعيدُونهَُ فَ قَالَ يََ رَسُولَ اللََّّي ثَلََثٌ أعَجطيني   وَ عَني ابجني عَبَّاسٍ قاَلَ: ليمُونَ لََ يَ نجظرُُونَ إيلََ أَبِي سُفج سَنُ الجعَرَبي وَ  كَانَ الجمُسج يهينَّ قاَلَ نَ عَمج قاَلَ عينجديي أَحج
لَُهُ أمُُّ حَبييبَةَ أزَُو يجُكَهَا قاَلَ نَ عَمج قاَلَ وَ مُعَاوييةَُ  َ يَدَيجكَ قاَلَ نَ عَمج قاَلَ مُرجنِي أَجَج ليمييَن قاَلَ نَ عَمج قاَلَ ابجنُ زُمَيجلٍ   تَججعَلُهُ كَاتيباً بَينج حَتََّّ أقُاَتيلَ الجكُفَّارَ كَمَا قاَتَ لجتُ الجمُسج

ُ عَلَيجهي وَ آليهي مَا أعَجطاَهُ  أَلُ شَيجئاً قَطُّ إيلََّ قاَلَ نَ عَمج وَ لَوج لََ أنََّهُ طلََبَ ذَليكَ مينَ النَّبِي ي صَلَّى اللََّّ نََّهُ لَجَ يَكُنج يُسج  لأي

And from Ibn Abbas who said, ‘The Muslims were neither looking at Abu Sufyan nor sitting 
with him, so he said, ‘O Rasool-Allah-saww! Three (things), give these’. He-saww said: ‘Yes’. He 
said, ‘With me is the most beautiful of the Arabs, Umm Habeeba, I marry her to you-asws’. He-

saww said: ‘Yes’. He said, ‘And Muawiya, make him a scribe in front of you-saww’. He-saww said: 
‘Yes’. He said, ‘Order me until I fight against the Kafirs just as I have fought against the 
Muslims’. He-saww said: ‘Yes’.  

َّ ص فَ قَالَ  وَ عَنج عُمَرَ   ءٌ قَضَيجنَاهُ ءٌ وَ لَكيني اب جتَعج عَلَيَّ فإَيذَا جَاءَنََ شَيج مَا عينجديي شَيج  أَنَّ رَجُلًَ أتََى النَّبِي

And from Umar (Bin Al Khattab), ‘A man came to the Prophet-saww, and he-saww said: ‘There is 
nothing with me-saww, but follow Ali-asws’. It was such that whenever we came with something, 
it was fulfilled.  

ُّ ص فَ قَالَ  ُ مَا لََ تَ قجديرُ عَلَيجهي قاَلَ فَكَريهَ النَّبِي ُّ ص    قاَلَ عُمَرُ فَ قُلجتُ يََ رَسُولَ اللََّّي مَا كَلَّفَكَ اللََّّ الرَّجُلُ أنَجفيقج وَ لََ تَََفج مينج ذيي الجعَرجشي إيقجلََلًَ قاَلَ فَ تَبَسَّمَ النَّبِي
هيهي   وَ عُريفَ السُّرُورُ فِي وَجج

Umar said, ‘I said, ‘O Rasool-Allah-saww! Allah-azwj has not Encumbered you-saww with what you 
are not able upon’. He-saww said: ‘The Prophet-saww disliked it. The man said, ‘Spend and do not 
fear of the reduction from the One with the Throne’. The Prophet-saww smiled and the 
cheerfulness was recognised in his-saww face’’. 

يٍ  ع قاَلَ: فِ شجاعته 
لنَّبِي ي ص وَ هُوَ أقَ جرَبُ نَا إيلََ الجعَدُو ي وَ كَانَ مينج أَشَد ي  عَنج عَلي رٍ وَ نََجنُ نَ لُوذُ بَي مَ بَدج مَئيذٍ بَِجساً لَقَدج رأَيَ جتُنِي يَ وج  النَّاسي يَ وج

Regarding his-saww bravery – From Ali-asws having said: ‘You would have seen me-asws on the Day 
of Badr and we used to shelter with the Prophet-saww, and he-saww was the closest of us to the 
enemy, and he-saww was from the severest of the people in courage on that day’. 

مَ ات َّقَيجنَا بيرَسُولي اللََّّي ص فَمَا يَكُونُ أَحَدٌ أقَ جرَبَ إي   وَ عَنجهُ ع قاَلَ: مُ الجقَوج نجهُ كُنَّا إيذَا احَجَرَّ الجبَأجسُ وَ لَقييَ الجقَوج   لََ الجعَدُو ي مي

And from him-asws having said: ‘We used to be of the severest danger and met the people 
(after) people, we saved ourselves with Rasool-Allah-saww, so no one happened to be closest 
to the enemy than him-saww’. 

َبِي طلَجحَةَ فَ قَالَ مَا رأَيَ جنَا مينج شَيج   وَ عَنج أنََسي بجني مَاليكٍ قاَلَ: ُّ ص فَ رَساً لأي لجمَديينَةي فَ زعٌَ فَ ركَيبَ النَّبِي راً كَانَ بَي نََهُ لبََحج   ءٍ وَ إينج وَجَدج

And from Anas Bin Malik (a well-known fabricator) who said, ‘There was panic in Al-Medina, 
so the Prophet-saww rode a horse to Abu Talha and said: ‘We do not view it (fabricator) as 
anything, and even if we find it as an ocean’. 
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رَى عَنج أنََسٍ قاَلَ: لُ الجمَديينَةي ليَجلَةً   وَ بيريوَايةٍَ أُخج وَدَ النَّاسي قاَلَ فَزيعَ أهَج سَنَ النَّاسي وَ أَجج جَعَ النَّاسي وَ أَحج فاَنجطلََقَ النَّاسُ قيبَلَ الصَّوجتي قاَلَ   كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص أَشج
َبِي طلَجحَةَ وَ فِي عُنُقيهي السَّيجفُ قاَلَ فَجَعَلَ يَ قُولُ ليلنَّاسي لَجَ تُ راَعُوا وَجَ   فَ تَلَقَّاهُمج رَسُولُ اللََّّي ص وَ قَدج سَبَقَهُمج وَ هُوَ يَ قُولُ لَنج  نََهُ بَِجراً تُ راَعُوا وَ هُوَ عَلَى فَ رَسٍ لأي دج

رٌ   أوَج إينَّهُ لبََحج

And by another report from Anas (a well-known fabricator), ‘Rasool-Allah-saww was the bravest 
of the people, and best of the people, and most benevolent of the people. The people of Al-
Medina panicked one night, and the people went before the sound and Rasool-Allah-saww met 
them, and he-saww had preceded them and he-saww was saying: ‘You will never bear it’, and he-

saww was upon a horse of Abu Talha and the sword was in his-saww neck. The people went on 
saying, ‘You-saww will not (be able to) bear it, we find it (fabricator) as an ocean’ or it is an 
ocean’. 

دُُرُ[  عَني ابجني عُمَرَ قاَلَ: فِ علَمة رضاه و غضبه  كُ الْذر ]الْج اَ تُلََحي يَ فَكَأَنََّّ هيهي كَانَ إيذَا رَضي هَهُ وَ إيذَا  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يُ عجرَفُ ريضَاهُ وَ غَضَبُهُ فِي وَجج وَجج
وَدَّ  نهُُ وَ اسج بَ خَسَفَ لَوج  غَضي

Regarding the signs of his-saww pleasure and his-saww anger – From Ibn Umar who said, ‘Rasool-
Allah-saww was such, his-saww pleasure and his-saww anger was recognised in his-saww face. When 
he-saww was pleased it was as if his-saww face was bound by roots, and when he-saww was angry, 
his-saww complexion would subside and darken’. 

هُهُ كَأنََّهُ دَارةَُ الجقَمَري   عَنج كَعجبي بجني مَاليكٍ قاَلَ: تَنَارَ وَجج رُ اسج َمج   كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا سَرَّهُ الأج

From Ka’ab Bin Malik who said, ‘Rasool-Allah-saww, when a matter cheered him-saww, his-saww 
face would be radiant as if it was the circular moon’’. 

ي ي بجني أَبِي طاَليبٍ ع قاَلَ:
نييَن عَلي اَتُ   عَنج أمَييْي الجمُؤجمي دُ للَّيَّي الَّذيي بينيعجمَتيهي تتَيمُّ الصَّالْي مَج   كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا رأََى مَا يَيُبُّ قاَلَ الْج

From Amir-Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws said: ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww was 
what he-saww loved, said: ‘The Praise is for Allah-azwj Who, by His-azwj Bounty, Completes the 
righteous deeds’. 

عُودٍ يَ قُولُ  َرجضي مينج شَيج   عَنج عَبجدي اللََّّي بجني مَسج بَهُ أَحَبُّ إيلَيَّ مِيَّا فِي الأج هَداً لَأَنج أَكُونَ أنَََ صَاحي دَادي مَشج تُ مينَ الجميقج بَ احَجَرَّ شَهيدج ُّ ص إيذَا غَضي ءٍ قاَلَ كَانَ النَّبِي
هُهُ   وَجج

From Abdullah Bin Masoud saying, ‘I witnessed from Al-Miqdad a sight, if I happened to be 
his companion, it would have been more beloved to me than whatever is in the earth, more 
than anything’. He said, ‘The Prophet-saww when angry, his-saww face reddened’. 

هَهُ   عَني ابجني عُمَرَ قاَلَ: دُُرُ وَجج كُ الْج اَ تُلََحي يَ فَكَأَنََّّ هيهي كَانَ إيذَا رَضي ُّ ص يُ عجرَفُ ريضَاهُ وَ غَضَبُهُ بيوَجج وَدَّ  كَانَ النَّبِي نهُُ وَ اسج بَ خَسَفَ لَوج   وَ إيذَا غَضي

From Ibn Umar who said, ‘The Prophet-saww, his-saww pleasure and his-saww anger was 
recognised in his-saww face. When he-saww was pleased, it was as if his-saww face was shining on 
the wall, and when angry, his-saww colour would drop and darken’. 

 قال أبو البدر: سْعت أبَ الْكم الليثي يقول: هي المرآة توضع فِ الشمس فيْى ضوءها على الْدار يعنِ قوله: تلَحك الْدر 
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Abu Al-Badr said, ‘I heard Abu Al Hakam Al Laysi saying, ‘It is the mirror illuminating in the 
sunshine, so its illumination is seen upon the wall – in meaning of his words, ‘Shining on the 
wall’’. 

مٍ سَأَلَ عَنجهُ فإَينج كَانَ غَائيباً دَعَا    عَنج أنََسٍ قاَلَ: فِ الرفق بِمته وَانيهي ثَلََثةََ أيََّ لَهُ وَ إينج كَانَ شَاهيداً زاَرَهُ وَ إينج كَانَ  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا فَ قَدَ الرَّجُلَ مينج إيخج
 مَرييضاً عَادَهُ 

Regarding the kindness with his-saww community – From Anas (a well-known fabricator) who 
said, ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww missed a man from his-saww brethren for three days, 
would ask about him. If he was absent, he-saww would supplicate for him, and if he was present, 
would visit him, and if he was sick, would console him’’. 

هي شَاهَدجتُ   عَنج جَابيري بجني عَبجدي اللََّّي قاَلَ:  : ريينَ غَزجوَةً بينَفجسي دَى وَ عيشج ي فَ بَيجنَا أنَََ مَعَهُ فِي بَ عجضي غَزَوَاتيهي   غَزاَ رَسُولُ اللََّّي ص إيحج عَةَ عَشَرَ وَ غيبجتُ عَني اث جنَتَينج نجهَا تيسج مي
ي  رَيََتي النَّاسي  إيذج أعَجيَا نََضيحي رينََ فِي أُخج للَّيجلي فَبَكََ وَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص فِي آخي  تََجتي بَي

From Jabir Bin Abdullah-ra who said, ‘Rasool-Allah-saww went on twenty-one military 
expeditions himself-saww. I attended nineteen of these and was absent from two. So, while I 
was with him-saww in one of his-saww military expeditions when our camel tired us at night and 
it squatted, and Rasool-Allah-saww was among the last of us in the end of the people.  

ي الضَّعييفَ وَ يُ رجديفُ  يَاهج   فَ يُزججي عُو لَْمُج فاَن جتَهَى إيلَيَّ وَ أنَََ أقَُولُ يََ لَْجفَ أمُ ي بِي أنَجتَ وَ أمُ يي يََ    وَ يَدج حَ سَوجءٍ فَ قَالَ مَنج هَذَا فَ قُلجتُ أنَََ جَابيرٌ بِيَ وَ مَا زاَلَ لنََا نََضي
 رَسُولَ اللََّّي  

He-saww drove on the weak and supplicated for them and came after it, and ended up with me, 
and I was saying, ‘O regret of its mother!’, the camel does not cease to be bad to us. He-saww 
said: ‘Who is this?’ I said, ‘I am Jabir, may my father and my mother be sacrificed for you-saww, 
O Rasool-Allah-saww!’ 

ي فَ قَالَ أَ مَعَكَ عَصًا فَ قُلجتُ نَ عَمج فَضَرَبهَُ ثَُُّ بَ عَثَهُ ثَُُّ أنَََخَهُ   وَ وَطيئَ عَلَى ذيراَعيهي وَ قاَلَ ارجكَبج فَ ركَيبجتُ فَسَايَ رجتهُُ فَجَعَلَ جََلَيي قاَلَ مَا شَأجنُكَ قُ لجتُ أعَجيَا نََضيحي
تَغجفَرَ ليي تيلجكَ اللَّيجلَةَ  بيقُهُ فاَسج ريينَ مَرَّةً يَسج   خَُجساً وَ عيشج

He-saww said: ‘What is your problem?’ I said, ‘My camel has tired me’. He-saww said: ‘Is there a 
staff with you?’ I said, ‘Yes’. He-saww tapped it, then pushed it and made it kneel down, and it 
trod upon his-saww armour, and said: ‘Ride’. I rode and travelled on it, and my camel went on 
to precede him-saww. He-saww sought Forgiveness for me-azwj during that night, twenty-five 
times.   

وَةٍ قاَلَ أبَوُكَ عَلَيجهي دَيجنٌ قُ لج  تُ نَ عَمج قاَلَ فإَيذَا قَديمجتَ الجمَديينَةَ فَ قَاطيعجهُمج فإَينج أبََ وجا فإَيذَا حَضَرَ جَذَاذُ فَ قَالَ ليي مَا تَ رَكَ عَبجدُ اللََّّي مينَ الجوَلَدي يَ عجنِي أبَََهُ قُ لجتُ سَبجعَ نيسج
 نَخجليكُمج فآَذينِ ي  

He-saww said to me: ‘What children has Abdullah left behind?’ Meaning his (Jabir’s) father. I 
said, ‘Seven women’. He-saww said: ‘Your father, are there debts upon him?’ I said, ‘Yes’. He-

saww said: ‘When you proceed to Al-Medina, then cut them off, if he refuses, then present the 
fruitless palm tree of yours and call me-saww’.  
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يم يٍ  نَج قُ لجتُ بيفُلََنةََ بينجتي فُلََنٍ بِيَ تَ قُ لجتُ نَ عَمج قاَلَ بِي وَةٌ    وَ قاَلَ هَلج تَ زَوَّجج لجمَديينَةي قاَلَ فَ هَلََّ فَ تَاةً تُلََعيبُهَا وَ تُلََعيبُكَ قُ لجتُ يََ رَسُولَ اللََّّي كُنَّ عينجديي نيسج كَانَتج بَي
َمجريي قاَلَ أَصَبجتَ وَ رَشَ  خُرجقٌ  رَأةٍَ خَرجقاَءَ فَ قُلجتُ هَذيهي أَجَجَعُ لأي مج تُ أَنج آتييَهُنَّ بَي تَ  يَ عجنِي أَخَوَاتيهي فَكَريهج  دج

And he-saww said:’ Are you married?’ I said, ‘Yes’. He-saww said: ‘With whom?’ I said, ‘With so 
and so daughter of son and so who was at Al-Medina’. He-saww said: ‘Is there a young girl you 
play with and she plays with you?’ I said, ‘O Rasool-Allah-saww! With me are graceless women’, 
meaning sisters. He-saww disliked that I go to them with a graceless woman. I said, ‘This is the 
sum total of my affairs’. He-saww said: ‘You are correct and well-guided’. 

نََهُ  َمجسي أَوَاقٍ مينج ذَهَبٍ قاَلَ قَدج أَخَذج تََيَجتَ جََلََكَ فَ قُلجتُ بِي تَعييُن   فَ قَالَ بيكَمي اشج مََلي فَ قَالَ يََ بيلََلُ أعَجطيهي خَُجسَ أوََاقٍ مينج ذَهَبٍ يَسج لْج فَ لَمَّا قَديمَ الجمَديينَةَ أتََ يجتُهُ بَي
هُ ثَلََثاً وَ ارجدُدج عَلَيجهي جََلََهُ  بيهي   فِي دَيجني عَبجدي اللََّّي وَ زيدج

He-saww said: ‘How much did you buy your camel with?’ I said, ‘With five weights (200 grams 
each) of gold’. He-saww said: ‘We-saww have taken it’. When I arrived at Al-Medina I came to him-

saww with the camel and he-saww said: ‘O Bilal! Give him five weights (200 grams each) of gold 
for him to be assisted by it regarding the debts of Abdullah, and increase him with five (more), 
and return his camel back to him’.  

يجكَ إيذَا حَضَرَ جَذَاذُ نَخجليكُمج فآَذينِ ي فآَذَن جتُهُ فَجَاءَ فَدَعَا لنََا فَجَذَذجنََ قاَلَ هَلج قاَطعَجتَ غُرَمَاءَ عَبجدي اللََّّي قُ لجتُ لََ يََ رَسُولَ اللََّّي قاَلَ أَ تَ رَكَ وَفاَءً قُ لجتُ لََ قاَلَ لََ عَلَ 
تَوجفَ كُلُّ غَرييٍم مَا كَانَ  ثَرُ  وَ اسج  يَطجلُبُ تَِجراً وَفاَءً وَ بقَييَ لنََا مَا كُنَّا نَُْذُّ وَ أَكج

He-saww said: ‘Did you cut off the creditors of Abdullah?’ I said, ‘No, O Rasool-Allah-saww!’ He-

saww said: ‘Have you neglected loyalty?’ I said, ‘No’. He-saww said: ‘It is upon you when the fruits 
of your palm trees are present, then call me-saww’. called him-saww. He-saww came and 
supplicated for us and fulfilled every creditor who was seeking dates, with fulfilment, and 
there remained for us what we used to find (before), and more’.  

نجهُ زَمَانًَ   فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص ارجفَ عُوا وَ لََ تَكييلُوا فَ رَفَ عجنَاهُ وَ أَكَلجنَا مي

Rasool-Allah-saww said: ‘Raise them (dates) and do not measure’. We raised them and ate from 
it for a time’’. 

دييثَ أوَج سأل ]سُئيلَ   وَ عَني ابجني عَبَّاسٍ قاَلَ: هَمَ عَنجهُ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا حَدَّثَ الْجَ هَمَ وَ يُ فج َمجري كَرَّرَهُ ثَلََثاً لييَفج   [ عَني الأج

And from Ibn Abbas who said, ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww narrated the Hadeeth or was 
asked about the matter, repeated it thrice for them to understand about it’’. 

  قاَلَ رَجُلٌ يََ رَسُولَ اللََّّي فَ قَالَ لبََّيجكَ  وَ عَني ابجني عُمَرَ قاَلَ:

And from Ibn Umar who said, ‘A man said, ‘O Rasool-Allah-saww!’ He-saww said: ‘At your service!’’ 

رَةي أَخَذَ مَعَنَا وَ إينج أَخَ   وَ رُوييَ عَنج زَيجدي بجني ثَابيتٍ  خي ري الْج َدييثٍ فِي ذيكج نََ بِي نَا إيليَجهي إينج أَخَذج َّ ص كُنَّا إيذَا جَلَسج ري أَنَّ النَّبِي نََ فِي ذيكج نََ فِي الدُّن جيَا أَخَذَ مَعَنَا وَ إينج أَخَذج ذج
 مج عَنج رَسُولي اللََّّي صالطَّعَامي وَ الشَّراَبي أَخَذَ مَعَنَا فَكُلَّ هَذَا أُحَد يثُكُ 
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And it is reported from Zayd Bin Sabit that the Prophet-saww, when we sate to him-saww and we 
took with the discussion regarding the mention of the Hereafter, he-saww would take up (the 
discussion) with us, and if we took to the discussion regarding the world, he-saww would take 
it with us, and if we took regarding the mention of the food and the drink, he-saww would take 
it with us. All this, I am narrating to you is from Rasool-Allah-saww’’. 

مَُيجسَاءي قاَلَ: َّ ص قَ بجلَ أَنج يُ بجعَثَ فَ وَاعَدَنييهي   عَنج أَبِي الْج مَ الثَّاليثي فَ قَالَ ص يََ فَتََّ لَقَدج شَقَقجتَ   بََيَ عجتُ النَّبِي يتُهُ يوَميي وَ الجغَدَ فأَتََ يجتُهُ يَ وج عَلَيَّ أنَََ هَاهُنَا    مَكَانًَ فَ نَسي
مٍ   مُنجذُ ثَلََثةَي أيََّ

From Abu Al-Hameysa who said, ‘I had agreed to sell (something to) the Prophet-saww, before 
he-saww was Sent, and promised him-saww (to be at a) place, but I forgot it on that day and the 
next, and came to him-saww on the third day. He-saww said: ‘O youth! You placed hardship upon 
me-saww. I-saww have been over here since three days’’. 

تَلَََ الجبَيجتُ وَ دَخَلَ جَرييرٌ فَ قَعَدَ خَاريجَ الجبَيجتي فأَبَجصَرَهُ ال عَنج جَرييري بجني عَبجدي اللََّّي  َّ ص دَخَلَ بَ عجضَ بُ يُوتيهي فاَمج بهَُ فَ لَفَّهُ فَ رَمَى بيهي إيليَجهي وَ قاَلَ  أَنَّ النَّبِي ُّ ص فأََخَذَ ثَ وج نَّبِي
هي  ليسج عَلَى هَذَا فأََخَذَ جَرييرٌ فَ وَضَعَهُ عَلَى وَجج  هي فَ قَبَّلَهُ اجج

And from Jareer Bin Abdullah that the Prophet-saww entered one of his-saww houses and the 
house filled up, and Jareer entered and sat outside the house. The Prophet-saww saw him and 
grabbed his-saww cloth, folded it and threw it towards him and said: ‘Sit upon this!’ Jareer 
grabbed it and placed it upon his face and kissed it’. 

ي ي قاَلَ: ليمي فَ يلُجقيي دَخَلجتُ عَلَى رَسُولي اللََّّي ص وَ هُوَ مُتَّكيئٌ عَلَى ويسَادَةٍ فأَلَجقَاهَا إيلَيَّ ثَُُّ قاَلَ يََ سَلجمَانُ مَا مينج مُ   عَنج سَلجمَانَ الجفَاريسي يهي الجمُسج ليمٍ دَخَلَ عَلَى أَخي سج
ُ لَهُ  راَماً لهَُ إيلََّ غَفَرَ اللََّّ  لَهُ الجويسَادَةَ إيكج

From Salman Al-Farsiar having said: ‘Iar went to Rasool-Allah-saww and he-saww was reclining 
upon a pillow, so he-saww threw it towards mear, then said: ‘O Salmanar! There is none from a 
Muslim entering to see his Muslim brother, so he throws the pillow to him as an honour for 
him, except Allah-azwj will Forgive him’’. 

 فِ بكائه 

هي فَدَمَعَتج عَيجنَاهُ  ص عَنج أنََسي بجني مَاليكٍ قاَلَ: يمَ بجنَ رَسُولي اللََّّي ص وَ هُوَ يََُودُ بينَفجسي ُ وَ يََجزَنُ الجقَلجبُ وَ لََ أقَُولُ   رأَيَجتُ إيب جراَهي مَعُ الجعَينج فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص تَدج
زُونوُنَ  يمُ لَمَحج  إيلََّ مَا يَ رجضَى رَب ُّنَا وَ إينََّ بيكَ يََ إيب جراَهي

Regarding his-saww crying – From Anas Bin Malik (the fabricator) who said, ‘I saw Ibrahim-asws, 
son-asws of Rasool-Allah-saww and he-asws was thirsty himself-asws, and his-asws eyes were tearful, 
so Rasool-Allah-saww said: ‘The eyes are tearful and the heart is grieving, and I-saww am not 
saying except what pleases our Lord-azwj, and I-saww am, O Ibrahim-asws, with you of the grieving 
ones’’. 

زُوميي ي قاَلَ: يبَ زَيجدُ بجنُ حَاريثةََ انجطلََقَ رَسُولُ اللََّّي ص  عَنج خَاليدي بجني سَلَمَةَ الجمَخج رَسُولُ اللََّّي ص وَ قاَلَ لَهُ    إيلََ مَنجزيليهي فَ لَمَّا رأَتَجهُ اب جنَتُهُ جَهَشَتج فاَن جتَحَبَ   لَمَّا أُصي
بَييبي  بَييبي إيلََ الْج حَابيهي مَا هَذَا يََ رَسُولَ اللََّّي قاَلَ هَذَا شَوجقُ الْج  بَ عجضُ أَصج
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From Khalid Bin Salma Al-Makhzoumy who said, ‘When Zayd Bin Harisa was injured, Rasool-
Allah-saww went to his house. When his daughter saw him-saww, she cried intensely. So, Rasool-
Allah-saww sobbed, and one of his-saww companions said to him-saww, ‘What is this (behaviour) 
O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: ‘This is a desire of the beloved to the beloved’’. 

ي ي بجني أَبِي طاَليبٍ ع قاَلَ: فِ مشيه ص 
اَ يَ تَقَلَّعُ مينج صَبَبٍ لَجَ أرََ قَ بجلَهُ وَ لََ بَ عجدَهُ   عَنج عَلي ثجلَهُ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا مَشَى تَكَفَّأَ تَكَفُّؤاً كَأَنََّّ    مي

Regarding his-saww walk – From Ali-asws Bin Abu Talib-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, when 
he-saww walked, rolled by with a rolling as if he-saww is uprooting from a downward slope. The 
like of him-saww has not been seen before him-saww nor after him-saww’’. 

رَهُ ليلجمَلََئيكَةي   عَنج جَابيرٍ قاَلَ: حَابهُُ أمََامَهُ وَ تَ ركَُوا ظَهج   كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا خَرجََ مَشَى أَصج

From Jabir who said, ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww went out, his-saww companions walked in 
front of him-saww, and they left his-saww back for the Angels’. 

لََنَ   عَني ابجني عَبَّاسٍ قاَلَ: زٍ وَ لََ بيكَسج يي عَاجي شَج ياً يُ عجرَفُ أنََّهُ ليَجسَ بِي  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا مَشَى مَشَى مَشج

From Ibn Abbas who said, ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww walked, walked such a walk 
recognised that it is neither walk of a frustrated (unable) one nor with laziness’’. 

نَا حَلجقَةً   عَنج أنََسي بجني مَاليكٍ قاَلَ: َّ ص جَلَسج   كُنَّا إيذَا أتََ يجنَا النَّبِي

From Anas Bin Malik (a well-known fabricator) who said, ‘Whenever we came to the Prophet-

saww, we sat down in a circle’’. 

لَهُ مَعَهُ فإَينج أَبََ قاَلَ تَ قَ  وَ رُوييَ  ي مَعَهُ إيذَا كَانَ راَكيباً حَتََّّ يََجمي نِي فِي الجمَكَاني الَّذيي ترُييدُ  أَنَّ رَسُولَ اللََّّي لََ يَدعَُ أَحَداً يََجشي  دَّمج أمََاميي وَ أدَجريكج

And it is reported that Rasool-Allah-saww did not leave anyone alone, he-saww would walk with 
him, to the extent that when he-saww was riding, he-saww would carry him with him-saww, and if 
he refused, he-saww said: ‘Walk in front of me-saww and take me-saww to the place which you 
intended. 

حَابٍ لَهُ خَُجسَةٍ فأََجَابَ دَعجوَتََمُج  َصج لي الجمَديينَةي إيلََ طعََامٍ صَنَعُوهُ لَهُ وَ لأي فَ لَمَّا كَانَ فِي بَ عجضي الطَّرييقي أدَجركََهُمج سَاديسٌ فَمَاشَاهُمج فَ لَمَّا دَنَ وجا   وَ دَعَاهُ ص قَ وجمٌ مينج أهَج
تَأجذينََّمُج بيكَ مينج بَ يجتي الجقَوجمي قاَلَ ليلرَّجُلي السَّ  ليسج حَتََّّ نَذجكُرَ لَْمُج مَكَانَكَ وَ نَسج عُوكَ فاَجج مَ لَجَ يَدج  اديسي إينَّ الجقَوج

And a group from the people of Al-Medina invited him-saww to a meal they had made for him-

saww and for five of his-saww companions. He-saww accepted their invitation. When he-saww was 
in one of the streets, a sixth came across them and walked with them. When they were near 
to the house of the group, he-saww said to the sixth man: ‘The group did not invite you, 
therefore sit until we mention your place to them, and seek their permission for you’’. 

يٍ  ع قاَلَ: فِ جَل من أحواله و أخلَقه 
مَا صَافَحَ رَسُولُ اللََّّي ص أَحَداً قَطُّ فَ نَزعََ يَدَهُ مينج يَديهي حَتََّّ يَكُونَ هُوَ الَّذيي يَ نجزيعُ يَدَهُ وَ مَا   مينج كيتَابي النُّبُوَّةي عَنج عَلي

دييثَ حَتََّّ يَكُونَ  فاَوَضَهُ أَحَدٌ قَطُّ فِي حَاجَةٍ أوَج حَدييثٍ فاَنجصَرَفَ حَتََّّ يَكُونَ الرَّجُلُ يَ نجصَريفُ  كُتُ   وَ مَا نََزَعَهُ الْجَ  هُوَ الَّذيي يَسج
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Regarding the summary of his-saww situations and his-saww manners – from the book ‘Al-
Nabuwwah’, from Ali-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not shake the hand of anyone at 
all and snatched back his-saww hand from his hand until he was the one who snatched back his 
hand, and he-saww did not assist anyone regarding a need at all or a discussion and left until 
the man happen to turn away to leave, and he-saww did not stop the discussion until he was 
the one who was silent. 

َ يَدَيج جَلييسٍ لَهُ قَطُّ وَ لََ عَرَضَ لَهُ  لَهُ بَينج سَهُ مينج مَظجليمَةٍ حَتََّّ يُ نجتَهَكَ مََُاريمُ اللََّّي ف َ   وَ مَا رئُييَ مُقَد يماً ريجج اَ وَ مَا ان جتَصَرَ نَ فج شَد يهمي يَكُونَ قَطُّ أمَجراَني إيلََّ أَخَذَ بِيَ
ينَئيذٍ غَضَبُهُ للَّيَّي تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ وَ مَا أَكَلَ مُتَّكيئاً قَطُّ حَتََّّ فاَرَقَ الدُّن جيَا وَ مَا سُئيلَ شَ  يَجسُورٍ مينَ الجقَوجلي  حي اَ أوَج بِي  يجئاً قَطُّ فَ قَالَ لََ وَ مَا رَدَّ سَائيلًَ حَاجَةً إيلََّ بِي

And the front part of his-saww feet were not seen in front of the gatherers to him-saww at all, nor 
were two matters presented to him-saww at all except he-saww took to the severe of the two; 
and he-saww did not prevail himself-saww from a grievance until the Sanctities of Allah-azwj were 
violated, so during that his-saww anger would be for Allah-azwj Blessed and Exalted; and he-saww 
did not eat reclining at all until he-saww separated from the world, and he-saww was not asked 
about anything at all and said: ‘No’, and he-saww did not return a needy beggar except with it 
or a cheerful word. 

ل ر ييحي الطَّي يبي إيذَا أقَ جبَلَ وَ كَانَ إيذَا أَكَلَ مَعَ الجقَوجمي كَانَ أوََّلَ مَنج يَ بجدَأُ وَ كَانَ أَخَفَّ النَّاسي صَلََةً فِي تَِاَمٍ وَ كَانَ أقَجصَرَ النَّاسي خُطجبَةً وَ أقََ لَّهُ هَذَراً وَ كَانَ يُ عجرَفُ بَي
رَ مَنج يَ رجفَعُ يَدَهُ وَ   رُ جَالَتج يَدُهُ وَ إيذَا شَريبَ شَريبَ ثَلََثةََ وَ آخي أنَ جفَاسٍ وَ كَانَ يَََصُّ الجمَاءَ مَص اً وَ لََ يَ عُبُّهُ   كَانَ إيذَا أَكَلَ أَكَلَ مِيَّا يلَييهي فإَيذَا كَانَ الرُّطَبُ وَ التَّمج

 عَب اً  

And he-saww was the lightest of the people of Salat in full, and he-saww was the shortest of the 
people in addressing, and least of it in talk; and he-saww was recognised by the aromatic 
fragrance when he-saww came, and when he-saww ate with the people he-saww would be the first 
one to begin, and the last one to raise his-saww hand, and when he-saww ate, ate from what was 
in front of him-saww. When it was the ripened dates, he-saww circumvented his-saww hand, and 
when he-saww drank, drank in three gulps, delicate sips not gulping down in large gulps.  

ذيهي وَ إيعجطاَئيهي كَانَ  وَى ذَليكَ مينج بَدَنيهي وَ كَ  وَ كَانَ يَيَينُهُ ليطعََاميهي وَ شَراَبيهي وَ أَخج اَلهُُ ليمَا سي ينيهي وَ كَانَ شَي ينيهي وَ لََ يُ عجطيي إيلََّ بييَمي انَ يَيُبُّ التَّيَمُّنَ لََ يََجخُذُهُ إيلََّ بييَمي
هي وَ تَ نَعُّليهي وَ تَ رَجُّليهي   فِي كُل ي أمُُوريهي فِي لبُجسي

And his-saww right hand was for his-saww food and his-saww drink, and his-saww taking and his-saww 
giving. He-saww did not take except by his-saww right hand, nor did he-saww give except by his-saww 
right hand, and his-saww left hand was for what is besides that from his-saww body; and he-saww 
used to love the good omen in all of his-saww affairs – regarding his-saww wearing, and his-saww 
attaining, and his-saww walking.  

تَأجذَنَ ثَلََثاً وَ كَانَ كَ  تَأجذَنَ اسج ي وَ كَانَ إيذَا دَعَا دَعَا ثَلََثاً وَ إيذَا تَكَلَّمَ تَكَلَّمَ وَتجراً وَ إيذَا اسج عَهُ وَ إيذَا تَكَلَّمَ رئُييَ كَالنُّوري يَُجرجُُ مينج بَينج لًَ يَ تَبَيَّنُهُ كُلُّ مَنج سْيَ لََمُهُ فَصج
ظَ بيعَيجنيهي وَ كَانَ لََ يُكَل يمُ ثَ نَايََهُ وَ إيذَا رَ  فَ جلَجَ وَ كَانَ نَظرَهُُ اللَّحج ي وَ ليَجسَ بِي رَهُهُ وَ كَانَ إيذَا مَشَى يَ نجحَطُّ مينج صَبَبٍ أَحَداً بيشَيج أيَ جتَهُ قُ لجتَ أفَ جلَجُ الثَّنييَّتَينج    ءٍ يَكج

And when he-saww called, called thrice, and when he-saww spoke, spoke once, and when he-saww 
sought permission, sought permission thrice, and his-saww speech was decisive clarifying all the 
ones who heard it, and when he-saww spoke something like Noor would come out from his-saww 
front teeth, and when I-asws said: ‘Well-cleaned two teeth’, it wasn’t (due to) cleaning, and 



Bihar Al-Anwaar Part 2  Volume 16 www.hubeali.com 

Page 70 of 131 

when he-saww looked it would be momentarily, and he-saww did not speak to anyone with 
something he disliked, and when he-saww walked, (as if) rolling down a slope. 

سَنُكُمج  يَاركَُمج أَحج دَييثَ عينجدَهُ وَ كَانَ الجمُ  وَ كَانَ يَ قُولُ إينَّ خي لََقاً وَ كَانَ لََ يَذُمُّ ذَوَّاقاً وَ لََ يََجدَحُهُ وَ لََ يَ تَنَازعَُ أَصجحَابهُُ الْج ثجلَهُ  أَخج حَد يثُ عَنجهُ يَ قُولُ لَجَ أرََ بيعَيجنِي مي
ُ عَلَيجهي وَ آليهي   قَ بجلَهُ وَ لََ بَ عجدَهُ صَلَّى اللََّّ

And he-saww was saying: ‘The best of you is the one of you best in manners’. He-saww did not 
condemn any taste nor praised it, nor snatch any discussion from his-saww companion, and the 
narrator was saying about him-saww, ‘I have not seen with my eyes the like of him-saww before 
him-saww nor after him-saww’.  

قَّةُ قَمَرٍ  عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:  إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص إيذَا رئُييَ فِي اللَّيجلَةي الظَّلجمَاءي رئُييَ لَهُ نوُرٌ كَأنََّهُ شي

From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, when seen during the dark night, a 
Noor was seen to be for him-saww as if he-saww was a piece of the moon. 

َ جَلَّ جَلََلهُُ يُ قجريئُكَ السَّلََمَ وَ يَ قُولُ لَكَ هَذي   عَنجهُ ع قاَلَ: ئَييلُ ع عَلَى رَسُولي اللََّّي ص فَ قَالَ إينَّ اللََّّ ذَهَباً قاَلَ فَ نَظرََ    هي بَطجحَاءُ مَكَّةَ تَكُونُ لَكَ رَضجراَضُهُ نَ زَلَ جَبج
بَعُ يَ وجماً فأََحَجَدُكَ وَ أَجُوعُ يَ وجماً فَ  ُّ ص إيلََ السَّمَاءي ثَلََثاً ثَُُّ قاَلَ لََ يََ رَب ي وَ لَكينج أَشج ألَُكَ النَّبِي  أَسج

From him-asws having said: ‘Jibraeel-as descended unto Rasool-Allah-saww and said: ‘Allah-azwj, 
Majestic is His-azwj Majesty Conveys the Greetings to you-saww and is Saying to you-saww: “These 
plains of Makkah, its gravel can become gold for you-saww”’. The Prophet-saww looked towards 
the sky three times, then said: ‘No, O Lord-azwj! But, I-saww want to be satiated one day and 
praise You-azwj, and be hungry one day, and ask You-azwj’’. 

ليهي   وَ عَنجهُ ع قاَلَ:  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجلُبُ عَنجزَ أهَج

And from him-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww milked the goats of his-saww family’.  

يضي مَعَ الجعَبييدي وَ مُنَاوَ   وَ عَنجهُ ع قاَلَ: ضي لَ عَلَى الْجَ َكج   لَةَ السَّائيلي بييَدَيجهي كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَيُبُّ الرُّكُوبَ عَلَى الْجيمَاري مُؤجكَفاً وَ الأج

And from him-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww loved to ride upon the donkey with a sheet 
as a saddle, and eat upon the lower ground with the slaves, and give to the beggar with his-

saww hands’’. 

صَالٌ لَجَ يَكُنج فِي طرَييقٍ فَ يَتجبَعُهُ أَحَدٌ إيلََّ عَرَفَ أنََّهُ قَدج سَلَكَهُ مينج طييبي عَرجفيهي   فِي   وَ عَنج جَابيري بجني عَبجدي اللََّّي قاَلَ: أوَج رييحي عَرَقيهي وَ لَجَ يَكُنج يََرُُّ    رَسُولي اللََّّي ص خي
َجَرٍ وَ لََ مَدَرٍ إيلََّ سَجَدَ لَهُ   بِي

And from Jabir Bin Abdullah having said: ‘In Rasool-Allah-saww were characteristics – He-saww 
would not happen to be in a street and someone followed him-saww except he would recognise 
that he-saww had travelled it, recognising it from fragrance, or aroma of his-saww perspiration, 
and he-saww neither passed any rock or plant, except it did Sajdah to him-saww’. 

تُ راَئيحَةَ  بجني مَاليكٍ قاَلَ: وَ عَنج ثَابيتي بجني أنََسي  لُؤَ وَ إيذَا مَشَى تَكَفَّأَ وَ مَا شَيَمج نهُُ اللُّؤج كٍ وَ لََ عَنجبٍَ أَطجيَبَ مينج  إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص كَانَ أزَجهَرَ اللَّوجني كَانَ لَوج  ميسج
تُ دييبَاجَةً وَ لََ حَرييراً ألَجيَنَ مينج كَف ي رَسُولي اللََّّي  سج  ص كَانَ أَخَفَّ النَّاسي صَلََةً فِي تَِاَمٍ راَئيحَتيهي وَ لََ مَسي
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And from Sabit, son of Anam Bin Malik (fabricator) who said, ‘Rasool-Allah-saww was of 
blossomy complexion, as if his-saww colour was of pearls, and when he-saww walk, inclined, and 
I have not smelt the aroma of musk nor Amber more aromatic than his-saww aroma, nor did I 
touch brocade or silk any softer than the palm of Rasool-Allah-saww, and he-saww was the 
lightest of the people in full Salat’. 

َي ي شَيج  عَنج جَرييري بجني عَبجدي اللََّّي قاَلَ: ُبََييعَهُ فَ قَالَ ليي يََ جَرييرُ لأي ُّ ص أتََ يجتُهُ لأي ليمَ عَلَى يَدَيجكَ يََ رَسُولَ اللََّّي فأَلَجقَى ليي  لَمَّا بعُيثَ النَّبِي ُسج ئجتُ لأي ئجتَ قاَلَ قُ لجتُ جي ءٍ جي
ريمُوهُ  مٍ فأََكج حَابيهي فَ قَالَ إيذَا أتََاكُمج كَرييُم قَ وج  كيسَاءَهُ ثَُُّ أقَ جبَلَ عَلَى أَصج

From Jareer Bin Abdullah who said, ‘When the Prophet-saww was Sent, I came to him-saww to 
pledge allegiance to him-saww. He-saww said to me: ‘O Jareer! Which thing have you come for?’ 
I said, ‘I came to become a Muslim at your-saww hands, O Rasool-Allah-saww!’ He-saww cast his-

saww cloak to me, then faced towards his-saww companions and said: ‘When an honourable one 
of the people comes to you, then honour him’’. 

سُ عَ  وَ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ: تَدَّتي الشَّمج َ فاَشج رَةي فَ قَالَ أنَََ لَكَ هَاهُنَا حَتََّّ تَأجتيي حَابهُُ يََ رَسُولَ اللََّّي  إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص وَعَدَ رَجُلًَ إيلََ الصَّخج لَيجهي فَ قَالَ لَهُ أَصج
تهُُ إيلََ  شَرُ   لَوج أنََّكَ تَََوَّلجتَ إيلََ الظ يل ي قاَلَ وَعَدج نجهُ الْجَ ئج كَانَ مي  هَاهُنَا وَ إينج لَجَ يَيَ

And from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww promised a man to the rock and 
said: ‘I-saww will be here for you until you come to me-saww’. The sum intensified upon him, and 
his-saww companions said to him-saww: ‘O Rasool-Allah-saww! If only you-saww would transfer to 
the shade’. He-saww said: ‘I-saww promised him to be over here, and even if he does not come, 
I-saww would be absent from him’. 

تَ دَخَلجتُ فِي أثَرَيكَ فَ لَمج أرََ شَيجئاً خَرجََ مي   وَ عَنج عَائيشَةَ قاَلَ: لََءَ فَخَرَجج دُ راَئيحَةَ الجميسجكي قاَلَ يََ قُ لجتُ يََ رَسُولَ اللََّّي لو إينَّكَ إيذَا دَخَلجتَ الْجَ نجكَ غَيْجَ أَنِ ي أَجي
نَجبييَاءي يَ نجبُتُ  نَّا مينج شَيج  عَائيشَةُ إينََّ مَعجشَرَ الأج نََّةي فَمَا خَرجََ مي لي الْج سَادُنََ عَلَى أرَجوَاحي أهَج َرجضُ أَجج  ءٍ اب جتَلَعَتجهُ الأج

And from Ayesha who said, ‘I said, ‘O Rasool-Allah-saww, when you-saww went to the toilet, so I 
went out in your-saww footsteps but did not see anything having come out from you, apart 
from that I found the fragrance of musk’. He-saww said: ‘O Ayesha! We-as, the community of 
the Prophets-as, our-as bodies are built upon the spirits of the inhabitants of the Paradise. 
Whatever comes out from us-as of anything, the ground swallows it’’. 

َّ اللََّّي    وَ عَني ابجني عَبَّاسٍ قاَلَ: يٍْ قَدج أثَ َّرَ فِي جَنجبَيجهي فَ قَالَ يََ نَبِي ن جيَا مَا  إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص دَخَلَ عَلَيجهي عُمَرُ وَ هُوَ عَلَى حَصي تَ فيراَشاً فَ قَالَ مَا ليي وَ ليلدُّ لَوي اتَََّذج
مٍ صَائيفٍ  ن جيَا إيلََّ كَراَكيبٍ سَارَ فِي يَ وج تَظَلَّ تََجتَ شَجَرَةٍ سَاعَةً مينج نََّاَرٍ ثَُُّ رَاحَ وَ تَ ركََهَا  مَثلَيي وَ مَثَلُ الدُّ  فاَسج

And from Ibn Abbas who said, ‘Umar came to Rasool-Allah-saww and he-saww was upon a mat 
which had left marks upon his-saww side and he said, ‘O Prophet-saww of Allah-azwj! If you would 
take a bed’. He-saww said: ‘What is it to me-saww and the world, and my-saww example and 
example of the world is not except like a rider travelling during a day of severe heat, so he 
takes to a shade under a tree for a moment of a day, then he departs and leaves it’’. 

َ وَ ديرجعُهُ مَرجهُونةٌَ عينجدَ رَجُلٍ مينَ الجيَهُودي عَلَى ثَلََثييَن صَاعاً مينج شَعييٍْ  وَ عَني ابجني عَبَّاسٍ قاَلَ:   أَخَذَهَا ريزجقاً ليعييَاليهي إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص تُ وُفِ ي
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And from Ibn Abbas who said, ‘Rasool-Allah-saww passed away and his-saww armour was 
mortgaged with a man from the Jews upon thirty Sa’a of barley. He-saww had taken it as a 
sustenance for his-saww dependants’’. 

وَ تَضجريبوُهُ بوُريكَ ليبَيجتٍ فييهي مَُُمَّدٌ وَ مََجليسٍ فييهي مَُُمَّدٌ وَ ريف جقَةٍ فييهَا   وَ لََ تَججبَهُوهُ   إيذَا سََّْيجتُمج مَُُمَّداً فَلََ تُ قَب يحُوهُ   وَ عَنج أَبِي راَفيعٍ قاَلَ سْيَعجتُ رَسُولَ اللََّّي ص يَ قُولُ 
 مَُُمَّدٌ 

From Abu Rafie who said, ‘I heard Rasool-Allah-saww saying: ‘When you name (your child) 
‘Muhammad’, then neither curse him, nor return his need, nor strike him. Blessed is a house 
wherein is (someone called) ‘Muhammad’, and a gathering wherein ins a ‘Muhammad’, and 
friends among whom is a ‘Muhammad’’.  

ريهي  فِ جلوسه و أمر أصحابه فِ آداب الْلوس جج يَهُ فَ يَأجخُذُهُ فَ يَضَعُهُ فِي حي لجبَكََةي أوَج يُسَم ي عُوَ لَهُ بَي لصَّبِي ي الصَّغييْي لييَدج اَ بََلَ  وَ كَانَ ص يُ ؤجتَى بَي ليهي فَ رُبَِّ َهج ريمَةً لأي  تَكج
يَن بََلَ  يحُ بَ عجضُ مَنج رَآهُ حي ُّ عَلَيجهي فَ يَصي لَهُ   الصَّبِي يَ بَ وج لصَّبِي ي فَ يَدَعُهُ حَتََّّ يَ قجضي  فَ يَقُولُ ص لََ تُ زجريمُوا بَي

Regarding his-saww sitting and his-saww instructing his-saww companions regarding the etiquettes 
of the sitting – And he-saww would be brought a young child in order to supplicate for him with 
the Blessings, or naming him, so he-saww would take him and place him in his-saww lap as an 
honouring for him family. Sometimes the child would urinate upon him-saww, and the one who 
saw him would shout when it urinates, and he-saww would say, ‘Don’t consider the child guilty, 
so leave him until he accomplishes his urination’.  

نَ أنََّهُ يَ تَأَذَّى بي  ليهي فييهي وَ لََ يَ رَوج يَتيهي وَ يَ بجلُغُ سُرُورُ أهَج مي بهَُ بَ عجدُ  ثَُُّ يَ فجرغُُ لَهُ مينج دُعَائيهي أوَج تَسج  بَوجلي صَبيي يهيمج فإَيذَا انجصَرَفُوا غَسَلَ ثَ وج

And he-saww would supplicate for him or name him and the cheerfulness would reach his family 
regarding it, and they would not see that he-saww has been hurt by the urine of their child. 
When they left, he-saww would wash his-saww clothes afterwards’.  

زحََ لَهُ  دَهُ فَ تَزَحج دَ وَ هُوَ جَاليسٌ وَحج جي ليمي إيذَا رَآهُ يُ   وَ دَخَلَ رَجُلٌ الجمَسج ليمي عَلَى الجمُسج رييدُ فَ قَالَ الرَّجُلُ فِي الجمَكَاني سَعَةٌ يََ رَسُولَ اللََّّي فَ قَالَ ص إينَّ حَقَّ الجمُسج
زحََ لَهُ  لُُوسَ إيليَجهي أَنج يَ تَزَحج  الْج

Then he-saww was free and a man entered the Masjid and he-saww was sitting alone, and he-saww 
made space for him. The man said, ‘There is (enough) space O Rasool-Allah-saww!’ He-saww said: 
‘There is a right of the Muslim upon the Muslim when he sees him intending to sit to him, that 
he-saww makes space for him’. 

عَدَهُ فِي النَّاري  وَ رُوييَ أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص قاَلَ:   مَنج أَحَبَّ أَنج يََجثُلَ لَهُ الر يجَالُ فَ لجيَتَبَوَّأج مَقج

And it is reported that Rasool-Allah-saww said: ‘One who loves that the men should resemble 
(come) to him, then let him take his seat in the Fire’’. 

مُ بَ عجضُهُمج ليبَعجضٍ  وَ قاَلَ ص َعَاجي   لََ تَ قُومُوا كَمَا تَ قُومُ الأج

And he-saww said: ‘Do not be standing like the standing of the females to each other’’. 
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ني قاَلَ: خُلُ   وَ رُوييَ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع مينج كيتَابي الجمَحَاسي يَن يَدج ليسي حي   كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا دَخَلَ مَنجزيلًَ قَ عَدَ فِي أدَجنَى الجمَجج

And it is reported from Abu Abdullah-asws, from the book ‘Al-Mahasin’, having said: ‘Rasool-
Allah-saww, when he-saww entered a house would sit nearby the gathering where he-saww 
entered’. 

ثَرُ مَا يََجليسُ تُجَاهَ الجقيبجلَةي   وَ عَنجهُ ع قاَلَ:   كَانَ رَسُولُ اللََّّي أَكج

And from him-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww would mostly sit facing the Qiblah’’. 

ليسج حَيجثُ مَا ان جتَهَى مََجليسُهُ  وَ رُوييَ عَنجهُ ع أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص قاَلَ:   إيذَا أتََى أَحَدكُُمج مََجليساً فَ لجيَجج

And it is reported from him-asws that Rasool-Allah-saww said: ‘When one of you comes to a 
gathering, then let him sit where his gathering has ended’’. 

ُولََ  وَ رُوييَ أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص قاَلَ: هي مُنجصَريفاً فَ لجيُسَل يمج فَ لَيجسَ الأج رَى  إيذَا قاَمَ أَحَدكُُمج مينج مََجليسي ُخج وَجلََ مينَ الأج  بِي

And it is reported that Rasool-Allah-saww said: ‘When one of you stand from his gathering to 
leave, then let him greet, for no one is more foremost than the other’’. 

كََانيهي  وَ رُوييَ عَنجهُ ع أنََّهُ قاَلَ: هي ثَُُّ رَجَعَ فَ هُوَ أوَجلََ بِي   إيذَا قاَمَ أَحَدكُُمج مينج مََجليسي

And it is reported from him-asws having said: ‘When one of you stand from his gathering, then 
returns, so he would be foremost with his place’’. 

َعجمَ  وَ رُوييَ عَني النَّبِي ي ص أنََّهُ قاَلَ: دُوا الأج وَجا عَني  أعَجطوُا الجمَجَاليسَ حَقَّهَا قييلَ وَ مَا حَقُّهَا قاَلَ غُضُّوا أبَجصَاركَُمج وَ رُدُّوا السَّلََمَ وَ أرَجشي لجمَعجرُوفي وَ انَّج ى وَ أجمُرُوا بَي
 الجمُنجكَري 

And it is reported from the Prophet-saww having said: ‘Give the gathering its right’. It was said, 
‘And what is its right?’ He-saww said: ‘Lower your eyes, and return the greetings, and guide the 
blind, and enjoin with the good and forbid from the evil’’. 

 كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا جَلَسَ جَلَسَ الجقُرجفُصَاءَ   عَنج أَبِي أمَُامَةَ قاَلَ:

From Abu Amama who said, ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww sat, sat squatting’.  

ني، بيلَهُمَا بييَدَيجهي   مينج كيتَابي الجمَحَاسي تَقج ُّ ص يََجليسُ ثَلََثاً يََجليسُ الجقُرجفُصَاءَ وَ هييَ أَنج يقُييمَ سَاقَ يجهي وَ يَسج بَتَيجهي  وَ كَانَ النَّبِي  فَ يَشُدَّ يَدَهُ فِي ذيراَعيهي وَ كَانَ يََجثوُ عَلَى ركُج
دَةً وَ يَ بجسُطُ عَلَيجهَا الأجُ  لًَ وَاحي بَتَيجهي وَ لََ يَ تَّكيئُ وَ كَانَ يَ ثجنِي ريجج رَى وَ لَجَ يُ رَ مُتََبَ يعاً قَطُّ وَ كَانَ يََجثوُ عَلَى ركُج  خج

From the book ‘Al-Mahasin’ – And the Prophet-saww sat three ways – He-saww sat squatting, and 
it is him-saww establishing both his-saww legs; and he-saww would embrace both his-saww left by 
his-saww hands and tighten his-saww hands in his-saww arms, and he-saww would kneel upon his-

saww knees, and he-saww bend his-saww leg and extent the other upon it, and he-saww was not seen 
cross-legged at all, and he-saww used to embrace upon his-saww knees and not recline’. 
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ليهي   مينج كيتَابي مَوَالييدي الصَّاديقيينَ  فِ صفة أخلَقه فِ مطعمه  ُ لَهُ مَعَ أهَج نَافي مينَ الطَّعَامي وَ كَانَ يََجكُلُ مَا أَحَلَّ اللََّّ َصج وَ خَدَميهي كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجكُلُ كُلَّ الأج
َرجضي وَ عَلَى مَا أَكَلُوا عَلَيجهي وَ مِيَّا أكََ  ليمييَن عَلَى الأج عُوهُ مينَ الجمُسج لُوا إيلََّ أَنج يَ نجزيلَ بيهي ضَيجفٌ فَ يَأجكُلَ مَعَ ضَيجفيهي وَ كَانَ أَحَبُّ الطَّعَامي إيليَجهي  إيذَا أَكَلُوا وَ مَعَ مَنج يَدج

  مَا كَانَ عَلَى ضَفَفٍ 

Regarding description of his-saww manners during his meals – From the book ‘Mawaleed Al 
Sadiqeen’ – Rasool-Allah-saww would eat all types of the foods, and he-saww would eat whatever 
Allah-azwj had Permitted for him-saww, with his-saww family, and his-saww servants when they ate, 
and with the ones from the Muslims who invited him-saww, upon the ground, and upon 
whatever they ate upon, and from whatever they ate, unless a guest descended with him-

saww, so he-saww would eat with his-saww guest, and the most beloved food to him-saww was upon 
a need. 

تَيكَ اللَّذَيجني لََ  ألَُكَ مينج فَضجليكَ وَ رَحَج حَابهُُ اللَّهُمَّ إينََّ نَسج مٍ وَ عينجدَهُ أَصج وييَّةٌ  وَ لَقَدج قاَلَ ذَاتَ يَ وج دييَ إيلََ النَّبِي ي ص شَاةٌ مَشج كَُ فَ بَيجنَا هُمج كَذَليكَ إيذج أهُج يََجليكُهُمَا غَيْج
تََهُ  فَ قَالَ خُذُوا هَذَا مينج فَضجلي   اللََّّي وَ نََجنُ نَ نجتَظيرُ رَحَج

And he-saww had said one day and his-saww companions were in his-saww presence: ‘O Allah-azwj! 
We ask You-azwj from Your-azwj Grace and Your-azwj Mercy, that which none Own apart from 
You-azwj’. While they (companions) were like that when a grilled sheep was gifted to the 
Prophet-saww. He-saww said (to his-saww companions): ‘Take this from the Grace of Allah-azwj, and 
we shall await His-azwj Mercy’.  

لُ  كُورَةً تَصي عَلجهَا نيعجمَةً مَشج مي اللََّّي اللَّهُمَّ اجج َ يَدَيجهي قاَلَ بيسج عَتي الجمَائيدَةُ بَينج َ يدََيجهي وَ يََجمَعُ    وَ كَانَ ص إيذَا وُضي نََّةي وَ كَانَكَثييْاً إيذَا جَلَسَ يََجكُلُ مَا بَينج اَ نيعجمَةَ الْج بِي
بَتَيجهي وَ قَدَمَيجهي  بَةي وَ الجقَدَمَ عَلَى الجقَدَمي وَ يَ قُولُ   ركُج بَةَ فَ وجقَ الرُّكج ي إيلََّ أَنَّ الرُّكج ليسُ كَمَا يََجليسُ كَمَا يََجليسُ الجمُصَل يي فِي اث جنَتَينج  ص أنَََ عَبجدٌ آكُلُ كَمَا يََجكُلُ الجعَبجدُ وَ أَجج

 الجعَبجدُ 

And he-saww, when the meal was placed in front of him-saww, said: ‘In the Name of Allah-azwj! 
Make it as a Bounty thanked for arriving by it to the Bounties of the Paradise’; and most of 
the time when he-saww sat would eat whatever is in front of him-saww, and would gather his-

saww knees and his-saww feet, and just as he-saww sat on the prayer mat in the two, except that 
the knee would be above the knee, and the foot upon the foot, and he-saww said: ‘I-saww am a 
salve eating just as the slaves eat, and sitting just as the slaves sit’’.   

ُ إيليَجهي مُتَ   عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:  ُ عَزَّ وَ جَلَّ نبَيي اً حَتََّّ قَ بَضَهُ اللََّّ عاً للَّيَّي عَزَّ وَ جَلَّ وَ كَانَ ص إيذَا وَضَعَ يَدَهُ فِي  مَا أَكَلَ رَسُولُ اللََّّي ص مُتَّكيئاً مُنجذُ بَ عَثَهُ اللََّّ وَاضي
تَنَ  مي اللََّّي بََريكج لنََا فييمَا رَزَق ج  ا وَ عَلَيجكَ خَلَفُهُ الطَّعَامي قاَلَ بيسج

From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not eat reclining since Allah-azwj 
Mighty and Majestic Sent him-saww as a Prophet-saww until Allah-azwj Captured him-saww to Him-

azwj, being humble to Allah-azwj Mighty and Majestic, and when he-saww placed his-saww hand in 
the meal, said: ‘In the Name of Allah-azwj! Bless for us in what You-azwj have Graced us, and 
upon You-azwj is its replacement’. 

نَّا  مينج مََجمُوعي أَبِي عَني الصَّاديقي عَنج آبََئيهي ع  نَا وَ عَلَى ريزجقيكَ أفَجطرَجنََ فَ تَقَبَّلجهُ مي ذَهَبَ الظَّمَاءُ وَ اب جتَلَّتي   أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص كَانَ إيذَا أفَجطَرَ قاَلَ اللَّهُمَّ لَكَ صُمج
رُ  َجج  الجعُرُوقُ وَ بقَييَ الأج
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From a collection of my father, from Al-Sadiq-asws, from his-asws foefathers-asws: ‘Rasool-Allah-

saww, when he-saww broke Fast, said, ‘O Allah-azwj! We Fast for You-azwj, and we break upon Your-

azwj Grace, therefore Accept it from us. Remove the thirst, the veins are worn out, and the 
Recompense remains’.  

بَ جرَ  وَ قاَلَ: مٍ قاَلَ أفَجطرََ عينجدكَُمُ الصَّائيمُونَ وَ أَكَلَ طعََامَكُمُ الأج   ارُ وَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا أَكَلَ عينجدَ قَ وج

And he-asws said:’ And Rasool-Allah-saww, when he-saww ate in the presence of people, said, ‘I-

saww am breaking Fast in your presence, the Fasting ones, and eating your meal, the righteous 
ones’. 

تَجَابُ عينجدَ إيفجطاَريهي  وَ قاَلَ:   دَعجوَةُ الصَّائيمي يُسج

And he-asws said: ‘He-saww answered the invitation of the Fasting one at its breaking time’. 

ري وَ كَانَ إيذَا وَجَدَ السُّكَّرَ أفَجطرََ عَلَيجهي  وَ قَدج جَاءَتي الر يوَايةَُ  َّ ص كَانَ يُ فجطيرُ عَلَى التَّمج   أَنَّ النَّبِي

And the report has come that the Prophet-saww would break Fast upon the date, and when he-

saww found sugar, broke upon it’. 

دج يُ فجطيرُ عَلَى الجمَاءي الجفَاتيري وَ كَانَ يَ قُولُ إينَّ   عَني الصَّاديقي ع لُجوي فإَيذَا لَجَ يَيَ َّ ص كَانَ يُ فجطيرُ عَلَى الْج هَةَ وَ الجفَمَ وَ  أَنَّ النَّبِي هُ يُ نَق يي الجكَبيدَ وَ الجمَعيدَةَ وَ يطُيَ يبُ النَّكج
دَقَ وَ يََُد يدُ النَّ  َضجراَسَ وَ الْجَ طَعُ الجبَلجغَمَ يُ قَو يي الأج اَئيجَةَ وَ الجميرَّةَ الجغَاليبَةَ وَ يَ قج لًَ وَ يُسَك ينُ الجعُرُوقَ الْج لُ الذُّنوُبَ غَسج رَاَرَةَ عَني الجمَعيدَةي وَ    اظيرَ وَ يَ غجسي وَ يطُجفيئُ الْج

لصُّدَاعي  هَبُ بَي  يَذج

From Al-Sadiq-asws: ‘The Prophet-saww broke Fast upon the sweet, and when he-saww did not 
find, he-saww broke upon the lukewarm water, and he-saww was saying: ‘It cleans the liver and 
the stomach, and fragrances the flavour and the mouth, and it strengthens the molars and 
the glare, and tenderises the looks, and washes the ins with a washing, and calms the rough 
veins and the domination of the bile, and cuts the phlegm, and extinguishes the heat from 
the stomach, and does away with the headache’’. 

اَرَّ  نَا نََراً إينَّ الطَّعَامَ الْج َ لَجَ يطُجعيمج دَُ وَ يَ قُولُ إينَّ اللََّّ اَرَّ حَتََّّ يَبج   غَيْجُ ذيي بَ ركََةٍ فأَبَجريدُوهُ  وَ كَانَ ص لََ يََجكُلُ الْج

And he-saww did not eat the hot (food) until it cooled down, and he-saww said: ‘Allah-azwj does 
not Feed us the fire. The hot food is without Blessing, therefore cool it’’. 

ي يَدَيج غَيْجي  رَعُونَ وَ كَانَ يََجكُلُ  وَ كَانَ ص إيذَا أَكَلَ سََّْى وَ يََجكُلُ بيثَلََثي أَصَابيعَ وَ مِيَّا يلَييهي وَ لََ يَ تَنَاوَلُ مينج بَينج رعَُ قَ بجلَ الجقَوجمي ثَُُّ يَشج لطَّعَامي فَ يَشج هي وَ يُ ؤجتَى بَي
اَمي وَ  بِج صَابيعيهي الثَّلََثي الْجي لرَّابيعَةي وَ كَانَ ص يََجكُلُ بيكَف يهي كُل يهَا وَ لَجَ يََجكُلج    بِيَ تَعَانَ بَي اَ اسج طَى وَ رُبَِّ ي هُوَ  الَّتي يلَييهَا وَ الجوُسج بَعَينج لَ بِييصج َكج ي وَ يَ قُولُ إينَّ الأج بَعَينج بِييصج

لَةُ الشَّيجطاَني   أَكج

And he-saww, when he-saww ate, named (said ‘Bismillah’), and ate with three fingers and from 
what follows it, and did not take from in front of others, and they would bring the meal and 
he-saww would begin before the people, then they would begin, and he-saww would eat with his-

saww three fingers – the thumb and that which follows it, and the middle, and sometimes he-

saww would assist with the fourth, and he-saww would eat with his-saww palm, all of it, and did 
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not eat with two fingers, and said: ‘The eating with the two fingers, it is the eating of the 
Satan-la’’. 

نجهُ وَ قاَلَ ميمَّ هَذَا يََ أبَََ عَبجدي اللََّّي فَ قَا حَابيهي يَ وجماً بيفَالُوذجٍَ فأََكَلَ مي نَ وَ الجعَسَلَ فِي الجبُجمَةي وَ نَضَعُهَا عَلَى وَ لَقَدج جَاءَهُ بَ عجضُ أَصج بِي أنَجتَ وَ أمُ يي نَْجعَلُ السَّمج لَ بِيَ
ني وَ الجعَسَلي ثَُُّ نَسُوطهُُ النَّاري ثَُُّ نُ غجلييهي ثَُُّ نََجخُ  نَتج فَ نلُجقييهي عَلَى السَّمج َ كَمَا تَ رَى فَ قَالَ ص إينَّ هَذَا الطَّعَامَ طيَ يبٌ  ذُ مُخَّ الْجينجطةَي إيذَا طُحي  حَتََّّ يَ نجضَجَ فَ يَأجتيي

And one of his-saww companions had come with Falouzaj (sweet dish) one day, and he-saww ate 
from it and said: ‘What is this (made) from, O Abu Abdullah?’ He said, ‘By my father and my 
mother, we made the butter and the honey to be into the stone pout and placed it upon the 
fire, then boiled it, then we took the pulp of the ground wheat and cast it upon the butter and 
the honey, then we stirred it until it was cooled, and I brought it as you-saww see’. He-saww said: 
‘This is good food’. 

يدَةً فِي حَالةَي كُل ي ذَليكَ كَانَ يََجكُلُ ص وَ لَقَدج كَانَ يََجكُلُ الشَّعييَْ إيذَا كَانَ غَيْجَ مَنجخُولٍ   خُبجزاً أوَج عَصي

And he-saww would eat the barley when it was un-sifted, bread or flour, in all that state, he-saww 
would eat’. 

مي    قُ لجتُ ليلصَّاديقي ع حَدييثٌ يُ رجوَى عَنج أبَييكَ ع أنََّهُ قاَلَ مَا شَبيعَ رَسُولُ اللََّّي ص مينج خُبجزي بُ رٍ  قَطُّ أَ هُوَ   وَ مينج كيتَابي رَوجضَةي الجوَاعيظييَن، قاَلَ الجعييصُ بجنُ الجقَاسي
يحٌ فَ قَالَ لََ مَا أَكَلَ رَسُولُ اللََّّي ص خُبجزَ بُ رٍ  قَطُّ وَ لََ شَبيعَ مينج خُبجزي شَعييٍْ قَطُّ   صَحي

And from the book ‘Rwzat Al-Waizeen’ – Al Asy Bin Al-Qasim said, ‘I said to Al-Sadiq-asws, ‘There 
is a Hadeeth being reported from your-asws father-asws that he-asws said: ‘Rasool-Allah-saww did 
not satiate from wheat bread at all’, is it correct?’ He-asws said: ‘No. Rasool-Allah-saww did not 
eat wheat bread at all, nor did he-saww satiate from barley bread at all’’. 

ي حَتََّّ مَاتَ   وَ قاَلَتج عَائيشَةُ مَا شَبيعَ رَسُولُ اللََّّي ص مينج خُبجزي الشَّعييْي يَ وجمَينج

And Ayesha said, ‘Rasool-Allah-saww did not satiate from barley bread for two (consecutive) 
days until he-saww passed away’’. 

وَانٍ قَطُّ حَتََّّ مَاتَ وَ لََ أَكَلَ خُبجزاً مُرَقَّقاً حَتََّّ مَاتَ    وَ رُوييَ أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص لَجَ يََجكُلج عَلَى خي

And it is reported that Rasool-Allah-saww did not eat upon a buffet at all until he-saww passed 
away’.  

رَةً كَديرَةً حَتََّّ قبُيضَ رَسُولُ اللََّّي ص فَ لَمَّا ن جيَا عَلَيجنَا عَسي ن جيَا عَلَيجنَا صَب اً  وَ قاَلَتج عَائيشَةُ مَا زاَلَتي الدُّ  قبُيضَ صُبَّتي الدُّ

And Ayesha said, ‘The world did not cease to be adverse, stringent upon us until Rasool-Allah-

saww passed away. When he-saww passed away, the world became difficult upon us with 
difficulties’’. 

ُ إيليَجهي  وَ مينج كيتَابي النُّبُوَّةي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:   مَا زاَلَ طعََامُ رَسُولي اللََّّي ص الشَّعييَْ حَتََّّ قَ بَضَهُ اللََّّ
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And from the book ‘Al Nabuwwah’, from Abu Abdullah-asws having said: ‘The barley did not 
cease to be a meal of Rasool-Allah-saww until Allah-azwj Captured him-saww to Him-azwj’. 

َرجضي وَ كَانَ يََج   عَنج أنََسٍ قاَلَ: لُوكي وَ يُ رجديفهُُ خَلجفَهُ وَ يَضَعُ طَعَامَهُ عَلَى الأج يبُ دَعجوَةَ الجمَمج لجميلجحي وَ كَانَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَيُ لرُّطَبي وَ الجقيثَّاءَ بَي كُلُ الجقيثَّاءَ بَي
اَ أَكَلَ  يََجكُلُ الجفَاكيهَةَ الرَّطجبَةَ وَ كَانَ أَحَبُّهَا إيليَجهي ا لسُّكَّري وَ كَانَ ص رُبَِّ اَ أَكَلَ بَي بُجزي وَ رُبَِّ لْج تَعييُن  لجبيط ييخَ وَ الجعينَبَ وَ كَانَ يََجكُلُ الجبيط ييخَ بَي لرُّطَبي فَ يَسج الجبيط ييخَ بَي

يعاً   لجيَدَيجني جَيَ  بَي

From Anas (a well-known fabricator) who said, ‘Rasool-Allah-saww accepted the invitation of 
the slaves, and they were behind him-saww, and placed the meal upon the ground, and he-saww 
would eat the cucumbers with the dates, and the cucumbers with the salt, and he-saww would 
eat the wet fruits and the most beloved of these to him-saww were the melons and the grapes, 
and he-saww at the melon with the bread, and sometimes ate with the sugar, and sometimes 
he-saww ate the melon with the dates and assisted with both the hands together’. 

ينيهي  نجهُ فأََشَارَ إيليَجهَا بَي  وَ لَقَدج جَلَسَ يَ وجماً يََجكُلُ رُطبَاً فَ يَأجكُلُ بييَمي َرجضي فَمَرَّتج بيهي شَاةٌ قَرييبَةٌ مي لنَّوَى الَّذيي فِي كَف يهي فَدَنَتج وَ أمَجسَكَ النَّوَى بييَسَاريهي وَ لَجَ يُ لجقيهي فِي الأج
ينيهي وَ يُ لجقيي رَى وَ يََجكُلُ هُوَ بييَمي ينَئيذٍ   إيليَجهي وَ جَعَلَتج تَأجكُلُ مينج كَف يهي الجيُسج  إيليَجهَا النَّوَى حَتََّّ فَ رغََ وَ انجصَرَفَ الشَّاةُ حي

And one day he-saww sat to eat dates, and ate with his-saww right hand, and withheld the seed 
with his-saww left, and did not throw it in the ground. A sheep passed by near him-saww and he-

saww gestured towards it with the seed which was in his-saww palm, so it came near and at from 
his-saww left palm, and he-saww ate with his-saww right hand, and he-saww kept throwing the seeds 
towards it until he-saww was free, and the sheep left then. 

اَ أَكَلَ الجعينَبَ حَبَّةً حَبَّةً وَ   اَ أَكَلَهُ خَرجطاً حَتََّّ تُ رَى رُوَالٌ عَلَى لْيجيَتيهي كَتَحَدُّري  وَ كَانَ ص إيذَا كَانَ صَائيماً يُ فجطيرُ عَلَى الرُّطَبي فِي زَمَانيهي وَ كَانَ رُبَِّ كَانَ ص رُبَِّ
لُؤي وَ الرُّوَالُ الجمَاءُ الَّذيي يَُج  ري اللُّؤج  رجُُ مينج تََجتي الجقيشج

And he-saww, when he-saww was Fasting, would break upon the dates in his-saww time, and 
sometimes would eat the grapes, seed by seed, and he-saww would sometimes eat it on top of 
the first one until the ‘Rawal’ (its water) was seen to be rolling down his-saww beard like the 
rolling down of the pearls’. And the ‘Rawal’ is the water which comes out from beneath the 
crust’. 

رُ وَ الجمَاءُ أَكج  رَبُ عَلَيجهي الجمَاءَ وَ كَانَ التَّمج رَ وَ يَشج يَجسَ وَ كَانَ ص يََجكُلُ التَّمج ي وَ كَانَ ص يََجكُلُ الْج َطجيَبَينج مَا الأج رَ وَ يُسَم ييهي ثَرَ طعََاميهي وَ كَانَ يَ تَمَجَّعُ اللَّبَََ وَ التَّمج
يدَةَ مينَ الشَّ  ئَييلُ وَ كَانَ يََجكُلُ الجعَصي اَ وَ كَانَ جَبج ثَرَ مَا يََجكُلُ وَ يَ تَسَحَّرُ بِي رَييسَةَ أَكج مي وَ كَانَ ص يََجكُلُ الْج اَ  عييْي بِييهَالَةي الشَّحج نََّةي يَ تَسَحَّرُ بِي اَ مينَ الْج   قَدج جَاءَهُ بِي

And he-saww ate ‘Al-Heys’ (date dish), and he-saww ate the dates and drank the water upon it, 
and the water and dates was mot of his-saww meals, and he-saww gathered the milk and the 
dates and named these two as the two good goods, and he-saww would eat the porridge of 
barley with meat fat, and he-saww would eat ‘Al Hareysa’ (mush) frequently with what he-saww 
ate, and made it a pre-dawn meal with it, and Jibraeel-as had come with it from the Paradise 
for him-saww to have a pre-dawn meal with it. 

بُجزي وَ كَانَ يََجكُلُ الجقَدييدَ  وَ كَانَ يََجكُلُ فِي بَ يجتيهي مِيَّا يََجكُلُ  لْج ً بَي وييَ  بُجزي وَ يََجكُلُهُ مَشج لْج مَ طبَييخاً بَي بُجزي وَ كَانَ   النَّاسُ وَ كَانَ ص يََجكُلُ اللَّحج لْج اَ أَكَلَهُ بَي دَهُ وَ رُبَِّ وَحج
عي وَ  مَ وَ يَ قُولُ هُوَ يزَييدُ فِي السَّمج  الجبَصَري أَحَبُّ الطَّعَامي إيليَجهي اللَّحج
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And he-saww was eating in his-saww house from what the people ate, and he-saww ate the meat 
cooked with the bread, and he-saww ate the grilled (meat) with the bread, and he-saww ate the 
cured (meat) alone, and sometimes ate it with the bread, and the most beloved of the foods 
to him-saww was the meat, and he-saww said: ‘It increases in the hearing and the sight’.  

رَةي فَ لَوج سَألَجتُ  خي ن جيَا وَ الْج مُ سَي يدُ الطَّعَامي فِي الدُّ لجقَرجعي   وَ كَانَ يَ قُولُ ص اللَّحج مٍ لَفَعَلَ وَ كَانَ يََجكُلُ الثَّرييدَ بَي مي وَ كَانَ يَيُبُّ الجقَرجعَ   رَبِ ي أَنج يطُجعيمَنييهي كُلَّ يَ وج وَ اللَّحج
فَةي وَ كَانَ ص يََج  ءُ وَ يَ لجتَقيطهُُ مينَ الصَّحج بُهُ الدُّبََّ ي يوُنُسَ وَ كَانَ ص يُ عججي اَ شَجَرَةُ أَخي كُلُ الدَّجَاجَ وَ لْجَمَ الجوَحجشي وَ لْجَمَ الطَّيْجي الَّذيي يُصَادُ وَ كَانَ وَ يَ قُولُ إينََّّ

يدُهُ وَ يَيُبُّ أَنج يُصَادَ لَهُ وَ يُ ؤجتَى بيهي مَصج لََ يَ بجتَ  نَعَ لَهُ فَ يَأجكُلَهُ اعُهُ وَ لََ يَصي نُوعٍ فَ يُصج  نُوعاً فَ يَأجكُلَهُ أوَج غَيْجَ مَصج

And he-saww said: ‘The meat is the chief of the meals in the world and the Hereafter, and if I-

saww were to ask my-saww Lord-azwj to Feed me-saww it every day, He-azwj would do so’, and he-saww 
ate the porridge with the pumpkin and the meat, and he-saww loved the pumpkin and said: ‘It 
is a tree of my-saww brother-as Yunus-as; and he-saww was fascinated by the dried pumpkin, and 
cut it out from the bottom; and he-saww ate the chicken and the meat of the beasts, and meat 
of the birds which were hunted, and he-saww neither pursued it nor hunted it, and he-saww liked 
it if they would come with it prepared so he-saww would eat it, or um-prepared so it would be 
prepared for him-saww, and he-saww would eat it. 

سُهُ انجتيهَاساً وَ  مَ لَجَ يطُأَجطيئج رأَجسَهُ إيليَجهي وَ يَ رجفَ عُهُ إيلََ فييهي ثَُُّ يَ نجتَهي نَ وَ كَانَ يَيُبُّ مينَ الشَّاةي الذ يراَعَ وَ الجكَتيفَ وَ مينَ   وَ كَانَ إيذَا أَكَلَ اللَّحج بُجزَ وَ السَّمج كَانَ يََجكُلُ الْج
لَّ وَ مينَ ا بَاغي الْجَ اَ الجكُرجنُبُ الص ي نَجصَاري وَ يُ قَالُ إينََّّ لَةَ الأج  لجبُقُولي الْجينجدَبََءَ وَ الجبَاذَرُوجَ وَ بَ قج

And it was so, when he-saww ate the meat, did not lower his-saww head to it, and raised it to his-

saww mouth, breaking it with a break, and he-saww ate the bread and the butter, and he-saww 
loved the forearm and the shoulder from the sheep, and the vinegar from the sauces, and 
from the vegetables, the endive and the mint, and the soft vegetables, and it is said it is the 
cabbage.  

لي فَ يلُجقييهي فِي الجعَسَلي فَ يَبجقَى وَ كَانَ ص لََ يََجكُلُ الثُّومَ وَ لََ الجبَصَلَ وَ لََ الجكُرَّاثَ وَ لََ الجعَسَلَ الَّذيي فييهي الجمَغَافييُْ وَ الجمَغَا فييُْ مَا يَ بجقَى مينَ الشَّجَري فِي بطُوُني النَّحج
وَ لََ يُ بجغيضُهُ  ءٍ فإَينَّهُ لََ يََُر يمُهُ عَلَى غَيْجيهي ولُ اللََّّي ص طعََاماً قَطُّ كَانَ إيذَا أعَججَبَهُ أَكَلَهُ وَ إيذَا كَريهَهُ تَ ركََهُ وَ كَانَ ص مَا عَافَ مينج شَيج لَهُ رييحٌ فِي الجفَمي وَ مَا ذَمَّ رَسُ 

فَةي أعَج  رُ الصَّحج فَةَ وَ يَ قُولُ آخي  ظَمُ الطَّعَامي بَ ركََةً إيليَجهي وَ كَانَ ص يَ لجحَسُ الصَّحج

And he-saww neither ate the garlic, nor the onions, nor the leeks, nor the honey in which is ‘Al-
Maghafir’, and the ‘Maghafir’ is what remains from the tree in the bellies of the bee, so it is 
thrown in the honey, and a smell for it remains in the mouth; and he-saww did not condemn 
any good at all. It was so that when it fascinated him-saww, at it, and when he-saww disliked it, 
left it. And he-saww was not disgusted by anything (food), for he-saww did not prohibit it upon 
others, and he-saww was not hateful towards it, and he-saww used to lick the plate and said: ‘The 
last of the plate is of greater taste and Blessing’. 

اَ فإَينج بقَييَ فييهَا شَيج  نجدييلي حَتََّّ يَ لجعَقَهَا   ءٌ عَاوَدَهُ فَ لَعيقَهَا حَتََّّ يَ تَنَظَّفَ وَ كَانَ ص إيذَا فَ رغََ مينج طعََاميهي لَعيقَ أَصَابيعَهُ الثَّلََثَ الَّتي أَكَلَ بِي لجمي وَ لََ يََجسَحُ يَدَهُ بَي
َصَابيعي الجبَكََةُ  رَى فِي أَي ي الأج دَةً وَ يَ قُولُ لََ يدُج دَةً وَاحي  وَاحي

And when he-saww was free from his-saww meal, licked his-saww three fingers which he-saww had 
eaten with, so if something remained in these, he-saww would repeat it until they were clean, 
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and he-saww did not wipe his hand with the towel until he-saww had licked one by one (fingers) 
and he-saww said: ‘One doesn’t know in which of the fingers is the Blessing’.  

لُ  وَ كَانَ ص يََجكُلُ الجبَدََ وَ يَ تَفَقَّدُ  نَاني وَ كَانَ ص يَ غجسي َسج كيلَةي الأج هَبُ بِيَ  يَدَيجهي مينَ الطَّعَامي حَتََّّ يُ نَق ييَهُمَا فَلََ ذَليكَ أَصجحَابهُُ فَ يَلجتَقيطوُنهَُ لَهُ فَ يَأجكُلُهُ وَ يَ قُولُ إينَّهُ يَذج
مَ خَ  بُجزَ وَ اللَّحج هَهُ وَ كَانَ ص لََ يََجكُلُ  يوُجَدَ ليمَا أَكَلَ رييحٌ وَ كَانَ ص إيذَا أَكَلَ الْج لًَ جَي يداً ثَُُّ مَسَحَ بيفَضجلي الجمَاءي الَّذيي فِي يدَيهي وَجج اصَّةً غَسَلَ يَدَيجهي غَسج

دَهُ وَ ضَرَبَ عَبجدَ  راَريكُمج قاَلُوا بَ لَى قاَلَ مَنج أَكَلَ وَحج دَهُ مَا يَُجكينُهُ وَ قاَلَ أَ لََ أنَُ ب يئُكُمج بيشي  نَعَ ريفجدَهُ هُ وَ مَ وَحج

And he-saww ate the cold hail and his-saww companions missed that, so they would pick it and 
eat it, and he-saww said: ‘It does away with the ulcers of the teeth, and he-saww washed his-saww 
hands from the meal until he-saww cleaned them, so not smell was found of what he-saww had 
eaten, and when he-saww ate the bread and the meat in particular, washed his hands with a 
renewed washing, then wiped his-saww face with the remnants of the water which was in his-

saww hands; and he-saww did not eat alone when he-saww could, and said: ‘Shall I-saww give you 
the news of the evils ones of you?’ They said, ‘Yes’. He-saww said: ‘The one who eats alone and 
hits his slave and prevents his support’’. 

َ ثَُُّ يَ عُودُ فَ يُ  فِ صفة أخلَقه فِ مشربه ص مَدُ اللََّّ طَعُ فَ يَحج ي ثَُُّ يَ قج وَتَينج وَةً وَ حُسج طَعُ  وَ كَانَ ص إيذَا شَريبَ بَدَأَ فَسَمَّى وَ حَسَا حُسج سَم يي ثَُُّ يزَييدُ فِي الثَّاليثَةي ثَُُّ يَ قج
يَاتٍ وَ ثَلََثُ  مي َ وَ كَانَ لَهُ فِي شُرجبيهي ثَلََثُ تَسج مَدُ اللََّّ يدَاتٍ وَ يَََصُّ الجمَاءَ مَص اً وَ لََ يَ عُبُّهُ فَ يَحج  عَب اً وَ يَ قُولُ إينَّ الجكُبَادَ مينَ الجعَب ي  تََجمي

Regarding the description of his-saww manners during his-saww drinking – And when he-saww 
drank, began by naming (Bismillah), and swallowed with one swallowing or two swallowing’s, 
then he-saww cut off and praise Allah-azwj, then he-saww repeated and named (Bismillah), then 
increased in the third, then cut if off and praised Allah-saww, and there used to be three 
namings (Bismillahs) for him-saww during his-saww drinking, and three praising’s (Al-
Hamdulillah), and he-saww sipped the water with a sipping and did not gulp with a gulping and 
said: ‘The liver (is affected) from the gulping’.   

نََءَ عَنج فييهي حَتََّّ  نََءي إيذَا شَريبَ فإَينج أرَاَدَ أَنج يَ تَنَفَّسَ أبَ جعَدَ الْجي رَبُ وَ كَانَ ص لََ يَ تَنَفَّسُ فِي الْجي دٍ حَتََّّ يَ فجرغَُ وَ كَانَ ص يَشج اَ شَريبَ بينَفَسٍ وَاحي يَ تَنَفَّسَ وَ كَانَ رُبَِّ
تَ  زََ فِي أقَجدَاحي الجقَوَارييري الَّتي يُ ؤج رَبُ فِي الْج لُُودي وَ يَشج شَبي وَ فِي الْج قَجدَاحي الَّتي يُ تَّخَذُ مينَ الْجَ رَبُ فِي الأج اَ مينَ الشَّامي وَ يَشج مَا  ى بِي رَبُ بيكَفَّيجهي يَصُبُّ الجمَاءَ فييهي في وَ يَشج

رَبُ وَ يَ قُولُ ليَجسَ إينََءٌ أَطجيَبَ مينَ الجيَدي   وَ يَشج

And he-saww did not breathe in the utensil when he-saww drank. If he-saww wanted to breathe, 
he-saww would distance the utensil from his-saww mouth until he-saww breathed, and sometimes 
he-saww drank in one breath until he-saww was free, and he-saww drank in a glass cup which he-

saww had come with it from Syria, and he-saww drank in the cup which was taken from the wood, 
and in the (water) skin, and drank in the porcelain, and drank with his-saww palm, pouring the 
water in them and drinking, and said: ‘There isn’t any utensil better than the hand’. 

تينَاثَ هَا يُ نَت ينُ  تينَاثاً وَ يَ قُولُ إينَّ اخج َدَاويي وَ لََ يَُجتَنيثهَُا اخج رَبُ مينج أفَ جوَاهي الجقيرَبي وَ الأج اَ شَريبَ وَ يَشج رَبُ قاَئيماً وَ رُبَِّ اَ قاَمَ فَشَريبَ مينَ    هَا وَ كَانَ ص يَشج راَكيباً وَ رُبَِّ
رَبُ الجمَاءَ الَّ  دُهُ وَ فِي يَدَيجهي وَ كَانَ ص يَشج دَاوَةي وَ فِي كُل ي إينََءٍ يَيَ رََّةي أوَي الْجي رَبُ السَّوييقَ الجقيرجبةَي أوَي الْج  ذيي حُليبَ عَلَيجهي اللَّبََُ وَ يَشج

And he-saww drank from the mouth of the pot and the pitcher, and did not crack it with a crack 
and said: ‘Its crack would rot it, and he-saww drank standing, and sometimes drank riding, and 
sometimes he-saww stood and drank from the pot or the urn, or the pitcher, and in every utensil 
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he-saww found, and in his-saww hand; and he-saww drank the water which the milk had been made 
into yoghurt, and drank ‘Al-Saweyq’ (a porridge). 

لُجوُ الج  لُجوُ وَ فِي ريوَايةٍَ أَحَبُّ الشَّراَبي إيلََ رَسُولي اللََّّي ص الْج ريبةَي إيليَجهي الْج َشج رَبُ الجمَاءَ عَلَى الجعَسَلي وَ كَانَ يَُاَثُ وَ كَانَ ص أَحَبُّ الأج رَبهُُ   بَاريدُ وَ كَانَ يَشج بُجزُ فَ يَشج لَهُ الْج
رَةي الجمَاءُ  خي ن جيَا وَ الْج ريبةَي فِي الدُّ َشج  أيَجضاً وَ كَانَ ص يَ قُولُ سَي يدُ الأج

And he-saww, the most beloved of the drinks to him-saww was the sweet; and in a report, the 
most beloved of the drinks to Rasool-Allah-saww was the sweet and cold one, and he-saww drank 
the water upon the honey, and the bread was mixed for him-saww and he-saww drank it as well, 
and he-saww was saying, ‘The chief of the drinks in the world and the Hereafter, is the water’.  

اَ كَانَ   وَ قاَلَ أنََسُ بجنُ مَاليكٍ  دَةً وَ رُبَِّ اَ كَانَتج وَاحي اَ كَانَتي الشَّرجبةَُ خُبجزاً يَُاَثُ فَ هَيَّأجتَُاَ كَانَتج ليرَسُولي اللََّّي ص شَرجبةٌَ يُ فجطيرُ عَلَيجهَا وَ شَرجبةٌَ ليلسَّحَري وَ رُبَِّ تج لبََناً وَ رُبَِّ
ُّ ص فَظنََنج  تُبيسَ النَّبِي تُبيسَ  لَهُ ص ذَاتَ ليَجلَةٍ فاَحج يَن احج حَابيهي دَعَاهُ فَشَريب جتُهَا حي  تُ أَنَّ بَ عجضَ أَصج

And Anas Bin Malik (a well-known fabricator) said, ‘There was a drink for Rasool-Allah-saww he-

saww used to break Fast upon it, and a drink for the pre-dawn, and sometimes it would be one, 
and sometimes milk, and sometimes he-saww would drink the mixed bread. One night I 
prepared it for him-saww and the Prophet-saww withheld, so I thought that one of his-saww 
companions had invited him-saww, and I drank it when he-saww withheld.  

ُّ ص أفَجطرََ فِي مَكَانٍ أوَج دَ  ُ مينج غَمي فَجَاءَ ص بَ عجدَ الجعيشَاءي بيسَاعَةٍ فَسَألَجتُ بَ عجضَ مَنج كَانَ مَعَهُ هَلج كَانَ النَّبِي  عَاهُ أَحَدٌ فَ قَالَ لََ فبَيتُّ بيلَيجلَةٍ لََ يَ عجلَمُهَا إيلََّ اللََّّ
بَحَ صَائيماً وَ مَا سَألََنِي عَنجهَا وَ لََ   دَهَا فَ يَبييتَ جَائيعاً فأََصج ُّ ص وَ لََ يَيَ ذكََرَهَا حَتََّّ السَّاعَةي وَ لَقَدج قُ ر يبَ إيليَجهي إينََءٌ فييهي لَبٌََ وَ ابجنُ عَبَّاسٍ عَنج أَنج يَطجلُبَهَا مينِ ي النَّبِي

 لييدي عَنج يَسَاريهي يَيَينيهي وَ خَاليدُ بجنُ الجوَ 

He-saww came after Al-Isha by a while, and I asked one of the ones who was with him-saww, ‘Did 
the Prophet-saww break the Fast in any place he-saww was invited by anyone?’ He said, ‘No’. I 
spent the night in gloom; none knows it except Allah-azwj if the Prophet-saww were to seek from 
me and did not find it. But he-saww spent the night hungry. In the morning he-saww Fasted and 
did not ask me nor did he-saww mention it until now, and I had drawn near to him-saww a utensil 
wherein was milk, and Ibn Abbas was on his-saww right and Khalid Bin Al Waleed on his-saww 
left.  

نَ فَشَريبَ ثَُُّ قاَلَ ليعَبجدي اللََّّي بجني عَبَّاسٍ إينَّ الشَّرجبةََ لَكَ أَ فَ تَأجذَنُ أَنج أعُجطييَ خَاليدَ بجنَ الجوَلييدي  فَ قَالَ ابجنُ عَبَّاسٍ لََ وَ اللََّّي لََ أوُثيرُ بيفَضجلي رَسُولي اللََّّي ص     يرُييدُ الس ي
 أَحَداً فَ تَنَاوَلَ ابجنُ عَبَّاسٍ الجقَدَحَ فَشَريبهَُ 

He-saww drank, then said to Abdullah Ibn Abbas, ‘The drink is for you. Will you allow me-saww to 
give it to Khalid Bin Al-Waleed?’ – intending the Sunnah (to be established). Ibn Abbas said, 
‘No, by Allah-azwj, I will not prefer anyone with the merit of Rasool-Allah-saww’. Then, Ibn Abbas 
took the cup and drank it. 

رَبهَُ فَ قَالَ شَرجبَ تَاني فِي شَرجبةٍَ  ٍ  بِيينََءٍ فييهي عَسَلٌ وَ لَبٌََ فأَتََى أَنج يَشج رَبهَُ ثَُُّ قاَلَ مَا أُحَر يمُهُ وَ لَكينِ ي    وَ لَقَدج جَاءَهُ ص ابجنُ خَوَليي دٍ فأََبََ أَنج يَشج وَ إينََءَاني فِي إينََءٍ وَاحي
رَ وَ الْجيسَابَ  رَهُ الجفَخج بُّ التَّوَاضُعَ فإَينَّ مَنج تَ وَاضَعَ للَّيَّي رَفَ عَهُ اللََُّّ  أَكج ن جيَا غَداً وَ أُحي  بيفُضُولي الدُّ
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And Ibn Khowly has come to him-saww with a utensil wherein was honey and milk, but he-saww 
refused to drink it. He-saww said: ‘Two drinks in one drink, and two utensils in one utensil?’ He-

saww refused to drink it, then said: ‘I-saww am not Prohibiting it, but I-saww dislike the pride and 
the Reckoning of the unnecessary extra of the world tomorrow, and I-saww love the 
humbleness, for the one who is humble to Allah-azwj, Allah-azwj would Raise him’’. 

ري  فِ صفة أخلَقه فِ الطيب و الدهن و لبس الثياب و فِ غسل رأسه ص دج لس ي   وَ كَانَ ص إيذَا غَسَلَ رأَجسَهُ وَ لْيجيَتَهُ غَسَلَهُمَا بَي

Regarding the description of his-saww manners regarding perfuming, and the oiling, and 
wearing the clothes, and regarding washing of his-saww head – and he-saww, when he-saww 
washed his-saww head and his-saww beard, washed it with the lotus. 

رَهُ الشَّعَثَ  فِ دهنه نَ وَ يَكج ني وَ كَانَ إيذَا ادَّهَنَ بَدَأَ بيرَ   وَ كَانَ يَيُبُّ الدُّهج نَافٍ مينَ الدُّهج صج لجبُؤجسي كَانَ يَدَّهينُ بِيَ هَبُ بَي نَ يَذج هي وَ لْيجيَتيهي وَ يَ قُولُ  وَ يَ قُولُ إينَّ الدُّهج أجسي
َدجهَاني وَ كَانَ ص إيذَا ادَّهَ إينَ  لجبَنَفجسَجي وَ يَ قُولُ هُوَ أفَجضَلُ الأج يَةي وَ كَانَ يَدَّهينُ بَي هُنُ  الرَّأجسَ قَ بجلَ الل يحج لُ فِي أنَجفيهي وَ يَشَمُّهُ ثَُُّ يَدج خي بَيجهي ثَُُّ بيشَاريبَ يجهي ثَُُّ يدُج َاجي نَ بَدَأَ بِي

هُنُ حَ  هُنُ شَاري رأَجسَهُ وَ كَانَ ص يَدج بَيجهي مينَ الصُّدَاعي وَ يَدج ني لْيجيَتيهي اجي وَى دُهج نٍ سي  بَ يجهي بيدُهج

Regarding his-saww oiling (hair) – And he-saww used to love the oiling, and disliked the dustiness 
(in the hair), and said: ‘The oil does away with the adversity’. He-saww used to oil with a variety 
of the oils, and when he-saww oiled, began with his-saww head and his-saww beard, and said: ‘The 
head is before the beard’; and he-saww oiled with the violet and said: ‘It is the best of the oils’; 
and he-saww, when he-saww oiled, began with his-saww eyebrows, then his-saww moustache, then 
inserted in in his-saww nose and smelt it, then oiled his-saww head; and he-saww oiled his-saww 
eyebrows from the headache, and oiled his-saww moustache with an oil besides the oil of his-

saww beard’. 

رييََهُ إيذَا   فِ تسريَه لُهُ نيسَاؤُهُ وَ تَ تَفَقَّدُ نيسَاؤُهُ تَسج رَى وَ تُ رَج ي لجميدج لُ رأَجسَهُ بَي طُ وَ يُ رَج ي نَ الجمُشَاطةََ فَ يُقَالُ إينَّ الشَّعجرَ وَ كَانَ ص يََجتَشي سَرَّحَ رأَجسَهُ وَ لْيجيَتَهُ فَ يَأجخُذج
 اطاَتي  الَّذيي فِي أيَجديي النَّاسي مينج تيلجكَ الجمُشَ 

Regarding his-saww hair styling – And he-saww combed and styled his-saww hair with the comb, 
and his-saww wives styled it, and his-saww were (always) looking for his-saww comb whenever he-

saww styled his-saww hair and his-saww beard, and they would take the comb. It is said that the 
hairs which are in the hands of the people are from that comb.  

ئَييلَ ع كَانَ يَ نجزيلُ فَ يَأجخُذُهُ فَ يَعجرجُُ بيهي إيلََ السَّ  جَّتيهي فإَينَّ جَبج رَتيهي وَ حي طَ تََجتَ  فأََمَّا مَا حُليقَ فِي عُمج ي وَ كَانَ ص يَضَعُ الجمُشج اَ سَرَّحَ لْيجيَتَهُ فِي الجيَوجمي مَرَّتَينج مَاءي وَ لَرُبَِّ
تَشَطَ بيهي  لجوَبََءي وَ كَانَ ص يُسَر يحُ تََجتَ لْيجيَتيهي أرَجبعَييَن مَرَّةً وَ مينج فَ وجقيهَ وَسَادَتيهي إيذَا امج هَبُ بَي طَ يَذج ني وَ  وَ يَ قُولُ إينَّ الجمَشج ا سَبجعَ مَرَّاتٍ وَ يَ قُولُ إينَّهُ يزَييدُ فِي الذ يهج

طَعُ الجبَلجغَمَ   يَ قج

As for his-saww shaving off during his-saww Umrah and his-saww Hajj, Jibraeel-saww used to descend 
and take it and ascend with it to the sky; and sometimes he-saww would comb his-saww beard 
twice during the day; and he-saww would place his-saww comb beneath his-saww pillow when he-

saww combed with it, and said: ‘The combing removes the severe illness; and he-saww used to 
comb under his-saww beard forty times, and from above it, seven times, and said:’ It increases 
in the brain and cuts the phlegm’.  

ريهي سَبجعَ مَرَّاتٍ لَجَ يُ قَاريبجهُ دَاءٌ أبََداً  وَ فِي ريوَايةٍَ عَني النَّبِي ي ص أنََّهُ قاَلَ: هي وَ لْيجيَتيهي وَ صَدج طَ عَلَى رأَجسي   مَنج أمََرَّ الجمُشج
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And in a report from the Prophet-saww having said: ‘One who passes the comb upon his head 
and his beard and his chest seven times, no illness would come near him at all’. 

رَقيهي وَ كَانَ ص يَ تَطيََّبُ بيذكُُوري الط ييبي وَ هُوَ الج  فِ طيبه  لجميسجكي حَتََّّ يُ رَى وَبييصُهُ فِي مَفج لجغَالييَةي وَ كَانَ ص يَ تَطيََّبُ بَي كُ وَ الجعَنجبَُ وَ كَانَ ص يَ تَطيََّبُ بَي ميسج
ميرُ بَي  تَجج يَجدييهينَّ وَ كَانَ ص يَسج اَ نيسَاؤُهُ بِي ُّ ص  لجعُودي الجقَمَارييي تُطيَ يبُهُ بِي لط ييبي فَ يُقَالُ هَذَا النَّبِي  وَ كَانَ يُ عجرَفُ فِي اللَّيجلَةي الجمُظجليمَةي قَ بجلَ أَنج يُ رَى بَي

Regarding his-saww perfuming – He-saww used to perfume with the musk to the extent that its 
effect could be seen in his-saww parting; and he-saww would perfume with the male perfumes, 
and it is the musk and the amber, and he-saww perfumed with the expensive perfume, his-saww 
wives would apply it with their hands; and he-saww used to incense with Al Oud of India, and 
he-saww was recognise during the dark night before he-saww could be seen due to the perfume. 
It would be said, ‘This is the Prophet-saww’. 

ثَرَ مِيَّا يُ نجفيقُ عَلَى الطَّعَامي   عَني الصَّاديقي ع قاَلَ:   كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يُ نجفيقُ عَلَى الط ييبي أَكج

From Al-Sadiq-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww spent upon the perfume more than what he-

saww spent upon the food’. 

صَالٍ لَجَ يَكُنج   وَ قاَلَ الجبَاقيرُ ع ي أوَج ثَلََثةٍَ إيلََّ عُريفَ    ءٌ وَ كَانَ لََ يََرُُّ فِي طرَييقٍ فَ يُمَرَّ فييهي فِي أَحَدٍ غَيْجيهي لَجَ يَكُنج لَهُ فِجَ   كَانَ فِي رَسُولي اللََّّي ص ثَلََثُ خي بَ عجدَ يَ وجمَينج
َجَرٍ وَ لََ بيشَجَرٍ إيلََّ سَجَدَ لَهُ   أنََّهُ قَدج مَرَّ فييهي ليطييبي عَرجفيهي وَ كَانَ لََ يََرُُّ بِي

And Al-Baqir-asws said: ‘There were three characteristics in Rasool-Allah-saww which did not 
happen to be in anyone other than him-saww – there did not happen to be any shadow for him-

saww, and he-saww did not pass by any street and someone would pass by it after two days or 
three except he would recognise that he-saww had passed by due to the fragrance, and he-saww 
did not pass by any stone nor any tree except it did Sajdah to him-saww.   

لُهُ  نجهُ وَ كَانَ ص   وَ كَانَ ص لََ يُ عجرَضُ عَلَيجهي طييبٌ إيلََّ تَطيََّبَ بيهي وَ يَ قُولُ هُوَ طيَ يبٌ رييَُهُ خَفييفٌ مَُجمي بَعَهُ فِي ذَليكَ الط ييبي ثَُُّ لَعيقَ مي وَ إينج لَجَ يَ تَطيََّبج وَضَعَ إيصج
 لَذَّتيي فِي الن يسَاءي وَ الط ييبي وَ جُعيلَ قُ رَّةُ عَيجنِي فِي الصَّلََةي وَ الصَّوجمي  يَ قُولُ جُعيلَ 

And he-saww, no perfume was presented to him-saww except he-saww perfumed with it, and said: 
‘It’s aroma is good, light is its load’. And if he-saww did not perfume with it, placed his-saww finger 
in that perfume, then licked from it; and he-saww said: ‘My-saww pleasures have been made to 
be in the women and the perfume, and the delight of my-saww eyes has been made to be in 
the Salat and the Fasting’. 

 فِ تكحله 

تَحَلَ ثَلََثاً وَ  ي وَ قاَلَ مَنج شَاءَ اكج رَى ثينجتَينج نَ ثَلََثاً وَ فِي الجيُسج لُ فِي عَيجنيهي الجيُمج تَحي تَحَلَ    وَ كَانَ ص يَكج اَ اكج قَهُ فَلََ حَرجََ وَ رُبَِّ يٍن وَ مَنج فَ عَلَ دُونَ ذَليكَ أوَج فَ وج كُلَّ حي
حُلَةٌ  لُهُ الْجيثِجيدَ وَ هُوَ صَائيمٌ وَ كَانَتج لَهُ مُكج للَّيجلي وَ كَانَ كُحج اَ بَي لُ بِي تَحي   يَكج

His-saww applying kohl – And he-saww applied kohl in his-saww right eye thrice, and in his-saww left 
eye twice, and said: ‘One who desires to apply kohl thrice and all the time, and one who does 
below that or above it, there is no problem; and sometimes he-saww would apply kohl and he-
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saww was Fasting, and there used to be a kohl for him-saww he-saww used to apply with at night, 
and his-saww kohl was Al Asmad’. 

 فِ نظره فِ المرآة

اَ نَظرََ فِي الجمَاءي وَ سَوَّى جََُّتَهُ في  طُ وَ رُبَِّ لُ جََُّتَهُ وَ يََجتَشي ليهي وَ كَانَ ص يَ نجظرُُ فِي الجميرجآةي وَ يُ رَج ي َهج لًَ عَلَى تَجَمُّليهي لأي حَابيهي فَضج َصج وَ قاَلَ    يهي وَ لَقَدج كَانَ يَ تَجَمَّلُ لأي
اَ وَ يُسَو يي فييهَا جََُّتَهُ وَ هُوَ يَُج  رَتَي وَةٍ فييهَا مَاءٌ فِي حُجج يَن رأَتَجهُ يَ نجظرُُ فِي ركَج حَابيهي  ذَليكَ ليعَائيشَةَ حي  رجُُ إيلََ أَصج

Regarding his-saww looking into the mirror – and he-saww would look into the mirror and even 
out his-saww locks and comb his-saww hair, and sometimes he-saww would look into the water and 
even out his-saww locks in it, and he-saww used to beautify himself-saww over beautifying upon 
beautifying for his-saww family, and said that to Ayesha when she saw him-saww looking into a 
pot wherein was water in her chamber and evened out his-saww locks therein, and he-saww was 
going out to his-saww companions.  

ُّ وَ خَيْجُ خَلجقيهي  وَةي وَ تُسَو يي جََُّتَكَ وَ أنَجتَ النَّبِي بِي أنَجتَ وَ أمُ يي تَ تَمَرَّأُ فِي الرَّكج وَانيهي أَنج يَ تَهَيَّأَ لَْمُج وَ  فَ قَالَتج بِيَ َ تَ عَالََ يَيُبُّ مينج عَبجديهي إيذَا خَرجََ إيلََ إيخج فَ قَالَ إينَّ اللََّّ
 يَ تَجَمَّلَ 

She said, ‘May my father and my mother be sacrificed for you-saww! You-saww are using the pot 
as a mirror and evening his-saww locks, and you-saww are the Prophet-saww and the best of His-

azwj creatures?’ He-saww said: ‘Allah-azwj the Exalted Loves the one who worships Him-azwj, when 
he goes out to his brethren that he prepares for them and beautifies’’. 

حُلَةُ    وَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَطَّليي فَ يَطجلييهي مَنج يَطجلييهي حَتََّّ إيذَا بَ لَغَ مَا تََجتَ  فِ اطلَئه  ني وَ الجمُكج فَاريهي قاَرُورَةُ الدُّهج هي وَ كَانَ ص لََ يُ فَاريقهُُ فِي أَسج هُ بينَفجسي زاَري تَ وَلََّ الْجي
وَاكُ وَ الجمُشجطُ   وَ الجميقجراَضُ وَ الجميرجآةُ وَ الجميسج

His-saww application – And he-saww applied, so he-saww applied from his-saww applications until 
when it reached what is under the trousers, he-saww applied it himself-saww, and he-saww did not 
separate during his-saww travels, from a jar of oil, and the kohl, and the scissor, and the mirror, 
and the toothbrush, and the comb.  

فُ نَ عجلَهُ وَ كَانَ ص إيذَ  وَ فِي ريوَايةٍَ  يطُ ثييَابهَُ وَ يَُجصي صَفُ وَ السُّيُورُ فَ يَخي ب جرَةُ وَ الجميخج يُُوطُ وَ الْجي تَاكَ عَرجضاً تَكُونُ مَعَهُ الْج تَاكَ اسج   ا اسج

And in a report – There would happen to be with him-saww, the thread and the needle, and the 
beaker, and the strap, so he-saww would sew his-saww clothes and repair his-saww slipper; and he-

saww, when he-saww brushed teeth, brushed sideways’.  

سُنُ عَلَيجهي  فِ لباسه  اَ فَ يَحج رَةَ يََجتَزيرُ بِي اَ وَ يَ لجبَسُ النَّمي لَةَ يََجتَزيرُ بِي رَةُ ليسَوَاديهَا عَلَى بَ يَاضي مَا يَ بجدُو مينج سَاقَ يجهي وَ قَدَمَيجهي وَ   وَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَ لجبَسُ الشَّمج النَّمي
ُ عَزَّ وَ جَلَّ وَ  لنَّاسي وَ هُوَ لََ  قييلَ لَقَدج قَ بَضَهُ اللََّّ اَ كَانَ ص يُصَل يي بَي هَلي لييَلجبَسَهَا ص وَ رُبَِّ َشج رَةً تُ نجسَجُ فِي بَنِي عَبجدي الأج لَةي إينَّ لَهُ لنََمي  بيسُ الشَّمج

Regarding his-saww clothes – And Rasool-Allah-saww wore the cloak as a trouser, and wore the 
striped garment as a trouser, and improved the stripes of its black over the white, what would 
appear from his-saww leg and his-saww feet. And it is said, ‘Allah-azwj Mighty and Majestic 
Captured (his-saww soul), and for him-saww was a striped garment knitted among the clan of 
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Abdul Ash’hal for him-saww to wear it, and sometimes he-saww prayed Salat with the people 
while he-saww was wearing the cloak’. 

َ كَتيفَيجهي  وَ قاَلَ أنََسٌ  رَ فِي شََجلَةٍ عَاقيداً طرََفَ يجهَا بَينج اَ رأَيَ جتُهُ يُصَل يي بينَا الظُّهج   رُبَِّ

And Anas (a well-known fabricator) said, ‘Sometimes he-saww was seen praying Al-Zohr Salat 
with us in a cloak, its ends having been tied between his-saww shoulders’. 

الجقَلََنيسي وَ كَانَ يَ لجبَسُ الجبُجطلَُّةَ وَ كَانَ ص  وَ كَانَ ص يَ لجبَسُ الجقَلََنيسَ تََجتَ الجعَمَائيمي وَ يَ لجبَسُ الجقَلََنيسَ بيغَيْجي الجعَمَائيمي وَ الجعَمَائيمَ بيغَيْجي   فِ عمامته و قلنسوته 
ضجري وَ كَايَ لجبَسُ مينَ الجقَلََنيسي الت ييهييَّةَ الجيَمَنييَّةَ وَ مينَ الجبَيجضي   يجَاني الْجُ نجهَا مَا يَكُونُ مينَ الس ي رَجبي مي ذَاني فِي الْج اَ نَ زعََ الجميصجرييَّةي وَ يَ لجبَسُ الجقَلََنيسَ ذَوَاتي الْج نَ رُبَِّ

َ يَدَيجهي يُصَل يي إيليَجهَا  ةًَ بَينج  قَ لَنجسُوَتَهُ فَجَعَلَهَا سُتَج

Regarding his-saww turban and his-saww cap – And he-saww wore the cap beneath the turban, and 
wore the cap without the turban, and the turban without the cap; and he-saww wore the small 
cap, and he-saww wore from the caps, the Yemeni, and from the white Egyptian, and wore the 
cap with the two ear coverings during the battle, from these is what happened to be green, 
and sometimes he-saww would remove his-saww cap and make it a line in front of him-saww to be 
praying towards it. 

اَ لَجَ يَكُنج   وَ كَانَ ص كَثييْاً مَا يَ تَعَمَّمُ الجعَمَائيمَ  رُ اعجتيجَاراً وَ رُبَِّ فَاريهي وَ غَيْجيهَا وَ يَ عجتَجي زََّ السُّودَ فِي أَسج هي أوَج عَلَى جَبجهَتيهي وَ    الْج لَهُ الجعيمَامَةُ فَ يَشُدُّ الجعيصَابةََ عَلَى رأَجسي
اَ يُ قَالُ لَْاَ ا اَ طلََعَ عَلييٌّ فييهَا فَ يَقُولُ أتََاكُمج    لسَّحَابُ كَانَ شَدُّ الجعيصَابةَي مينج فيعَاليهي كَثييْاً مَا يُ رَى عَلَيجهي وَ كَانَتج لَهُ عيمَامَةٌ يَ عجتَمُّ بِي فَكَسَاهَا عَليي اً ع وَ كَانَ رُبَِّ

 يَ عجنِي عيمَامَتَهُ الَّتي وَهَبَ لَهُ  عَلييٌّ ع فِي السَّحَابي 

And he-saww would often wear the turban of the black Al Khazz during his-saww travels and 
other, and engage it with an engagement, and sometimes there did not happen to be the 
turban for him-saww, so he-saww tightened the band upon his-saww head or upon his-saww 
forehead, and the tight band from his-saww deed was most often seen upon him-saww, and there 
was a turban for him-saww he-saww would turban with, called ‘Al-Sahaab’. He-saww clothed Ali-asws 
with it, and sometimes Ali-asws would emerge in it and he-saww said: ‘Ali-asws is coming to you all 
in ‘Al-Sahaab’ – meaning his-saww turban which he-saww had gifted to him-asws’. 

نجبَي فَمَا رَ  وَ قاَلَتج عَائيشَةُ  نجهُ  وَ لَقَدج لبَيسَ رَسُولُ اللََّّي ص جُبَّةَ صُوفٍ وَ عيمَامَةَ صُوفٍ ثَُُّ خَرجََ فَخَطَبَ النَّاسَ عَلَى الجمي سَنَ مي ُ تَ عَالََ أَحج أيَجتُ شَيجئاً مِيَّا خَلَقَ اللََّّ
 فييهَا 

And Ayesha said, ‘And Rasool-Allah-saww had worn a woollen coat, and a woollen turban, then 
he-saww went out and addressed the people upon the pulpit, so I did not see anything from 
what Allah-azwj the Exalted Crated, more beautiful than him-saww in it’. 

 فِ كيفية لبسه 

دُ للَّيَّي الَّذيي كَسَانِي مَا يُ وَاريي عَوجرَتيي وَ أَتَجَمَّلُ بيهي   مَج ريهي أوََّلًَ وَ كَانَ مينج فيعجليهي  وَ كَانَ ص إيذَا لبَيسَ ثَ وجبًَ جَدييداً قاَلَ الْج فِي النَّاسي وَ كَانَ إيذَا نَ زَعَهُ نَ زعََ مينج مَيَاسي
دييدَ حَيَ  كييناً فَ يُعجطييهي خُلجقَانهَُ إيذَا لبَيسَ الثَّوجبَ الْجَ عُو ميسج َ ثَُُّ يدَج سُوهُ إيلََّ للَّيَّي عَزَّ وَ جَلَّ إيلََّ كَ   دَ اللََّّ ليماً مينج سََْلي ثييَابيهي لََ يَكج سُو مُسج ليمٍ يَكج انَ  ثَُُّ يَ قُولُ مَا مينج مُسج

رجزيهي وَ حَي يزيهي مَا وَاراَهُ حَي اً وَ    مَي يتاً  فِي ضَمَاني اللََّّي وَ حي
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Regarding the mode of his-saww clothing – And whenever he-saww wore a new cloth, said: ‘The 
Praise is for Allah-azwj Who Clothed me-saww covers my-saww nakedness, and beautify with 
among the people’; and when he-saww removed it, removed from his-saww left first; and it was 
from his-saww deed when he-saww wore the new cloth, he-saww praised Allah-azwj, then he-saww 
would invite a poor person and give him the old, then he-saww said: ‘There is none from a 
Muslim who clothes a Muslim from the worn of his clothes except Allah-azwj Mighty and 
Majestic he would be in the Responsibility of Allah-azwj, and His-azwj Protection and His-azwj 
Domain and Safety, alive and dead’. 

تَتََجتُ وَ إيليَجكَ تَ وَ  تَوَى قاَئيماً قَ بجلَ أَنج يَُجرجَُ قاَلَ اللَّهُمَّ بيكَ اسج تُ وَ عَلَيجكَ تَ وكََّلجتُ اللَّهُمَّ أنَجتَ ثيقَتي وَ أنَجتَ  وَ كَانَ ص إيذَا لبَيسَ ثييَابهَُ وَ اسج تُ وَ بيكَ اعجتَصَمج جَّهج
فينِي مَا أَهَمَّنِي  كَُ اللَّهُ رَجَائيي اللَّهُمَّ اكج تَمُّ بيهي وَ مَا أنَجتَ أعَجلَمُ بيهي مينِ ي عَزَّ جَارُكَ وَ جَلَّ ثَ نَاؤُكَ وَ لََ إيلَهَ غَيْج نِي   وَ مَا لََ أهَج هج مَّ زَو يدجنِي التَّقجوَى وَ اغجفيرج ليي ذَنجبِي وَ وَج ي

اَجَتيهي  تُ ثَُُّ يَ نجدَفيعُ لْي  ليلجخَيْجي حَيجثُ مَا تَ وَجَّهج

And when he-saww wore his-saww clothes and stood upright before he-saww went out, said: ‘O 
Allah-azwj! By You-azwj I-saww am veiled, and to You-azwj I-saww pay attention, and by You-azwj I-saww 
am Protected, and upon You-azwj I-saww rely. O Allah-azwj! You-azwj are my-saww Reliance, and You-

azwj are my-saww hope. O Allah-azwj Suffice me-saww of what worries me-saww and what I-saww am 
not worried with, and what You-azwj are more Knowing with than I-saww am. Honourable is Your-

azwj Vicinity, and Majestic is Your-azwj Praise, and there is no god except You-azwj. O Allah-azwj! 
Provide me-saww the piety, and Forgive my-saww sins for me-saww, and Divert me-saww to the good 
wherever You-azwj Divert me-saww!’, then he-saww went to his-saww need. 

نجدييلٌ  رجقَةٌ وَ مي مُُعَةي وَ كَانَتج لَهُ خي وَى ثييَابيهي فِي غَيْجي الْج سَحُ  وَ كَانَ لَهُ ص ثَ وجبََني ليلججُمُعَةي خَاصَّةً سي اَ لَجَ يَكُنج مَعَهُ الجمينجدييلُ فَ يَمج هَهُ مينَ الجوُضُوءي وَ رُبَِّ يََجسَحُ بيهي وَجج
هَهُ بيطرََفي الر يدَاءي الَّذيي   يَكُونُ عَلَيجهي وَجج

And he-saww has two clothes for him-saww for the Friday in particular besides his-saww clothes 
regarding other than the Friday, and there was a towel and a napkin he-saww wiped his-saww 
face with from the Wudu’u, and sometimes there did not happen to be a towel with him-saww, 
so he-saww wiped his-saww face with the ends of the cloak which happened to be upon him-saww. 

دَ   وَ كَانَ ص لبَيسَ خَاتَِاً مينج فيضَّةٍ وَ كَانَ فَصُّهُ حبشي  فِ خاتِه  ً عَلَيجهي فيضَّةٌ أهَج ي اً[ فَجَعَلَ الجفَصَّ مِيَّا يلَيي بَطجنَ الجكَف ي وَ لبَيسَ خَاتَِاً مينج حَدييدٍ مَلجوييَ  اهَا ]حَبَشي
اَليهي   لَهُ مُعَاذُ بجنُ جَبَلٍ فييهي مَُُمَّدٌ رَسُولُ اللََّّي وَ لبَيسَ رَسُولُ اللََّّي  نَ ثَُُّ نَ قَلَهُ إيلََ شَي خَرُ الَّذيي قبُيضَ وَ هُوَ فِي يَديهي خَاتَََ فيضَّةٍ خَاتَِهَُ فِي يَديهي الجيُمج وَ كَانَ خَاتَِهُُ الْج

ي بييَسَاريهي وَ هُوَ فييهَافَصُّهُ فيضَّةٌ ظاَهيراً كَمَا يَ لجبَسُ النَّاسُ خَوَاتييمَهُمج وَ فييهي مَُُمَّدٌ رَسُولُ اللََّّي  تَنججي   وَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَسج

Regarding his-saww rings – And he-saww wore a ring of silver and its stone was Ethiopian, and he-

saww made the stone from what follows the inside of the palm, and wore a ring of iron coated 
upon it by silver, gifted to him-saww by Muaz Bin Jabal (a confirmed enemy of Ahl Al-Bayt-asws) 
wherein was (inscribed): ‘Muhammad Rasool-Allah’, and Rasool-Allah-saww wore his-saww right 
in his-saww right hand, then transferred it to his-saww left hand, and his-saww other ring which was 
in his-saww hand was a silver ring, its stone was of apparent silver, just as the people wore their 
rings, and in it was (inscribed): ‘Muhammad Rasool-Allah-saww’, and Rasool-Allah-saww would 
clean himself-saww (from toilet) by his-saww left hand while it was in it’. 
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طَى فِي    وَ يُ رجوَى بَعيهي الجوُسج اَ جَعَلَ خَاتَِهَُ فِي إيصج بَعي الَّتي أنََّهُ لَجَ يَ زَلج كَانَ فِي يَيَينيهي إيلََ أَنج قبُيضَ وَ كَانَ ص رُبَِّ اَ لبَيسَهُ كَذَليكَ فِي الْجيصج الجمَفجصيلي الثَّانِي مينجهَا وَ رُبَِّ
اَ خَرجََ عَ  اَمَ وَ كَانَ رُبَِّ بِج تَذجكيرَ بيهي الشَّيج تلَيي الْجي حَابيهي وَ فِي خَاتِيَهي خَيجطٌ مَرجبوُطٌ لييَسج اَتََُ عَلَى الجكيتَابي لَى أَصج َوَاتييميهي عَلَى الجكُتُبي وَ يَ قُولُ الْج ءَ وَ كَانَ ص يَُجتيمُ بِي

رجزٌ مينَ التُّهَمَةي   حي

And it is reported that it did not cease to be in his-saww right hand until he-saww passed away; 
and he-saww would sometimes make his-saww ring to be in his-saww middle finger in the second 
joint from it, and sometimes he-saww would wear it like that in the finger which follows the 
thumb, and sometimes he-saww would go out to his-saww companions and in his-saww ring was a 
string tied in order to remind him of something; and he-saww would wear his-saww rings upon 
the letters, and said: ‘The ring upon the writing is a protection from the accusation’. 

ي وَ كَانَتج مََُصَّرَةً مُعَقَّبَةً حَسَنَةَ التَّخجصييْي مِيَّا يلَيي مُقَدَّ  فِ نعله ي بيقُبَالتََينج نجهَا مَا يَكُونُ فِي  وَ كَانَ ص يَ لجبَسُ النَّعجلَينج لَُسَّنَةٍ وَ كَانَ مي تَوييةًَ ليَجسَتج بِي مَ الجعَقيبي مُسج
عي الشَّيج  بجتييَّةَ الَّتي ليَجسَ لَْاَ شَعجرٌ وَ كَانَ إيذَا لبَيسَ بدََأَ مَوجضي اَريجي قلَييلًَ وَ كَانَ كَثييْاً مَا يَ لجبَسُ الس ي ي  ءي الْج رَى وَ كَانَ يََجمُرُ بيلُبجسي النَّعجلَينج لجيُسج نَ وَ إيذَا خَلَعَ بدََأَ بَي لجيُمج بَي

يعاً كَراَهَ  يعاً وَ تَ رجكيهيمَا جَيَ دَةٌ دُو جَيَ رَى وَ كَانَ يَ لجبَسُ مينَ الْجيفَافي مينج كُل ي ضَرجبٍ ةَ أَنج يُ لجبَسَ وَاحي  نَ أُخج

Regarding his-saww slipper – and he-saww wore the slippers with two straps, and it was strapped, 
heeled, well-designed from what followed the heel, even, not with sleekness, and from it was 
what would happen to be outside in place of the thing by a little, and he-saww was mostly 
wearing that which didn’t have hair for it, and when he-saww wore, began with the right, and 
when he-saww took it off, began with the left, and he-saww would instruct the wearing the 
slippers together, and leave them together disliking wearing the one without the other, and 
he-saww would wear the socks of every type’. 

اَلي  الَّذيي قبُيضَ  فِ فراشه بجٌ  وَ هُوَ عينجدَهُ مينج أَسْج ي أوَج نََجوَهُماَ وَ عَرجضُهُ ذيراَعٌ وَ شي  وَاديي الجقُرَى مَُجشُو اً وَبرَاً وَ قييلَ كَانَ طوُلهُُ ذيراَعَينج

Regarding his-saww bed – That in which he-saww passed away, and it was with him-saww from 
‘Asmal’ of the valley of Al-Qura, filled with fur, and it is said, ‘Its length was of two cubits or 
approximate to it, and its width was one cubit and a palm’.  

يٍ  ع
وُهَا لييفٌ فَ ثنُييَتج ذَاتَ ليَجلَةٍ فَ لَ   عَنج عَلي بَحَ قاَلَ لقََدج مَنَعَنِي اللَّيجلَةَ الجفيراَشُ الصَّلََةَ  كَانَ فيراَشُ رَسُولي اللََّّي ص عَبَاءَةً وَ كَانَتج ميرجفَ قَتُهُ أدم ]أدََماً[ حَشج مَّا أَصج

دٍ   فأََمَرَ ع أَنج يَُجعَلَ بيطاَقٍ وَاحي

From Ali-asws – The bed of Rasool-Allah-saww was a sheet, and its attachment was a skin filled 
with leaves, so one night I doubled it, and when it was morning, he-saww said: ‘The bed 
prevented me-saww from the Salat last night’. Then he-asws instructed that it should be made to 
be of one layer.  

رَشُ لَهُ حَيجثمَُا ان جتَقَلَ  وُهُ لييفٌ وَ كَانَتج لَهُ ص عَبَاءَةٌ تُ فج وُهَا لييفٌ  وَ كَانَ لَهُ فيراَشٌ مينج أدََمٍ حَشج ي وَ كَانَ ص كَثييْاً مَا يَ تَوَسَّدُ ويسَادَةً لَهُ مينج أدََمٍ حَشج وَ تُ ثجنَ ثينجيَينج
اَ وَ كَانَتج لَهُ قَطييفَةٌ ميصجرييَّ  لي وَ كَانَ وَ يََجليسُ عَلَيجهَا وَ كَانَتج لَهُ قَطييفَةٌ فَدكَييَّةٌ يَ لجبَسُهَا يَ تَخَشَّعُ بِي مَج يْةَُ الْج اَ صَلَّى ةٌ قَصي  لَهُ بيسَاطٌ مينج شَعجرٍ يََجليسُ عَلَيجهي وَ رُبَِّ

 عَلَيجهي 

And there was a bed for him-saww from the skin filled with leaves, and there was a cloak for 
him-saww to be spread out for him-saww wherever he-saww may transfer to be, and he-saww would 
mostly have a pillow, and his-saww pillow was from a skin filled with leaves, and he-saww would 
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sit upon it, and there was for him-saww garment of Fadak he-saww used to wear to be humble 
with it, and there was an Egyptian garment for him-saww or short fibres, and there was a rug 
or hair for him-saww he-saww sat upon, and sometimes he-saww prayed Salat upon it. 

صييْي ليَجسَ تََجتَهُ شَيج  فِ نومه  هي اضجطَ وَ كَانَ يَ نَامُ عَلَى الْجَ جَعَهُ وَ كَانَ ص إيذَا أوََى إيلََ فيراَشي تَاكُ إيذَا أرَاَدَ أَنج يَ نَامَ وَ يََجخُذَ مَضج هُُ وَ كَانَ يَسج ق يهي  ءٌ غَيْج جَعَ عَلَى شي
نَي ثَُُّ يَ قُولُ اللَّهُمَّ قينِي عَذَابَكَ يَ وج  َيَج نَ تََجتَ خَد يهي الأج نَي وَ وَضَعَ يَدَهُ الجيُمج َيَج  مَ تَ بجعَثُ عيبَادَكَ الأج

Regarding his-saww sleep – And he-saww would sleep upon the straw mat, there not being 
anything under it, and he-saww would brush teeth when he-saww wanted to lie down, and he-

saww, when taking to his-saww bed, would lie down on his-saww right side, and place his-saww right 
hand under his-saww check, then said: ‘O Allah-azwj! Save me-saww from Your-azwj Punishment on 
the Day You-azwj Resurrect Your-azwj servants’’. 

نجهَا أنََّهُ كَانَ يَ قُولُ اللَّهُمَّ إينِ ي  فِ دعائه عند مضجعه  جَعَهُ فَمي قَاَوييلي يَ قُولُْاَ إيذَا أَخَذَ مَضج نَافٌ مينَ الأج عَُافاَتيكَ مينج عُقُوبتَيكَ وَ أعَُوذُ وَ كَانَ لَهُ أَصج  أعَُوذُ بيكَ بِي
نجكَ اللَّهُمَّ إينِ ي لََ أَسج  كَ بيريضَاكَ مينج سَخَطيكَ وَ أعَُوذُ بيكَ مي  تَطييعُ أَنج أبَ جلُغَ فِي الثَّنَاءي عَلَيجكَ وَ لَوج حَرَصجتُ أنَجتَ كَمَا أثَ جنَيجتَ عَلَى نَ فجسي

Regarding his-saww supplication during his-saww lying down – And there were for him-saww types 
of words he-saww was saying when he-saww took to his-saww resting place, and from these is that 
he-saww was saying: ‘O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj with Your-azwj Pardon from Your-

azwj Punishment, and I-saww seek Refuge with Your-azwj Pleasure from Your-azwj Anger, and I-saww 
seek Refuge with You-azwj from You-azwj. O Allah-azwj! I-saww am not able upon reaching in the 
praise upon You-azwj, and even though I-saww covet it. You-azwj are just as You-azwj Praised upon 
Yourself-saww’. 

يُْ اللَّهُمَّ آمينج رَوجعَتي  يَا وَ إيلََ اللََّّي الجمَصي مي اللََّّي أمَُوتُ وَ أَحج تَُج عَوجرَتيي وَ أدَ ي عَنِ ي أمََانَتي  وَ كَانَ ص يَ قُولُ عينجدَ مَنَاميهي بيسج  وَ اسج

And he-saww said during his-saww sleep: ‘In the Name of Allah-azwj, I-saww die and I-saww live, and to 
Allah-azwj is the destination. O Allah-azwj! Secure my-saww dread, and Cover my-saww bareness, 
and Fulfill my-saww entrustments on my-saww behalf’.  

ي ي عينجدَ مَنَاميهي وَ يَ قُولُ أَتَانِي جَبجَ  ُ عَلَيجهي وَ آليهي يَ قجرأَُ آيةََ الجكُرجسي ئييلُ فَ قَالَ يََ مَُُمَّدُ إينَّ عيفجرييتاً مينَ الْجين ي يَكييدُكَ فِي مَنَاميكَ فَ عَلَيجكَ  ما يقول عند نومه كَانَ صَلَّى اللََّّ
ي ي  يةَي الجكُرجسي  بِي

What he-saww was saying during his-saww sleep – He-saww would recite ‘Ayat Al-Kursi’ (2:255) 
during his-saww sleep, and said: ‘Jibraeel-as came to me-saww and said: ‘O Muhammad-saww! An 
audacious one (Ifreet) from the Jinn is plotting against you-saww during your-saww sleep, 
therefore, it is upon you-saww with (reciting) the ‘Ayat Al-Kursi’’. 

داً  قاَلَ: عَنج أَبِي جَعجفَرٍ ع تَيجقَظَ رَسُولُ اللََّّي ص مينج نَ وجمٍ قَطُّ إيلََّ خَرَّ للَّيَّي عَزَّ وَ جَلَّ سَاجي   مَا اسج

From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not wake upon from a sleep at all except 
he-saww fell down in Sajdah to Allah-azwj Mighty and Majestic’. 

يتُ   أنََّهُ ص لََ يَ نَامُ   وَ رُوييَ  وَاكي حَتََّّ خَشي لس ي وَاكي وَ قاَلَ ص لَقَدج أمُيرجتُ بَي لس ي هي فإَيذَا نَََّضَ بَدَأَ بَي وَاكُ عينجدَ رأَجسي تَبَ عَلَيَّ وَ كَانَ ص مِيَّا يَ قُولُ  إيلََّ وَ الس ي  أَنج يُكج
يَانِي بَ عجدَ مَوجتيي إينَّ رَبِ ي  دُ للَّيَّي الَّذيي أَحج مَج تَيجقَظَ الْج   لَغَفُورٌ شَكُورٌ  إيذَا اسج
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And it is reported that he-saww would not sleep except that the toothbrush was by his-saww 
head. So, when he woke up, he-saww would begin with the brushing teeth and he-saww said: ‘I-

saww have been Commanded with brushing my teeth to the extent that I-saww feared it would 
be Prescribed (as Law) upon me-saww; and it was so from what he-saww said when he-saww woke 
up: ‘The Praise is for Allah-azwj Who will Revive me-saww after my-saww death. My-saww Lord-azwj is 
Forgiving, Grateful’.  

ألَُكَ خَيْجَ هَذَا الجيَوجمي وَ نوُرَهُ وَ هُدَاهُ وَ بَ ركََتَهُ وَ طَهُورَهُ وَ مُ  هَُ وَ خَيْجَ مَا فييهي وَ أعَُوذُ بيكَ مينج شَر يهي وَ  عَافاَتَهُ اللَّهُمَّ إينِ ي وَ كَانَ يَ قُولُ ص اللَّهُمَّ إينِ ي أَسج ألَُكَ خَيْج أَسج
 شَر ي مَا بَ عجدَهُ 

And he-saww was saying: ‘O Allah-azwj! I-saww ask You-azwj for the good of this day, and its Light, 
and its Guidance, and its Blessing, and its Cleansing, and its health. O Allah-azwj! I-saww ask You-

azwj for its good and good of whatever is in it, and I-saww seek Refuge with You-azwj from its evil 
and evil of what is after it’’. 

تَاكُ كُلَّ ليَجلَةٍ ثَلََثَ مَرَّاتٍ مَرَّةً قَ بجلَ نَ وجميهي وَ مَرَّةً إيذَا قاَمَ مينج نَ وجميهي إيلََ ويرجدي  فِ سواكه تَاكُ  وَ كَانَ ص يَسج هي إيلََ صَلََةي الصُّبجحي وَ كَانَ يَسج هي وَ مَرَّةً قَ بجلَ خُرُوجي
ئَييلُ ع َراَكي أمََرَهُ بيذَليكَ جَبج لأج  بَي

Regarding his-saww teeth-brushing – And he-saww brushed his-saww teeth three times every night 
– once before his-saww sleep, and once when he-saww stood up from his-saww sleep to his-saww 
recitation, and once before his-saww going out to the morning Salat; and he-saww brushed his-

saww teeth with ‘Al-Arak’ (twig), Jibraeel-as having instructed him-saww with that. 

اَ وَ عَني الصَّاديقي ع قاَلَ: لََلي رَسُولي اللََّّي ص لَجَ يََجتي بِي رَهُ ليلرَّجُلي أَنج يََوُتَ وَ قَدج بقَييَتج خَلَّةٌ مينج خي   إينِ ي لَأَكج

And from Al Sadiq-asws having said: ‘I-asws dislike it for a man that he die and there remains a 
manner from the mannerism of Rasool-Allah-saww he did not perform it’’.68 (A mixture of Shia 
and non-Shia sources) 

Notes –  

يٍ  ع
 كُنَّا إيذَا احَجَرَّ الجبَأجسُ ات َّقَيجنَا بيرَسُولي اللََّّي ص  حَدييثُ عَلي

Hadeeth by Ali-asws: ‘Whenever the battle became intense and the fighting grew fierce, we 
sought protection behind Rasool-Allah-saww’. 

 أنََّهُ كَانَ يَ تَطيََّبُ بيذيكَارَةي الط ييبي  فِي حَدييثي عَائيشَةَ 

In a Hadeeth by Ayesha, ‘He-saww used to perfume himself-saww with the most fragrant 
perfume’. 

 
68 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 35 
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طَّابي عَنج مَُُمَّدي بج   -36 يمَ عَني الصَّاديقي عَنج  جا، المجالس للمفيد أبَوُ غَاليبٍ الزُّراَرييُّ عَنج مَُُمَّدي بجني سُلَيجمَانَ عَني ابجني أَبِي الْجَ زََّازي عَنج غييَاثي بجني إيب جراَهي ني يََجيََ الْج
دييثي   أبَييهي عَنج جَد يهي ع قاَلَ  دَقَ الْجَ َ وَ أثَجنَ عَلَيجهي ثَُُّ قاَلَ أمََّا بَ عجدُ فإَينَّ أَصج دَ اللََّّ يُ مَُُمَّدٍ ص    كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا خَطَبَ حَيَ يي هَدج دَج كيتَابُ اللََّّي وَ أفَجضَلَ الْج

عَةٍ  مُُوري مُُجدَثَاتَُاَ وَ كُلَّ بيدج  وَ شَرَّ الأج

‘Al Majalis’ of Al Mufeed - Abu Ghalib Al Zarary, from Muhammad Bin uleyman, from Ibn Abu Al Khatab, from 
Muhammad Ibn Yahya Al Khazaz, from Gayas Bin Ibrahim,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws having said: ‘Rasool-
Allah-saww, when he-saww addressed, praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj, then said: ‘As 
for afterwards, the most truthful of the Hadeeth is the Book of Allah-azwj and the best of the 
Guidance is Guidance of Muhammad-saww, and the evilest of the matters are its innovations, 
and every innovation is a straying’.  

نَتَاهُ وَ يَذجكُرُ السَّاعَةَ وَ قييَامَهَا حَتََّّ كَأنََّهُ مُنجذيرُ جَيجشٍ  تَهُ وَ تََجمَارُّ وَجج  يَ قُولُ صَبَّحَتجكُمُ السَّاعَةُ مَسَّتجكُمُ السَّاعَةُ ثَُُّ يَ قُولُ بعُيثجتُ أنَََ وَ السَّاعَةُ  ضَلََلَةٌ وَ يَ رجفَعُ صَوج
 َ ي وَ يََجمَعُ بَينج ليهي وَ مَنج تَ رَكَ دَيجناً فَ عَلَيَّ وَ إيلَيَ  كَهَاتَينج َهج   سَبَّابَ تَيجهي مَنج تَ رَكَ مَالًَ فَلَي

And he-saww (emphasise it further) by raising his-saww voice, and puffing his-saww cheeks and 
mentioned the Hour and its establishment, until it was as if he-saww was warning an army 
saying: ‘Your morning is the Hour, and your evening is the Hour’. Then he-saww said: ‘I-saww and 
the Hour are Sent like these two’ – and gathered between his-saww two fingers, ‘One who 
leaves wealth, it is for his family, and one who leaves debts, it is upon me-saww and to me-

saww’’.69 

37-  ُ يمَ الطَّالَقَانِي جتُ  مكا، مكارم الأخلَق فِي كيتَابي مَوَالييدي الصَّاديقييَن قاَلَ مَُُمَّدُ بجنُ إيب جراَهي رَبةَُ الجعيل ييَّةُ فَدَخَلَ  وَ خُب ي رَبةٍَ وَ الجمَشج أنََّهُ اعجتَزَلَ ص نيسَاءَهُ فِي مَشج
يٍْ قَدج أثَ َّرَ فِي جَنجبيهي ف َ  ُّ ص نََئيمٌ عَلَى حَصي ُهُبي فَ قَالَ يََ رَسُ عَلَيجهي عُمَرُ وَ فِي الجبَيجتي أهُُبٌ عَطينَةٌ وَ قَ رَظٌ وَ النَّبِي قاَلَ يََ    ولَ اللََّّي مَا هَذيهي الر ييحُ وَجَدَ عُمَرُ رييحَ الأج

ُّ ص ]وَ كَانَ  ي ي فَ لَمَّا جَلَسَ النَّبِي يُْ فِي جَنجبيهي عُمَرُ هَذَا مَتَاعُ الْجَ صي  [ قَدج أثَ َّرَ الْجَ

In the book ‘Mawaleed Al-Sadiqeen’, Muhammad Bin Ibrahim Al-Talaqany said and informed 
that Rasool-Allah-saww was isolated from his-saww wives in a drinking place (reserved for 
animals), and it was on a high place (to bring animals for) quenching. Umar came to him-saww 
and in the room, was untanned animal hide, smelly and a tanner, and the Prophet-saww was 
sleeping upon a straw mat which had left marks in his-saww side.   

رَى وَ  رَمُ عَلَى اللََّّي مينج قَ يجصَرَ وَ كيسج هَدُ أنََّكَ رَسُولُ اللََّّي وَ لَأنَجتَ أَكج صييْي قَدج أثَ َّرَ فِي جَنجبيكَ   فَ قَالَ عُمَرُ أمََّا أنَََ فأََشج ن جيَا وَ أنَجتَ عَلَى الْجَ  هُماَ فييمَا هُماَ فييهي مينَ الدُّ

Umar found the smell of the animal hide and he said, ‘O Rasool-Allah-saww! What is this smell?’ 
He-saww said: ‘O Umar! These are the belongings of life’. When the Prophet-saww sat up, and the 
straw mat had left a mark in his-saww side, Umar said, ‘As for me, so I do testify that you-saww 
are a Rasool-saww of Allah-azwj, and you-saww are the most honourable unto Allah-azwj than Caesar 
and Chosroe, and they are in what they are in from the (luxuries of) the world, while you-saww 
are upon the straw mat which has left marks in your-saww side’.  

رَةُ  خي ن جيَا وَ لنََا الْج ُّ ص أَ مَا تَ رجضَى أَنج يَكُونَ لَْمُُ الدُّ   فَ قَالَ النَّبِي
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The Prophet-saww said: ‘Are you not please that the world happens to be for them and for us 
is the Hereafter?’’.70 

ُ تَ عَالََ إيليَجهي   فر، تفسيْ فرات بن إبراهيم جَعجفَرُ بجنُ أَحَجَدَ مُعَنجعَناً عَنج مَُُمَّدي بجني كَعجبٍ الجقُرَظيي ي قاَلَ:  -38 حَابهُُ فأَنَ جزَلَ اللََّّ يَ    كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَ تَحَارَسُهُ أَصج
يةَي  أيَ ُّهَا الرَّسُولُ بَ ل يغج ما أنُجزيلَ إيليَجكَ مينج رَب يكَ  ري الْج  إيلََ آخي

Ja’far Bin Ahmad, from Muhammad Bin Ka’ab Al Qarzy who said,  

‘Rasool-Allah-saww used to guard his-saww companions, so Allah-azwj the Exalted Revealed to him-

saww: O you Rasool! Deliver what has been Revealed unto you from your Lord [5:67] – up to 
the end of the Verse.  

مُهُ مينَ النَّاسي بيقَوجليهي  ُ تَ عَالََ أنََّهُ يَ عجصي بَهَُ اللََّّ يَن أَخج رََسَ حي مُكَ مينَ النَّاسي  قاَلَ فَتََكََ الْج ُ يَ عجصي   وَ اللََّّ

He (the narrator) said, ‘He-saww left the guarding when Allah-azwj the Exalted Informed him-saww 
that He-azwj would Protect him-saww from the people, by His-azwj Words: and Allah will Protect 
you from the people. [5:67]’’.71 

نَ جبَاريي ي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قَ   -39 سَني الأج مٍ ثَلََثِيَائةٍَ وَ   الَ:كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج أَبِي الْجَ َ فِي كُل ي يَ وج كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجمَدُ اللََّّ
سَدي يَ قُولُ  ت ييَن مَرَّةً عَدَدَ عُرُوقي الْجَ دُ للَّيَّي رَب ي الجعالَميينَ  سي مَج   كَثييْاً عَلَى كُل ي حَالٍ   الْج

‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Al-Hassan Al Anbary,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww would praise Allah-azwj three hundred 
and sixty times during every day, the number of the veins in the body, saying: ‘The Praise is 
for Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds, a lot, upon every state’’.72 

نَانٍ عَنج طلَجحَةَ بجني زَيجدٍ عَنج أَبِي عَبجدي    - ي ي عَنج أبَييهي عَنج مَُُمَّدي بجني سي
أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص كَانَ لََ يَ قُومُ مينج مََجليسٍ وَ إينج خَفَّ    اللََّّي عكا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي

ريينَ مَرَّةً  َ عَزَّ وَ جَلَّ خَُجساً وَ عيشج تَغجفيرَ اللََّّ   حَتََّّ يَسج

‘Al-Kafi’ - The number, from Al Barqy, from his father, from Muhammad Bin Sinan, from Talha Bin Zayd,  

‘From Abu Abdullah-asws: ‘Rasool-Allah-saww would not stand from a gathering, and even if it 
was small, until he-saww had sought Forgiveness of Allah-azwj twenty-five times’’.73 

اَريثي بجني الجمُغييْةَي عَ   -41 َ   نج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج مُعَاوييةََ بجني عَمَّارٍ عَني الْج تَغجفيرُ اللََّّ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَسج
مٍ سَبجعييَن مَرَّةً وَ يَ تُوبُ إيلََ اللََّّي سَبجعييَن مَرَّةً   عَزَّ وَ جَلَّ كُلَّ يَ وج

‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muawiya Bin Amaar, from Al Haris Bin Al Mugheira,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww sought Forgiveness of Allah-azwj seventy 
times every day, and he-saww repented to Allah-azwj seventy times’’.74 

ُ بجنُ مَُُمَّدٍ عَني الجمُعَلَّى عَني الجوَشَّاءي عَنج أبَََنٍ عَني ابجني مَيجمُونٍ   -42 سَينج إينِ ي لَأَعججَبُ كَيجفَ  الجقَدَّاحي عَنج أَبِي جَعجفَرٍ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي ص كا، الكافِ الْجُ
يبُ إيذَا قَ رأَجتُ الجقُرجآنَ   لََ أَشي

‘Al-Kafi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Al Moala, from al Washa, from Aban, from Ibn Maymoun Al Qadah,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am wondering how I-saww am 
not becoming grey-haired when I-saww read the Quran’’.75 

دَخَلَ يَ هُودييٌّ عَلَى رَسُولي اللََّّي ص وَ عَائيشَةُ عينجدَهُ فَ قَالَ  كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَني ابجني أذَُي جنَةَ عَنج زُراَرَةَ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ ع قاَلَ:  -43
ثجلَ ذَليكَ فَ رَدَّ  السَّامُ  ُ عَلَيجهي وَ آليهي عَلَيجكَ ثَُُّ دَخَلَ آخَرُ فَ قَالَ مي بيهي  عَلَيجكُمج فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي صَلَّى اللََّّ  عَلَيجهي كَمَا رَدَّ عَلَى صَاحي

‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from IbnAzina, from Zurara,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘A Jew came over to Rasool-Allah-saww, and Ayesha was in his-

saww presence. He said, ‘Al-Saam Alaykum!’ (The poison be for you). Rasool-Allah-saww said: 
‘Upon you (as well)’. Then another (Jew) came over and said similar to that. He-saww replied to 
him just as he-saww has replied upon his companion. Then another came over, and he said 
similar to that’. Rasool-Allah-saww replied just as he-saww had replied upon his (two) 
companion(s). 

بيهي  ثجلَ ذَليكَ فَ رَدَّ رَسُولُ اللََّّي ص كَمَا رَدَّ عَلَى صَاحي بَتج عَائيشَةُ فَ قَالَتج عَلَيجكُمُ السَّامُ   ثَُُّ دَخَلَ آخَرُ فَ قَالَ مي وَةَ   فَ غَضي وَ الجغَضَبُ وَ اللَّعجنَةُ يََ مَعجشَرَ الجيَهُودي يََ إيخج
ثَ  شَ لَوج كَانَ مُِثََّلًَ لَكَانَ مي نََازييري فَ قَالَ لَْاَ رَسُولُ اللََّّي ص يََ عَائيشَةُ إينَّ الجفُحج ءٍ قَطُّ إيلََّ زاَنهَُ وَ لَجَ يُ رجفَعج عَنجهُ قَطُّ  الَ سَوجءٍ إينَّ الر يفجقَ لَجَ يوُضَعج عَلَى شَيج الجقيرَدَةي وَ الْج

 إيلََّ شَانهَُ 

Ayesha got angered and she said, ‘And upon you be the posion, and the Wrath, and the Curse, 
O community of the Jews, O brethren of the monkeys and the pigs!’ Rasool-Allah-saww said to 
her: ‘O Ayesha! If there was a resemblance of the obscenity, it would have been an evil 
resemblance. The kindness is not placed upon anything at all except that it would adorn it, 
and it would not be raised from it at all except that it would dishonour it’.  

عجتَ إيلََ قَ وجلْييمج السَّامُ عَلَيجكُمج فَ قَالَ بَ لَى أَ مَا سْيَعجتي مَا رَدَ  ليمٌ فَ قُولُوا السَّلََمُ قاَلَ قاَلَتج يََ رَسُولَ اللََّّي أَ مَا سْيَ دجتُ عَلَيجهيمج قُ لجتُ عَلَيجكُمج فإَيذَا سَلَّمَ عَلَيجكُمج مُسج
 عَلَيجكُمج كَافيرٌ فَ قُولُوا عَلَيجكَ  عَلَيجكُمج وَ إيذَا سَلَّمَ 

She said, ‘O Rasool-Allah-saww! Did you-saww not listen to their speech, ‘The poison be upon 
you!?’ He-saww said: ‘Yes, I-saww did. But, did you not listen to what I-saww replied upon them? I-

saww said: ‘Upon you (as well the same)’. Whenever a Muslim greets upon you, so be saying, 
‘Salaam Alaykum’, and when a disbeliever greets upon you, so be saying, ‘Alayka’ (And upon 
you)’’.76 
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ي ي عَنج عَبجدي الجعَظييمي بجني عَبجدي اللََّّي الجعَلَويي ي رَفَ عَهُ    -44
ي ي عَني النَّوجفلَي

ُّ ص يََجليسُ ثَلََثاً الجقُرجفُصَاءَ وَ هُوَ أَنج يقُييمَ سَاقَ يجهي وَ    قاَلَ:كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي كَانَ النَّبِي
لًَ وَا بَتَيجهي وَ كَانَ يَ ثجنِي ريجج بيلَهُمَا بييَدَيجهي وَ يَشُدَّ يدََهُ فِي ذيراَعيهي وَ كَانَ يََجثوُ عَلَى ركُج تَقج رَى وَ لَجَ يَسج ُخج دَةً وَ يَ بجسُطُ عَلَيجهَا الأج    يُ رَ ص مُتََبَ يعاً قَطُّ حي

‘Al-Kafi’ - A number, from Al Barqy, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Al Nowfaly, from Abdul Azeem 
Bin Abdullah Bin Al-Hassan Al Alawy, raising it,  

‘He-asws said, ‘It was so that the Prophet-saww sat by three (postures) – the squatting, and it is 
that he-saww raised both his-saww legs (knees) and embraced them with his-saww hand, and 
tightened his-saww hands in his-saww arms; and he-saww used to bow upon his-saww knees, and he-

saww would bend one leg and extend the other one upon it; and he-saww was not seen cross-
legged at all’’.77 

دٍ قاَلَ:  -45 ريي بَ يجنَهُمج  كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَني ابجني عييسَى عَنج مُعَمَّري بجني خَلََّ سَني ع فَ قُلجتُ جُعيلجتُ فيدَاكَ الرَّجُلُ يَكُونُ مَعَ الجقَوجمي فَ يَجج سَألَجتُ أبَََ الْجَ
شَ  كَلََمٌ  حَكُونَ فَ قَالَ لََ بَِجسَ مَا لَجَ يَكُنج فَظنََنجتُ أنََّهُ عَنَ الجفُحج  يََجزَحُونَ وَ يَضج

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Isa, from Moammar Bin Khallad who said,  

‘I asked Abu Al-Hassan-asws saying, ‘May I be sacrificed for you-asws! The man happens to be 
with a group, and the speech flows between them, so they are joking and laughing’. He-asws 
said: ‘There is no problem for as long as there does not happen to be . . .’ - I thought he-asws 
meant the immoralities. 

دَييَّةَ ثَُُّ يَ قُولُ مَكَانهَُ أعَجطي  ديي لَهُ الْج ُّ فَ يُهج َعجرَابِي نَا ثَِنََ هَدييَّتينَا فَ يَضجحَكُ رَسُولُ اللََّّي ص وَ كَانَ إيذَا اغجتَمَّ يَ قُولُ مَا فَ عَلَ  ثَُُّ قاَلَ إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص كَانَ يََجتييهي الأج
ُّ ليَجتَهُ أتََانََ  َعجراَبِي  الأج

Then he-asws said: ‘It was so that Bedouins would come to Rasool-Allah-saww and bring gifts for 
him-saww, and they were saying, ‘Give us the price of our gifts’. So Rasool-Allah-saww would 
smile; and when he-saww was sad he-saww asked: ‘What happened to the Bedouin? If only he 
would come to us-saww’’.78 

يٍ  عَنج حَََّادي بجني عُثجمَانَ عَ   -46
سَني بجني عَلي ُ بجنُ مَُُمَّدٍ عَنج مُعَلَّى بجني مَُُمَّدٍ عَني الْجَ سَينج رأََى رَسُولُ اللََّّي ص امجرأَةًَ فأََعججَبَتجهُ   نج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ الْجُ

نجهَا وَ خَرجََ إيلََ النَّاسي وَ رأَجسُهُ يَ قجطرُُ فَ قَالَ أيَ ُّ  مُهَا فأََصَابَ مي اَ النَّظرَُ مينَ الشَّيجطاَني فَمَنج وَجَدَ مينج ذَليكَ شَيج فَدَخَلَ عَلَى أمُ ي سَلَمَةَ وَ كَانَ يَ وج ئاً فَ لجيَأجتي  هَا النَّاسُ إينََّّ
لَهُ   أهَج

Al-Hassan Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Ali, from Hamad Bin Usman,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww saw a woman and she fascinated him-

saww, so he-saww went to Umm Salmaar and attained from her, and went out to the people while 
his-saww head was dripping. He-saww said: ‘O you people! But rather, the looking is from the 
Satan-la, so the one who finds anything from that, then let him go to his wife!’’79 

 
77 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 44 
78 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 45 
79 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 46 
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يلي بجني دَرَّاجٍ   -47 حَابيهي   عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَني الجوَشَّاءي عَنج جَيَ َ أَصج مُ لََْظاَتيهي بَينج كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَ قجسي
لسَّوييَّةي    فَ يَنجظرُُ إيلََ ذَا وَ يَ نجظرُُ إيلََ ذَا بَي

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Washa, from Jameel Bin Darraj,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘It was so that Rasool-Allah-saww used to apportion his-

saww moments (time) between his-saww companions. He-saww would look at that one, and he-

saww would look at that one, with the fairness’.  

حَابيهي قَطُّ وَ إينج كَانَ ليَُصَافيحُهُ الرَّجُلُ فَمَا يَتَجُ  َ أَصج لَيجهي بَينج كُ رَسُولُ اللََّّي ص يَدَهُ مينج يَديهي حَتََّّ يَكُونَ هُوَ التَّاريكَ فَ لَمَّا فَطينُوا قاَلَ وَ لَجَ يَ بجسُطج رَسُولُ اللََّّي ص ريجج
 بييَديهي فَ نَزَعَهَا مينج يَديهي  قاَلَ  ليذَليكَ كَانَ الرَّجُلُ إيذَا صَافَحَهُ 

He-asws said: ‘And Rasool-Allah-saww did not extend his-asws legs in between his-saww companions 
at all, and if the man was to shake his-saww hand, and Rasool-Allah-saww would not leave his 
hand from his-saww hand until it so happened that he was the leaver. So, when they (the 
people) discerned that, it was so that the man, whenever he shook his-saww hand, said so with 
his hands, and he removed it (quickly) from his-saww hand’’.80 

ُّ صكا، الكافِ الجعيدَّةُ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَني ابجني مَُجبُوبٍ عَني الجعَلََءي عَنج مَُُمَّدٍ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ ع    -48 وَاكي حَتََّّ   قاَلَ قاَلَ النَّبِي لس ي ينِي بَي ئَييلُ يوُصي مَا زاَلَ جَبج
فَى أوَج أدُجرَدَ  فجتُ أَنج أُحج  خي

‘Al-Kafi’ - The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Al A’ala, from Muhammad,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The Prophet-saww said: ‘Jibraeel-saww did not cease to advise 
me-saww with brushing the teeth until I-saww feared loosening of the teeth or becoming 
toothless’’.81 

نجقَريي ي عَنج سُفج   -49 فَهَانِي ي عَني الجمي َصج يٍ  عَنج أبَييهي جَيَيعاً عَني الأج
ي ي وَ عَلي

َّ ص قاَلَ:كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي أنَََ أوَجلََ  يَانَ بجني عُتَيجبَةَ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع أَنَّ النَّبِي
هي وَ عَلييٌّ أوَجلََ بيهي مينج بَ عجديي فَقييلَ لَهُ مَا مَعجنَ ذَليكَ فَ قَالَ قَ وجلُ النَّبِي ي   ص مَنج تَ رَكَ دَيجناً أوَج ضَيَاعاً فَ عَلَيَّ وَ مَنج تَ رَكَ مَالًَ فلَيوَرَثتَيهي  بيكُل ي مُؤجمينٍ مينج نَ فجسي

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Al Barqy, and Ali Bin Ibrahim, from his 
father, altogether from Al Qasim Bin Muhammad Al Asbahany, from Suleyman Bin Dawood Al Minqary, from 
Sufyan Bin Uyayna,  

‘From Abu Abdullah-asws that the Prophet-saww said: ‘I-asws am closer with every Momin than his 
own self, and Ali-asws is the closest with it from after me-saww’. It was said to him-asws, ‘What is 
the meaning of that?’ He-asws said: ‘The words of the Prophet-saww: ‘The one who leaves debts 
or losses, so it is upon me-saww, and the one who leaves wealth, it is for his inheritors’.  

رٌ وَ لََ   هي ويلََيةٌَ إيذَا لَجَ يَكُنج لَهُ مَالٌ وَ ليَجسَ لهَُ عَلَى عييَاليهي أمَج ُّ وَ أمَييُْ الجمُؤجمينييَن وَ مَنج بَ عجدَهُماَ  فاَلرَّجُلُ ليَجسَتج لَهُ عَلَى نَ فجسي مُ النَّفَقَةَ وَ النَّبِي نََّجيٌ إيذَا لَجَ يَُجري عَلَيجهي
هيمج ألَجزَمَهُمج هَذَا فَمي   نج هُنَاكَ صَارُوا أوَجلََ بِييمج مينج أنَ جفُسي

 
80 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 47 
81 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 48 
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Thus, the man is such that there isn’t an authority upon himself when there does not happen 
to be any wealth for him, and there isn’t any authority for him upon his dependants nor any 
forbidding when he does not cause the expenses to flow upon them. And the Prophet-saww 
and Amir-Al-Momineen-asws, and their-asws successors-asws have made it (providing 
maintenance) a binding upon themselves.   

مُج آمَنُ  لََمي عَامَّةي الجيَهُودي إيلََّ مينج بَ عجدي هَذَا الجقَوجلي مينج رَسُولي اللََّّي ص وَ إينََّّ هيمج وَ عَلَى عييَالَتَييمج وَ مَا كَانَ سَبَبُ إيسج  وا عَلَى أنَ جفُسي

For this reason they have a greater authority over them than their own selves. The general 
masses of the Jews accepted Islam only after these words of Rasool Allah-saww.  They found 
peace for themselves and for their dependants’’.82 

مٍ    الَ:كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج عُمَرَ بجني أذَُي جنَةَ عَنج زُراَرَةَ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ ع قَ   -50 نَج مَاتَ مينج بَنِي هَاشي نَعُ بِي كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَصج
اَشَييي ي وَ نَضَحَ  ليمييَن كَانَ إيذَا صَلَّى عَلَى الْج حَدٍ مينَ الجمُسج نَعُهُ بِيَ لجمَاءي وَضَعَ رَسُولُ اللََّّي ص كَفَّهُ عَلَى الجقَبجي حَتََّّ تُ رَى أَصَابيعُهُ فِي الط ييني   خَاصَّةً شَيجئاً لََ يَصج هَُ بَي  قَبج

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Umar Bin Azina, from Zurara,  

From Abu Ja’far-asws having said: ‘Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from 
Umar Bin Azina, from Zurara, from Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to do a 
special thing with the one who died from the Clan of Hashim than with anyone from the 
Muslims. When he-saww prayed Salaat upon the Hashimy and sprinkle his grave with the water, 
would place his-saww hand upon the grave until his-saww fingers would be seen to be in the clay.  

دييدَ عَلَيجهي أثََ رُ كَف ي رَسُ  لي الجمَديينَةي فَيَْىَ الجقَبجَ الْجَ دَمُ أوَي الجمُسَافيرُ مينج أهَج  ولي اللََّّي ص فَ يَقُولُ مَنج مَاتَ مينج آلي مَُُمَّدٍ صفَكَانَ الجغَرييبُ يَ قج

Thus, if the stranger or a traveller from the people of Medina would come over, he would see 
upon the new grave the impact of the palm of Rasool-Allah-azwj, and he would be saying, ‘The 
one from the family of Muhammad-saww has died’’.83 

ُ بجنُ مَُُمَّدٍ عَنج مُعَلَّى بجني مَُُمَّدٍ عَني الجوَشَّاءي عَنج أبَََني بجني عُثجمَانَ عَنج زَيجدٍ ا  -51 سَينج مَا أَكَلَ رَسُولُ اللََّّي ص   لشَّحَّامي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ الْجُ
ُ عَزَّ وَ جَلَّ حَتََّّ قبُيضَ  َ ذَاكَ قاَلَ تَ وَاضُعاً للَّيَّي عَزَّ وَ جَ  مُتَّكيئاً مُنجذُ بَ عَثَهُ اللََّّ لجسَةَ الجعَبجدي قُ لجتُ وَ لَي لَةَ الجعَبجدي وَ يََجليسُ جي  لَ وَ كَانَ يََجكُلُ إيكج

‘Al-Kafi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Al Washa, from Aban Bin Usman, from 
Zayd Al Shahaam,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not eat whilst leaning since Allah-

azwj Mighty and Majestic Sent him until he-saww passed away, and he-saww used to eat the eating 
of the slave, and he-saww would sit the seating of a slave’. I said, ‘And why was that?’ He-asws 
said: ‘In reverence to Allah-azwj Mighty and Majestic’’.84 

كَمي عَنج أَبِي الجمَعجزاَءي عَنج هَارُ   -52 ي ي بجني الْجَ
كَانَ رَسُولُ اللََّّي    ونَ بجني خَاريجَةَ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَنج عَلي
لجسَةَ الجعَبجدي وَ يَ عجلَمُ أنََّهُ عَبجدٌ  لَ الجعَبجدي وَ يََجليسُ جي  ص يََجكُلُ أَكج

 
82 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 49 
83 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 50 
84 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 51 
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‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Abu Al Magra, from 
Haroun Bin Kharja,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-azwj used to eat the eating of the slave, and 
sitting the seating of the slave, and he-saww knew he-saww was a slave (of Allah-azwj)’’.85 

ُ بجنُ مَُُمَّدٍ عَني الجمُعَلَّى عَني الجوَشَّاءي عَنج أَحَجَدَ بجني عَائيذٍ عَنج أَبِي خَدييََةَ قاَلَ   -53 سَينج رٌ فَ قَالَ   :كا، الكافِ الْجُ يٌْ الدَّهَّانُ أبَََ عَبجدي اللََّّي ع وَ أنَََ حَاضي سَأَلَ بَشي
لجسَةَ   مُتَّكيئاً عَلَى يَيَينيهي وَ لََ عَلَى يَسَاريهي ص وَ هَلج كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجكُلُ مُتَّكيئاً عَلَى يَيَينيهي وَ عَلَى يَسَاريهي فَ قَالَ مَا كَانَ رَسُولُ اللََّّي يََجكُلُ   لَكينج يََجليسُ جي

َ ذَليكَ قاَلَ تَ وَاضُعاً للَّيَّي عَزَّ وَ جَلَ   الجعَبجدي قُ لجتُ وَ لَي

‘Al-Kafi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Mhammad, from Al-Hassan Bin Ali, from Ahmad Bin A’iz, 
from Abu Khadeeja who said,  

‘Bashir Al-Dahhan asked Abu Abdullah-asws, and I was present, so he said, ‘Did Rasool-Allah-

saww used to eat whilst leaning upon his-saww right, and upon his-saww left?’ He-asws said: ‘Rasool-
Allah-saww was not eating leaning upon his-saww right and upon his-saww left, but he-saww was 
sitting the seating of the slave’. I said, ‘And why was that?’ He-asws said: ‘As a reverence to 
Allah-azwj Mighty and Majestic’’.86 

وَانَ عَنج مُعَلًّى أَبِي عُثجمَانَ   -54 بََّاري عَنج صَفج عَرييُّ عَنج مَُُمَّدي بجني عَبجدي الْج َشج يٍ  الأج
مَا أَكَلَ    عَني الجمُعَلَّى بجني خُنَيجسٍ قاَلَ قاَلَ أبَوُ عَبجدي اللََّّي ع  كا، الكافِ أبَوُ عَلي

لجمُلُوكي وَ نََج  رَهُ أَنج يَ تَشَبَّهَ بَي ُ جَلَّ وَ عَزَّ وَ كَانَ يَكج ُّ اللََّّي وَ هُوَ مُتَّكيئٌ مُنجذُ بَ عَثَهُ اللََّّ عَلَ نَبِي تَطييعُ أَنج نَ فج  نُ لََ نَسج

‘Al-Kafi’ - Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Safwan, from Moala Bin Usman, from 
Moala Bin Khunays who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘The Prophet-saww of Allah-azwj did not eat whilst leaning since Allah-azwj 
Mighty and Majestic Sent him-saww, and he-saww disliked that he-saww resembles with the kings, 
and we-asws are not able that we do it’’.87 

بََّاري عَنج مَُُمَّدي بجني سَالَيٍ عَنج أَحَجَدَ بجني   -55 عَرييُّ عَنج مَُُمَّدي بجني عَبجدي الْج َشج يٍ  الأج
جرٍ عَنج جَابيرٍ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ ع قاَلَ: كا، الكافِ أبَوُ عَلي ريو بجني شَي   النَّضجري عَنج عَمج
يضي  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجكُلُ  ضي يضي وَ يَ نَامُ عَلَى الْجَ ضي لجسَةَ الجعَبجدي وَ كَانَ يََجكُلُ عَلَى الْجَ لَ الجعَبجدي وَ يََجليسُ جي  أَكج

‘Al-Kafi’ - Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Abdul Jabbar, from Muhammad Bin Salim, from Ahmad Bin Al 
Nazar, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww was eating the eating of the slave, and 
sitting the seating of the slave, and he-saww was eating upon the low ground, and sleeping 
upon the low ground’’.88 

 
85 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 52 
86 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 53 
87 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 54 
88 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 55 
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بي   -56 ي ي بجني مَُُمَّدٍ الجقَاسَانِي ي عَنج أَبِي أيَُّوبَ سُلَيجمَانَ بجني مُقج
ي ي عَنج عَلي

عَجفَريي ي عَنج أبَييهي  لٍ الجمَديينِيي كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي  عَنج دَاوُدَ بجني عَبجدي اللََّّي بجني مَُُمَّدٍ الْج
بٌ وَ هُوَ يُصَل يي فَ وَقَ فُوا عَلَى أَصجحَابي رَسُولي ا عَنج رَسُولي اللََّّي ص وَ دَعَوجا وَ أثَ جنَوجا وَ    للََّّي ص فَسَاءلَُوهُمج أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص كَانَ فِي بَ عجضي مَغَازييهي فَمَرَّ بيهي ركَج

نَّا السَّلََمَ وَ مَضَوجا    قاَلُوا لَوج لََ أنََّ عيجَالٌ لََن جتَظرَجنََ رَسُولَ اللََّّي ص فأَقَجريءُوهُ مي

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Ali Bin Muhammad Al 
Qashany, from Abu Ayoub Suleyman Bin Muqatal Al Madainy, from Dawood Bin Abdullah Bin Muhammad Al 
Ja’fary, from his father that,  

‘Rasool-Allah-saww was in one of his-saww military expeditions, so riders passed by whilst he-saww 
was Praying. They paused by the companions of Rasool-Allah-saww and asked them about 
Rasool-Allah-saww, a supplicated and praised, and they said, ‘No, had we not been in a hurry 
we would have awaited Rasool-Allah-saww, therefore convey our greetings from us’. And they 
went away. 

ألَُونَكُمج عَنِ ي وَ يُ بَل يغُونِ ي السَّلََ   فاَن جفَتَلَ  بُ وَ يَسج مٍ فييهيمج خَلييليي  رَسُولُ اللََّّي ص مُغجضَباً ثَُُّ قاَلَ لَْمُج يقَيفُ عَلَيجكُمُ الرَّكج مُ الجغَدَاءَ ليََعيزُّ عَلَى قَ وج مَ وَ لََ تَ عجريضُونَ عَلَيجهي
 عينجدَهُ  جَعجفَرٌ أَنج يََُوزُوهُ حَتََّّ يَ تَغَدَّوجا

Rasool-Allah-saww came back in anger, then said to them: ‘The riders paused by you and they 
asked you about me-saww, delivered the greeting to me, and you did not offer the lunch to 
them. Had there been among a people my-saww dear friend Ja’far-as, he-as would not have 
allowed it (them to leave) until they would have had lunch with him’’.89 

بٍ عَنج   -57 سَني بجني مَُجبُوبٍ عَنج مُعَاوييةََ بجني وَهج كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجعَلُ الجعَنَزَةَ    أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَني الْجَ
َ يَدَيجهي إيذَا صَلَّى   بَينج

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Muawiya 
Bin Wahab,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to place the walking stick in front 
of him-saww when he-saww prayed Salāt’’.90 

نَانٍ عَني ابجني   -58 ي بجني سَعييدٍ عَني ابجني سي سَينج حَابينَا عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَني الْجُ يٍْ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:  كا، الكافِ عيدَّةٌ مينج أَصج كَانَ عَنج أَبِي بَصي كَانَ   مُسج
لي رَسُولي اللََّّي ص ذيراَعاً وَ كَانَ إيذَا صَلَّى َ يَدَيجهي  طوُلُ رَحج َ بيهي مِيَّنج يََرُُّ بَينج تَتَي َ يَدَيجهي لييَسج  وَضَعَهُ بَينج

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Ibn Sinan, 
from Ibn Muskan, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The length of the saddle-bag of Rasool-Allah-saww was of 
one cubit, and he-saww used to place it in front of him-saww when he-saww prayed Salāt in order 
to veil him-saww from the ones who would pass by in front of him-saww’’.91 

 
89 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 56 
90 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 57 
91 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 58 
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سَني بجني مَُُمَّدي بجني سَْاَعَةَ عَنج وُهَيجبي بجني حَفجصٍ عَنج   -59 يٍْ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ ع قاَلَ:كا، الكافِ حَُيَجدُ بجنُ زييََدٍ عَني الْجَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص عينجدَ عَائيشَةَ    أَبِي بَصي
ُ لَكَ  َ تُ تجعيبُ نَ فجسَكَ وَ قَدج غَفَرَ اللََّّ  فَ قَالَ يََ عَائيشَةُ أَ لََ أَكُونُ عَبجداً شَكُوراً  ما تَ قَدَّمَ مينج ذَنجبيكَ وَ ما تَأَخَّرَ  ليَجلَتَهَا فَ قَالَتج يََ رَسُولَ اللََّّي لَي

‘Al-Kafi’ - Humeyd Bin Ziyad, from Al-Hassan bin Muhammad Bin Sama’at, from Wuheyb, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘It was so that Rasool-Allah-saww was with Ayesha during her 
night, so she said, ‘O Rasool-Allah-saww! Why do you-asws exhaust yourself-saww and Allah-azwj has 
already Forgiven for you-saww whatever has preceded of your-saww sins (of your-saww Shia), and 
whatever is delayed?’ He-saww said: ‘O Ayesha! Should I-saww not become a grateful servant?’ 

ُ سُبجحَانهَُ  لَيجهي فأَنَ جزَلَ اللََّّ قى  قاَلَ وَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَ قُومُ عَلَى أَطجراَفي أَصَابيعي ريجج  طه ما أنَ جزلَجنا عَلَيجكَ الجقُرجآنَ ليتَشج

He-asws said: ‘And Rasool-Allah-saww used to stand upon the sides of his-saww toes, so Allah-azwj 
the Glorious and Exalted Revealed: Ta Ha [20:1] We have not Revealed the Quran unto you 
for you to be distressed [20:2]’’.92 

كَانَ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي   -60 ي ي عَنج عُثجمَانَ بجني عييسَى عَنج عَبجدي اللََّّي بجني مُسج
يُْ عَلَى نََقَةٍ لَهُ     ع كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص كَانَ فِي سَفَرٍ يَسي

ئَييلُ ع فَ بَشَّ إيذج نَ زَلَ فَسَجَدَ خَُجسَ سَجَدَاتٍ فَ لَمَّا ركَيبَ قاَلُوا يََ رَسُولَ اللََّّي إينََّ رأَيَ جنَاكَ صَنَعجتَ شَيجئاً لَجَ تَ  بَلَنِي جَبج تَقج نَعجهُ فَ قَالَ ص نَ عَمج اسج رَنِي بيبيشَاراَتٍ مينَ اللََّّي  صج
دَةً  رَى سَجج راً ليكُل ي بُشج تُ للَّيَّي شُكج  عَزَّ وَ جَلَّ فَسَجَدج

‘Al-Kafi’ - From him, from Usman Bin Isa, from Abdullah Bin Muskan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww was in a journey travelling upon a she-
camel of his-saww, when he-saww descended, and prostrated with five Prostrations. When he-

saww mounted, they said, ‘O Rasool-Allah-saww! We saw you-saww doing something you-saww had 
not done before’. He-saww said: ‘Yes. Jibraeel-as came over to me-as, and he-as gave me-saww Glad 
Tidings from Allah-azwj Mighty and Majestic. I-saww did Sajdah to Allah-azwj as a gratitude, for 
each Glad Tiding, one Sajdah’’.93 

ي ي عَنج أبَييهي عَنج حَََّادٍ عَنج حَرييزٍ عَنج بَِجرٍ السَّقَّاءي قاَلَ:  -61
كَُ    كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي بي رٌ ثَُُّ قاَلَ أَ لََ أُخج لُُقي يُسج نُ الْج قاَلَ ليي أبَوُ عَبجدي اللََّّي ع يََ بَِجرُ حُسج

لي الجمَديينَةي قُ لجتُ بَ لَى   َدييثٍ مَا هُوَ فِي يَدَيج أَحَدٍ مينج أهَج  بِي

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from his father, from Hammad Bin Isa, 
from Hareyz Bin Abdullah, from Bahr Al Saqqa who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘O Bahr! Good manners are an affluence’. Then he-asws said: 
‘Shall I-asws inform you with a Hadeeth which is not in the hands of anyone from the people of 
Al-Medina?’ I said, ‘Yes’.  

دي إيذج جَاءَتج  جي مٍ جَاليسٌ فِي الجمَسج ُّ ص فَ لَمج تَ قُلج شَيجئاً  قاَلَ بَ يجنَمَا رَسُولُ اللََّّي ص ذَاتَ يَ وج بيهي فَ قَامَ لَْاَ النَّبِي نَجصَاري وَ هُوَ قاَئيمٌ فأََخَذَتج بيطرََفي ثَ وج  جَارييةٌَ ليبَعجضي الأج
ُّ ص شَيجئاً حَتََّّ فَ عَلَتج ذَليكَ ثَلََثَ مَرَّاتٍ    وَ لَجَ يَ قُلج لَْاَ النَّبِي

 
92 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 59 
93 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 60 
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He-asws said: ‘One day, while Rasool-Allah-saww was seated in the Masjid when a slave girl of 
one of the Helpers came over, and he-saww was sitting upright. So she grabbed a side of his-

saww clothes. So the Prophet-saww stood up for her, but she did not say anything, and the 
Prophet-saww did not say anything to her, to the extent that she did that three times.  

بيهي ثَُُّ رَجَعَتج فَ قَالَ لَْاَ ا بةًَ مينج ثَ وج ُّ ص فِي الرَّابيعَةي وَ هييَ خَلجفَهُ فأََخَذَتج هُدج ُ بيكي وَ فَ عَلَ حَبَسجتي رَسُولَ اللََّّي ثَلََثَ مَرَّاتٍ لََ تَ قُولييَن فَ قَامَ لَْاَ النَّبِي لنَّاسُ فَ عَلَ اللََّّ
  شَيجئاً مَا كَانَتج حَاجَتُكي إيليَجهي  لَهُ شَيجئاً وَ لََ هُوَ يَ قُولُ لَكي 

The Prophet-saww stood up for her during the fourth attempt, and she was behind him-saww, so 
she took an edge of his-saww cloth, then retracted. The people said to her, ‘May Allah-azwj Deal 
with you and Do (whatever He-azwj may)! You withheld Rasool-Allah-saww three times, neither 
did you say anything to him nor did he-saww say anything to you. What was your need to him-

saww?’  

اَ فَ لَمَّا أرََدجتُ أَخج  فييَ بِي تَشج بةًَ مينج ثَ وجبيهي لييَسج خُذَ هُدج ليي لْي رَهُ قاَلَتج إينَّ لنََا مَرييضاً فأََرجسَلَنِي أهَج تَأجمي رَهُ أَنج أَسج يَيجتُ أَنج آخُذَهَا وَ هُوَ يَ راَنِي وَ أَكج تَحج ذَهَا رَآنِي فَ قَامَ فاَسج
تَُاَ  ذيهَا فأََخَذج  فِي أَخج

She said, ‘For us there is a sick one. My people sent me to take an edge from his-saww cloth in 
order to heal him by it. Whenever I wanted to take it, he-saww saw me, and stood up. I was too 
embarrassed from him-saww to take it while he-saww sees me, and I disliked to demand him-saww 
with regards to taking it, therefore I took it’’.94 

لجيَهُودييَّةي الَّتي سََّْتي    ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَني ابجني عييسَى عَني ابجني فَضَّالٍ عَني ابجني بُكَيْجٍ عَنج زُراَرَةَ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ   -62 َ بَي إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص أُتيي
تُ النَّاسَ مينجهُ  الشَّاةَ ليلنَّبِي ي ص فَ قَالَ لَْاَ مَا حََلََكي عَلَى مَا صَنَعجتي فَ قَالَتج قُ لجتُ إينج كَانَ نبَيي اً لَجَ يَضُرَّهُ وَ إي   نج كَانَ مَليكاً أرََحج

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Fazzal, from Ibn Bukeyr, from 
Zurara,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘They came to Rasool-Allah-saww with the Jewess who had 
poisoned the sheep for the Prophet-saww, so he-saww said to her: ‘What carried you upon what 
you did?’ She said, ‘I said, ‘If he-saww is a Prophet-saww, it would not harm him, and if he was a 
king, the people would be relieved from him-saww’’. 

  قاَلَ فَ عَفَا رَسُولُ اللََّّي ص عَنجهَا

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww pardoned her from it’’. 95 

ريو بجني جَُيَجعٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع    -63 شَّابي عَني ابجني بَ قَّاحٍ عَنج عَمج رَةً كَادَ   قاَلَ:كا، الكافِ حَُيَجدُ بجنُ زييََدٍ عَني الْجَ دَخَلَ رَسُولُ اللََّّي ص عَلَى عَائيشَةَ فَ رأََى كيسج
اَ وَارَ نيعَمي اللََّّي عَلَيجكي فإَينََّّ ريميي جي اَءُ[ أَكج مٍ فَكَادَتج تَ عُودُ إيليَجهيمج  أَنج يَطأََهَا فأََخَذَهَا وَ أَكَلَهَا وَ قاَلَ يََ حَيْى ]حََُيْج   لَجَ تَ نجفيرج مينج قَ وج

‘Al-Kafi’ - And by this chain, from Amro Bin Jumi’a, from Abu Abdullah-asws having said:  

 
94 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 61 
95 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 62 
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‘Rasool-Allah-saww went over to Ayesha, so he-saww saw a crumb which he-saww almost trod 
upon, so he-saww took it and ate it. Then he-saww said: ‘O Humeyra! Honour the neighbourliness 
of a Bounty of Allah-azwj Mighty and Majestic upon you, for it does not flee from a people, so 
it almost does not return to them’’.96 

جَّاجي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي    -64 دي قُ بَاءَ فَ قَالَ    ع قاَلَ:كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج عَبجدي الرَّحَجَني بجني الْجَ جي يسٍ فِي مَسج يَّةَ خُيَ أفَجطَرَ رَسُولُ اللََّّي عَشي
نَجصَارييُّ بيعُسي  ٍ  الأج سُ بجنُ خَوَليي  بيعَسَلٍ  مَيَيضٍ  هَلج مينج شَراَبٍ فأََتَاهُ أوَج

‘Al-Kafi’ - Ibn Abu Umeyr, from Abdul Rahman Bin Al Hajjaj,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww broke his-saww 
Fast in the evening of Thursday in Masjid Quba. He-saww said: ‘Is there anything to drink?’ Aws 
Bin Howly came to him-saww with some buttermilk with honey.  

رَبهُُ وَ لََ أُ  بيهي لََ أَشج اَ مينج صَاحي حَديهمي تَفَى بِيَ ُ وَ مَنج تَكَبََّ  فَ لَمَّا وَضَعَهُ عَلَى فييهي نَََّاهُ ثَُُّ قاَلَ شَراَبََني يُكج حَر يمُهُ وَ لَكينج أتََ وَاضَعُ للَّيَّي فإَينَّ مَنج تَ وَاضَعَ للَّيَّي رَفَ عَهُ اللََّّ
ُ وَ مَني  رَ الجمَوجتي أَحَبَّهُ اللََُّّ خَفَضَهُ اللََّّ ثَرَ ذيكج ُ وَ مَنج أَكج ُ وَ مَنج بَذَّرَ حَرَمَهُ اللََّّ  اق جتَصَدَ فِي مَعييشَتيهي رَزَقَهُ اللََّّ

When he-saww placed it upon his-saww mouth, set it aside, then said: ‘Two drinks, one can be 
sufficed from its counterpart. I-saww neither drink it nor do I-saww prohibit it, but I-saww am being 
humble to Allah-azwj, for the one who is humble to Allah-azwj, Allah-azwj would Elevate him, and 
the one who is arrogant, Allah-azwj would Downgrade him; and the one who is economical in 
his life, Allah-azwj would Grace him; and the one who is a spendthrift, Allah-azwj would Deprive 
him; and the one who is frequent in remembering the death, Allah-azwj would Love him’’.97 

ي ي عَني ابجني فَضَّالٍ عَني الجعَلََءي بجني رَزيينٍ عَنج مَُُمَّدي بجني   -65
ليمٍ قاَلَ:   كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي عجتُ أبَََ جَعجفَرٍ ع يَذجكُرُ أنََّهُ أتََى رَسُولَ اللََّّي ص مَلَكٌ    مُسج سْيَ

عاً أوَج مَليكاً رَسُولًَ قاَلَ فَ نَظرََ إي  كَُ أَنج تَكُونَ عَبجداً رَسُولًَ مُتَوَاضي َ تَ عَالََ يَُُيْ ي مَأَ بييَديهي أَنج تَ وَاضَعج فَ قَ فَ قَالَ إينَّ اللََّّ ئَييلَ وَ أوَج عاً رَسُولًَ لََ جَبج  الَ عَبجداً مُتَوَاضي

Al-Kafi’ - A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Ibn Fazzal, from Al A’ala 
Bin Razeyn, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws mentioning that an Angel came over to Rasool-Allah-saww and he said, 
‘Allah-azwj Mighty and Majestic Gives you-saww choice – you-saww can either become a servant, 
a humble Rasool-saww’ or to be an angel and a messenger. He-saww looked at Jibraeel-as and 
gestured with his-saww hand in humbleness, so he-saww said: ‘A servant, a humble Rasool-saww’.  

َرجضي  فَ قَالَ الرَّسُولُ   مَعَ أنََّهُ لََ يَ نجقُصُكَ مِيَّا عينجدَ رَب يكَ شَيجئاً قاَلَ وَ مَعَهُ مَفَاتييحُ خَزاَئيني الأج

He (the Angel) said, ‘The Rasool-saww, along with that there would be no reduction from what 
is there for you-saww in the Presence of your-saww Lord-azwj by anything’. He-asws said: ‘And with 
him (the Angel) were the keys of the treasures of the earth’’.98 

 
96 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 63 
97 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 64 
98 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 65 
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ثَجعَميي ي عَنج طلَجحَةَ بجني    -66 مَا أعَججَبَ رَسُولَ اللََّّي ص   زَيجدٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَنج مَُُمَّدي بجني يََجيََ الْج
ن جيَا إيلََّ أَنج يَكُونَ فييهَا جَائيعاً خَائيفاً شَيج    ءٌ مينَ الدُّ

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Yahya Al Khash’amy, from 
Talha Bin Zayd,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Nothing from the world astounded Rasool-Allah-saww 
except if there happened to be hunger and fear in it’’.99 

دٍ عَنج عَبجدي اللََّّي    -67 سَني بجني راَشي مي بجني يََجيََ عَنج جَد يهي الْجَ ي ي عَني الجقَاسي
نَانٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي ُّ ص وَ هُوَ    بجني سي خَرجََ النَّبِي

ن ج  َرجضي فَ قَالَ يََ مَُُمَّدُ هَذيهي مَفَاتييحُ خَزاَئيني الدُّ ئجتَ مينج غَيْجي أَنج يَ نجقُصَ مَُجزُونٌ فأََتَاهُ مَلَكٌ وَ مَعَهُ مَفَاتييحُ خَزاَئيني الأج نجهَا مَا شي شَيجئاً   يَا يَ قُولُ لَكَ رَبُّكَ اف جتَحج وَ خُذج مي
 عينجديي 

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Al Qasim Bin Yahya, from 
his grandfather Al-Hassan Bin Rashid, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws who said: ‘The Prophet-saww came out and he-saww was in grief. An 
Angel came over to him-saww, and with him were keys to the treasures of the earth, and he 
said: ‘O Muhammad-saww! These are keys to the treasures of the earth. Your-saww Lord-azwj is 
Saying to you-saww “Open and take from it whatever you-saww so desire to from without there 
being a reduction of anything in My Presence”’.  

لَ لَهُ فَ قَالَ الجمَلَكُ وَ الَّ  ن جيَا دَارُ مَنج لََ دَارَ لَهُ وَ لَْاَ يََجمَعُ مَنج لََ عَقج قي فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص الدُّ لْجَ عجتُ هَذَا الجكَلََمَ مينج مَلَكٍ يَ قُولهُُ فِي   ذيي بَ عَثَكَ بَي لَقَدج سْيَ
يَن أعُجطييتُ الجمَفَاتييحَ   السَّمَاءي الرَّابيعَةي حي

Rasool-Allah-saww said: ‘The world is a house for the one what has no house for him, and for it 
there is a collection for the one who has no intellect for him’. The Angel said: ‘By the One-azwj 
Who Sent you-saww with the Truth as a Prophet-saww, I had heard this speech from an Angel 
saying it in the fourth sky, when I was given the keys’’.100 

يَجلَ الَّتي    عَبجدي اللََّّي عَنج أبَييهي ع كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني عييسَى عَنج مَُُمَّدي بجني يََجيََ عَنج طلَجحَةَ بجني زَيجدٍ عَنج أَبِي    -68 رَى الْج أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص أَجج
قاً  دي بَنِي زُرَيجقٍ وَ سَبَّقَهَا مينج ثَلََثي نَخَلََتٍ فأََعجطَى السَّابيقَ عَذج جي بَاءي إيلََ مَسج صج قاً  وَ أعَجطَى الجمُصَل ييَ أُضجميرَتج مينج الْجَ قاً وَ أعَجطَى الثَّاليثَ عَذج  عَذج

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Muhammad Bin Yahya, from Talha 
Bin Zayd,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws that Rasool-Allah-saww raced the cavalry horse 
which were harboured, from Al-Hafya to the Masjid of the Clan of Zureyq, and awarded there 
from three palm trees (clusters of dates). He-saww gave the first one a cluster, and gave the 
second one a cluster, and gave the third one a cluster’’.101 

 
99 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 66 
100 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 67 
101 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 68 
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ي ي عَني السَّكُونِي ي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ   -69
لَّ وَ الزَّيجتَ   كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني النَّوجفلَي بَاغي إيلََ رَسُولي اللََّّي ص الْجَ َصج   كَانَ أَحَبُّ الأج

‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The most beloved of the sauces to Rasool-Allah-saww was 
the vinegar and the oil’’.102 

نَانٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي   -70 ُ بجنُ مَُُمَّدٍ عَني الجمُعَلَّى عَني الجوَشَّاءي عَنج عَبجدي اللََّّي بجني سي سَينج ُ    ع قاَلَ:كا، الكافِ الْجُ يَ اللََّّ دَخَلَ رَسُولُ اللََّّي ص إيلََ أمُ ي سَلَمَةَ رَضي
رَةً فَ قَالَ هَلج عينجدَكي إيدَامٌ فَ قَالَتج لََ يََ رَسُولَ اللََّّي مَا عينجديي إيلََّ خَلٌّ  تَقَرَ بَ يجتٌ فييهي خَلٌ عَنجهَا فَ قَرَّبَتج إيليَجهي كيسج لُّ مَا اف ج دَامُ الْجَ    فَ قَالَ ص نيعجمَ الْجي

‘Al-Kafi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Ali Al Washa, from 
Abdullah Bin Sinan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww went over to 
Umm Salma-as, so she-as forwarded a piece of bread nearer to him-saww. He-saww said: ‘Is there 
sauce with you-as?’ She-as said, ‘No, O Rasool-Allah-saww, there is nothing with me-as except for 
vinegar’. He-saww said: ‘The best of the sauces is the vinegar, it would never be impoverished, 
a house in wherein is the vinegar’’.103 

ي ي عَني السَّكُونِي ي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ   -71
ُ لييُطجعيمَنَا النَّارَ أقَيرُّوهُ    كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني النَّوجفلَي اً فَ قَالَ مَا كَانَ اللََّّ د  َ بيطعََامٍ حَارٍ  جي َّ ص أُتيي إينَّ النَّبِي

دَُ وَ يَُجكينَ فإَينَّهُ طعََامٌ مَِجحُوقُ  يبٌ  حَتََّّ يَبج  الجبَكََةي وَ ليلشَّيجطاَني فييهي نَصي

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said that they came to the Prophet-saww 
with very hot food. So he-saww said: ‘It was not for Allah-azwj Mighty and Majestic to Feed us 
the fire. Allow it to cool down to enable (it to be eaten), for it (hot food) is a food with devoid 
of Blessings, and for the Satan-la there is a share in it’’.104 

عَجفَريي ي عَني ال  -72 تُ جرجُ ي   ر يضَا ع كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني الجقَاسَانِي ي عَنج أَبِي أيَُّوبَ الجمَديينِي ي عَنج سُلَيجمَانَ الْج بُهُ النَّظرَُ إيلََ الأج أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص كَانَ يُ عججي
َحَجَري  ضَري وَ التُّفَّاحي الأج َخج   الأج

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ali Bin Muhammad Al Qasany, from Abu Ayoub Al Madainy, from 
Suleyman Bin Ja’far Al Ja’fary,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Reza-asws that Rasool-Allah-saww liked looking at the green Citron and 
the red Apple’’.105 

حَابيهي عَنج أَبِي عَبجدي   -73 لْجيرجبيزي   اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَني ابجني فَضَّالٍ عَنج بَ عجضي أَصج   كَانَ رَسُولُ اللََّّي يََجكُلُ الرُّطَبَ بَي

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal, from one of his companions,  

 
102 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 69 
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww ate the dates with the melon’’.106 

ي ي عَني السَّكُونِي ي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:  -74
ري   كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني النَّوجفلَي لتَّمج   كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجكُلُ الجبيط ييخَ بَي

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, form his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww ate the melon with the dates’’.107 

عَريي ي عَني ابجني الجقَدَّاحي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي   -75 َشج لٍ عَنج جَعجفَري بجني مَُُمَّدٍ الأج لْجيرجبيزي    ع قاَلَ:كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَنج سَهج بُهُ الرُّطَبُ بَي ُّ ص يُ عججي   كَانَ النَّبِي

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ja’far Bin Muhammad Al Ash’ary, from Ibn Al Qaddah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww’ liked the dates with the melon’’.108 

تَ عَنج إيب ج   -76 قَاني عَنج دُرُسج ي ي عَنج مَُُمَّدي بجني عييسَى عَنج عُبَيجدي اللََّّي الد يهج
َوَّلي ع قاَلَ:كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي سَني الأج مَييدي عَنج أَبِي الْجَ يمَ بجني عَبجدي الْج أَكَلَ   راَهي

لرُّطَبي  لسُّكَّري وَ أَكَلَ ص الجبيط ييخَ بَي   رَسُولُ اللََّّي ص الجبيط ييخَ بَي

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah (al Barqy) , from Muhammad Bin Isa, 
from Ubeydullah Bin Abdullah Bin Abdullah Al Dahqan, from Dorost, from Ibrahim Bin Abdul Hameed,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassan-asws 1st having said: ‘The Prophet-saww ate the melon 
with the sugar, and ate the melon with the dates’’.109 

ي ي عَني السَّكُونِي ي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ قاَلَ أمَييُْ الجمُؤج   -77
نييَن ع كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني النَّوجفلَي وَجكُ   مي بُ رَسُولَ اللََّّي ص مينَ الجبُقُولي الْج   كَانَ يُ عججي

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir-Al-Momineen-asws said: ‘Rasool-Allah-saww liked the 
sweet basil, from the vegetables’’.110 

عَريي ي عَني ابجني الجقَدَّاحي عَنج أَبِي عَ   -78 َشج لٍ عَنج جَعجفَري بجني مَُُمَّدٍ الأج  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا شَريبَ الجمَاءَ   بجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج سَهج

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Sahl, from Ja’far Bin Muhammad Al Ashary, from Ibn Al Qadah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww drank the water, said:  

نََ بيذُنوُبينَ  ذج قينَا ميلجحاً أُجَاجاً وَ لَجَ يُ ؤَاخي بًَ زُلََلًَ وَ لَجَ يَسج دُ للَّيَّي الَّذيي سَقَانََ عَذج مَج   اقاَلَ الْج

‘The Praise is for Allah-azwj Who Quenched us fresh, sweet, and did not Quench us salty, bitter, 
and will not Seize us for our sins’’.111 

 
106 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 73 
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ي ي عَنج طلَجحَ   -79 يمَ الجكَرجخي كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص   ةَ بجني زَيجدٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَني ابجني مَُجبُوبٍ عَنج إيب جراَهي
اَ مينَ الشَّامي وَ تَُجدَى لَهُ ص  قَجدَاحي الشَّامييَّةي يََُاءُ بِي رَبُ فِي الأج   يَشج

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Ibrahim Al Karkhy, 
from Talha Bin Zayd,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to drink in the Syrian cup which 
they came with from Syria and was gifted unto him-saww’’.112 

نَادي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:  -80 ذََا الْجيسج رَبَ فِي الجقَدَحي الشَّاميي ي وَ كَانَ يَ قُولُ هَذَا أنَجظَفُ آنييَتيكُمج   كا، الكافِ بِي بُهُ أَنج يَشج ُّ ص يُ عججي   كَانَ النَّبِي

‘Al-Kafi’ – By this chain,   

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww liked drinking in the Syrian vessel, and 
he-saww was saying: ‘It is the best of your vessels’’.113 

عج   -81 عَبٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ سْيَ حَابيهي عَنج عَنجبَسَةَ بجني مُصج ُّ ص بيشَيج   تُهُ يَ قُولُ كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَنج بَ عجضي أَصج َ النَّبِي لَ أُتيي ءٍ فَ قَسَمَهُ فَ لَمج يَسَعج أهَج
خَريينَ شَيج  نجهُمج فَخَافَ رَسُولُ اللََّّي ص أَنج يَكُونَ قَدج دَخَلَ قُ لُوبَ الْج يعاً فَخَصَّ بيهي أنََُساً مي  ءٌ  الصُّفَّةي جَيَ

‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from one of his companions, from Anbasa Bin Mas’ab,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The Prophet-saww was 
given something, and he-saww distributed it, but it wasn’t enough for the people of Al-Safah 
(raised platform) in their entirety. He-saww allocated some people with it. Rasool-Allah-saww 
feared that something had entered the hearts of the others.  

لَ الصُّفَّةي إينََّ أوُتيينَا بيشَ  يناَ  يج فَخَرجََ إيليَجهيمج فَ قَالَ مَعجذيرةًَ إيلََ اللََّّي عَزَّ وَ جَلَّ وَ إيليَجكُمج يََ أهَج نجكُمج خَشي مَهُ بَ يجنَكُمج فَ لَمج يَسَعجكُمج فَخَصَصجتُ بيهي أنََُساً مي ءٍ فأََرَدجنََ أَنج نَ قجسي
  جَزَعَهُمج وَ هَلَعَهُمج 

He-saww went out to them and said: ‘I-saww offer excuse to Allah-azwj Mighty and Majestic and to 
you all, O people of the raised platform! We-saww were given something and we-saww intended 
to distribute it between you but it wasn’t sufficient for you all and distributed it among some 
people from you. We-saww fear alarming them and annoying them’’.114 

نََ بجني مُُجريزٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قَ   -82 راَنَ عَنج أيَج اَعييلَ بجني ميهج لٍ عَنج إيسْج مَا صَافَحَ رَسُولُ اللََّّي ص رَجُلًَ قَطُّ فَ نَزعََ يَدَهُ حَتََّّ    الَ:كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَنج سَهج
نجهُ  يَكُونَ هُوَ الَّذيي يَ نجزيعُ   يَدَهُ مي

‘Al-Kafi’ - The number, from Sahl, from Ismail Bin Mihran, from Ayman Bin Mahraz,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not shake the hand of any man at 
all and snatched back his-saww hand until he happened to be the one who snatched his hand 
back from him-saww’’.115 

عَريي ي عَني ابجني الجقَدَّاحي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي   -83 َشج لٍ عَنج جَعجفَري بجني مَُُمَّدٍ الأج ُّ ص يدََهُ فَكَفَّ   ع قاَلَ:كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَنج سَهج ُّ ص حُذَي جفَةَ فَمَدَّ النَّبِي لقَييَ النَّبِي
ُّ ص يََ حُذَي جفَةُ بَسَطجتُ يَديي إيليَجكَ فَكَفَفجتَ يَدَكَ عَنِ ي فَ قَالَ حُذَي جفَةُ يََ  بَّ أَنج تََِسَّ  رَسُولَ اللََّّي بييَديكَ الرَّغجبَةُ وَ لَكينِ ي كُنجتُ جُنُباً   حُذَي جفَةُ يَدَهُ فَ قَالَ النَّبِي  فَ لَمج أُحي

ليمييَن إيذَا الجتَقَيَا فَ تَصَافَحَا تَََاتَّ  ُّ ص أَ مَا تَ عجلَمُ أَنَّ الجمُسج  ذُنوُبُِمَُا كَمَا يَ تَحَاتُّ وَرَقُ الشَّجَري  تج يَديي يَدَكَ وَ أنَََ جُنُبٌ فَ قَالَ النَّبِي

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ja’far Bin Muhammad Al Ashary, from Ibn Al 
Qaddah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww met Huzayfa. The Prophet-saww 
extended his-saww hand, but Juzayfa withheld his hand. The Prophet-saww said: ‘O Huzayfa! I-

saww extended my-saww hand towards you, but you withheld your hand from me-saww?’ Huzayfa 
said, ‘O Rasool-Allah-saww! In your hand is the desire (to greet me), but I was with sexual 
impurity, so I did not like my hand to touch yours-saww while I was with sexual impurity’. The 
Prophet-saww said: ‘But, do you not know that the Muslims, when two meet and shake hands, 
their sins fall off just like the falling off of the leaves of the tree?’’.116 

راَنَ عَنج أَ   -84 اَعييلَ بجني ميهج ي ي عَنج أبَييهي عَنج إيسْج
نََ بجني مُُجريزٍ عَنج زَيجدٍ الشَّحَّامي كا، الكافِ عَلييُّ بجنُ مَُُمَّدي بجني عَبجدي اللََّّي عَني الجبَجقي  عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ قاَلَ:  يَج

ُ بيهي  مَا مَنَعَ رَسُولُ اللََّّي   ص سَائيلًَ قَطُّ إينج كَانَ عينجدَهُ أعَجطَى وَ إيلََّ قاَلَ يََجتيي اللََّّ

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Muhammad Bin Abdullah, from Al Barqy, from his father, from Ismail Bin Mihran, from Ayman 
Bin mahraz, from Zayd Al Shaham,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not prevent any beggar at all. If 
there was with him-saww, he-saww would give, or else he-saww said: ‘Allah-azwj will Come with 
it’’.117 

ليمٍ عَنج أَبِي عَبجدي    -85 حَتََّّ   كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص أوََّلَ مَا بعُيثَ يَصُومُ   اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج أَبِي أيَُّوبَ عَنج مَُُمَّدي بجني مُسج
مي الجغُر ي ثَُُّ تَ رَكَ  يُ قَالَ مَا يُ فجطيرُ وَ يُ فجطيرُ حَتََّّ يُ قَالَ مَا يَصُومُ ثَُُّ تَ رَكَ ذَليكَ وَ صَامَ يَ وجماً وَ أفَجطرََ يَ وجماً وَ هُوَ   َيََّ مُ دَاوُدَ ع ثَُُّ تَ رَكَ ذَليكَ وَ صَامَ الثَّلََثةََ الأج صَوج

ي بَ يجنَهُمَا أرَجبيعَاءُ فَ قُبيضَ عَلَيجهي وَ آليهي السَّلََمُ وَ هُوَ يَ عجمَلُ ذَليكَ  ذَليكَ وَ فَ رَّقَ هَا فِي كُل ي  يسَينج  عَشَرَةٍ يَ وجمَا خُيَ

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Ayoub, from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, at the beginning of his-saww Sending, 
was Fasting such until it was said, ‘He-saww will not be breaking (stop Fasting)’, and he-saww was 
breaking (not Fasting) until it was said, ‘He-saww will not be Fasting’. Then he-saww left that and 
Fasted for one day, and broke (not Fasted) for one day, and it is the Fasting of Dawood-as. 
Then he-saww left that and Fasted the three days of brightness (13th, 14th & 15th of the month). 
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Then he-saww left that and separated these during every ten days, there being two Thursdays 
and one Wednesday in between. He-saww passed away, and he-saww was acting upon that’’.118 

يلي بجني صَاليحٍ عَنج مَُُمَّدي بجني مَرجوَانَ قاَلَ   -86 سَني بجني مَُجبُوبٍ عَنج جَيَ لٍ عَني الْجَ عجتُ أبَََ عَبجدي اللََّّي ع يَ قُولُ   كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَنج سَهج كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص   سْيَ
مَييسَ ثَُُّ آلَ  ي وَ الْج ث جنَينج ري وَ    يَصُومُ حَتََّّ يُ قَالَ لََ يُ فجطيرُ ثَُُّ صَامَ يَ وجماً وَ أفَجطرََ يَ وجماً ثَُُّ صَامَ الْجي مَييسي فِي أوََّلي الشَّهج ري الْج مٍ فِي الشَّهج يَامي ثَلََثةَي أيََّ مينج ذَليكَ إيلََ صي

ري  مُ الدَّهج ري وَ كَانَ يَ قُولُ ذَليكَ صَوج ري الشَّهج يسٍ فِي آخي ري وَ خُيَ  أرَجبيعَاءَ فِي وَسَطي الشَّهج

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Jameel Bin Salih, 
from Muhammad Bin Marwan who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww was Fasting such, until it was said, ‘He-saww 
would not be breaking (not Fasting)’. Then he-saww Fasted one day, and broke one day. Then 
he-saww Fasted Mondays and Thursdays. Then he-saww transferred from that to the Fasting of 
three days during the month, the first Thursday at the beginning of the month, and 
Wednesday in the middle of the month, and Thursday at the end of the month; and he-saww 
was saying: ‘That is the Fasting of the whole time (whole month)’.  

عَلُ كَذَا   تَهيدَ فِي الصَّلََةي كَأنََّهُ وَ قَدج كَانَ أَبِي يَ قُولُ مَا مينج أَحَدٍ أبَ جغَضَ إيلَيَّ مينج رَجُلٍ يُ قَالُ لَهُ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَ فج ُ عَلَى أَنج أَجج وَ كَذَا فَ يَقُولُ لََ يُ عَذ يبُنِي اللََّّ
زاً عَنجهُ يَ رَى أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص تَ رَكَ شَيج   ئاً مينَ الجفَضجلي عَجج

And my-asws father-asws was saying: ‘There is no one more hateful to me-asws than a man to 
whom it is said, ‘Rasool-Allah-saww used to do such and such’, so he is saying, ‘Allah-azwj will not 
Punish me if I strive hard regarding the Prayer’. It is as if he sees that Rasool-Allah-saww 
neglected something from the preferential acts being frustrated from it’’.119 

تََيي ي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:  -87 يَامٌ أَخَّرجنَ ذَليكَ    كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج حَفجصي بجني الجبَخج كُنَّ نيسَاءُ النَّبِي ي ص إيذَا كَانَ عَلَيجهينَّ صي
نَ وَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَ قُولُ  ريي  إيلََ شَعجبَانَ كَراَهَةَ أَنج يََجنَعجنَ رَسُولَ اللََّّي ص فإَيذَا كَانَ شَعجبَانُ صُمج  شَعجبَانُ شَهج

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hafs Bin Al Bakhtary,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The wives of the Prophet-saww, whenever they had 
compensatory Fasts upon them, would delay that to Shaban in anticipation that Rasool-Allah-

saww would forbid them. Whenever it was Shaban, they would Fast these, and Rasool-Allah-

saww was saying: ‘Shaban is my-saww month’’.120 

سَني عَنج أَحَجَدَ بجني صُبجحٍ عَنج عَنجبَسَةَ الجعَابيدي قاَلَ:  -88 ي ي بجني الْجَ
مٍ  كا، الكافِ أَحَجَدُ بجنُ مَُُمَّدٍ عَنج عَلي ُّ ص عَلَى صَوجمي شَعجبَانَ وَ رَمَضَانَ وَ ثَلََثةَي أيََّ قبُيضَ النَّبِي

ري خُيَيسٍ  يسٍ وَ أوَجسَطي أرَجبيعَاءَ وَ آخي رٍ أوََّلي خُيَ   فِي كُل ي شَهج

‘Al-Kafi’ - Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Hassan, from Ahmad in Sabeeh, from Anbasa Al Aabid who 
said,  
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‘The Prophet-saww passed away upon Fasting Shaban and Ramazan, and three days during 
every month – the first Thursday, and the middle Wednesday, and the last Thursday’’.121 

كَمي عَنج عَبجدي الرَّحَجَني بجني عُثجمَ   -89 ي ي بجني الْجَ
مَ  كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَنج عَلي سَني أيََّ لي الجيَمَامَةي كَانَ مَعَ أَبِي الْجَ انَ عَنج رَجُلٍ مينج أهَج

سَني ع َ عَزَّ وَ جَلَّ قاَلَ لينَبيي يهي ص  حُبيسَ بيبَغجدَادَ قاَلَ قاَلَ أبَوُ الْجَ مييْي  وَ ثييابَكَ فَطَه يرج  إينَّ اللََّّ لتَّشج اَ أمََرَهُ بَي رَةً وَ إينََّّ  وَ كَانَتج ثييَابهُُ طاَهي

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Abdul Rahman Bin 
Usman,  

(It has been narrated) from a man from the people of Al-Yamama who was with Abu Al-
Hassan-asws (7th Imam-asws) was imprisoned at Baghdad, said, ‘Abu Al-Hassan-asws said to me: 
‘Allah-azwj the Exalted Said to His-azwj Prophet-saww And your garments, so purify [74:4], and 
his-saww garment was clean, but rather he-saww was Commanded with the rolling-up’’.122 

لََنَ عَنج أَ   -90 رٍ عَنج عَجج ي ي عَنج أبَييهي عَني النَّضجري عَنج مُوسَى بجني بَكج
ألَهُُ   بِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ عَلييُّ بجنُ مَُُمَّدٍ عَني الجبَجقي إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص كَانَ لََ يَسج

ألَجهُ فإَينج قاَلَ لَكَ ليَجسَ عينجدَنََ شَيج أَحَدٌ مينَ الدُّن جيَا شَيجئاً إيلََّ أعَجطاَهُ فأََرجسَلَتج إيليَجهي امجرأَةٌَ ابجناً لَْاَ فَ قَالَتي انجطلَيقج إيليَجهي فاَ يصَهُ  سج ءٌ فَ قُلج أعَجطينِي قَمييصَكَ قاَلَ فأََخَذَ قَمي
 فَ رَمَى بيهي إيليَجهي 

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from his father and Ali Bin Muhammad altogether from Al-Qasim Bin Muhammad, 
from Suleyman Bin Dawood Al-Munkary, from Hafs Bin Gayaas who said: 

Abu Abdullah-asws said: ‘When one of you intends that whenever he asks his Lord-azwj for 
something He-azwj would Give it to him, so he should despair from all the people, and do not 
have any hope for himself except from Allah-azwj Mighty is His-azwj Remembrance. When Allah-

azwj Knows that to be in his heart, never would he ask for anything, but it would be Given to 
him. Take account of yourselves before Accounting is taken against you, for on the Day of 
Qiyamah there will be fifty pausing stations, with each stop being of the measurement of a 
thousand years. Then he-asws recited: during a Day, the measurement of it would be a 
thousand years from what you are counting [32:5]’’.123 

  عَنج رَجُلٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ: عَنج سُلَيجمَانَ الجفَزاَرييي كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي وَ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدي بجني عييسَى عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ   -91
هي وَتجراً وَتجراً  لْجيثِجيدي إيذَا أوََى إيلََ فيراَشي لُ بَي تَحي  كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَكج

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from his father and Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from 
Ibn Abu Umeyr, from Suleym Al Farra’a, from a man,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to apply kohl 
with antimony (white powder) whenever he-saww went to his-saww bed, once, once (in each 
eye)’’.124 
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عَريي ي عَني ابجني الجقَدَّاحي عَنج   -92 َشج لٍ عَنج جَعجفَري بجني مَُُمَّدٍ الأج ينِي    أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي ص  كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَنج سَهج ئَييلُ ع يوُصي مَا زاَلَ جَبج
فييَ  يتُ أَنج أدَجرَدَ وَ أَحج وَاكي حَتََّّ خَشي لس ي  بَي

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ja’far Bin Muhammad Al Ashary, from Ibn Al 
Qaddah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Jibraeel-as did not cease to advise 
me-saww with brushing of the teeth to the extent that I-saww feared being toothless and with 
loose teeth’’.125 

وَانَ عَنج زُراَرَةَ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع  -93 مي عَنج صَفج ي ي عَنج مُوسَى بجني الجقَاسي
لُ قَ بجلَ أَنج يَ نَامَ أرَجبعَاً فِي   قاَلَ: كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي تَحي إينَّ رَسُولَ اللََّّي كَانَ يَكج

رَى نَ وَ ثَلََثاً فِي الجيُسج   الجيُمج

‘Al-Kafi’ - From him, from Musa Bin Al Qasim, from Safwan, from Zurara,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to apply Kohl before he-saww slept 
– four (times) in the right, and three (times) in the left’’.126 

ي بجني   -94 سَينج كَمي عَني الْجُ ي ي بجني الْجَ
إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص   أَبِي الجعَلََءي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدي بجني عييسَى عَنج عَلي

ي عَنج طرَييقي رَسُولي اللََّّي ص رجقييَن فَقييلَ لَْاَ تَ نَح ي اَ بَ عجضُ الجقَوجمي أَنج يَ تَنَاوَلَْاَ   فَ قَالَتج إينَّ الطَّرييقَ لَمَعجرَضٌ   مَرَّ فِي بَ عجضي طرُُقي الجمَديينَةي وَ سَوجدَاءُ تَ لجقُطُ الس ي فَ هَمَّ بِي
اَ جَبَّارَةٌ    فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص دَعُوهَا فإَينََّّ

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Al Haseyn 
Bin Abu Al A’ala,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww passed by one of the streets of Al-
Medina and a black lady was scooping up the manure. It was said to her, ‘Move aside from 
the way of Rasool-Allah-saww!’ She said, ‘The road is open (wide enough)’. Some of the people 
thought of grabbing her (and pushing her aside). Rasool-Allah-saww said: ‘Leave her, for she is 
tyrannical’ (bully)’’.127 

يٍْ عَنج أَبِي جَعجفَ  95 ي ي بجني شَجَرَةَ عَنج عَم يهي بَشي
نَانٍ عَنج عَلي ثجلَهُ  رٍ عين، كتاب حسين بن سعيد و النوادر عَبجدُ اللََّّي بجنُ سي  مي

Abdullah Bin Sinan, from Ali Bin Shajrah, from his uncle Bashir,  

‘From Abu Ja’far-asws – similar to it’’.128 

ي ي عَني السَّكُونِي ي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:   -96
مَييسي وَ إيذَا   كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني النَّوجفلَي مَ الْج ُّ ص إيذَا خَرجََ فِي الصَّيجفي مينَ الجبَيجتي خَرجََ يَ وج كَانَ النَّبِي

مُُعَةي وَ رُوييَ أيَجضاً كَانَ دُخُولهُُ وَ خُرُوجُهُ  مَ الْج تَاءي مينَ الجبَجدي دَخَلَ يَ وج خُلَ فِي الش ي مُُعَةي أرَاَدَ أَنج يَدج   ليَجلَةَ الْج

‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuni,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When the Prophet-saww went out during the summer, 
went out during the day of Friday, and when he-saww want to enter during the winter from the 
cold, entered on the day of Friday’. And it is reported that his-saww entry and his-saww exit were 
on the night of Friday’’.129 

ي ي عَنج عَبجدَلي بجني مَاليكٍ   -97
يَةي قاَلَ قاَلَ أبَوُ عَبجدي اللََّّي ع   كا، الكافِ أَحَجَدُ بجنُ عَبجدي اللََّّي عَني الجبَجقي سي َكج ي ي عَنج مُعَاذٍ بَ يَّاعي الأج

مي عَني الجكَاهيلي هَج  عَنج هَارُونَ بجني الْج
ليهي   كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجلُبُ عَنجزَ أهَج

‘Al-Kafi’ - Ahmad Bin Abdullah, from Al Barqy, from Abdul Bin Malik, from Haroun Bin Al Jahm, from Al Kahily, 
from Muaz a slave of Al Aksiyah who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Rasool-Allah-saww used to milk the goat of his-saww family’’.130 

وَانَ   -98 كَانَ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج مَُُمَّدي بجني أَحَجَدَ عَمَّنج ذكََرَهُ عَنج مَنجصُوري بجني الجعَبَّاسي عَنج صَفج  بجني يََجيََ عَنج عَبجدي اللََّّي بجني مُسج
دج فَسُكَّرَةٍ أوَج تَِرَاَتٍ فَ   قاَلَ: َلجوَاءَ يُ فجطيرُ عَلَيجهَا فإَينج لَجَ يَيَ   إيذَا أعَجوَزَ ذَليكَ كُلُّهُ فَمَاءٍ فاَتيرٍ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا أفَجطرََ بَدَأَ بِي

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ahmad, from the one who mentioned it, from Mansour 
Bin Al-Abbas, from Safwan Bin Yahya, from Abdullah Bin Muskan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When Rasool-Allah-saww broke Fast, began with sweet 
and broke the Fast upon it, so if he-saww did not find, it would be sugar or dates. When it was 
instead of all that, then lukewarm water’’.131 

زَمٍ عَنج طلَجحَةَ بجني زَيجدٍ عَنج أَبِي   -99 يمَ بجني ميهج ري     عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج إيب جراَهي كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يُ فجطيرُ عَلَى التَّمج
ري وَ عَلَى الرُّطَبي فِي زَمَني الرُّطَبي    فِي زَمَني التَّمج

‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibrahim Bin Mahzam, from Talha Bin Zayd,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww broke Fast upon the ripe date during 
the season of the ripe dates, and upon the half-ripened dates during the season of the half-
ripened dates’’.132 

عَريي ي عَني ابجني الجقَدَّاحي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي   -100 َشج كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص أوََّلُ مَا يُ فجطيرُ عَلَيجهي فِي زَمَني     ع قاَلَ:كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَنج جَعجفَري بجني عَبجدي اللََّّي الأج
رُ  ري التَّمج   الرُّطَبي الرُّطَبُ وَ فِي زَمَني التَّمج

‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, fro Ja’far Bin Abdullah Al Ashary, from Ibn Al Qadah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The first of what Rasool-Allah-saww broke Fast upon 
during the time of the ripened dates, was the ripened dates, and during the time of the half-
ripened dates, the half-ripened dates’’.133 
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يٍْ قَ   101 كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا دَخَلَ    الَ قاَلَ أبَوُ عَبجدي اللََّّي عكا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَنج عُثجمَانَ بجني عييسَى عَنج سََْاعَةَ عَنج أَبِي بَصي
يَا اللَّيجلَ وَ تَ فَرَّغَ ليلجعيبَادَةي  تَنَبَ الن يسَاءَ وَ أَحج ئجزَرَ وَ اجج رُ شَدَّ الجمي َوَاخي رُ الأج   الجعَشج

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Usman Bin Isa, from Sama’at, from Abu 
Baseer who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘When the last ten days (of a Month of Ramazan entered) Rasool-
Allah-saww, tightened the waistband, shunned the wives, and revived the night, and freed 
(himself-saww) for the worship’’.134 

دي وَ    كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج حَََّادٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:  102 جي رُ اعجتَكَفَ فِي الجمَسج َوَاخي رُ الأج كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا كَانَ الجعَشج
ئجزَرَ وَ طَوَى فيراَشَهُ فَ قَالَ بَ عجضُهُمج وَ اعجتَزَلَ الن يسَاءَ فَ قَالَ أبَوُ عَبجدي اللََّّي ع أَ  ضُريبَتج لَهُ قُ بَّةٌ مينج   مَّا اعجتيزاَلُ الن يسَاءي فَلََ شَعجرٍ وَ شَََّرَ الجمي

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad, from Al Halby,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, whenever it was the last ten (days of 
the Month of Ramazan), secluded in the Masjid, and a dome made of animal hair was set up 
for him-saww, and he-saww tightened his-saww apron, and folded up his-saww bed’. And one of them 
said, ‘And he-saww isolated from the women’. Abu Abdullah-asws said: ‘As for isolating from the 
women, so no (he-saww did not do so)’’.135 

لََبِي ي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:  103 ري رَمَضَانَ فَ لَمج يَ عجتَكيفج رَسُولُ اللََّّي ص    كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج حَََّادٍ عَني الْج رٌ فِي شَهج كَانَتج بَدج
راً قَضَاءً ليمَا فاَتَهُ  راً ليعَاميهي وَ عَشج ريينَ عَشج  فَ لَمَّا أَنج كَانَ مينج قاَبيلٍ اعجتَكَفَ عيشج

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad, from Al Halby,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘(The battle of) Badr was during a Month of Ramazan. 
Rasool-Allah-saww did not seclude himself-saww. When it was the next year, he-saww secluded 
himself-saww for twenty nights – ten for his-saww current year, and ten for making up to what 
was lost for him-saww’’.136 

ي عَنج أَبِي الجعَبَّاسي عَنج أَبِي   104 صَينج لٍ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَنج دَاوُدَ بجني الْجُ ري     عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَنج سَهج اعجتَكَفَ رَسُولُ اللََّّي ص فِي شَهج
طَى ثَُُّ اعجتَكَفَ فِي الثَّاليثَةي  ري الجوُسج ُوَلي ثَُُّ اعجتَكَفَ فِي الثَّانييَةي فِي الجعَشج ري الأج ري رَمَضَانَ فِي الجعَشج َوَاخي ري الأج ري ثَُُّ لَجَ يَ زَلج يَ عجتَكيفُ فِي الجعَشج َوَاخي ري الأج   فِي الجعَشج

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ahmad Bin Muhammad, from Dawood Bin Al-
Husayn, from Abu Al-Abbas,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww secluded himself-saww in a Month of 
Ramazan during the first ten. Then he-saww secluded in the second year, during the middle ten, 
then secluded in the third year during the last ten. Then he-saww did not cease to seclude during 
the last ten (every year)’’.137 

 
134 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 101 
135 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 102 
136 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 103 
137 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 104 
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كَمي عَنج أَبِي الجفَرجَي قاَلَ:  105 ي ي بجني الْجَ
سَأَلَ أبَََنٌ أبَََ عَبجدي اللََّّي ع أَ كَانَ ليرَسُولي اللََّّي ص طَوَافٌ يُ عجرَفُ   كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَنج عَلي

للَّيجلي وَ النَّهَاري عَشَرَةَ أَسَابييعَ ثَلََثةًَ أوََّلَ اللَّيجلي وَ ثَلََ  ي إيذَا أَصج بيهي فَ قَالَ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَطوُفُ بَي رَ اللَّيجلي وَ اث جنَينج ري وَ كَانَ فييمَا ثةًَ آخي ي بَ عجدَ الظُّهج بَحَ وَ اث جنَينج
َ ذَليكَ راَحَتُهُ    بَينج

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Abu Al Faraj who 
said,  

‘Aban asked Abu Abdullah-asws, ‘Did there used to be a Tawaaf of Rasool-Allah-saww which he-

saww was recognised with?’ He-asws said: ‘He-saww was performing Tawaaf by the night and the 
day, ten (times) seven-circuits – three at the beginning of the night, and three and the end of 
the night, and two when it was morning, and two after midday; and whatever was in between 
that, was his-saww rest’’.138 

نَانٍ قاَلَ:  106 خَرَ   كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج عَبجدي اللََّّي بجني سي هي وَ الْج ي أَحَدَهُماَ عَنج نَ فجسي َضجحَى كَبجشَينج مَ الأج بَحُ يَ وج كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَذج
دج مينج أمَُّتيهي    عَمَّنج لَجَ يَيَ

‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abdullah Bin Sinan who said,  

‘Rasool-Allah-saww slaughtered two rams on the Day of the sacrifice – one of them from 
himself-saww, and the other from the one from his-saww community who could not find it’’.139 

نَانٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:  107 دُ  كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني مَرَّارٍ عَنج يوُنُسَ عَني ابجني سي نجهَا وَ لََ يُ فجسي لرَّجُلي يََرُُّ عَلَى الثَّمَرَةي وَ يََجكُلُ مي لََ بَِجسَ بَي
لجمَديينَةي ليمَكَاني الجمَارَّةي  وَ قَدج نَََّى  رَسُولُ اللََّّي ص أَنج تُ بجنَ الْجييطاَنُ بَي

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ismail Bin Marrar, from Yunus, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘There is no problem with the man who passes by upon 
the fruits and he eats from it, but he should not spoil (the fruits). Rasool-Allah-saww had 
forbidden the building of the walls in Al-Medina in the place of the passers-by (footpaths), 
and when it was so that the palm tree reached (maturity), he-saww ordered for the openings 
(to be made) in the walls in the places of the passers-by’’.140  

ي ي عَني الجقَاسَانِي ي عَمَّنج حَدَّثهَُ عَنج عَبجدي اللََّّي   108
عَجفَريي ي عَنج أبَييهي قاَلَ:كا، الكافِ عَلييُّ بجنُ مَُُمَّدي بجني عَبجدي اللََّّي عَني الجبَجقي مي الْج ُّ ص إيذَا بَ لَغَتي    بجني الجقَاسي كَانَ النَّبِي

لْجييطاَني فَ ثلُيمَتج    الث يمَارُ أمََرَ بَي

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Muhammad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Ali Bin Muhammad Al Qasany, 
from the one who narrated it to him, from Abdullah Bin Al Qasim Al Ja’fary, from his father who said,  

‘It was so that the Prophet-saww, when the fruits reached (maturity), ordered with the walls, 
so they were grooved (for people to come inside and eat their fill)’’.141 

 
138 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 105 
139 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 106 
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فَةي   :كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَني ابجني عييسَى عَني ابجني فَضَّالٍ عَني ابجني الجقَدَّاحي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي قاَلَ   109 ءُ وَ يَ لجتَقيطهُُ مينَ الصَّحج بُهُ الدُّبََّ ُّ ص يُ عججي   كَانَ النَّبِي

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Fazzal, from Abdullah Bin 
Maymoun Al Qaddah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww liked the gourd, and he-asws used to pick 
it up from the platter’’.142 

رييي   110 دُج لَيجكَ يََ رَسُولَ أنََّهُ وَضَعَ يَدَهُ عَلَى رَسُولي اللََّّي ص وَ عَلَيجهي حََُّى فَ وَجَدَهَا مينج فَ وجقي الل يحَافي فَ قَالَ مَا أَشَدَّهَا عَ   مُص، التمحيص عَنج أَبِي سَعييدٍ الْج
رُ  َجج تَدُّ عَلَيجنَا الجبَلََءُ وَ يُضَعَّفُ لنََا الأج   اللََّّي قاَلَ إينََّ كَذَليكَ يَشج

‘Al Tamhees’ - From Abu Saeed al Khudry – He placed his hand upon Rasool-Allah-saww and there 
was fever upon him-saww. He found it from above the quilt, so he said, ‘How severe it is upon 
you-saww, O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: ‘We-saww are like that! The afflictions are intense 
upon us-saww and the Recompense is weak upon us-saww’’.143 

ي بجني سَعييدٍ عَني النَّضجري عَنج يََجيََ الْجَ   111 سَينج بٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَني الْجُ مَاتَ    لَبِي ي عَنج مُعَاوييةََ بجني وَهج
  رَسُولُ اللََّّي ص وَ عَلَيجهي دَيجنٌ 

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, form Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin aeed, from Al Nazar, from 
Yahya Al Halby, from Muawiya Bin Wahab,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww passed away and there were debts 
upon him-saww’’.144 

جرٍ عَنج جَابيرٍ عَنج    112 ريو بجني شَي راَنَ عَني ابجني عَمييْةََ عَنج عَمج ي ي عَني ابجني ميهج
دَييَّةَ وَ   أَبِي جَعجفَرٍ ع قاَلَ:كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجكُلُ الْج

  لََ يََجكُلُ الصَّدَقَةَ 

‘Al-Kafi’ - The number, from Al Barqy, from Ibn Mihran, from Ibn Umeyra, from Amro Bin himr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww consumed the gift but did not consume 
the charity’’.145 

ي ي عَني السَّكُونِي ي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي   113
دييَ إيلَيَّ كُراَعٌ   صكا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني النَّوجفلَي  لَقَبيلجتُهُ  لَوج أهُج

‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘If I-saww am gifted an animal limb, 
I-saww would accept it’’.146 

ديي ي عَنج مُوسَى بجني عُمَرَ بجني بزَييعٍ عَني الر يضَا ع قاَلَ:  114 لٍ عَني النَّهج   إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص كَانَ إيذَا أَخَذَ فِي طرَييقٍ رَجَعَ فِي غَيْجيهي  كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَنج سَهج

 
142 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 109 
143 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 110 
144 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 111 
145 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 112 
146 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 113 



Bihar Al-Anwaar Part 2  Volume 16 www.hubeali.com 

Page 112 of 131 

‘Al-Kafi’ - The number, from Sahl, from Al Nahdy, from Musa Bin Umar Bin Bazie,  

‘From Al-Reza-asws having said: ‘When Rasool-Allah-saww would take to a street, he-saww would 
return in another’’.147 

ي ي بجني مَُجبُوبٍ عَني ابجني مَعجرُوفٍ عَني ابجني الجمُغييْةَي عَنج مُعَاوييةََ بجني وَ   115
بٍ قاَلَ:يب، تَذيب الأحكام مَُُمَّدُ بجنُ عَلي عجتُ أبَََ عَبجدي اللََّّي ع يَ قُولُ وَ ذكََرَ    هج سْيَ

هي  وَاكُهُ تََجتَ فيراَشي هي وَ يوُضَعُ سي ُ   صَلََةَ النَّبِي ي ص قاَلَ كَانَ يََجتيي بيطَهُورٍ فيتحمر ]فَ يُخَمَّرُ[ عينجدَ رأَجسي  ثَُُّ يَ نَامُ مَا شَاءَ اللََّّ

‘Tahzeeb Al Ahkaam’ - Muhammad Bin Ali Bin Mahboub, from Ibn Marouf, from Ibn Al Mugheira, from Muawiya, 
from Muawiya Bin Wahab who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying – and mentioned the Salat of the Prophet-saww – said: ‘He-saww 
would be brought a cleanser and he-saww would cover at his-saww head, and place his-saww 
toothbrush under his-saww bed, then he-saww would sleep for as long as Allah-azwj so Desired. 

راَنَ  يََتي مينج آلي عيمج تَيجقَظَ جَلَسَ ثَُُّ قَ لَّبَ بَصَرَهُ فِي السَّمَاءي ثَُُّ تَلََ الْج َرجضي  فإَيذَا اسج دي  إينَّ فِي خَلجقي السَّماواتي وَ الأج تَُّْ وَ يَ تَطَهَّرُ ثَُُّ يَ قُومُ إيلََ الجمَسججي يةََ ثَُُّ يَسج الْج
ري قيراَءَتيهي  جُدُ حَتََّّ يُ قَالَ مَتََّ  فَيَْجكَعُ أرَجبَعَ ركََعَاتٍ عَلَى قَدج ري ركُُوعيهي يَ رجكَعُ حَتََّّ يُ قَالَ مَتََّ يَ رجفَعُ رأَجسَهُ وَ يَسج   يَ رجفَعُ رأَجسَهُ  ركُُوعُهُ وَ سُجُودُهُ عَلَى قَدج

When he-saww woke up, sat up, then turned his-saww sight towards the sky, then recite the 
Verses from (Surah) Aal-Imran: In the Creation of the skies and the earth [3:190] – the Verse, 
then he-saww would brush teeth and clean, the arise to (go to) the Masjid and pray four Cycles 
upon a measurement of his-saww recitation of his-saww Ruku’u, and his-saww Sajdah upon a 
measurement of his-saww Ruku’u, staying in Ruku’u until it was said, ‘When will he-saww raise 
his-saww head?’ And he-saww would do Sajdah until it was said, ‘When will he-saww raise his-saww 
head? 

راَنَ  يََتي مينج آلي عيمج ليسُ فَ يَتجلُو الْج تَيجقيظُ فَ يَجج ُ ثَُُّ يَسج هي فَ يَنَامُ مَا شَاءَ اللََّّ تَُّْ وَ يَ تَطَهَّرُ وَ يَ قُومُ ثَُُّ يَ عُودُ إيلََ فيراَشي دي    وَ يُ قَل يبُ بَصَرَهُ فِي السَّمَاءي ثَُُّ يَسج جي إيلََ الجمَسج
تَيجقيظُ ف َ  فَ يُصَل يي ُ ثَُُّ يَسج هي فَ يَنَامُ مَا شَاءَ اللََّّ راَنَ وَ يُ قَل يبُ بَصَرَهُ فِي السَّمَاءي ثَُُّ أرَجبَعَ ركََعَاتٍ كَمَا ركََعَ قَ بجلَ ذَليكَ ثَُُّ يَ عُودُ إيلََ فيراَشي يََتي مينج آلي عيمج ليسُ فَ يَتجلُو الْج يَجج

تَُّْ وَ يَ تَطَهَّرُ وَ يَ قُومُ إيلََ  دي فَ يُو يَسج جي ي ثَُُّ يَُجرجُُ إيلََ الصَّلََةي  الجمَسج عَتَينج  تيرُ وَ يُصَل يي الرَّكج

Then he-saww would return to his-saww bed and sleep for long as Allah-azwj o Desired, then wake 
up and sit up and recite the Verses from (Surah) Aal-e-Imran, and turn his-saww sight towards 
the sky, then brush teeth and cleanse and arise to (go to) the Masjid. He-saww would pray four 
Cycles just as he-saww had done before that, then return to his-saww bed and sleep for a long as 
Allah-azwj so Desired, then wake up, and sit and recite the Verses from (Surah) Aal-e-Imraan, 
and turn his-saww eyes towards the sky, then brush teeth and cleanse, and arise to (go to) the 
Masjid, pray (Salat) Witr and pray two Cycles, then go out to the Salat’’.148 

يعاً عَني ابجني    116 بََّاري جَيَ عَرييُّ عَنج مَُُمَّدي بجني عَبجدي الْج َشج يٍ  الأج
لٍ وَ أبَوُ عَلي ي ي عَنج  كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَنج سَهج

عُجفي روٍ الْج بَةَ عَنج سَعييدي بجني عَمج ي ي بجني عُقج
فَضَّالٍ عَنج عَلي

ليمٍ قاَلَ: رَهُ   مَُُمَّدي بجني مُسج مٍ وَ هُوَ يََجكُلُ مُتَّكيئاً قاَلَ وَ قَدج كَانَ يَ بجلُغُنَا أَنَّ ذَليكَ يُكج فَجَعَلجتُ أنَجظرُُ إيليَجهي فَدَعَانِي إيلََ طعََاميهي   دَخَلجتُ عَلَى أَبِي جَعجفَرٍ ع ذَاتَ يَ وج
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ٌ يََجكُلُ وَ هُوَ مُتَّكٍ مُنجذُ أَ  هي فَ قَالَ لََ وَ اللََّّي مَا رأَتَجهُ   نج بَ عَثَهُ اللََُّّ فَ لَمَّا فَ رغََ قاَلَ يََ مَُُمَّدُ لَعَلَّكَ تَ رَى أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص رأَتَجهُ عَينج إيلََ أَنج قَ بَضَهُ ثَُُّ رَدَّ عَلَى نَ فجسي
ُ إيلََ أَنج قَ بَضَهُ   ٌ يََجكُلُ وَ هُوَ مُتَّكٍ مُنجذُ أَنج بَ عَثَهُ اللََّّ  عَينج

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from sahl Bin Ziyad and Abu Ali Al-Ashary, from Muhammad Bin Abdul 
Jabbar altogether from Ibn Fazzaal, from Ali Bin Uqba, from Saeed Bin Amro and Al-Ju’fy, from Muhammad Bin 
Muslim who said: 

‘I came up to Abu Ja’far-asws one day and (I felt that) he-asws was resting (upon something) 
whilst eating, and he-asws had been telling us that it is undesirable. I looked at him-asws, so he-

asws called me over to eat with him-asws. When he-asws had finished, he-asws said: ‘O Muhammad, 
you had been thinking that no eye had seen the Rasool-saww Allah-azwj eating whilst leaning 
(upon something) from the time Allah-azwj Sent him-saww up to his-saww passing away’. He (the 
narrator) said, ‘Then he-asws referred to himself-asws and said: ‘No! By Allah-azwj, no eye had seen 
him-saww eating whilst leaning (upon something) from the time Allah-azwj Sent him-saww up to 
his-saww passing away. 

مٍ مُتَوَالييَةٍ مُنجذُ أَنج ب َ  هي ثَُُّ قاَلَ ثَُُّ قاَلَ يََ مَُُمَّدُ لَعَلَّكَ تَ رَى أنََّهُ شَبيعَ مينج خُبجزي الجبُ ي ثَلََثةََ أيََّ ُ إيلََ أَنج قَ بَضَهُ ثَُُّ إينَّهُ رَدَّ عَلَى نَ فجسي لََ وَ اللََّّي مَا شَبيعَ مينج خُبجزي    عَثَهُ اللََّّ
مٍ مُتَوَالييَةٍ مُنجذُ بَ عَثَهُ اللََُّّ  لج   الجبُ ي ثَلََثةََ أيََّ دَ بَي يزُ الرَّجُلَ الجوَاحي دُ لَقَدج كَانَ يَيُ بيلي تَ عَالََ إيلََ أَنج قَ بَضَهُ أمََا إينِ ي لََ أقَُولُ إينَّهُ كَانَ لََ يَيَ ائَةي مينَ الْجي فَ لَوج أرَاَدَ أَنج يََجكُلَ    مي

 لَأَكَلَ  

Then said: ‘O Muhammad! Perhaps you think that he-saww satiated himself-saww from good 
bread for three continuous days from the time Allah-azwj Sent him-saww up to his-saww passing 
away’. Then he-asws referred to himself-asws, then said: ‘No! By Allah-azwj, he-saww did not satiate 
himself-saww from good bread for three continuous days since Allah-azwj Sent him-saww up to his-

saww passing away. But, I-asws am not saying that he-saww could not find it, for he-saww used to 
gift one man a hundred camels. Had he-saww intended to eat it he-saww would have eaten.  

هُُ مينج غَيْجي أَنج يَ نجقُصَهُ اللََُّّ  َرجضي ثَلََثَ مَرَّاتٍ يَُُيْ ي فََاتييحي خَزاَئيني الأج ئَييلُ ع بِي مَ الجقييَامَةي شَيجئاً وَ لَقَدج أتََاهُ جَبج ُ لَهُ يَ وج   تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ مِيَّا أعََدَّ اللََّّ

And Jibraeel had come to him-saww with the Keys of the treasures of the earth three times 
giving him-saww the option without any reduction of anything from Allah-azwj from what Allah-

azwj had Prepared for him-saww for the Day of Qiyamah.  

تَارُ التَّوَاضُعَ ليرَب يهي جَلَّ وَ عَزَّ وَ مَا سُئيلَ شَيجئاً قَطُّ فَ يَقُولَ لََ إينج كَانَ أعَجطَى وَ إينج لَجَ يَ  كُنج قاَلَ يَكُونُ وَ مَا أعَجطَى عَلَى اللََّّي شَيجئاً قَطُّ إيلََّ سَلَّمَ ذَليكَ إيليَجهي فَ يَخج
ُ ذَليكَ لَهُ ثَُُّ تَ نَاوَلَنِي بييَديهي  حَتََّّ إينج كَانَ ليَُعجطيي الرَّجُلَ  نََّةَ فَ يُسَل يمُ اللََّّ   الْج

He-saww chose the modesty to his-saww Lord-azwj. And when asked for anything he-saww never 
said, ‘No’, at all. He-saww would say: ‘If I-saww had it I-saww would give it’. And if was not available, 
he-saww would say: ‘It would come’, and whenever Allah-azwj Gave anything at all he-saww would 
hand it over to him, to the extent that if the man has been Given the Paradise, which Allah-

azwj would submit to him-saww, then he-saww would give it to him by his-saww own hands’. 

بُكُمج  عُ إي   وَ قاَلَ وَ إينج كَانَ صَاحي مَ وَ يَ رججي لَةَ الجعَبجدي وَ يطُجعيمُ النَّاسَ خُبجزَ الجبُ ي وَ اللَّحج لجسَةَ الجعَبجدي وَ يََجكُلُ إيكج ليسُ جي بُجزَ وَ الزَّيجتَ وَ إينج كَانَ    لََ ليََجج ليهي فَ يَأجكُلُ الْج أهَج
 َ تََيي الجقَمييصَ السُّنجبُلََنِي هَُماَ ثَُُّ يَ لجبَسُ الجبَاقييَ  ليََشج ُ غُلََمَهُ خَيْج  ثَُُّ يَُُيْ ي
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And said: ‘Your Master (Amir-Al-Momineen-asws) used to sit like the sitting of the slave, and 
eat like the eating of the slave, and would feed the people good bread and the meat and 
would return to his-asws family to eat bread with oil. And if he-asws were to buy Al-Sunbulany 
shirt, then he-asws would give his-asws slave the choice of the better one, then would wear the 
remaining one.  

نييَن فَمَا وَضَعَ   فإَيذَا جَازَ أَصَابيعَهُ قَطعََهُ وَ إيذَا جَازَ كَعجبَهُ حَذَفَهُ وَ مَا وَرَدَ عَلَيجهي أمَجراَني قَطُّ كيلََهُماَ للَّيَّي  َ النَّاسَ خَُجسَ سي اَ عَلَى بَدَنيهي وَ لَقَدج وُلي ي شَد يهمي ريضًا إيلََّ أَخَذَ بِيَ
ائةَي ديرجهَ آجُرَّةً عَلَى آجُرَّةٍ وَ  اَ خَاديماً  لََ لبَينَةً عَلَى لبَينَةٍ وَ لََ أقَجطَعَ قَطييعَةً وَ لََ أوَجرَثَ بَ يجضَاءَ وَ لََ حََجراَءَ إيلََّ سَبجعَمي ليهي بِي َهج  مٍ فَضَلَتج مينج عَطاَيََهُ أرَاَدَ أَنج يَ بجتَاعَ لأي

If he-asws would find a little excess he-asws would withdraw it, and if his-asws would feel that his 
heel-asws had exceeded he-asws would have removed it. No two matters would be referred to 
him-asws at all for the sake of Allah-azwj except that he-asws would opt for the more difficult one 
upon his-asws body, and he-asws was the ruler of the people for five years but did not place a 
brick upon a brick, and did not build a construction upon a construction, and did not acquire 
a piece of land, and did not leave a legacy behind him, white or red except for seven hundred 
Dirhams as a gifts, intending that he-asws would buy a servant for his-asws Family.  

يٍ  ع فَ يَضج 
ي ع ليََنجظرُُ فِي الجكيتَابي مينج كُتُبي عَلي سَينج َرجضَ وَ يَ قُولُ مَنج يطُييقُ هَذَاوَ مَا أَطاَقَ أَحَدٌ عَمَلَهُ لَقَدج كَانَ عَلييُّ بجنُ الْجُ  ريبُ بيهي الأج

No one could bear any of his works, and Ali-asws Bin Al-Husayn-asws used to look into a Book 
from the Books of Ali-asws, so he-asws would strike the ground with it and would say: ‘Who can 
endure this?’’149 

لٍ عَني الجبَزَنجطيي ي عَنج حَََّادي بجني عُثجمَانَ قاَلَ حَدَّثَنِي عَلييُّ بجنُ الجمُغييْةَي   117 عجتُ أبَََ عَبجدي اللََّّي ع يَ قُولُ   كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَنج سَهج ئَييلَ ع أتََى رَسُولَ    قاَلَ سْيَ إينَّ جَبج
هَُ وَ أَشَارَ عَلَيجهي  لجسَةَ الجعَبجدي ت َ  اللََّّي ص فَخَيَّْ لَةَ الجعَبجدي وَ يََجليسُ جي حاً فَكَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجكُلُ إيكج لتَّوَاضُعي وَ كَانَ لَهُ نََصي  وَاضُعاً للَّيَّي تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ بَي

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from 
Hammaad Bin Usman from Ali Bin Mugheira who said: 

I heard Abu Abdullah-asws saying that: ‘Jibraeel-as came to the Rasool-saww Allah-azwj giving the 
option and indicating to him-saww for the humbleness and was advising him-saww. The Rasool-
saww Allah-azwj used to eat like the eating of the slave and sit like the sitting of the slave being 
humble to Allah-azwj Blessed and Exalted. 

اَ   ن جيَا فَ قَالَ هَذيهي مَفَاتييحُ خَزاَئيني الدُّن جيَا بَ عَثَ بِي فََاتييحي خَزاَئيني الدُّ َرجضُ مينج غَيْجي أَنج يَ نجقُصَكَ شَيجئاً فَ قَالَ   إيليَجكَ رَبُّكَ لييَكُونَ لَكَ مَا أقََ لَّتي ثَُُّ أتََاهُ عينجدَ الجمَوجتي بِي الأج
َعجلَى   رَسُولُ اللََّّي ص فِي الرَّفييقي الأج

Then he-saww was given (by Jibraeel) at the time of his-saww death, the Keys of the treasures of 
the world. He (Jibraeel) said: ‘These are the Keys of the treasures of the world which your-saww 
Lord-azwj has Sent to you-saww so that there will be for you all that is carried by the earth without 
any reduction of anything’. The Rasool-saww Allah-azwj said: ‘I-saww (want to be) among the 
exalted friends’’.150 

 
149 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 116 
150 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 117 
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لٌ   118 نَجصَاريي ي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ قاَلَ   كا، الكافِ سَهج بَةَ عَنج عَبجدي الجمُؤجميني الأج ي ي بجني عُقج
عُريضَتج عَلَىَّ بَطجحَاءُ    رَسُولُ اللََّّي صعَني ابجني فَضَّالٍ عَنج عَلي

تُكَ وَ شَكَرجتُكَ  بَعُ يَ وجماً وَ أَجُوعُ يَ وجماً فإَيذَا شَبيعجتُ حَيَدج تُكَ وَ ذكََرجتُكَ مَكَّةَ ذَهَباً فَ قُلجتُ يََ رَب ي لََ وَ لَكينج أَشج   وَ إيذَا جُعجتُ دَعَوج

‘Al-Kafi’ - Sahl, from Ibn Fazal, from Ali Bin Aqaba, from Abdul Momin Al Ansary,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Bat’ha of Makkah was presented 
to me-saww as gold, but I-saww said: ‘O Lord-azwj! No, but I-saww (would like to be) satiated one 
day, and hungry one day. When I-saww am satiated I-saww shall praise You-azwj and thank You-azwj, 
and when hungry, I-saww shall supplicate to You-azwj and mention You-azwj’’.151 

  ءٌ أَحَبَّ إيلََ رَسُولي اللََّّي ص مينج أَنج يَظَلَ مَا كَانَ شَيج   كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَني ابجني هيشَامٍ وَ غَيْجيهي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:  119
 خَائيفاً جَائيعاً فِي اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ 

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham and someone else, who has narrated 
the following: 

Abu Abdullah-asws said: ‘There was nothing more beloved to the Rasool Allah-saww than to 
remain fearful and hungry for the Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic’’.152 

كَمي عَنج أَبِي الجمَغجراَءي عَنج   120 ي ي بجني الْجَ
ريو بجني سَعييدي بجني هيلََلٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي قاَلَ:   كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني ابجني عييسَى عَنج عَلي كَ أَنج    زَيجدٍ الشَّحَّامي عَنج عَمج إييََّ

ُ عَزَّ وَ جَلَّ ليرَسُولي اللََّّي ص   تُطجميحَ نَ فجسَكَ  اَ قاَلَ اللََّّ بجكَ أمَجوالُْمُج وَ لَ أوَجلَدُهُمج   إيلََ مَنج فَ وجقَكَ وَ كَفَى بِي ُ عَزَّ وَ جَلَّ ليرَسُوليهي   فَلَ تُ عججي وَ لَ تَِدَُّنَّ    وَ قاَلَ اللََّّ
يَاةي الدُّنجيا عَيجنَيجكَ إيلَ رَةَ الْج نجهُمج زَهج    ما مَتَّعجنا بيهي أزَجواجاً مي

‘Al-Kafi’ - The number, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Abu Al Magra, from Zayd Al Haham, from Amro 
Bin Saeed Bin Hilal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Beware of craving the desires of yourself to the ones 
above you and suffice with what Allah-azwj Mighty and Majestic Said to Rasool-Allah-saww: So 
do not let their wealth or their children fascinate you [9:55]. And He-azwj Said: And do not 
extend your eyes towards what We have Provided with spouses from them, being a blossom 
of the life of the world [20:131]. 

اَ كَانَ قُوتهُُ الشَّعييَْ وَ حَلجوَاهُ التَّمج  فجتَ شَيجئاً مينج ذَليكَ فاَذجكُرج عَيجشَ رَسُولي اللََّّي ص فإَينََّّ  السَّعَفَ إيذَا وَجَدَهُ  رَ وَ وَقُودُهُ فإَينج خي

If you fear anything from that, then remember the life of Rasool-Allah-saww, and it was so that 
his-asws staple diet was from the barley, and his-saww sweet was from the dates, and his-saww 
fuel was from foliage leaves when he-saww could find it’’.153 

يلٍ عَنج أَبِي عَبج   121 َ   دي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَنج عُمَرَ بجني عَبجدي الجعَزييزي عَنج جَيَ مُ لََْظاَتيهي بَينج كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَ قجسي
لسَّوييَّةي  حَابيهي يَ نجظرُُ إيلََ ذَا وَ يَ نجظرُُ إيلََ ذَا بَي  أَصج

 
151 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 118 
152 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 119 
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‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Umar Bin Abdul Aziz, from Jameel,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to apportion his-saww glances 
between his-saww companions. He-saww would look at that one and look at that one with the 
equality’’.154 

حَابينَا قاَلَ قاَلَ أبَوُ عَبجدي اللََّّي ع  122 ليهي قَطُّ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي   كا، الكافِ مَُُمَّدٌ عَنج أَحَجَدَ عَني ابجني فَضَّالٍ عَنج بَ عجضي أَصج مَا كَلَّمَ رَسُولُ اللََّّي ص الجعيبَادَ بيكُنجهي عَقج
ري عُقُولْييمج  نَجبييَاءي أمُيرجنََ أَنج نُكَل يمَ النَّاسَ عَلَى قَدج  ص إينََّ مَعجشَرَ الأج

‘Al-Kafi’ - Muhammad, from Ahmad, from Ibn Fazal, from one of our companions who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Rasool-Allah-saww did not speak to the servants in accordance with his-

saww own level of intellect at all. Rasool-Allah-saww said: ‘We-as, the community of the Prophets-

as, we-as are Commanded to peak to the people in accordance to their intellects’’.155 

يٍْ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ   ين، كتاب حسين بن سعيد و النوادر حَََّادٌ عَني الجعَقَرجقُوفِيي   123 تَأجذَنَ   عَنج أَبِي بَصي بَ يجنَا رَسُولُ اللََّّي ص ذَاتَ يَ وجمٍ عينجدَهُ عَائيشَةُ فاَسج
يْةَي وَ قاَمَتج عَائيشَةُ فَدَخَلَتي الجبَيجتَ وَ أذَينَ لَهُ   رَسُولُ اللََّّي ص فَدَخَلَ  عَلَيجهي رَجُلٌ فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص بيئجسَ أَخُو الجعَشي

The book of Huseyn Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Hamad, from Aqarquqy, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘While Rasool-Allah-saww had Ayesha in his-saww presence 
one day, a man sought permission (to see him-saww). Rasool-Allah-saww said: ‘The worst brother 
of the clan’, and Ayesha stood up and entered the house, and Rasool-Allah-saww gave 
permission to him, and he entered. 

ريكَ فأَقَ جبَلَ رَسُولُ اللََّّي ص عَلَيجهي حَتََّّ إيذَا فَ رغََ مينج حَدييثيهي خَرجََ فَ قَالَتج لَهُ عَائيشَةُ يََ رَسُولَ اللََّّي   هيكَ وَ بيشج فَ قَالَ لَْاَ رَسُولُ    بَ يجنَا أنَجتَ تَذجكُرهُُ إيذج أقَ جبَلجتَ عَلَيجهي بيوَجج
هي  شي رَهُ مََُالَسَتُهُ ليفُحج  اللََّّي ص إينَّ مينج أَشَر ي عيبَادي اللََّّي مَنج يُكج

Rasool-Allah-saww faced towards him until when he was free from discussing and went out. 
Ayesha said to him-saww, ‘O Rasool-Allah-saww! While you-saww were mentioning him, then you-

saww faced towards him with your-saww face and you-saww smile?’ Rasool-Allah-saww said to her: 
‘From the evilest of the servants of Allah-azwj is one whose sitting is disliked due to his 
obscenities’’.156 

كَانَ عَني الصَّيجقَلي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ  124 نَانٍ عَني ابجني مُسج مَرَّتج بيرَسُولي اللََّّي ص امجرأَةٌَ بَذييَّةٌ وَ هُوَ   ين، كتاب حسين بن سعيد و النوادر مَُُمَّدُ بجنُ سي
لَ الجعَبجدي وَ تَججليسُ جُلُوسَهُ فَ قَالَ لَْاَ وَيَجَكي وَ أَيُّ عَ   بجدٍ أعَجبَدُ مينِ ي  يََجكُلُ فَ قَالَتج يََ مَُُمَّدُ إينَّكَ لتََأجكُلُ أَكج

The book of Huseyn Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Muhammad Bin Sinan, from Ibn Muskan, from Al Sayqal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘An offensive woman passed by Rasool-Allah-saww while 
he-saww was eating and she said, ‘O Rasool-Allah-saww! You-saww are eating the eating of the slave 
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and sitting his sitting’. He-saww said to her: ‘Woe be unto you! And which slave is more of a 
slave than I-saww am (to Allah-azwj)?’ 

مَةً مينج طعََاميهي فَ قَالَتج لََ وَ  َّ مينج فييكَ  قاَلَتج إمَّا لََ فَ نَاويلجنِي لقُجمَةً مينج طعََاميكَ فَ نَاوَلَْاَ رَسُولُ اللََّّي ص لقُج   اللََّّي إيلََّ إيلََ فِي

She said, ‘But will you-saww not give me a morsel from your-saww meal?’ Rasool-Allah-saww gave 
her a morsel from his-saww meal. She said, ‘No, by Allah-azwj, only to my mouth from your-saww 
mouth’.  

هَا فأََكَلَتجهَا  مَةَ مينج فييهي فَ نَاوَلَْاَ إييََّ رجََ اللُّقج  قاَلَ فأََخج

He-asws said: ‘He-saww extracted the morsel from his-saww mouth and gave it to her, and she ate 
it’. 

ن جيَا   قاَلَ أبَوُ عَبجدي اللََّّي ع فَمَا أَصَابَتج بداء ]بَذَاءً[ حَتََّّ فاَرَقَتي الدُّ

Abu Abdullah-asws said: ‘She was not hit by any illness until she separated from the world’’.157 

نَانٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ: 125 َّ ص كَانَ قُوتهُُ الشَّعييَْ مينج غَيْجي أدُجمٍ  ين، كتاب حسين بن سعيد و النوادر ابجنُ أَبِي عُمَيْجٍ عَني ابجني سي   إينَّ النَّبِي

The book of Huseyn Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Ibn Abu Umeyr, from Ibn Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww, his-saww daily subsistence was the 
barley from without any sauce’’.158 

كَانَ عَنج عَمَّاري بجني حَيَّانَ قاَلَ قاَلَ أَ   126 إينَّ رَسُولَ اللََّّي ص أتََ تجهُ   بوُ عَبجدي اللََّّي عين، كتاب حسين بن سعيد و النوادر فَضَالَةُ عَني ابجني عَمييْةََ عَني ابجني مُسج
لَسَهَا عَلَيجهي ثَُُّ  اَ وَ بَسَطَ ريدَاءَهُ لَْاَ فأََجج تٌ لَهُ مينَ الرَّضَاعَةي فَ لَمَّا أَنج نَظرََ إيليَجهَا سُرَّ بِي هيهَا ثَُُّ قاَمَتج فَذَهَبَتج أُخج   أقَ جبَلَ يََُد يثُ هَا وَ يَضجحَكُ فِي وَجج

The book of Huseyn Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - The book of Husyn Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Fazalat, from 
Ibn Umeyra, from Ibn Muskan, from Amar Bin Hayan who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Rasool-Allah-saww, a sister of his-saww from breastfeeding came to him-

saww. When he-saww looked at her he-saww was cheered by her and spread out his-saww cloak for 
her, for her to sit upon it. Then he-saww faced discussing with her and smiled in her face. Then 
she arose and went. 

نَعج  تيهي مَا لَجَ تَصج خُج اَ فَقييلَ يََ رَسُولَ اللََّّي صَنَعجتَ بِي نَعج بيهي مَا صَنَعَ بِي بَييهَا مينجهُ  ثَُُّ جَاءَ أَخُوهَا فَ لَمج يَصج اَ كَانَتج أبََ رَّ بِي َنََّّ  بيهي وَ هُوَ رَجُلٌ فَ قَالَ لأي

Then her brother came, but he-saww did not deal with him what he-saww had dealt with her. It 
was said, ‘O Rasool-Allah-saww! You-saww dealt with your-saww sister what you-saww did not do 
with him, and he is a man?’ He-saww said: ‘Because she was more righteous with her father 
than him’’.159 
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دٍ وَ  ين، كتاب حسين بن سعيد و النوادر فَضَالَةُ عَنج أبَََنٍ عَنج عَبجدي اللََّّي بجني طلَجحَةَ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ: 127 بَلَ رَسُولَ اللََّّي ص رَجُلٌ مينج بَنِي فَ هج تَقج اسج
للََّّي فَ لَمج يُ قجليعي الرَّجُلُ عَنجهُ فَ لَمَّا أبَجصَرَ الجعَبجدُ  حَُمَّدٍ فأَقَ جلَعَ عَنجهُ الضَّرج هُوَ يَضجريبُ عَبجداً لَهُ وَ الجعَبجدُ يَ قُولُ أعَُوذُ بَي  بَ  بيرَسُولي اللََّّي ص قاَلَ أعَُوذُ بِي

The book of Husyen Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Fazalat, from Aban, from Abdullah Bin Talha,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww welcomed a man from the clan of Fahd 
and he hit a slave of his, and the slave said, ‘I seek Refuge with Allah-azwj’. But the man did not 
stop from him. When the slave saw Rasool-Allah-saww, said, ‘I seek Refuge with Muhammad-

saww’. He stopped the hitting from him. 

ُ أَحَقُّ أَنج  حَُمَّدٍ فَ تُعييذُهُ وَ اللََّّ للََّّي فَلََ تعُييذُهُ وَ يَ تَعَوَّذُ بِي هي اللََّّي فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص يَ تَعَوَّذُ بَي  يََُارَ عَائيذُهُ مينج مَُُمَّدٍ فَ قَالَ الرَّجُلُ هُوَ حُرٌّ ليوَجج
هُكَ حَرَّ النَّاري وَ الَّذيي بَ عَثَنِي بَي  عَلج لَوَاقَعَ وَجج ق ي نبَيي اً لَوج لَجَ تَ فج  لْجَ

Rasool-Allah-saww said: ‘He sought Refuge with Allah-azwj you did not help him? And he sought 
refuge with Muhammad-saww, so you help him? And Allah-azwj is more rightful that He-azwj 
Protects from than Muhammad-saww does’. The man said, ‘He is free for the Sake of Allah-azwj’. 
Rasool-Allah-saww said: ‘By the One-azwj Who Sent me-saww with the Truth as a Prophet-saww, if 
you had not done so, your face would have fallen in the heat of the Fire’’.160 

مَرَّ رَسُولُ     عَنج أبَييهي ع عَنج جَابيرٍ قاَلَ:ين، كتاب حسين بن سعيد و النوادر فَضَالَةُ عَنج أبَََني بجني عُثجمَانَ عَنج سَلَمَةَ بجني أَبِي حَفجصٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي   128
يٍ أَسَكَّ عَلَى مَزجبَ لَةٍ مُلج  َدج تَنيفُهُ فَمَرَّ بِي لسُّوقي وَ أقَ جبَلَ يرُييدُ الجعَالييَةَ وَ النَّاسُ يَكج ذُُنيهي فَ قَالَ أيَُّكُمج يَيُبُّ أَنج يَكُونَ هَذَا لَهُ بيديرجهَمٍ اللََّّي ص بَي قًى وَ هُوَ مَي يتٌ فأََخَذَ بِي

نَعُ بيهي بُّ أنََّهُ لنََا بيشَيج قاَلُوا مَا نَيُ   ءٍ وَ مَا نَصج

The book of Husyen Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Fazalat, from Aban Bin Usman, from Salma Bin Abu Hafs,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws, from Jabir who aid, ‘Rasool-Allah-saww passed 
by the market intending the uphill slope and the people surrounded him-saww. He-saww passed 
by a young goat with an ear cut off thrown upon a rubbish dump and it was dead. He-saww 
grabbed it by its ear and said: ‘Which of you would like this to happen to be for him for a 
Dirham?’ 

بُّونَ أنََّهُ لَكُمج قاَلُوا لََ حَتََّّ قاَلَ ذَليكَ ثَلََثَ مَرَّاتٍ فَ قَالُوا وَ اللََّّي لَوج كَانَ حَي اً   ن جيَا عَلَى اللََّّي قاَلَ أَ فَ تُحي كَانَ عَيجباً فَكَيجفَ وَ هُوَ مَي يتٌ فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص إينَّ الدُّ
وَنُ مينج هَذَا عَلَيجكُمج   أهَج

He-saww said: ‘Would you like for it to be for you?’ They said, ‘No’, to the extent that he-saww 
said it three times. They said, ‘By Allah-azwj! If it was alive, it would be faulted, so how can it 
be while dead?’ Rasool-Allah-saww said: ‘The world is lesser unto Allah-azwj that this (dead goat) 
is unto you all’’.161 

 
160 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 127 
161 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 128 



Bihar Al-Anwaar Part 2  Volume 16 www.hubeali.com 

Page 119 of 131 

عجتُ أبَََ عَبجدي اللََّّي ع يَ قُولُ   129 نَانٍ قاَلَ سْيَ رُ عَني ابجني سي يٍْ قَدج أثَ َّرَ    ين، كتاب حسين بن سعيد و النوادر النَّضج دَخَلَ عَلَى النَّبِي ي ص رَجُلٌ وَ هُوَ عَلَى حَصي
رَى وَ لََ قَ يج  ذََا كيسج يَ بِي ميهي وَ ويسَادَةي لييفٍ قَدج أثَ َّرَتج فِي خَد يهي فَجَعَلَ يََجسَحُ وَ يَ قُولُ مَا رَضي سج رَييري وَ الد ييبَاجي وَ  فِي جي مُج يَ نَامُونَ عَلَى الْج أنَجتَ عَلَى هَذَا صَرُ إينََّّ

صييْي   الْجَ

The book of Husyen Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Al Nazar, from Ibn Sinan who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘A man came to the Prophet-saww and he-saww was upon a 
straw mat which had left marks in his-saww side, and a pillow of fibre had left marks upon his-

saww cheek. He went on to wipe it and said, ‘Neither Chorsroe nor Caesar would be pleased 
with this. They are sleeping upon the silk and the brocade (and) you-saww are upon this straw 
mat?’ 

نجهُمَا وَ اللََّّي مَا أنَََ وَ الدُّن ج  رَمُ مي نجهُمَا وَ اللََّّي لَأَنََ أَكج ن جيَا كَمَثَلي راَكيبٍ مَرَّ عَلَى شَجَرَةٍ وَ لَْاَ فِجَ قاَلَ فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص لَأَنََ خَيْجٌ مي اَ مَثَلُ الدُّ تَظَلَّ تََجتَهَا  يَا إينََّّ ءٌ فاَسج
 فَ لَمَّا أَنج مَالَ الظ يلُّ عَنجهَا ارجتَََلَ فَذَهَبَ وَ تَ ركََهَا 

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Because I-saww am better than both of them, by Allah-azwj! 
Because I-saww am more prestigious than both of them by Allah-azwj! What have I-saww got to do 
with the world? But rather an example of the world is like an example of a rider passing by a 
tree and had leaves for it, so he shades under it. When the shade declines, he departs and 
goes away and leaves it (behind)’’.162 

يٍْ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّي ص  130 مٍ عَنج أَبِي بَصي رُ عَنج عَاصي جَاءَنِي مَلَكٌ فَ قَالَ يََ مَُُمَّدُ رَبُّكَ    ين، كتاب حسين بن سعيد و النوادر النَّضج
ئجتَ جَعَلجتُ لَكَ بَطجحَاءَ مَكَّةَ رَضجراَضَ   ذَهَبٍ   يُ قجريئُكَ السَّلََمَ وَ يَ قُولُ لَكَ إينج شي

The book of Husyen Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Al Nazar, from Aasim, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘An Angel came to me-saww and said: 
‘O Muhammad-saww! Your-saww Lord-azwj Conveys the Greetings to you-saww: “If you-saww desire, 
I-azwj can Make the pebbles of the plains of Makkah a gold’.  

بَعُ يَ وجماً فأََحَجَدُكَ وَ أَجُوعُ يَ وجماً فأََ  ُّ ص رأَجسَهُ إيلََ السَّمَاءي فَ قَالَ يََ رَب ي أَشج ألَُكَ قاَلَ فَ رَفَعَ النَّبِي  سج

He-asws said: ‘The Prophet-saww raised his-saww head towards the sky and said: ‘O Lord-azwj! I-saww 
(would like to be) satiated one day and praise You-azwj, and be hungry one day and ask You-

azwj’’.163 

يٍْ النَّبَّالي عَنج أَبِي عَ   131 ي ي بجني شَجَرَةَ عَنج عَم يهي بَشي
حَابينَا عَنج عَلي َّ    بجدي اللََّّي عَلَيجهي السَّلََمُ قاَلَ:ين، كتاب حسين بن سعيد و النوادر بَ عجضُ أَصج ٌّ النَّبِي قَديمَ أعَجراَبِي

ُّ فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي   َعجراَبِي ُ أَنج يَضَعَهَا إينَّ الْجيبَالَ تَطاَوَلَتج ليسَفيينَةي ص فَ قَالَ يََ رَسُولَ اللََّّي تُسَابيقُنِي بينَاقتَيكَ هَذيهي فَسَابَ قَهُ فَسَبَقَهُ الأج   ص إينَّكُمج رَفَ عجتُمُوهَا فأََحَبَّ اللََّّ
وُدييُّ أَشَدَّ تَ وَاضُعاً فحب الله وُدييي  بِا الْودي نوُحٍ ع وَ كَانَ الْج اَ عَلَى الْج ُ بِي  [ ]فَحَطَّ اللََّّ
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The book of Husyen Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - One of our companions, from Ali Bin Shajrah, from his uncle 
Bashir Al Nabal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A Bedouin came to the Prophet-saww and said: ‘O Rasool-
Allah-saww! Race me with this she-camel of yours-saww’. He-saww raced him and he-saww preceded 
the Bedouin. Rasool-Allah-saww said: ‘You raise it and Allah-azwj Loved to Drop it. The mountains 
were tall for the ship of Noah-as, and Al-Judy was intensely humble, so Allah-azwj Loved Al Judy 
with it’’.164 

وَانُ بجنُ يََجيََ عَني النَّضجرييي   132 مٍ سَبجعييَن    عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:  ين، كتاب حسين بن سعيد و النوادر صَفج كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَ تُوبُ إيلََ اللََّّي فِي كُل ي يَ وج
 مَرَّةً مينج غَيْجي ذَنجبٍ كَانَ يَ قُولُ أتَوُبُ إيلََ اللََّّي 

The book of Husyen Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Safwan Bin Yahya, from Al Nazary,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww repented to Allah-azwj seventy timed 
during every day from without having sinned. He-saww was saying: ‘I-saww am repenting to Allah-

azwj’’.165 

عجتُ أبَََ عَبجدي اللََّّي ع يَ قُولُ   133 دَى إيلََ رَسُولي اللََّّي ص صَاعاً مينج رُطَبٍ فَ قَالَ رَسُولُ    إينَّ رَجُلًَ مينَ   مُص، التمحيص عَني ابجني أَبِي يَ عجفُورٍ قاَلَ سْيَ نَجصَاري أهَج الأج
عَةً أوَج طبََقاً فَ تَأجتييَنِي بيهي   اللََّّي ص ليلجخَاديمي   الَّتي جَاءَتج بيهي ادجخُليي فاَنجظرُيي هَلج تجيَديينَ فِي الجبَيجتي قَصج

‘Al Tamhees’ - From Ibn Abu Yafour who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘A man from the Helpers gifted a Sa’a (unit of measurement) 
of dates to Rasool-Allah-saww, so Rasool-Allah-saww said to the maid who had come with it: 
‘Enter and look, can you find a bowl or a saucepan, so come with it’.  

بيهي مَكَا عَةً وَ لََ طبََقاً فَكَنَسَ رَسُولُ اللََّّي ص بيثَوج يضي ثَُُّ قاَلَ  فَدَخَلَتج ثَُُّ خَرَجَتج إيليَجهي فَ قَالَتج مَا أَصَبجتُ قَصج ضي َرجضي ثَُُّ قاَلَ لَْاَ ضَعييهي هَاهُنَا عَلَى الْجَ نًَ مينَ الأج
ن ج  ي بييَديهي لَوج كَانَتي الدُّ نجهَا شَيجئاً وَ الَّذيي نَ فجسي ثجقَالَ جَنَاحي بَ عُوضَةٍ مَا أعَجطَى كَافيراً وَ لََ مُنَافيقاً مي  يَا تَ عجديلُ عينجدَ اللََّّي مي

She entered then came out to him-saww and said, ‘I neither found a bowl nor a saucepan’. 
Rasool-Allah-saww swept a place from the ground with his-saww cloth, then said to her: ‘Place it 
over here upon the pebbles’, then said: ‘By the One-azwj is Whose Hand is my-saww soul! If the 
world had equated to the weight of a wing of a fly in the Presence of Allah-azwj, He-azwj would 
have neither Given it to a Kafir nor a hypocrite anything from it’’.166 

ُ سُبجحَانهَُ مَُُمَّداً ص  نَّج، نَّج البلَغة 134 اَتهُُ  إيلََ أَنج بَ عَثَ اللََّّ هُورةًَ سْي يلََدُهُ   لْيينْجَازي عيدَتيهي وَ تَِاَمي نُ بُوَّتيهي مَأجخُوذاً عَلَى النَّبيي ييَن مييثاَقهُُ مَشج   كَرييَاً مي

Nahj (Al-Balagah) – ‘Allah-azwj the Glorious Sent Muhammad-saww to Accomplish His-azwj 
number, and Complete his-azwj Prophet-hood, Took His-azwj Covenant upon the Prophets-as, 
Made his-saww signs to be well-known, and his-saww birth honourable’’.167 
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165 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 132 
166 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 133 
167 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 134 
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لًَ أَطجهَ   نَّج، نَّج البلَغة  135 لًَ وَ أَنْجَبَهَا كَهج يْاً وَ نَذييراً خَيْجَ الجبَييَّةي طيفج يداً وَ بَشي ُ مَُُمَّداً ص شَهي طيريينَ دييَةًَ حَتََّّ بَ عَثَ اللََّّ تَمج وَدَ الجمُسج يمَةً وَ أَجج  رَ الجمُطَهَّريينَ شي

Nahj (Al-Balagah) – ‘Until Allah-azwj Sent Muhammad-saww as a witness, and a giver of glad 
tidings, and a warner, best of the created beings as a child, and most chaste as grown-up, 
cleanest of the clean in conduct, and the most generous of the givers when approached’’.168 

وَةي وَ دَلييلٌ لَكَ  نَّج، نَّج البلَغة 136 ُسج ن جيَا وَ عَيجبيهَا وَ كَثجرَةي مََاَزييهَا وَ مَسَاوييهَا إيذج قبُيضَتج عَنجهُ  وَ لَقَدج كَانَ فِي رَسُولي اللََّّي ص كَافٍ لَكَ فِي الأج عَلَى ذَم ي الدُّ
نَافُ هَا وَ فُطيمَ مينج رَضَاعيهَا وَ زُوييَ عَنج زَخَاريفيهَا وَ سَاقَ هَا إيلََ قَ وج   ليهي ع فَ تَأَسَّ بينَبيي يكَ أَطجراَفُ هَا وَ وُط يئَتج ليغَيْجيهي أَكج

Nahj (Al-Balagah) – ‘Certainly, in Rasool-Allah-saww was sufficient example for you and 
evidence for you upon the condemnation of the word and its faults, and a lot of its disgraces 
and its evils. When its ends are straitened from it and it is folded out for others, and deprived 
from its milk and turned away from its adornments’ – and continued it up to he-asws said:  

وَةً ليمَنج تَأَسَّى وَ عَزاَءً ليمَنج تَ عَزَّى وَ أَحَبُّ الجعيبَادي إيلََ اللََّّي  َطجيَبي ص فإَينَّ فييهي أُسج َطجهَري الأج ن جيَا قَضجماً وَ لَجَ  الأج مَ الدُّ ثَرَيهي قَضي ي بينَبيي يهي ص وَ الجمُقجتَصُّ لأي  تَ عَالََ الجمُتَأَس ي
ضَمُ أهَج  ن جيَا بَطجناً يعُيرجهَا طرَجفاً أهَج حاً وَ أَخُجَصُهُمج مينَ الدُّ ن جيَا كَشج  لي الدُّ

‘You should follow your Prophet-saww, the pure, the chaste. In him-saww is the example for the 
follower, and the consolation for the seeker of consolation. The most beloved person before 
Allah-azwj is he who follows His-azwj Prophet-saww and who treads in his footsteps. He took the 
least (share) from this world and did not take a full glance at it. Of all the people of the world 
he was the least satiated and the emptiest of stomach. 

َ سُبجحَانهَُ أبَ جغَضَ شَيجئاً فأَبَ جغَضَهُ وَ حَ  بَلَهَا وَ عَليمَ أَنَّ اللََّّ ن جيَا فأََبََ أَنج يَ قج قَّرَ شَيجئاً فَحَقَّرَهُ وَ صَغَّرَ شَيجئاً فَصَغَّرَهُ وَ لَوج لَجَ يَكُنج فيينَا إيلََّ حُبُّنَا مَا عُريضَتج عَلَيجهي الدُّ
قَاقاً للَّيَّي وَ مَُُادَّةً عَنج أمَجري اللََّّي   أبَ جغَضَ اللََُّّ  ُ لَكَفَى بيهي شي  وَ تَ عجظييمُنَا مَا صَغَّرَ اللََّّ

The world was offered to him but he refused to accept it. When he knew that Allah-azwj, the 
Glorified, Hated a thing, he-saww too hated it; when Allah-azwjHheld a thing low, he too held it 
low; when Allah-azwj Held a thing small, he-saww too held it small. If there does not happen to 
be in us except we love what Allah-azwj Hate, and reverence of what Allah-azwj Belittles, it would 
suffice by it as discord with Allah-azwj and a transgression from the Commands of Allah-azwj. 

فُ بييَديهي نَ عجلَهُ وَ ي َ  لجسَةَ الجعَبجدي وَ يَُجصي َرجضي وَ يََجليسُ جي بهَُ وَ يَ رجكَبُ الْجيمَارَ الجعَارييَ وَ يُ رجديفُ خَلجفَهُ وَ يَكُونُ  وَ لَقَدج كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يََجكُلُ عَلَى الأج رجقَعُ بييَديهي ثَ وج
تَجُ عَلَى بََبي بَ يجتيهي فَ تَكُونُ  هي غَي يبييهي عَنِ ي فإَينِ ي إيذَا نَظرَجتُ إيليَجهي ذكََرجتُ  الس ي دَى أزَجوَاجي ن جيَا وَ زَخَاريفَ هَا  فييهي التَّصَاوييرُ فَ يَقُولُ يََ فُلََنةَُ لْييحج  الدُّ

The Prophet-saww used to (sit and) eat on the ground, and sit like a slave. He-saww repaired his-

saww shoe with his-saww own hands, and patched his-saww clothes with his-saww own hands. He-

saww would ride an unsaddled ass and would seat someone behind him-saww. If there was a 
curtain on his door with pictures on it, he-saww would say to one of his-saww wives. ‘O so and so! 
Take it away out of my-saww sight because if I-saww look at it I-saww recall the world and its 
allurements’. 

 
168 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 135 
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هي وَ أَحَبَّ أَنج تَغييبَ زيينَتُهَا عَنج عَيجنيهي ليكَ  رَهَا مينج نَ فجسي ن جيَا بيقَلجبيهي وَ أمََاتَ ذيكج نجهَا رييََشاً وَ لََ يَ عجتَقيدَهَا قَ راَراً وَ لََ يَ رججُوَ فييهَا مُقَاماً  فأََعجرَضَ عَني الدُّ ذَ مي يجلََ يَ تَّخي
رَجَهَا مينَ النَّفجسي وَ أَشج   وَ غَيَّبَهَا عَني الجبَصَري وَ كَذَليكَ مَنج أبَ جغَضَ شَيجئاً أبَ جغَضَ أَنج يَ نجظرَُ إيليَجهي وَ أَنج يذُجكَرَ عينجدَهُ  خَصَهَا عَني الجقَلجبي فأََخج

Thus, he-saww removed his heart from this world and destroyed its remembrance from his-saww 
mind. He-saww loved that its allurements should remain hidden from his-saww eye so that he 
should not secure good dress from it, should not regard it a place of stay and should not hope 
to live in it. Consequently, he-saww removed it from his mind, let it go away from his-saww heart 
and kept it hidden from his-saww eyes, just as a person who hates a thing hates to look at it or 
to hear about it. 

اَ إيذج جَاعَ فييهَا مَعَ خَاصَّتيهي  ن جيَا وَ عُيُوبِي ليهي    وَ لَقَدج كَانَ فِي رَسُولي اللََّّي ص مَا يَدُلُّكَ عَلَى مَسَاويي الدُّ وَ زُوييَتج عَنجهُ زَخَاريفُ هَا مَعَ عَظييمي زلُجفَتيهي فَ لجيَنجظرُج نََظيرٌ بيعَقج
ُ مَُُمَّداً ص بيذَليكَ أمَج  رَمَ اللََّّ هَُ حَيجثُ بَسَطَ الدُّن جيَا لَهُ وَ زَوَاهَا عَنج     أهََانهَُ فإَينج قاَلَ أهََانهَُ فَ قَدج كَذَبَ وَ الجعَظييمي أَكج َ قَدج أهََانَ غَيْج رَمَهُ فَ لجيَعجلَمج أَنَّ اللََّّ وَ إينج قاَلَ أَكج

 أقَ جرَبي النَّاسي مينجهُ 

Certainly, there was in Rasool-Allah-saww all that would apprise you of the evils of this world 
and its defects, namely that he-saww remained hungry along with his-saww special companions, 
and despite his tremendous station and nearness (to Allah), the allurements of the world 
remained remote from him. Now, one should see with one's intelligence whether Allah-azwj 
Honoured Muhammad-saww as a result of this or disgraced him-saww. If he says that Allah 
Disgraced him-saww, he certainly lies and perpetrates a great untruth. If he says Allah-azwj 
honoured him-saww, he should know that Allah-azwj Dishonoured the others when He-azwj 
Extended the (benefits of the) world for him but Held them away from him-saww who was the 
nearest to Him-azwj of all people. 

لََكَةَ فإَينَّ اللَََّّ  هَُ وَ إيلََّ فَلََ يََجمَني الْج ن جيَا فَ تَأَسَّى مُتَأَسٍ  بينَبيي يهي وَ اق جتَصَّ أثََ رَهُ وَ وَلَََ مَوجلْي لجعُقُوبةَي خَرجََ مينَ الدُّ نََّةي وَ مُنجذيراً بَي لْج راً بَي  جَعَلَ مَُُمَّداً ص عَلَماً ليلسَّاعَةي وَ مُبَش ي
رَةَ سَلييماً لَجَ يَضَعج حَجَراً عَلَى حَجَرٍ حَتََّّ مَضَى ليسَبييليهي وَ أَجَابَ دَاعييَ رَب يهي فَمَا أعَجظَ خُيَيصاً وَ  خي يَن أنَ جعَمَ عَلَيجنَا بيهي سَلَفاً نَ تَّبيعُهُ وَ  وَرَدَ الْج نَّةَ اللََّّي عينجدَنََ حي مَ مي

 قاَئيداً نَطأَُ عَقيبَهُ 

Therefore, one should follow His-azwj Prophet-saww, tread in his-saww footsteps and enter 
through his-saww entrance. Otherwise, he will not be safe from ruin. Certainly, Allah-azwj made 
Muhammad-saww a sign for the Day of Qiyamah, a conveyor of tidings for Paradise and a 
warner of His-azwj Retribution.169 

ني عَنج عُبَيجدي اللََّّي   137 ي ي بجني الرَّيََّ
عَريي ي عَنج عَلي َشج طيي ي عَنج وَاصيلي بجني سُلَيجمَانَ أوَج عَنج ع، علل الشرائع ابجنُ الجوَلييدي عَنج مَُُمَّدٍ الجعَطَّاري عَني الأج  بجني عَبجدي اللََّّي الجوَاسي

تَ يَ رجفَ عُهُ إيلََ أَبِي عَبجدي اللََّّي  ثَرَ مينج حُب يهي ليسَائيري أعَجضَاءي الشَّاةي   ع قاَلَ:دُرُسج َ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَيُبُّ الذ يراَعَ أَكج  قُ لجتُ لَهُ لَي

‘Ilal Al-Sharaie’ - Ibn Al Waleed, from Muhammad al Attar, from Al Ashari, from Ali Bin Al Rayan, from Ubeydullah 
Bin Abdullah Al Wasity, from Wasil Bin Suelyman, or from Dorost,  

‘Raising it to Abu Abdullah-asws, the (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘Why did Rasool-
Allah-saww love the forearm more than he-saww loved the rest of the body parts of the sheep?’  

 
169 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 136 
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ٍ  عُضجواً وَ سََّْ  نَجبييَاءي مينج ذُر ييَّتيهي فَسَمَّى ليكُل ي نَبِي َنَّ آدَمَ قَ رَّبَ قُ رجبََنًَ عَني الأج يهَا وَ يَيُبُّهَا وَ  قاَلَ فَ قَالَ لأي تَهي ى ليرَسُولي اللََّّي ص الذ يراَعَ فَمينج ثََُّ كَانَ يَيُبُّ الذ يراَعَ وَ يَشج
لُهَا   يُ فَض ي

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘Because Adam-as offered an offering on behalf of the 
Prophets-as from his-as offspring, and he-as named each part of a Prophet-saww, and named the 
forearm for Rasool-Allah-saww. Thus, from them on, he-saww loved the forearm and desired it 
and loved it and preferred it’’.170 

اَ مينَ الجمَرجعَى وَ بُ عجديهَا مينَ الجمَبَالي  وَ فِي حَدييثٍ آخَرَ  138   أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص كَانَ يَيُبُّ الذ يراَعَ ليقُرجبِي

And in another Hadeeth – ‘Rasool-Allah-saww loved the forearm due to its nearness to the 
pasture and its remoteness from the urinary tract’.171 

مٍ عَنج جَعجفَري بجني مَُُمَّدٍ عَني الجقَدَّاحي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي  139 يمُ بجنُ هَاشي رَهُ    ع قاَلَ: ير، بصائر الدرجات إيب جراَهي كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يَيُبُّ الذ يراَعَ وَ الجكَتيفَ وَ يَكج
اَ مينَ الجمَبَالي   الجوَريكَ ليقُرجبِي

‘Basaair Al Darajaat’ - Ibrahim Bin Hashim, from Ja’far Bin Muhammad, from Al Qadah,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww loved the forearm and the shoulder, 
and disliked the hip due to its nearness from the urinary tract’’.172 

بُهُ الذ يراَعُ   بِي جَعجفَرٍ ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَني ابجني فَضَّالٍ عَني ابجني بُكَيْجٍ عَنج زُراَرَةَ عَنج أَ   140   كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص يُ عججي

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazal, from Ibn Bakeyr, from Zurara,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to be fascinated by the forearm (of 
the sheep)’’.173 

لجمَص ي   141 كَريي ي بَي يمَ بجني حَفجصي بجني عُمَرَ الجعَسج يَجثَمي  ما، الأمالي للشيخ الطوسي جََاَعَةٌ عَنج أَبِي الجمُفَضَّلي عَنج إيب جراَهي يصَةي مينج أَصجلي كيتَابيهي عَنج عَبجدي اللََّّي بجني الْج
ي بجني عُلجوَانَ الجكَلجبِي ي   سَينج اَطيي ي عَني الْجُ َنَّج ي عالأج سَينج يٍ  عَنج أبَييهيمَا ع عَنج أبَييهي الْجُ

طيي ي عَنج مَُُمَّدٍ وَ زَيجدٍ ابجنَِج عَلي ريو بجني خَاليدٍ الجوَاسي كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص   قاَلَ:  عَنج عَمج
تَطجعيمُ الجميسجكيينُ   يَ رجفَعُ يَدَيجهي إيذَا اب جتَهَلَ وَ دَعَا كَمَا يَسج

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - A group, from Abu Al Mufazzal, from Ibrahim Bin Hafs Bin Umar Al Askari with 
the margin from the original of his book, from Abdullah Bin Al Haysam Al Anmaty, from Al-Husayn Bin Ulwan Al 
Kalby, from Amro Bin Khalid al Wasity, from Muhammad,  

‘From Zayd son of Ali (Bin Al-Husayn-asws), from their father-asws from his-asws father-asws Al-
Husayn-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww raised his-saww hands when he-saww beseeched and 
supplicated, just as the beggars tend to spread them’.174 

 
170 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 137 
171 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 138 
172 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 139 
173 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 140 
174 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 141 
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اَعييلَ   142 يمي بجني سَعجدٍ عَنج إيسْج حَاقَ   ما، الأمالي للشيخ الطوسي جََاَعَةٌ عَنج أَبِي الجمُفَضَّلي عَنج أَحَجَدَ بجني عَبجدي الرَّحي بجني مَُُمَّدٍ الجعَلَويي ي عَنج أبَييهي عَنج جَد يهي إيسج
يٍ  ع

يهي مُوسَى عَنج آبََئيهي عَنج عَلي َّ ص يَ قُولُ  بجني جَعجفَرٍ عَنج أَخي عجتُ النَّبِي نيهَا قاَلَ سْيَ لََقي وَ مََُاسي َخج كََاريمي الأج   بعُيثجتُ بِي

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - A group, from Abu Al Mufazzal, from Ahmad Bin Abdul Raheem Bin Sa’ad, from 
ismail Ibn Muhammad al Alawy, from his father, from his grandfather Is’haq Bin Ja’far, from his brother, from 
their forefathers,  

‘From Ali-asws having said: ‘I-asws heard the Prophet-saww saying: ‘I-saww have been Sent with the 
most honourable of the manners and its beauties’’.175 

ي بجني شَدَّادٍ    دَ بجني عَبجدي الجمُنجعيمي الصَّيجدَاوييي ما، الأمالي للشيخ الطوسي جََاَعَةٌ عَنج أَبِي الجمُفَضَّلي عَنج جَعجفَري بجني مَُُمَّدي بجني جَعجفَرٍ الجعَلَويي ي عَنج أَحَجَ   143 عَنج حُسَينج
نجدٍ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ ع قاَلَ قاَ ريو بجني عَبجدي اللََّّي بجني هي ي ي عَنج أبَييهي شَدَّادي بجني رُشَيجدٍ عَنج عَمج

عُجفي ي عالْج سَينج ُ لَهُ مَا  لَ عَلييُّ بجنُ الْجُ إينَّ جَد يي رَسُولَ اللََّّي ص قَدج غَفَرَ اللََّّ
بِي هُوَ وَ أمُ يي حَتََّّ ان جتَفَخَ  تيهَادَ لَهُ وَ تَ عَبَّدَ بِيَ جج عَلُ هَذَا وَ قَدج تَ قَدَّمَ مينج ذَنجبيهي وَ مَا تَأَخَّرَ فَ لَمج يَدعَي الَي ُ لَكَ   السَّاقُ وَ وَريمَ الجقَدَمُ وَ قييلَ لَهُ أَ تَ فج ما تَ قَدَّمَ  غَفَرَ اللََّّ

بََ  مينج ذَنجبيكَ وَ ما تَأَخَّرَ   قاَلَ أَ فَلََ أَكُونُ عَبجداً شَكُوراً الْجَ

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - A group, from Abu Al Mufazzal, from Ja’far Bin Muhammad Bin Ja’far Al Al 
Alawy, from Ahmad Ibn Abdul Man’an Al Saydawi, from Husayn Bin Shadad Al Jufy, from his father Shadad Bin 
Rasheyd, from Amro Bin Abdullah Bin Hind,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘My-asws grandfather-saww 
Rasool-Allah-saww had been Forgiven for him-saww whatever preceded from his-saww sins and 
what were delayed, but he-saww did not leave the struggling for it and worshipped such, by my-

asws father-asws and my-asws mother-as, to the extent that the leg bulged (swelled) and the foot 
was swollen, and it was said to him-saww, ‘You-saww are doing this and Allah-azwj has already 
Forgiven for you-saww whatever preceded from your-saww sins and what are delayed?’ He-saww 
said: ‘Should I-saww not become a grateful slave?’ – the Hadeeth’.176 

جَنجدييي   144 عَبٍ الْجُ َصَم ي عَنج شَقييقٍ   ما، الأمالي للشيخ الطوسي جََاَعَةٌ عَنج أَبِي الجمُفَضَّلي عَنج غييَاثي بجني مُصج ي ي عَنج حَاتَيٍ الأج  عَنج مَُُمَّدي بجني حَََّادٍ الشَّاشي
لي الجعيلجمي قاَلَ: بَهَُ مينج أهَج ي ي عَمَّنج أَخج هَ  الجبَلجخي بيحج صَائيماً وَ لَجَ يَ عُدج مَرييضاً وَ لَجَ يَشج َيْجٍ مينج رَجُلٍ لَجَ يُصج تَ قاَلَ بِي نَازَةً قييلَ ليلنَّبِي ي ص كَيجفَ أَصجبَحج  دج جي

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - A group, from Abu Al Mufazzal, from Gayas Bin Mas’ab Al Khajandy, from 
Muhammad Ibn Hamad Al Shashy, from Hatim Al Asam, from Shaqeeq Al Balkhy, from the one who informed 
him from the people of knowledge who said,  

‘It was said to the Prophet-saww, ‘How is your morning?’ He-saww said: ‘With better than a man 
who did not Fast in the morning, and did not console a sick one, and did not attend a 
funeral’.177 

ي ي عَنج عَبجدي اللََّّي بجني   145
اَعييلَ بجني مُوسَى الجبَجَلي يَانَ ما، الأمالي للشيخ الطوسي جََاَعَةٌ عَنج أَبِي الجمُفَضَّلي عَنج إيسْج  عُمَرَ بجني أبَََنٍ عَنج مُعَاوييةََ بجني هيشَامٍ عَنج سُفج

نَازةًَ وَ لَجَ يَ عُودُوا مَرييضاً   ءٍ[ عَني ابجني عَبَّاسٍ قاَلَ:الثَّوجريي ي عَنج حَبييبي بجني أَبِي ثَابيتٍ عَنج عطا ]عَطاَ هَدُوا جي مٍ لَجَ يَشج َيْجٍ مينج قَ وج تَ قاَلَ بِي بَحج  قييلَ ليلنَّبِي ي ص كَيجفَ أَصج

 
175 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 9 H 142 
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‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - A group, from Abu Al Mufazzal, from ismail Bin Musa Al Bajali, from Abdullah 
Ibn Umar Bin Aban, from Muawiya Bin Hisham, from Sufyan Al Sowry, from Habeeb Bin Abu Sabit, from Ata’a, 
from Ibn Abbas who said,  

‘It was said to the Prophet-saww, ‘How is your-saww morning?’ He-saww said: ‘Better than a people 
who do not attend a funeral and do not console a sick one’’.178 

بَانَ عَنج أَحَجَدَ بجني إيب جرَ   146 ُّ عَنج مَُُمَّدي بجني وَهج يمَ الجقَزجويينِي ُ بجنُ إيب جراَهي سَينج ي ي  ما، الأمالي للشيخ الطوسي الْجُ
يٍ  الزَّعجفَراَنِي ي عَني الجبَجقي

سَني بجني عَلي يمَ بجني أَحَجَدَ عَني الْجَ اهي
مٍ قَطُّ  قُ لجتُ لَهُ بَ لَغَنَا أَنَّ رَسُولَ اللََّّي  نج هيشَامي بجني سَالَيٍ عَنج أَبِي أُسَامَةَ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَ  بَعج مينج خُبجزي بُ رٍ  ثَلََثةََ أيََّ  ص لَجَ يَشج

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Al-Husayn Bin Ibrahim al Qazwiny, from Muhammad Bin Wahban, from Ahmad 
Bin Ibrahim Ibn Ahmad, from Al-Hassan Bin Ali Al Zafrany, from Al barqy, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin 
Salim, from Abu asama,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘It has reached us that 
Rasool-Allah-saww did not satiate from wheat bread for three days at all’.  

رَ وَ وَقُودُهُ السَّعَ قاَلَ فَ قَالَ أبَوُ عَبجدي اللََّّي ع مَا أَكَلَهُ قَطُّ قُ لجتُ فأََيَّ شَيج   فَ ءٍ كَانَ يََجكُلُ قاَلَ كَانَ طعََامُ رَسُولي اللََّّي ص الشَّعييَْ إيذَا وَجَدَهُ وَ حَلجوَاهُ التَّمج

He (the narrator) said, ‘Abu Abdullah-asws said: ‘He-saww did not eat it at all’. I said, ‘Which thing 
did he-saww eat?’ He-asws said: ‘The meal of Rasool-Allah-saww was the barley when he-saww found 
it, and his-saww sweet was the dates, and his-saww firewood was the foliage leaves’’.179 

ي ي بجني فَضَّالٍ   147
ي ي بجني مَُُمَّدي بجني الزُّبَيْجي عَنج عَلي

  عَني الجعَبَّاسي بجني عَاميرٍ عَنج أَحَجَدَ بجني ريزجقٍ عَني الجفُضَيجلي   ما، الأمالي للشيخ الطوسي أَحَجَدُ بجنُ عُبجدُونٍ عَنج عَلي
عجتُ أبَََ جَعجفَرٍ ع يَ قُولُ  لجفَضجلي بجني الجعَبَّاسي قاَلَ فَ قَالَ احَجيلُوا هَذَا الجغُلََمَ خَلجفي   قاَلَ سْيَ ي قاَلَ فاَعجتَنَقَ رَسُولُ اللََّّي ص بييَديهي خَرجََ رَسُولُ اللََّّي ص يرُييدُ حَاجَةً فإَيذَا بَي

هُ أمََامَ  َ تجيَدج وَاهُ مينج خَلجفيهي عَلَى الجغُلََمي ثَُُّ قاَلَ يََ غُلََمُ خَفي اللََّّ فيكَ مَا سي َ يَكج ري مَا سَيَأجتيي فِي بََبي مَوَاعيظيهي ص كَ يََ غُلََمُ خَفي اللََّّ  إيلََ آخي

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Ahmad Bin Abdoun, from Ali Bin Muhammad Bin Al Zubeyr, from Ali Bin Fazal, 
from Al-Abbas Bin Aamir, from Ahmad Bin Rizq, from Al Fazeyl who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww went out intended a need, and he was with 
Al-Fazl Bin Al-Abbas. He-saww said: ‘Load this boy upon my-saww back’. Then, Rasool-Allah-saww 
hugged the boy with his-saww hands, then said: ‘O boy! Fear Allah-azwj, you will find Him-azwj in 
front of you! O boy! Fear Allah-azwj, He-azwj will Suffice you of whatever is besides Him-azwj’ – up 
to the end of what I (Majlisi) will be coming with, in the chapter of his-saww advice’’.180 

يلَةَ عَنج مَُُمَّدٍ   148 كَمي عَنج أَبِي جَيَ ي ي بجني الْجَ
ليمٍ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ وَ أَبِي عَبجدي كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَنج عَلي لََبِي ي وَ زُراَرَةَ وَ مَُُمَّدي بجني مُسج  الْج

يتَ  فِي قَ وجلي اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ  اللََّّي ع تَثجني إيذَا ذكََرَ  وَ اذجكُرج رَبَّكَ إيذا نَسي َ فَ لجيَسج تَثجنِي يَ أَنج يَسج  قاَلَ إيذَا حَلَفَ الرَّجُلُ فَ نَسي

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Abu Jameela Al 
Mufazzal Bin Salih, from Muhammad Al Halby, and Zurara, and Muhammad Bin Muslim,  
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‘From Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: and mention your Lord when you forget [18:24]. When the man swears, so he 
forgets the exclusion (to say ‘If Allah-azwj so Desires’), so let him (say) the exclusion when he 
remembers’’.181 

يعاً عَني ابجني    149 يمَ عَنج أبَييهي جَيَ تَنييْي عَنج كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ وَ عَلييُّ بجنُ إيب جراَهي مي بجني الجمُسج وَلي عَنج سَلََّ َحج مَُجبُوبٍ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ الأج
نَ إيلَ فِي قَ وجلي اللََّّي عَزَّ وَ جَلَ  أَبِي جَعجفَرٍ ع دج لَهُ عَزجماً  وَ لَقَدج عَهيدج يَ وَ لَجَ نْيَ نََّةَ قاَلَ لَهُ   آدَمَ مينج قَ بجلُ فَ نَسي دَمَ ادجخُلي الْج َ عَزَّ وَ جَلَّ لَمَّا قاَلَ لْي قاَلَ فَ قَالَ إينَّ اللََّّ

هَا فَ قَالَ آدَمُ ليرَب يهي كَيجفَ أقَ جرَبُِاَ وَ لَقَدج نََّيَجتَنِي عَنجهَا أنَََ وَ زَوججَتي   يََ آدَمُ لََ تَ قجرَبج هَذيهي الشَّجَرَةَ قاَلَ وَ أرَاَهُ   إييََّ

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, and Ali Bin Ibrahim, from his father, both 
together from Ibn Mahboub, from Abu Ja’far Al Ahowl from Sallam Bin Al Mustaneer,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And We had 
Covenanted to Adam before, but he forgot, and We did not find for him having 
determination [20:115]. He-asws said: ‘When Allah-azwj Mighty and Majestic Said to Adam-as: 
“Enter the Paradise!”, Said to him-as: “O Adam-as! and do not go near this tree [7:19], and He-

azwj Meant him-as. Adam-as said to his-as Lord-azwj, ‘How can I-as go near it and You-azwj have 
Forbidden me-as from it, I-as and my-as wife’.   

نجهَا فَ قَالَ آدَمُ وَ زَوججَتُهُ نَ عَمج يََ رَب َّنَا لََ نَ قج  رَبََهَا يَ عجنِي لََ تَأجكُلََ مي ُ فِي ذَليكَ قاَلَ فَ قَالَ لَْمَُا لََ تَ قج تَثجنييَا فِي قَ وجلْييمَا نَ عَمج فَ وكََلَهُمَا اللََّّ نجهَا وَ لَجَ يَسج رَبُِاَ وَ لََ نََجكُلُ مي
مَا وَ  هي اَ إيلََ أنَ جفُسي ريهمي   إيلََ ذيكج

He-asws said: ‘He-azwj said to both of them-as: “Do not to go near it, Meaning do not eat from it’. 
Adam-as and his-as wife said: ‘Yes, O our-as Lord-azwj, we-as will not go near it, nor eat from it’, 
and they-as did not say: ‘Allah-azwj Willing’ in both their-as speeches of ‘Yes’. Thus, Allah-azwj Left 
them both to themselves, and to their memories’.  

ُ عَزَّ وَ جَلَّ لينَبيي يهي ص فِي الجكيتَابي  يَّةُ اللََّّي فِي أَنج لََ أفَ جعَلَهُ   ءٍ إينِ ي فاعيلٌ ذليكَ غَداً إيلََّ أَنج يَشاءَ اللََُّّ وَ لَ تَ قُولَنَّ ليشَيج   قاَلَ وَ قَدج قاَلَ اللََّّ بيقَ مَشي أَنج لََ أفَ جعَلَهُ فَ تَسج
ُ عَزَّ وَ جَلَ  يتَ  فَلََ أقَجديرَ عَلَى أَنج أفَ جعَلَهُ قاَلَ فلَيذَليكَ قاَلَ اللََّّ يَّةَ اللََّّي فِي فيعجليكَ  وَ اذجكُرج رَبَّكَ إيذا نَسي تَثجني مَشي  أَيج اسج

He-asws said: ‘And Allah-azwj Mighty and Majestic had Said to His-azwj Prophet-saww in the Book: 
And you should not be saying for a thing, ‘I will do that tomorrow’ [18:23] Except, (with) ‘If 
Allah so Desires’; [18:24]. If you-saww do not do it, then the Desire of Allah-azwj would Precede 
with regards to it if you-saww do not do it, not being able upon doing it. Thus, it was due to 
that, Allah-azwj Mighty and Majestic Said: and remember your Lord when you forget [18:24], 
i.e., exclude the Desire of Allah-azwj in your deed’’.182 

تََيي ي عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع   150 ي ي عَنج أبَييهي عَنج أَبِي الجبَخج
لجميسجكي حَتََّّ يُ رَى وَبييصُهُ فِي مَفَاريقيهي  كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي   أَنَّ رَسُولَ اللََّّي كَانَ يَ تَطيََّبُ بَي

‘Al-Kafi’ - The number, from Al Barqy, from his father, from Abu Al Bakhtary,  
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‘From Abu Abdullah-asws: ‘Rasool-Allah-saww used to perfume with the musk to the extent its 
sparkle could be seen in his-saww parting’’.183 

نَانٍ عَنج أَبِي   151 كَانَتج ليرَسُولي اللََّّي ص مَُِسَّكَةٌ إيذَا هُوَ     عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج أَحَجَدَ بجني مَُُمَّدٍ عَني ابجني مَُجبُوبٍ عَنج عَبجدي اللََّّي بجني سي
 تَ وَضَّأَ أَخَذَهَا بييَديهي وَ هييَ رَطجبَةٌ فَكَانَ إيذَا خَرجََ عَرَفُوا أنََّهُ رَسُولُ اللََّّي ص بيراَئيحَتيهي 

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘There used to be for Rasool-Allah-saww a musk holder. 
Whenever he-saww performed ablution, he-saww would grab it with his-saww hands while wet. 
When he-saww went out, it would be recognised that he-saww is Rasool-Allah-saww by its 
fragrance’’.184 

سَني ع قاَلَ:  152 حَابينَا عَنج أَبِي الْجَ ي ي عَنج نوُحي بجني شُعَيجبٍ عَنج بَ عجضي أَصج
 كَانَ يُ رَى وَبييصُ الجميسجكي فِي مَفجريقي رَسُولي اللََّّي ص  كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي

‘Al-Kafi’ - Then number, from Al Barqy, from Nuh Bin Shuayb, from one of our companions,  

‘From Abu Al-Hassan-asws having said: ‘The sparkle of the musk could be seen in the parting of 
Rasool-Allah-saww’’.185 

حَاقَ بجني عَمَّارٍ   153 شَّابي عَنج غييَاثي بجني كَلُّوبٍ عَنج إيسج دٍ عَني الْجَ أَنَّ رَسُولَ اللََّّي ص كَانَ إيذَا     عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي عكا، الكافِ مَُُمَّدُ بجنُ يََجيََ عَنج غَيْجي وَاحي
لُججُلََني  ني الْج تَعَطَ بيدُهج تَكَى رأَجسَهُ اسج مُ  اشج سي مج  وَ هُوَ الس ي

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from someone else, from Al Khashaab, from Giyas Bin Kulyeb, from Is’haq Bin 
Ammar,  

‘From Abu Abdullah-asws that whenever Rasool-Allah-saww complained of his head (ache), would 
sniff the Al-Juljulaan oil, and it is the sesame’’.186 

َوجزاَعيي ي عَنج   154 حَابيهي عَني ابجني أُخجتي الأج ي ي عَنج بَ عجضي أَصج
عَدَةَ بجني الجيَسَعي عَنج قَ يجسٍ الجبَاهيلييي   كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي تَعيطَ مَسج َّ ص كَانَ يَيُبُّ أَنج يَسج أَنَّ النَّبِي

مي  مجسي ني الس ي  بيدُهج

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from one of his companions, from a 
cousin of Al Wazaie, from Mas’ada Bin Al Yas’a, from Qays Al Bahily,  

‘From Abu Abdullah-asws that the Prophet-saww used to love smelling the sesame oil’’.187 

ي ي عَنج عييسَى  155
لٍ عَني النَّوجفلَي يٍ  عَنج أبَييهي عَنج جَد يهي قاَلَ:  كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَنج سَهج

اَني رَسُولي اللََّّي ص    بجني عَبجدي اللََّّي بجني مَُُمَّدي بجني عُمَرَ بجني عَلي كَانَتج مينج أيَج
تَغجفيرُ اللَََّّ   لََ وَ أَسج
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‘Al-Kafi’ - The number, from Sahl, from Al Nowfaly, from Isa Bin Abdullah Bin Muhammad Bin Umar Bin Ali, from 
his father, from his grandfather who said,  

‘It was from the oaths of Rasool-Allah-saww: ‘No, and seeking Forgiveness of Allah-saww’’.188 

ليمٍ قاَلَ:  156 زََّازي عَنج مَُُمَّدي بجني مُسج ُ فَمَا   كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج أَبِي أيَُّوبَ الْج إينَّ الجعَقجرَبَ لَدَغَتج رَسُولَ اللََّّي ص فَ قَالَ لَعَنَكي اللََّّ
لجميلجحي فَدَلَكَهُ فَ هَدَأَتج ثَُُّ قاَلَ أبَوُ جَعجفَرٍ ع لَوج  ناً أذََّيجتي أمَج كَافيراً ثَُُّ دَعَا بَي  ديرجيََقاً  يَ عجلَمُ النَّاسُ مَا فِي الجميلجحي مَا بَ غَوجا مَعَهُ تُ بَالييَن مُؤجمي

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from his father, and Amro Bin Ibrahim, 
altogether from Khalaf Bin Hammad, from yaqoub Bin Shuayb,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A scorpion stung Rasool-Allah-saww, so he-saww shook it off 
and said: ‘May Allah-azwj Curse you, for neither a Momin nor a Kafir is safe from you’. Then he-

saww called for the salt, so he-saww placed it upon the place of the bite and pressed it by his-saww 

thumb until it melted. Then he-saww said: ‘If the people knew what was in the salt, they would 
not be needy along with it, for any (other) antidote’’.189 

يعاً عَنج خَلَفي بجني حَََّادٍ عَنج يَ عج   157 يمَ جَيَ ريو بجني إيب جراَهي ي ي عَنج أبَييهي وَ عَمج
لَدَغَتج رَسُولَ  قُوبَ بجني شُعَيجبٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:كا، الكافِ الجعيدَّةُ عَني الجبَجقي

لَمُ مينجكي مُؤجمينٌ وَ لََ كَافيرٌ ثَُُّ دَعَا بِييلجحٍ ف َ  ُ فَمَا يَسج اَميهي حَتََّّ ذَابَ ثَُُّ قاَلَ لَوج  اللََّّي ص عَقجرَبٌ فَ نَفَضَهَا وَ قاَلَ لَعَنَكي اللََّّ غَةي ثَُُّ عَصَرَهُ بِييبِج عي اللَّدج وَضَعَهُ عَلَى مَوجضي
تَاجُوا مَعَهُ إيلََ تيرجيََقٍ  يَ عجلَمُ النَّاسُ   مَا فِي الجميلجحي مَا احج

‘Al-Kafi’ - The number, from Al Baqy, from his father, and Amro Bin Ibrahim both together, from Khalaf Bin 
Hamad, from Yaqoub Bin Shuayb,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A scorpion stung Rasool-Allah-saww, so he-saww shook it off 
and said: ‘May Allah-azwj Curse you, for neither a Momin nor a Kafir is safe from you’. Then he-

saww called for the salt, so he-saww placed it upon the place of the bite and pressed it by hissaw 

thumb until it melted. Then he-saww said: ‘If the people knew what was in the salt, they would 
not be needy along with it, for any (other) antidote’’.190 

حَابينَا عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:  158 لَةي   كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ عَنج بَ عجضي أَصج رَقَ تجهُ فَ وَطيئَ عَلَى الر يجج ضَاءَ فأََحج وَطيئَ رَسُولُ اللََّّي ص الرَّمج
لَةٍ  ضَاءي فَدَعَا لَْاَ وَ كَانَ يَيُبُّهَا وَ يَ قُولُ مينج بَ قج قَاءُ فَسَكَنَ عَنجهُ حَرُّ الرَّمج مَج لَةُ الْج   مَا أبَ جركََهَاوَ هييَ الجبَقج

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from one of our companions,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww trod upon the scorching ground, so it 
burned him-saww. He-saww trod upon the purslane, and it is referred to as the ‘vegetable of the 
idiots’, so it settled from him-saww the heat of the scorching ground. He-saww supplicated for it, 
and he-saww used to love it, and he-saww was saying: ‘From the vegetables, there is none more 
Blessed’’.191 
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وَانَ   159 يعاً عَني ابجني أَبِي عُمَيْجٍ وَ صَفج اَعييلَ عَني الجفَضجلي جَيَ َّ   عَنج مُعَاوييةََ بجني عَمَّارٍ عَنج أَبِي عَبجدي اللََّّي ع قاَلَ:  كا، الكافِ عَلييٌّ عَنج أبَييهي وَ مَُُمَّدُ بجنُ إيسْج إينَّ النَّبِي
راً  ُ لََ بَ ر اً تَدَعييَن وَ لََ فاَجي جَري فَ لَسَعَتجهُ عَقجرَبٌ فَ قَالَ لَعَنَكي اللََّّ  ص مَدَّ يَدَهُ إيلََ الْجَ

‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, and Muhammad Bin Ismail, from Al Fazl altogether, from Ibn Abu Umeyr, and 
Safwan, from Muawiya Bin Amar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww extended his-saww hand to the rock and 
a scorpion stung him-saww, so he-saww said: ‘May Allah-azwj Curse you! You neither leave a 
righteous nor an immoral one’’.192 

جرٍ عَنج جَابيرٍ عَنج أَبِي جَعجفَرٍ ع قاَلَ: 160 ريو بجني شَي ئَييلُ إيذج    فس، تفسيْ القمي أَبِي عَنج أَحَجَدَ بجني النَّضجري عَنج عَمج كَانَ بَ يجنَا رَسُولُ اللََّّي ص جَاليساً وَ عينجدَهُ جَبج
نهُُ حَتََّّ صَارَ كَأنََّهُ كُرجكُمٌ ثَُُّ لََذَ بيرَسُولي اللََّّي  حَانَتج  ئَييلَ نَظيرَةٌ قيبَلَ السَّمَاءي فاَن جتُقيعَ لَوج ئَييلُ ع فإَيذَا شَيج مينج جَبج ءٌ قَدج   ص فَ نَظرََ رَسُولُ اللََّّي ص إيلََ حَيجثُ نَظرََ جَبج

َرجضي  ي مُقجبيلًَ حَتََّّ كَانَ كَقَابي الأج اَفيقَينج َ الْج   مَلَََ بَينج

‘Tafseer Al-Qummi’ - My father, from Ahmad Bin Al Nazar, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘While Rasool-Allah-saww was seated and Jibraeel-as was in his-

saww presence when Jibraeel-saww looked towards the sky and it changed his-as colour until it 
became as if it was turmeric, then sheltered to Rasool-Allah-saww. Rasool-Allah-saww looked at 
where Jibraeel-as had looked, and there was something which had filled up between the 
oncoming banners, until it came near to the earth. 

كَُ أَنج تَكُونَ مَليكاً رَسُولًَ أَحَبُّ إيليَجكَ أوَج تَكُونَ  نهُُ    فَ قَالَ يََ مَُُمَّدُ إينِ ي رَسُولُ اللََّّي إيليَجكَ أخَُيْ ي ئَييلَ وَ قَدج رَجَعَ إيليَجهي لَوج عَبجداً رَسُولًَ فاَلجتَفَتَ رَسُولُ اللََّّي ص إيلََ جَبج
ئَييلُ بَلج كُنج عَ   بجداً رَسُولًَ فَ قَالَ رَسُولُ اللََّّي ص بَلج أَكُونُ عَبجداً رَسُولًَ  فَ قَالَ جَبج

He said: ‘O Muhammad-saww! I am a messenger of Allah-azwj to you-saww. I give you a choice 
whether becoming an Angel Rasool-saww would be more beloved to you-saww or becoming a 
slave Rasool-as?’ 

رَى فَ وَضَعَهَا فِي ا ُخج ن جيَا ثَُُّ رَفَعَ الأج نَ فَ وَضَعَهَا فِي كَبيدي السَّمَاءي الدُّ لَهُ الجيُمج نَ فَ وَضَعَهَا فِي الثَّاليثَةي ثَُُّ هَكَذَا حَتََّّ ان جتَهَى إيلََ السَّمَاءي فَ رَفَعَ الجمَلَكُ ريجج لثَّانييَةي ثَُُّ رَفَعَ الجيُمج
ر ي  السَّابيعَةي كُلُّ  ثجلَ الص ي رَ ذَليكَ مي  سَْاَءٍ خُطجوَةٌ وَ كُلَّمَا ارجتَ فَعَ صَغُرَ حَتََّّ صَارَ آخي

Rasool-Allah-saww turned towards Jibraeel-saww, and his-as colour had returned, and he-saww said: 
‘Jibraeel-as said: ‘But, become a slave Rasool-saww’. Rasool-Allah-saww said: ‘But, I-saww would 
rather become a slave Rasool-saww’. The Angel raised his right leg and placed it in the middle 
of the sky of the world, then raised the other and placed it in the second, then raised the right 
and placed it in the third, then like that until he ended up to the seventh sky, each sky being 
a step, and every time he arose, he became smaller until he became like the small bird at the 
end of that.  

نجكَ ذُعجراً وَ مَا رأَيَجتُ شَيجئاً كَانَ أذَجعَرَ  ئَييلَ فَ قَالَ لَقَدج رأَيَجتُ مي ريي مَنج هَذَا قاَلَ    فاَلجتَفَتَ رَسُولُ اللََّّي ص إيلََ جَبج نِي أَ تَدج َّ اللََّّي لََ تَ لُمج ليي مينج تَ غَيُّْي لَوجنيكَ فَ قَالَ يََ نَبِي
راَفييلُ حَا َرجضَ لََ قاَلَ هَذَا إيسج ُ السَّمَاوَاتي وَ الأج بُ الرَّب ي وَ لَجَ يَ نجزيلج مينج مَكَانيهي مُنجذُ خَلَقَ اللََّّ  جي
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Rasool-Allah-saww turned towards Jibraeel-as and said: ‘I-saww had seen alarm from you-as, and I-
saww have not seen anything more alarming to me-saww than the changing of your colour’. He-

as said: ‘O Prophet-as of Allah-azwj! Do not blame me-as. Do you-saww know who this is?’ He-saww 
said: ‘No’. He-as said: ‘This is Israfeel-as, gatekeeper of the Lord-azwj, and he-as has not descended 
from his-as place since Allah-azwj Created the skies and the earth.  

ي أَ مَا رأَيَ جتَهُ  فَ لَمَّا رأَيَ جتُهُ مُنجحَط اً ظنََنجتُ أنََّهُ جَاءَ بيقييَامي السَّاعَةي فَكَانَ الَّذيي رأَيَجتَ مينج تَ غَيُّْي لَوجنِي لي  ُ بيهي رَجَعَ إيلَيَّ لَوجنِي وَ نَ فجسي ذَليكَ فَ لَمَّا رأَيَجتُ مَا اصجطفََاكَ اللََّّ
نوُ مينَ الرَّب ي إيلََّ صَغُرَ ليعَظَمَتيهي إينَّهُ ليَجسَ شَيج كُلَّمَا ارجتَ فَعَ صَغُرَ   ءٌ يَدج

When I-as saw him-as come down, I-as thought that he-as had come to establish the Hour and 
that which you-saww saw from the change of my-as colour, was due to that. When I-saww saw 
what Allah-azwj had Given you-saww a choice with, my-as colour returned to me-saww, and my-as 
self. As for your-saww seeing him-as becoming smaller every time he went higher, it is because 
there isn’t anything who goes near to the Lord-azwj except becomes smaller to His-azwj 
Greatness.  

بُ  َ عَيجنَيجهي مينج يََقُوتَةٍ حََجراَءَ فَإيذَا تَكَلَّمَ الرَّبُّ  إينَّ هَذَا حَاجي نجهُ وَ اللَّوجحُ بَينج يي ضَرَبَ اللَّوجحَ جَبيينَهُ فَ نَظرََ فييهي ثَُُّ  الرَّب ي وَ أقَ جرَبُ خَلجقي اللََّّي مي لجوَحج  تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ بَي
عَى  عُونَ  ألَجقَى إيليَجنَا نَسج نجهُ وَ بَ يجنَهُ وَ بَ يجنَهُ تيسج َرجضي إينَّهُ لَأَدجنَى خَلجقي الرَّحَجَني مي بَجصَارُ مَا يُ عَدُّ وَ لََ يوُصَفُ وَ   بيهي فِي السَّمَاوَاتي وَ الأج طَعُ دُونََّاَ الأج جَابًَ مينج نوُرٍ يُ قج حي

يْةََ ألَجفي عَامٍ  نجهُ وَ بَ يجنِي وَ بَ يجنَهُ مَسي لَجقي مي  إينِ ي لَأقَ جرَبُ الْج

He-as is a gatekeeper of the Lord-azwj and the closest of the creatures of Allah-azwj from Him-azwj, 
and the tablet in between his-as eyes is of red ruby. When the Lord-azwj Blessed and Exalted 
Speaks with the Revelation, the Tablet strikes his-as forehead and he-as look into it, then he-

saww casts it towards us-as and we-as strive with it in the skies and the earth. He-as is the closest 
of the creatures of the Beneficent from Him-azwj, and there are ninety veils of light between 
Him-azwj and him-as, cutting off the sights below it, what can neither be counted nor described, 
and I-as am the closest of the creatures from him-as, and between me-as and him there is a 
travel distance of a thousand years’’.193 

نَاديهي  161 ، بِييسج بَ يجنَا رَسُولُ اللََّّي ص يَ تَوَضَّأُ إيذج لََذَ بيهي هيرُّ الجبَيجتي وَ عَرَفَ رَسُولُ اللََّّي ص  عَنج مُوسَى بجني جَعجفَرٍ عَنج آبََئيهي ع قاَلَ قاَلَ عَلييٌّ ع نَ وَاديرُ الرَّاوَنجديي ي
غَى  ليهي  أنََّهُ عَطجشَانُ فأََصج نجهُ الْجيرُّ وَ تَ وَضَّأَ بيفَضج نََءَ حَتََّّ شَريبَ مي  إيليَجهي الْجي

(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy, by his chain,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Ali-asws said: ‘While 
Rasool-Allah-saww was performing Wudu’u when he-saww was affected by the heat of the house, 
and Rasool-Allah-saww recognised that he-saww was thirsty, so a container was brought to him-

saww until he-saww drank from it and performed Wudu’u with its remnant’’.194 

نَادي قاَلَ:  162 ذََا الْجيسج بَ جرَ   وَ بِي يَارُ كَانَ رَسُولُ اللََّّي ص إيذَا أَكَلَ عينجدَ الجقَوجمي قاَلَ أفَجطرََ عينجدكَُمُ الصَّائيمُونَ وَ أَكَلَ طعََامَكُمُ الأج َخج  ارُ وَ صَلَّتج عَلَيجكُمُ الجمَلََئيكَةُ الأج

And by this chain, said,  
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‘When Rasool-Allah-saww ate in the presence of the people, said: ‘I-saww am breaking Fast with 
you Fasting ones, and eating your meal of the righteous, and the choicest Angels are sending 
Salawat upon you all’’.195 

ُ عَنجهُ   163 يَ اللََّّ راَرُ الصَّلََةي، قاَلَ أبَوُ ذَرٍ  رَضي لَهُ تَ عَالََ   أَسج مُج   قاَمَ رَسُولُ اللََّّي ص ليَجلَةً يُ رَد يدُ قَ وج كييمُ   إينج تُ عَذ يبِج مُج عيبادُكَ وَ إينج تَ غجفيرج لَْمُج فإَينَّكَ أنَجتَ الجعَزييزُ الْجَ   فإَينََّّ
تُ سُورَةَ الن يسَاءي فَ لَمَّا بَ لَغجتُ  عُودٍ اق جرَأج عَلَيَّ قاَلَ فَ فَتَحج بجني مَسج ئجنا بيكَ عَلى  وَ لَمَّا قاَلَ رَسُولُ اللََّّي ص لَي ئجنا مينج كُل ي أمَُّةٍ بيشَهييدٍ وَ جي يداً   فَكَيجفَ إيذا جي  هؤُلَءي شَهي

نَ  بُكَ الْج ريفاَني مينَ الدَّمجعي فَ قَالَ ليي حَسج  رأَيَجتُ عَيجنَاهُ تَذج

(The book) ‘Asrar Al-Salat’ – Abu Zarrar said: ‘Rasool-Allah-saww stood up hesitantly on the night 
the Words of the Exalted: ‘If You were to Punish them, so they are Your servants, and if You 
Forgive (their sins) for them, then surely You are the Mighty, the Wise’ [5:118]. When 
Rasool-Allah-saww said to Ibn Masoud: ‘Read it to me-saww’, he said, ‘I opened Surah Al Nisaa 
and when I reached: So how will it be, when We Come with a witness from every community, 
and We Come with you as a witness upon them? [4:41], I saw his-saww eyes filled up from the 
tears and he-saww said to me: ‘It suffices you now’’.196 
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	(He-saww was) of blooming complexion, and wide forehead, long eyebrows, long without being paired, between the two was a vein that led to anger, curved nose, for it was a Noor overlying it, one who does not aspire reckons it as straight, bushy beard, ...
	بَادِناً مُتَمَاسِكاً سَوَاءَ الْبَطْنِ وَ الصَّدْرِ بَعِيدَ مَا بَيْنَ الْمَنْكِبَيْنِ ضَخْمَ الْكَرَادِيسِ أَنْوَرَ الْمُتَجَرِّدِ مَوْصُولَ مَا بَيْنَ اللَّبَّةِ وَ السُّرَّةِ بِشَعْرٍ يَجْرِي كَالْخَطِّ عَارِيَ الثَّدْيَيْنِ وَ الْبَطْنِ مِمَّا سِ...
	(He-saww was) firm-bodied, even of the belly and the chest, distant what is between the two shoulders, large bone-structure, revealing, separative, connecting what is between the upper chest to the navel with hair flowing like the line, hairless of th...
	سَائِلَ الْأَطْرَافِ سَبْطَ الْقَصَبِ خُمْصَانَ الْأَخْمَصَيْنِ مَسِيحَ الْقَدَمَيْنِ يَنْبُو عَنْهُمَا الْمَاءُ إِذَا زَالَ زَالَ قَلْعاً يَخْطُو تَكَفُّؤاً وَ يَمْشِي هَوْناً ذَرِيعَ الْمِشْيَةِ إِذَا مَشَى كَأَنَّمَا يَنْحَطُّ فِي صَبَبٍ وَ إِذَا ا...
	(He-saww was) of flowing sides, straight of the stature, round of the two heels, streaked feet, the water turned away from them. When he-saww removed (from the ground), removed it with an uprooting, stepping, pausing, and walking with humbleness, walk...
	قَالَ قُلْتُ فَصِفْ لِي مَنْطِقَهُ
	He (the narrator) said, ‘I said, ‘Describe his-saww talking to me’.
	He-asws said: ‘He-saww was of continuous grief, permanent in thinking; there wasn’t any rest for him-saww, nor did he-saww speak in other than a need, opening the speech and ending it with the sides of his-saww mouth, speaking with the entirety of the...
	The Bounty (food) was revered in his-saww presence and even if it was savoured, nothing from it was condemned apart from that he-saww neither condemned any taste, nor praised it, nor did the world anger him-saww and whatever was for it. When the truth...
	And when he-saww was fascinated, overturned it, and when he-saww narrated, connected with it, he-saww would strike with the inside of his right palm his-saww left thumb, and when he-saww was angered turned away and averted the eyes, and when he-saww w...
	Al-Hassan-asws said: ‘Al-Husayn-asws concealed it for a time, then narrated it and I-asws found him-asws to have preceded me-asws to it, and I-asws asked him-asws about what he-asws has asked about, and found him-asws to have asked his-asws father-asw...
	Al-Husayn-asws said: ‘I-asws asked my-asws father-asws about the entry of Rasool-Allah-saww, so he-asws said: ‘His-saww entry for himself-saww was authorised for him-saww regarding that. So, when he-saww sheltered to his-saww house, segmented his-as e...
	Then he-saww segmented his-saww segment between him-saww and the people, and he-saww referred that with the special ones over the general, and he-saww did not hold back anything from them from it, and it was from his-saww way in the segment of the gen...
	From them were ones with the (one) need, and from them were ones with two needs, and from them were ones with (more) needs, so he-saww would pre-occupy with them regarding what would be in their interests and the generality of their issues, and inform...
	Then I-asws asked him-asws about the exit of Rasool-Allah-saww, ‘How was he-saww doing during it?’
	He-asws said: ‘He-saww would treasure his-saww tongue except from what concerned him-saww and brought them together and did not separate them, and he-saww would honour the honourable one of every people, and make him a ruler over them, and caution the...
	And he-saww would investigate his-saww companions, and ask the people about what the people were in, and he-saww would improve the good and strengthen it, and uglify the ugly and debase it, moderate of the affairs, not differing, nor being heedless fe...
	He-asws said: ‘And I-asws asked him-asws about his-saww sitting, so he-asws said: ‘He-saww would neither sit nor stand except upon a Zikr (of Allah-azwj), nor settle in a place (recognised with him-saww), and he-saww forbade from desecrating it, and w...
	One who asked him-saww for a need would not return except with it (as fulfilled), or cheerful from the word. He-saww had expanded the people from his-saww mannerisms and became a father for them, and they became equal in his-saww presence regarding th...
	I-asws said: ‘How was his-saww way among his-saww gatherers?’ He-asws said: ‘He-saww was with a permanent smile, easy manners, soft of the approach, neither with abruptness, nor loudness, nor immorality, nor faulting, nor slandering, paying no attenti...
	And he-saww did not speak except in anticipating its Rewards. When he-saww spoke, he-saww was soft-spoken as if there were birds upon their heads, and when he-saww was silent, they spoke and they did not snatch the discussion in his-saww presence. One...
	وَ لَا يَقْبَلُ الثَّنَاءَ إِلَّا مِنْ مُكَافِئٍ وَ لَا يَقْطَعُ عَلَى أَحَدٍ كَلَامَهُ حَتَّى يَجُوزَ فَيَقْطَعَهُ بِنَهْيٍ‏ أَوْ قِيَامٍ
	And he-saww did not accept the praise except from a suitability, nor did he-saww cut off anyone in his speech unless he exceeded so he-saww would cut him off by a forbiddance or standing’.
	قَالَ فَسَأَلْتُهُ عَنْ سُكُوتِ رَسُولِ اللَّهِ ص فَقَالَ كَانَ سُكُوتُهُ عَلَى أَرْبَعٍ عَلَى الْحِلْمِ وَ الْحَذَرِ وَ التَّقْدِيرِ وَ التَّفْكِيرِ فَأَمَّا التَّقْدِيرُ فَفِي تَسْوِيَةِ النَّظَرِ وَ الِاسْتِمَاعِ بَيْنَ النَّاسِ وَ أَمَّا تَفَكُّرُ...
	He-asws said: ‘I-asws asked him-asws about the silence of Rasool-Allah-saww. He-asws said: ‘His-saww silence was upon four – Upon the forbearance, and the caution, and the planning, and the thinking. As for the planning, it was in the equal considerat...
	5- ن، عيون أخبار الرضا عليه السلام بِإِسْنَادِ التَّمِيمِيِّ عَنِ الرِّضَا ع عَنْ آبَائِهِ عَنْ عَلِيٍّ ع قَالَ: مَا رَأَيْتُ أَحَداً أَبْعَدَ مَا بَيْنَ الْمَنْكِبَيْنِ مِنْ رَسُولِ اللَّهِ ص
	‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - By a chain of Al Tameemy,
	‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws having said: ‘I-asws have not seen anyone of more distance in what is between the two shoulders than Rasool-Allah-saww’’.
	‘Qasas Al-Anbiya-as’ - The Prophet-saww would not pass by in any road and someone followed him-saww, except he would recognise that he-saww has travelled it due to the aroma of his-saww perspiration, and he-saww did not happen to pass by any stone nor...
	‘Basaair Al Darajaat’ - Al-Hassan Bin Ali Bin Al Numan, from Yahya Bin Umar, from Aban Al Ahman, from Zurara,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘We-as the community of the Prophets-as, our-as eyes sleep and our-as hearts do not sleep, and we-as see from our-as behind just as we see from our-as front’’.
	‘Basaair Al Darajaat’ - Muhammad Bin Al-Husayn, from Safwan Bin Yahya, from Maymoun Al Qadah,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Abu Zarrar sought Rasool-Allah-saww, and it was said to himar, ‘He-saww is by such and such a garden wall Hear went to seek him-saww and entered to the wall and the Prophet-saww was sleeping. He-saww grabbed a dry...
	He-asws said: ‘The Prophet-saww opened his-saww eyes and said:’ Are youar alluring me-saww from myself-saww, O Abu Zarrar? But, know that I-saww see you all in my-saww sleep just as I-saww see you all in my-saww wakefulness’’.
	‘Basaair Al Darajaat’ - Muhammad Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin Sinan, from Al-Husayn Bin Al Mukhtar, from Zayd al Shaham who said,
	‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Abu Zarrar sought Rasool-Allah-saww and it was said to himar, ‘He-saww is by such and such wall’. Hear headed in seeking him-saww and found him-saww asleep, and found it grievous in waking him-saww. So, he intended ...
	‘Basaair Al Darajaat’ - Ali Bin Ismail, from Safwan, from Al A’ala, from Muhammad,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww see you all from my-saww back just as I-saww see you from my-saww front, whether you are establishing the rows (during the Salat) or are opposing Allah-azwj in between your hearts’’.
	‘Basaair Al Darajaat’ - Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Abu Umeyr, from Hamad, from Al Halby,
	‘From Abu Abdullah-asws – similar to it’.
	‘Basaair Al Darajaat’ - Al-Hassan Bin Ali, from Ubeys Bin Hisham, from Abu Ismail, scribe of Shareeh, from Abu Ataab Zyad, slave of family of Wagash,
	‘From Abu Abdullah-asws – similar to it’’.
	13- ير، بصائر الدرجات مُحَمَّدُ بْنُ الْحُسَيْنِ عَنْ يَزِيدَ بْنِ إِسْحَاقَ عَنْ هَارُونَ بْنِ حَمْزَةَ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع‏ مِثْلَهُ
	‘Basaair Al Darajaat’ - Muhammad Bin Al-Husayn, from Yazeed Bin Is’haq, from Haroun Bin Hamza,
	‘From Abu Abdullah-asws – similar to it’’.
	14- سن، المحاسن مُعَاوِيَةُ بْنُ الْحُكَيْمِ عَنِ ابْنِ الْمُغِيرَةِ عَنْ إِبْرَاهِيمَ بْنِ مُعَرِّضٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قَالَ: إِنَّ عُمَرَ دَخَلَ عَلَى حَفْصَةَ فَقَالَ كَيْفَ رَسُولُ اللَّهِ ص فِيمَا فِيهِ الرِّجَالُ فَقَالَتْ مَا هُوَ إِلَّا رَ...
	‘Al Mahasin’ - Muawiya Bin Al Hakeem, from Ibn Al Mugheira, from Ibrahim Bin Ma’raz,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Umar went to Hafsa and said, ‘How is Rasool-Allah-saww regarding what is in the men (potency)?’ She said, ‘He-saww is not except a man from the men’.
	فَأَنِفَ اللَّهُ لِنَبِيِّهِ ص فَأَنْزَلَ إِلَيْهِ صَحْفَةً فِيهَا هَرِيسَةٌ مِنْ سُنْبُلِ الْجَنَّةِ فَأَكَلَهَا فَزَادَ فِي بُضْعِهِ بُضْعَ أَرْبَعِينَ رَجُلًا
	Allah-azwj Disdained for His-azwj Prophet-saww and Sent down a Parchment to him-saww wherein was ‘Hareesa’ (porridge) from the cereal of the Paradise. He-saww ate it and it increased in his-saww potency, potency of forty men’’.
	‘Al Mahasin’ - My father, from Muhammad Bin Sinan, from Mansour Al Sayqal, from his father, from Abu Baseer,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Gifted to His-azwj Rasool-saww, a porridge from the porridges of the Paradise, planted in the Gardens of the Paradise, and prepared by the Maiden Houries. Rasool-Allah-saww ate it an...
	16- كا، الكافي مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى عَنِ ابْنِ عِيسَى عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ سِنَانٍ‏ مِثْلَهُ ثُمَّ قَالَ وَ فِي حَدِيثٍ آخَرَ رَفَعَهُ إِلَى أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص شَكَا إِلَى رَبِّهِ جَلَّ وَ عَزَّ وَجَعَ الظَّهْرِ فَأَ...
	‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Muhammad Bin Sinan, similar to it, then said,
	‘And in another Hadeeth raised to Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww complained to his-saww Lord-azwj, Majestic and Mighty, of back pain. He-azwj Commanded him-saww to eat the cereal with the meat – meaning ‘Al-Hareesa’ (porridge)’’.
	‘Al Kharaij Wa Al Jaraih’ - From his-saww miracles is that the Ahadeeth are numerous and the Kafirs as well as the Momins have acknowledged with these – of the seal of the Prophet-hood in between his-saww shoulders upon accumulated hair. The Prophets-...
	‘Al Kharaij Wa Al Jaraih’ - It is reported that the Prophet-saww said: ‘Complete your Ruku’s and the Sajdah, for by Allah-azwj I-saww see you all from my-saww back when you perform yours Ruku and your Sajdah’’.
	19 - قب: كان النبي صلى الله عليه واله قبل المبعث موصوفا بعشرين خصلة من خصال الانبياء لو انفرد واحد بأحدها لدل على جلاله، فكيف من اجتمعت فيه، كان نبيا أمينا، صادقا حاذقا، أصيلا نبيلا، مكينا، فصيحا، نصيحا، عاقلا فاضلا، عابدا زاهدا، سخيا مكيا ، قانعا متو...
	‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashoub - The Prophet-saww, before the Sending, was described by twenty characteristics if one alone were to be individualised, it would be evidence upon his-saww majesty, so how would it be in its totality. He-saww was a trus...
	لم يخالط منجما ولا كاهنا ولا عيافا، ولما قالت قريش: إنه ساحر علمنا أنه قد أراهم ما لم يقدروا على مثله، وقالوا: هذا مجنون، لما هجم منه على شئ لم يفكر في عاقبته منهم، وقالوا: هو كاهن، لانه أنبأ بالغائبات،
	He-saww neither mingled with an astrologer nor a soothsayer, nor a diviner; and when Qureysh said, ‘He-saww is a magician’, we know that he-saww had shown them what they were not able upon the like of it. And they said, ‘This one-saww is insane’, when...
	وقالوا: معلم، لانه قد أنبأهم بما يكتمونه من أسرارهم، فثبت صدقه من حيث قصدوا تكذيبه، وكان فيه خصال الضعفاء، ومن كان فيه بعضها لا ينظم أمره: كان يتيما فقيرا، ضعيفا وحيدا غريبا، بلا حصار ولا شكوة، كثير الاعداء، ومع جميع ذلك تعالى مكانه، وارتفع شأنه، فدل ...
	And they said, ‘Teacher’, because he-saww had informed them with what they had been concealing from their secrets. Thus, his-saww truthfulness was proven from where they aimed at belying him-saww; and there was in him-saww the characteristics of the w...
	وكان الجلف البدوي يرى وجهه الكريم فيقول: والله ما هذا وجه كذاب، وكان صلى الله عليه واله ثابتا في الشدائد وهو مطلوب، وصابرا على البأساء والضراء وهو مكروب محروب، وكان زهدا في الدنيا، راغبا في الآخرة، فثبت له الملك، وكان يشهد كل عضو منه على معجزة:
	And he-saww was of the dry face. The Bedouins used to see his-saww face and they would be saying, ‘By Allah-azwj! This is not the face of a liar!’ And he-saww was steadfast during the difficulties, and he-saww was the one sought after, and patient upo...
	نوره: كان إذا مشى في ليلة ظلماء بداله نور كأنه قمر، قالت عائشة: فقدت إبرة ليلة فما كان في منزلي سراج، فدخل النبي صلى الله عليه واله فوجدت الابرة بنور وجهه.
	His-saww Noor – When he-saww walked in the dark night, a Noor would manifest for him-saww as if it was a moon’. Ayesha said, ‘I lost a needle at night and there was no lamp in my house. Then, the Prophet-saww entered and I found the needle by the Noor...
	Ayesha said, ‘One night I lost a needle, and there was no lamp in my dwelling. The Prophet-saww entered and I found the needle by the Noor (radiance) of his-saww face’.
	حمزة بن عمر الأسلمي قال‏ نفرنا مع النبي ص في ليلة ظلماء فأضاءت أصابعه عرفه
	Hamza Bin Umar Al-Aslamy who said, ‘We went out with the Prophet-saww on a dark night and his-saww fingers illuminated his-saww surroundings’.
	Jabir Bin Abdullah, ‘It was so that he-saww would not pass by in a street, and a person would pass in it after two days except he would recognise that he-saww had crossed in it’.
	Muslim – ‘The Prophet-saww was having a nap in the presence of Umm Salmaar, and shear gathered his-saww perspiration and made it into perfume’.
	Abdul Jabbar Bin Wail, form his father who said, ‘Rasool-Allah-saww was brought a bucket of water, so he-saww drank then performed Wudu’u and rinsed (the mouth), then threw it into the bucket and it became musk, or more aromatic than the musk’.
	ظله: لم يقع ظله على الارض، لان الظل من الظلمة، وكان إذا وقف في الشمس والقمر والمصباح نوره يغلب أنوارها.
	His-saww shadow – His-saww shadow did not fall upon the ground, because the shadow is from the darkness, and it was so that when he-saww paused in the sun, and the moon, and the lamp, his-saww Noor would overcome their lights’.
	قامته: كلما مشى مع أحد كان أطول منه برأس، وإن كان طويلا.
	His-saww stature – ‘Every time he-saww walked with anyone, he-saww would be taller than him by a head, and even if he was taller’.
	رأسه: كان يظله سحابة من الشمس، وتسير لمسيره، وتركد لركوده، ولا يطير الطير فوقه.
	His-saww head – ‘A cloud used to shade him-saww from the sun, and would travel to his-saww travel, and stop to his-saww stopping, and no bird flew above him-saww’.
	عينيه: كان يبصر من ورائه كما يبصر من أمامه، ويرى من خلفه كما يرى من قدامه.
	His-saww eyes – ‘He-saww could see from his-saww back just as he-saww saw from his-saww front, and he-saww could see in front of him-saww just as he-saww could see from his-saww back’.
	أنفه: لم يشم به منذ خلقه الله تعالى رائحة كريهة.
	His-saww nose – ‘He-saww did not smell by it, since Allah-azwj the Exalted Created him-saww, any abhorrent smell’.
	فمه: كان يمج في الكوز والبئر فيجدون له رائحة أطيب من المسك.
	His-saww mouth – ‘He-saww would rinse and spit into the pitcher and the well and they would find for it an aroma better than the musk’.
	لسانه: كان ينطق بلغات كثيرة.
	His-saww tongue – ‘He-saww would speak in a lot of languages’.
	محاسنه: كانت فيه سبع عشرة طاقة نور يتلالؤ في عوارضه.
	His-saww beauty – ‘There were in him-saww, seventeen rays of Noor shining in his-saww body’.
	اذنيه: كان يسمع في منامه كما يسمع في انتباهه، ويسمع كلام جبرئيل عند الناس ولا يسمعونه.
	His-saww ears – He-saww could hear during his-saww sleep just as he-saww could hear during his-saww wakefulness, and he-saww heard the speech of Jibraeel-as in the presence of the people and they could not hear him-as’.
	ربيع الأبرار أنه دخل أبو سفيان على النبي ص و هو يقاد فأحس بتكاثر الناس فقال في نفسه و اللات و العزى يا ابن أبي كبشة لأملأنها عليك خيلا و رجلا و إني لأرجو أن أرقى هذه الأعواد فقال النبي ص أ و يكفينا الله شرك يا أبا سفيان
	Rabi’e Al-Abrar – ‘Abu Sufyan came to the Prophet-saww and he-saww was guiding, and he sensed the large number of people and said within himself, ‘By Al-Laat and Al-Uzza (names of two idols)! O son of Abu Kabasha, I shall pour upon you-saww cavalry an...
	صدره: لم يكن على وجه الارض أعلم منه.
	His-saww chest – ‘There did not happen to be upon the surface of the earth anyone more knowledgeable than him-saww’.
	ظهره: كان بين كتفيه خاتم النبوة، كلما أبداه غطى نوره نور الشمس، مكتوب عليه: لا إله إلا الله وحده لا شريك له، توجه حيث شئت فأنت منصور
	His-saww back – ‘There was between his-saww two shoulders, the seal of the Prophet-hood. Every time he-saww manifested it, its Noor would cover the light of the sun. It was inscribed upon it: ‘There is no god except Allah-azwj Alone, there being no as...
	في حديث جابر بن سمرة: رأيت خاتمه غضروف كتفيه مثل بيض الحمامة
	In a Hadeeth of Jabir Bin Samrah – ‘I saw his-saww seal of the cartilage of his-saww shoulders being like eggs of a pigeon’.
	وسئل الخدري عنه فقال: بضعة  ناشزة
	And Al-Khudry was asked about him-saww, and he said, ‘A piece of raised flesh’.
	أبو زيد الانصاري: شعر مجتمع على كتفيه
	Abu Zayd Al-Ansary – ‘Hair gathered upon his-saww shoulders’.
	السائب بن يزيد: مثل زر الحجلة،
	Al-Saib Bin Yazeed – ‘Like strength of the partridge’.
	ولما شك في موت رسول الله صلى الله عليه واله وضعت أسماء بنت عميس يدها بين كتفيه، فقالت: قد توفي رسول الله صلى الله عليه واله قد رفع الخاتم
	And when there was doubt regarding the expiry of Rasool-Allah-saww, Asma Bint Umays placed her hand between his-saww shoulders and she said, ‘Rasool-Allah-saww has passed away, the seal has been Raised’’.
	بطنه: كان يشد عليه الحجر من الغرث، فيشبع قلبه، كان تنام عيناه ولا ينام قلبه
	His-saww belly – ‘He-saww used to tie a stone upon it out of hunger, and his-saww heart was satiated. His-saww eyes would sleep but his-saww heart would not sleep’.
	يداه: فار الماء من بين أصابعه، وسبح الحصى في كفه
	His-saww hands – ‘He-saww would scoop the water from between his-saww fingers, and hold the gravel (pebbles) in his-saww palm’.
	ركبه: ولد مسرورا  مختونا، وما احتلم قط، لان ذلك من الشيطان، وكان له شهوة أربعين نبيا
	His-saww (whole) body – ‘He-saww was born of cut umbilical cord, circumcised, and did not bed wet at all because that is from the Satan-la, and there was desired for him-saww of forty Prophets-as’.
	جلوسه: عائشة. قلت: يا رسول الله إنك تدخل الخلاء، فإذا خرجت دخلت على أثرك فما أرى شيئا إلا أني أجد رائحة المسك، فقال: إنا معاشر الانبياء تنبت أجسادنا على أرواح الجنة، فما يخرج منه شئ إلا ابتلعته الارض
	His-saww sitting – ‘Ayesha (said), ‘I said, ‘O Rasool-Allah-saww! Do you-saww enter the toilet, for when I went out, I entered (toilet) upon your-saww footsteps, but I did not see anything except I found the aroma of musk’. He-saww said: ‘We-as the co...
	وتبعه رجل علم مراده فقال صلى الله عليه واله: إنا معاشر الانبياء لا يكون منا ما يكون من البشر.
	And a man followed him-saww and he-saww knew of his intentions, so he-saww said: ‘We-as the community of Prophets-as, there does not happen from us what happens from the mortals’.
	ام أيمن: أصبح رسول الله صلى الله عليه واله فقال: يا ام أيمن قومي فاهرقي ما في الفخارة، يعنى البول، قلت: والله شربت ما فيها وكنت عطشى، قالت: فضحك حتى بدت نواجده، ثم قال: أما إنك لا تنجع بطنك أبدا .
	Umm Ayman (said), ‘One morning Rasool-Allah-saww said, ‘O Umm Ayman! Arise and spill what is in the pot!’ – meaning the urine. She said, ‘By Allah-azwj! I drank what was in it and I was thirsty’. She said, ‘He-saww chuckled until his-saww teeth were m...
	ومنه حديث دم الفصد
	And from him is the Hadeeth of the blood (of cupping).
	فخذه: كل دابة ركبها النبي صلى الله عليه واله بقيت على سنها لا تهرم قط
	His-azwj thighs – Every animal the Pophet-saww rode, remained upon its age, not getting old at all’.
	رجليه: أرسلهما في بئر ماؤه أجاج فعذب
	His-saww legs – ‘He-saww placed them in a well, its water was bitter and it became sweet’.
	قوته: كان لا يقاومه أحد
	His-saww strength – ‘No one could counter him-saww’.
	إسحاق بن بشار: إن ركانة بن عبد بن زيد بن هاشم كان من أشد قريش فخلا ، فقال له النبي صلى الله عليه واله في وادي أصم: يا ركانة ألا تتقي الله وتقبل ما أدعوك إليه ؟ قال: إني لو أعلم أنه حق لاتبعتك،
	Is’haq Bin Bashar – ‘Rakanah Bin Abd Bin Zayd Bin Hashim was from the strongest of the Qureysh. The Prophet-saww said to him in the valley of Asam: ‘O Rakanah! Will you fear Allah-azwj and accept what I-saww am inviting you to?’ He said, ‘If I come to...
	فقال النبي صلى الله عليه واله: أفرأيت إن صرعتك أتعلم أن ما أقول: حق ؟ قال: نعم، قال: قم حتى اصارعك،
	The Prophet-saww said: ‘What is your view if I-saww wrestle you, will you know that what I-saww am saying is true?’ He said, ‘Yes’. He-saww said: ‘Stand until I-saww wrestle you’.
	قال: فقام إليه ركانة فصارعه، فلما بطش به رسول الله صلى الله عليه واله أضجعه، قال: فعد، فعاد فصرعه، فقال: إن ذا لعجب يا قوم، إن صاحبكم أسحر أهل الارض
	He (the narrator) said, ‘Rakanah stood to him-saww and wrestled him-saww. When Rasool-Allah-saww attacked him and flung him into the ground. He said, ‘Repeat’. He-saww repeated wrestling him (and knocked him down again). He said, ‘That is strange, O p...
	حرمته: كان القمر يحرك مهده في حال صباه، وكان لا يمر على شجرة إلا سلمت عليه، ولم يجلس عليه الذباب، ولم تدن منه هامة ولا سامة
	His-saww sanctity – ‘The moon used to move his-saww cradle during the state of his-saww childhood, and he-saww would not pass by a tree except it greeted unto him-saww, and no fly sat upon him-saww, and neither any vermin nor poisonous (creature) was ...
	مشيه: كان إذا مشى على الارض السهلة لا يبين لقدميه أثر، وإذا مشى على الصلبة بان أثرهما
	His-saww walking – ‘When he-saww walked upon the coastal (soft) ground, his-saww did not manifest any footprints, and when he-saww walked upon the hard ground, his-saww footprint appeared’.
	هيبته: كان عظيما مهيبا في النفوس حتى ارتاعت رسل كسرى، مع أنه كان بالتواضع موصوفا، وكان محبوبا في القلوب حتى لا يقليه مصاحب، ولا يتباعد عنه مقارب،
	His-saww prestige – ‘He-saww was so great among the souls to the extent that the messengers of Chosroe were shocked, along with that he-saww was described with humbleness, and he-saww was loved in the hearts that no attendant hated him-saww, nor did a...
	قال السدي في قوله: " سنلقي في قلوب الذين كفروا الرعب  ": لما ارتحل أبو سفيان و المشركون يوم احد متوجهين إلى مكة قالوا: ما صنعنا قتلناهم حتى لم يبق منهم إلا الشريد  تركناهم، إذ هموا وقالوا: ارجعوا فاستأصلوهم، فلما عزموا على ذلك ألقى الله في قلوبهم الرع...
	And it is reported that the Kafirs entered Makkah like the losers fearing that there would happen to be the rule for him-saww upon them, and he-saww said: ‘I-saww am Helped with the awe to a travel distance of a month’.
	قوله تعالى: " وكف أيدي الناس عنكم  " وذلك أن النبي صلى الله عليه واله لما قصد خيبر وحاصر أهلها همت قبائل من أسد وغطفان أن يغيروا على أهل المدينة، فكف الله عنهم بإلقاء الرعب في قلوبهم
	The Words of the Exalted: and Restrained the hands of the people from you [48:20], and that is because the Prophet-saww, when he-saww aimed for Khyber and besieged its people, a tribe from Asad And Gafzan thought that they would attach upon the people...
	قوله تعالى: " هو الذي أيدك بنصره  " وقال صلى الله عليه واله: لم نخل في ظفر إما في ابتداء الامر وإنما في انتهائه،
	وكان جميل بن معمر الفهري حفيظا لما يسمع، ويقول: إن في جوفي لقلبين أعقل بكل واحد منهما أفضل من عقل محمد، فكانت قريش تسميه ذا القلبين، فتلقاه أبو سفيان يوم بدر وهو آخذ بيده إحدى نعليه، والاخرى في رجله، فقال له: يابا معمر ما الخبر ؟ قال: انهزموا، قال: فم...
	أمير المؤمنين عليه السلام: وينصر الله من لاقاه إن له * نصرا يمثل بالكفار إذ عندوا
	Amir-Al-Momineen-asws: ‘And Allah-azwj Helped (against) the one he-saww met (in battle) that the Help would be for him-saww, resembling against the Kafirs when they came’’.  (Not a Hadith but a collection of statements from a Non-Shia source)
	Al-Tirmizi in (the book) Al-Shamail, and Al-Tabary in the history, and Al-Zamakhshary in (the book) Al-Faiq Wal Fatal Ful Rowza (from Non-Shia sources) have reported the description of the Prophet-saww with many reports, from these are from Amir-Al-Mo...
	‘He-saww was grand, dignified. In the eyes (of the people) he-saww was revered, and in the hearts he-saww was honoured. His-saww face shone like the shining of the moon on the night of the full moon, blooming, radiant of the complexion, reddish, not c...
	Long forearms, hairy arms, large shoulder bones, long of what is between the shoulders, soft palms, sturdy feet, hairless of the two breasts, rounded heels, sturdy, long lashes, bushy beard with fullness, full moustache, grey-haired, large mouth, curv...
	Flowing limbs, rounded heels, short palate, stooping brown, the flesh struck each other between the two legs, in his-saww side (waist) was a curve, full joints apparent with the length and not with the shortness of the disgraceful ones, nor with the t...
	Developed bones, majestic bone head, radiant nose, there neither happened be any hair in his-saww belly nor in his-saww chest, except for the connection of what it between the upper chest to the navel like the like, large vertebrae, hairless, most of ...
	He-saww would step up and walk with ease, initiating the people when hastening to the good, and when he-saww walked he-saww uprooted as if he-saww was rolling down in a descent, when he-saww smiled, he-saww smile from like the rolling down from the mi...
	As if his-saww perspiration was pearls in his-saww face, and the aroma of his-saww perspiration was more aromatic than the aroma of yellow musk, between his-saww shoulders was the seal of Prophet-hood’.
	أَبُو هُرَيْرَةَ كَانَ يُقْبِلُ جَمِيعاً وَ يُدْبِرُ جَمِيعاً
	Abu Hureyra, ‘He-saww faced as a whole, and turned back as a whole’.
	Jabir Bin Samarah, ‘In his-saww walking he-saww was delicate’.
	أَبُو حجيفة [جُحَيْفَةَ] كَانَ قَدْ سُمِّطَ عَارِضَاهُ وَ عَنْفَقَتُهُ بَيْضَاءُ
	Abu Haneefa, ‘It was (as if) his-saww face was smeared with whiteness’.
	Umm Hany, ‘I saw Rasool-Allah-saww with four curls’, and the correct is that he-saww had two curls for him-saww, and its commencement is from Hashim-as.
	Anas (a well-known fabricator), ‘I did not count in the head of Rasool-Allah-saww and his-saww beard except fourteen white hairs’, and it is said, ‘seventeen’’.
	Ibn Umar, ‘But rather his-saww greyness was approximately twenty white hairs’.
	Al-Bara’a Bin Aazib, ‘His-saww hair used to strike his-saww shoulders’.
	Anas (fabricator), ‘For him-saww was a lock to the lobe of his-saww ears’.
	Ayesha, ‘His-saww hair was above the abundance and below the forelocks’’.  (Not a Hadith but some statements from a Non-Shia source)
	In a report of Safwan Al-Jamal, from Abu Abdullah-asws, and from Sa’ad Al-Askaf, from Abu Ja’far-asws, ‘A Bedouin came to one of the clan of Aamir and asked about the Prophet-saww, but could not find him-saww. They said, ‘He-saww is in Farj’. He sough...
	They said, ‘He-saww is at Arafaat’. They said, ‘You will find him-saww in the pausing station’. He said, ‘Describe the Prophet-saww to me’. The people said, ‘O Bedouin! You will not deny when you find the Prophet-saww in the midst of the people and fi...
	They said, ‘The Prophet-saww of Allah-azwj is taller than the medium-sized ones and shorter than the tall obscene ones, as if his-saww complexion was of silver and gold, largest of the people in legs, and widest of the people in foreheads, in between ...
	When he-saww walked, walked lop-sided, and when he-saww turned, turned with the whole of him-saww, it was as if his-saww hand was from its softness like a (soft) fur of a rabbit. When he-saww stood with the person, he-saww would not turn away until hi...
	The Bedouin came, and when he looked at the Prophet-saww, recognised him-saww. He said with his stick upon the head of the she-camel of Rasool-Allah-saww by the tail of his she-camel. So, the people came and said, ‘How audacious of you, O Bedouin?’ Th...
	He said, ‘Your-saww messenger came to us, to establish the Salat and give the Zakat, and perform Hajj of the House (Kabah), and wash from the sexual impurity, and my people have sent me to you-saww as an explorer seeking your-saww replacement (success...
	He-saww said: ‘I-saww will not be angry. I-saww am the one whom Allah-azwj Named me-saww in the Torah and the Evangel, Muhammad-saww Rasool-saww of Allah-azwj, the Chosen, the Selected, neither being with immorality nor with gold and silver in the mar...
	He said, ‘Allah-azwj, the One Who Raised the skies without any pillars, did He-azwj Send you-saww?’ He-saww said: ‘Yes, He-azwj Sent me-saww’. He said, ‘By Allah-azwj Who Established the skies by His-azwj Command, He-azwj is the One Who Sent the Book ...
	He said, ‘And He-azwj Commanded you-saww with the washing from the sexual impurity, and with the legal penalties, all of them?’ He-saww said: ‘Yes’. He said, ‘I hereby believe in Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww, and His-azwj Book, and the Last Day...
	قَالَ فَاسْتَغْفَرَ لَهُ النَّبِيُّ ص وَ دَعَا
	He-asws said: ‘The Prophet-saww sought Forgiveness for him, and supplicated’.
	Al-Kazirouni said, in a narration from Ali-asws describing Rasool-Allah-saww to a Bedouin: “When you looked at Rasool-Allah-saww, you recognised him. He-saww was neither excessively tall and slender nor extremely short. He-saww was fair-skinned with a...
	شَعْرُهُ إِلَى شَحْمَةِ أُذُنِهِ عَرِيضُ الْجَبْهَةِ ضَخْمُ الْعَيْنَيْنِ أَقْرَنُ الْحَاجِبَيْنِ مُفَلَّجُ الثَّنَايَا أَسِيلُ الْخَدِّ كَثُّ اللِّحْيَةِ عَلَى شَفَتِهِ السُّفْلَى خَالٌ كَأَنَّ عُنُقَهُ إِبْرِيقُ فِضَّةٍ بَعِيدُ مَا بَيْنَ الْمَنْكِب...
	His-saww hair reached the lobes of his ears. He-saww had a broad forehead, large eyes, eyebrows that nearly joined, and well-spaced front teeth. His cheeks were smooth and full, and his-saww beard was thick. On his-saww lower lip was a mole, as though...
	I said, ‘And why didn’t Rasool-Allah-saww raise his-saww voice with the Quran (recitation) when he-saww prayed Salāt with (leading) the people?’ He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww used to only load upon the people – following him-saww what they could en...
	Whenever he-saww turned, he-azwj turned entirely due to his-saww uninhibitedness to make his questioner to be at ease; from below his-saww neck to his-saww navel was like a clear silver streak, and as if his-saww necks was like shoulders of a silver j...
	‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Hamad, from Ayoub Bin Haroun,
	‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘Was Rasool-Allah-saww parting his-saww hair?’ He-asws said: ‘No, because Rasool-Allah-saww, whenever he-saww lengthened his-saww hair, it would be to his-saww ear lobes’’.
	‘From Abu Abdullah-asws, said, ‘I said, ‘They (people) are reporting that the parting (styling) is from the Sunnah’. He-asws said: ‘From the Sunnah?’ I said, ‘They are alleging that the Prophet aw parted’. He-asws said: ‘The Prophet aw did not part, n...
	Thus, Rasool-Allah-saww knew that Allah-azwj would be Fulfilling for him with what He-azwj had Shown him-saww. From then onwards, he-saww preserved the hair which was upon his-saww head when he-saww was in Ihraam, awaiting to shave it off in the Harru...
	‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Muhammad Bin Sinan, from Ibn Muskan, from Ismail Bin Amaar,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, when seen during the dark night, a Noor was seen to be for him-saww as he-saww was a piece of the moon’’.
	أَقُولُ قَالَ الْكَازِرُونِيُّ فِي الْمُنْتَقَى، رُوِيَ عَنْ عَلِيٍّ ع‏ كَانَ النَّبِيُّ ص ضَخْمَ الرَّأْسِ عَظِيمَ الْعَيْنَيْنِ هَدِبَ الْأَشْفَارِ مُشْرَبَ الْعَيْنَيْنِ حُمْرَةً كَثَّ اللِّحْيَةِ أَزْهَرَ اللَّوْنِ شَثْنَ الْكَفَّيْنِ وَ الْقَدَمَ...
	I (Majlisi) am saying, ‘Al-Kazrouny said in (the book) ‘Al-Mantaqa’, ‘It is reported from Ali-asws, ‘The Prophet-saww was of large head, large eyes, long lashes, rich eyes, redness, bushy beard, blossomy complexion, fleshy palms and feet, when he-saww...
	وَ فِي رِوَايَةٍ عَنْهُ ع أَيْضاً قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص أَبْيَضَ مُشْرَباً بَيَاضُهُ حُمْرَةً أَهْدَبَ الْأَشْفَارِ أَسْوَدَ الْحَدَقَةِ لَا قَصِيرٌ وَ لَا طَوِيلٌ وَ هُوَ إِلَى الطُّولِ أَقْرَبُ لَا جَعْدٌ وَ لَا سَبِطٌ عَظِيمُ الْمَنَاكِبِ ...
	And in a report from him-asws as well, he-asws said: ‘Rasool-Allah-saww was of white complexion, reddish white, long lashes, black pupils, neither short nor tall, and he-saww was closer to the tall, neither agile nor lax, large shoulders, in his-saww ...
	And from him-asws as well having said: ‘He-saww wasn’t tall and was above the medium sized, when he-saww went with the people, inundated them, white large head, illustrious, serene, long lashes, fleshy palms and feet. When he-saww walked, uprooted as ...
	And in a report from him-asws as well: ‘He-saww was neither with the tallness of the agility nor with the shortness of the hesitant, as if he-saww was medium-sized from the people, and he-saww did not happen to be with the agility of the cat nor with ...
	When he-saww walked, he-saww uprooted as if he-saww is walking in a downward slope, and when he-saww turned, turned wholly, between his-saww shoulders was the seal of Prophet-hood, and he-saww is the last of the Prophets-saww, the most generous of the...
	ثم قال: وقد فسر الاصمعي هذا الحديث فقال: الممغط: الذاهب طولا ويروى هذا بالغين والعين، والمتردد: الداخل بعضه في بعض قصرا، والمطهم: البادن الكثير اللحم، والمكلثم: المدور الوجه كذا ذكره الاصمعي، وقال غيره: المكلثم من الوجه: القصير الحنك، الداني الجبهة، ا...
	And from Jabir Bin Samura who said, ‘Rasool-Allah-saww was of a wide mouth, large eyes, and broad, fleshy heels’.
	And from Ibn Abbas who said, ‘Rasool-Allah-saww was with a gap in front two teeth. When he-saww spoke, there was seen like a Noor coming out from his-saww front two teeth’.
	And from Anas (a well-known fabricator) who said, ‘I did not count in the head of Rasool-Allah-saww and his-saww beard except fourteen white hairs’.
	And it was said to Jabir Bin Samarah, ‘Was there greyness in the head of Rasool-Allah-saww?’ He said, ‘There did not happen to be in the head of Rasool-Allah-saww any greyness except (some) hairs in separate (parts of) his-saww head. When he-saww oile...
	And Abdullah Bin Bishr, ‘There were white hairs below his-saww lower lip’.
	And from Ibn Umar who said, ‘The greyness of Rasool-Allah-saww has around twenty (white) hairs’.
	And in (the book Saheeh) Al-Tirmizi, from Abu Ramsah who said, ‘I came to the Prophet-saww and I saw the reddish greyness’.
	And from Anas (a well-known fabricator) who said, ‘I did not smell any aroma at all, neither musk nor amber more aromatic than the aroma of the Prophet-saww, nor did I touch anything at all, neither fur nor silk, softer than the palm of Rasool-Allah-s...
	And Anas (a well-known fabricator) said, ‘We used to recognise Rasool-Allah-saww when he-saww came by his-saww aromatic smell’.
	And from Abu Hureyra (fabricator) said, ‘A man came to the Prophet-saww and said, ‘O Rasool-Allah-saww! I got my daughter married, and I would love it if you-saww could assist me with something’. He-saww said: ‘There is nothing with us-saww, but when ...
	He came to him-saww with a glass of wide head and a stick of a tree, and Rasool-Allah-saww went on to flow the perspiration from his-saww forearms until it filled the glass, and he-saww said: ‘Take it and instruct your daughter when she intends to per...
	And Al Bukhari has mentioned in his ‘Tareekh Al-Kabeer’, from Jabir who said, ‘The Prophet-saww did not happen to pass by in a street, and someone followed him-saww except he recognised that he-saww had travelled it, from his-saww aroma’.
	And Is’haq Bin Rahawiya mentioned that his-saww aroma was without any perfume’.
	وَ رُوِيَ‏ أَنَّهُ ص كَانَ إِذَا أَرَادَ أَنْ يَتَغَوَّطَ انْشَقَّتِ الْأَرْضُ فَابْتَلَعَتْ غَائِطَهُ وَ بَوْلَهُ وَ فَاحَتْ لِذَلِكَ رَائِحَةُ طِيبِهِ
	And it is reported that he-saww was such that when he-saww wanted to defecate, the ground would split and swallow his-saww faeces and his-saww urine, and due to that exhaled aromatic fragrance’’.
	‘Al Khisaal’, ‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Muhammad Bin Ahmad Al Asady, from Abdullah Bin Zaydan, and Ali Bin Al-Abbas Al Bajlayayn, from Abu Kareyb, from Muawiya Bin Hisham, from Shayban, from Ikrima (Non-Shia), from Ibn Abbas who said,
	‘A man said, ‘O Rasool-Allah-saww said: ‘The greyness has been quick to you-saww’. He-saww said: ‘What has greyed me-saww is (Chapters) Hud-as, and the event of Al-Mursalaat (Chapter 77), and What are they asking about? [78:1] (Surah Al-Naba)’.
	29- ما، الأمالي للشيخ الطوسي ابْنُ مَخْلَدٍ عَنِ ابْنِ السِّمَاكِ عَنْ يَحْيَى بْنِ أَبِي طَالِبٍ عَنْ حَمَّادِ بْنِ سُهَيْلٍ‏ عَنْ أَبِي نُعَيْمٍ عَنْ سُفْيَانَ عَنْ رَبِيعَةَ قَالَ سَمِعْتُ أَنَساً يَقُولُ‏ كَانَ فِي رَأْسِ رَسُولِ اللَّهِ ص وَ لِحْ...
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Ibn Makhlad, from Ibn al Samak, from Yahya Bin Abu Talib, from Hamad Bin Saheyl, from Abu Baeem, from Sufyan, from Rabie who said,
	‘I heard Anas (fabricator) saying, ‘There were in the head of Rasool-Allah-saww and his-saww beard, a bunch of twenty white (hairs)’’.
	‘Ilal Al-Sharaie’ - My father, from Sa’ad, from Ibn Hashim, from Ibn Al Mugheira, from the one who mentioned it,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Zuleykha sought permission to see Yusuf-as’ – and continued the Hadeeth up to he-asws said: ‘He-as said to her: ‘O Zuleykha! What is that which called you to what happened?’ She said, ‘Beauty of your-as face, O Yu...
	فَقَالَ كَيْفَ لَوْ رَأَيْتِ نَبِيّاً يُقَالُ لَهُ مُحَمَّدٌ يَكُونُ فِي آخِرِ الزَّمَانِ أَحْسَنَ مِنِّي وَجْهاً وَ أَحْسَنَ مِنِّي خُلُقاً وَ أَسْمَحَ مِنِّي كَفّاً قَالَتْ صَدَقْتَ
	He-as said: ‘How would it be if you were to see a Prophet-saww called ‘Muhammad’ during the end of times being of more beauty than me-as of face, and more excellent than me-as in manners, and more forgiving than me-as of palm?’ She said, ‘You-as speak...
	قَالَ وَ كَيْفَ عَلِمْتِ أَنِّي صَدَقْتُ قَالَتْ لِأَنَّكَ حِينَ ذَكَرْتَهُ وَقَعَ حُبُّهُ فِي قَلْبِي
	He-as said: ‘And how did you come to know that I-as am speaking the truth?’ She said, ‘Because you-as, when you-as mentioned him-saww, love for him-saww occurred in my heart’.
	فَأَوْحَى اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ إِلَى يُوسُفَ أَنَّهَا قَدْ صَدَقَتْ وَ قَدْ أَحْبَبْتُهَا لِحُبِّهَا مُحَمَّداً فَأَمَرَهُ اللَّهُ تَبَارَكَ وَ تَعَالَى أَنْ تَزَوَّجْهَا
	Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed to Yusuf-as: “She has spoken the truth, and I-azwj Love her due to her love for Muhammad-saww”. Then Allah-azwj Commanded him-as to marry her’’.
	‘Qasas Al-Anbiya-as’ - By his chain to Al Sadouq, from Abdullah Bin Hamid, from Muhammad Bin Hamdawiya, from Muhammad Bin Abdul Kareem, from Wahab Bin Jareer, from his father, from Muhammad Bin Is’haq, from Abdullah Bin Abdul Rahman Bin Abu Al-Husayn,...
	‘When Rasool-Allah-saww proceeded to Al-Medina, a group of Jews came to him-saww and they said, ‘We ask you-saww about four characteristics’ – and continued the Hadeeth up to he said, ‘They said, ‘Inform us about your-saww sleep, how is it?’
	He-saww said: ‘I-saww adjure you all with Allah-azwj! Do you know from the description of this man whom you are claiming that I-saww am not him, his eyes would sleep and his heart would be awake?’ They said, ‘O Allah-azwj! Yes’. He-saww said: ‘And lik...
	‘Al-Kafi’ - Humeyd Bin Ziyad, from Al-Hassan Bin Muhammad al Kindy, from Ahmad Bin Al-Hassan Al Maysami, from Aban Bin Usman, from Numan Al Razy,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The people ran away from Rasool-Allah-saww the day of Ohad, so he-saww was angered with intense anger’.
	قَالَ وَ كَانَ إِذَا غَضِبَ انْحَدَرَ عَنْ جَبِينِهِ‏ مِثْلُ اللُّؤْلُؤِ مِنَ الْعَرَقِ
	He-asws said: ‘And it was so that when he-saww got angered, there would roll down from his-saww forehead, perspiration like pearls’’.
	The book ‘Al Gharaat’ of Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafy, by his chain from Ibrahim Bin Muhammad,
	‘From a son of Ali-asws who said, ‘When Ali-asws described the Prophet-saww, said: ‘He-saww was neither with the tallness of the agility nor with the shortness of the hesitant, and he-saww was medium-sized among the people, and he-saww did not happen ...
	When he-saww walked, he-saww uprooted as if he-saww is walking in a downward slope, and when he-saww turned, turned wholly, between his-saww shoulders was the seal of Prophet-hood, and he-saww is the last of the Prophets-saww, the most generous of the...
	(I-asws swear) by my-asws father-as and my-asws mother-as! He-saww did not satiate (from hunger) for three consecutive (days) from wheat bread until he-saww separated from the world, and did not sift flour’’.

	CHAPTER 9 – HIS-saww NOBLE MANNERS AND HIS-saww WAYS AND HIS-saww SUNNAH AND WHAT ALLAH-azwj THE EXALTED EDUCATED BY HIM-saww
	The Verses – (Surah) Aal-e-Imraan: Thus it is due to Mercy from Allah you are being lenient to them. And had you been rough, hard-hearted, they would certainly have dispersed from around you. Therefore, excuse them and seek Forgiveness for them, and t...
	And lower your wing (in kindness) towards the ones who follow you from the Momineen [26:215]
	But if they disobey you, then say: ‘I disavow from what you are doing’ [26:216]
	(He is) Knower of the unseen, and He does not Reveal His hidden matters upon anyone [72:26]
	‘Al Khisaal’, ‘Al Amaali’ of Al Sadouq - My father, from Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Aban Al Ahmar,
	‘From Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘A man came to Rasool-Allah-saww, and his-saww clothes had worn out, and he had carried twelve Dirhams to him-saww. He-saww said: ‘O Ali-asws! Take these Dirhams and buy a cloth for me-saww to ...
	Ali-asws said: ‘I-asws went to the market to buy a shirt for him-saww for twelve Dirhams, and came with it to Rasool-Allah-saww. He-saww looked at it and said: ‘O Ali-asws! Other than this would be more beloved to me-saww. Do you-asws view that its ow...
	I-asws came to its owner and said, ‘Rasool-Allah-saww has disliked this and wants a cloth other than it, so refund us regarding it’. He returned the Dirhams to me-asws and I-asws came with it to Rasool-Allah-saww. He-saww went with me-asws to the mark...
	قَالَتْ يَا رَسُولَ اللَّهِ إِنَّ أَهْلَ بَيْتِي‏ أَعْطَوْنِي أَرْبَعَةَ دَرَاهِمَ لِأَشْتَرِيَ لَهُمْ بِهَا حَاجَةً فَضَاعَتْ فَلَا أَجْسُرُ أَنْ أَرْجِعَ إِلَيْهِمْ فَأَعْطَاهَا رَسُولُ اللَّهِ ص أَرْبَعَةَ دَرَاهِمَ وَ قَالَ ارْجِعِي إِلَى أَهْلِكِ
	She said, ‘O Rasool-Allah-saww! My family gave me four Dirhams to buy a necessity for them with these, but I lost them, and I can’t dare to return to them’. Rasool-Allah-saww four Dirhams and said: ‘Return to your family’.
	وَ مَضَى رَسُولُ اللَّهِ ص إِلَى السُّوقِ فَاشْتَرَى قَمِيصاً بِأَرْبَعَةِ دَرَاهِمَ وَ لَبِسَهُ وَ حَمِدَ اللَّهَ وَ خَرَجَ فَرَأَى رَجُلًا عُرْيَاناً يَقُولُ مَنْ كَسَانِي كَسَاهُ اللَّهُ مِنْ ثِيَابِ الْجَنَّةِ فَخَلَعَ رَسُولُ اللَّهِ ص قَمِيصَهُ ...
	And Rasool-Allah-saww continued to the market and bought a shirt with four Dirhams, and wore it and praised Allah-azwj, and went out. Then, he-saww saw a shirtless man saying, ‘One who clothes me, Allah-azwj would Clothe him from the clothes of the Pa...
	Then he-saww returned to the market and bought another shirt with the four (Dirhams) which remained. He-saww wore it and praised Allah-azwj and returned to his-saww house, and there was the slave girl seated upon the road. Rasool-Allah-saww said to he...
	فَجَاءَ رَسُولُ اللَّهِ ص حَتَّى وَقَفَ عَلَى بَابِ دَارِهِمْ ثُمَّ قَالَ السَّلَامُ عَلَيْكُمْ يَا أَهْلَ الدَّارِ فَلَمْ يُجِيبُوهُ فَأَعَادَ السَّلَامَ فَلَمْ يُجِيبُوهُ فَأَعَادَ السَّلَامَ فَقَالُوا عَلَيْكَ السَّلَامُ يَا رَسُولَ اللَّهِ وَ رَحْ...
	Rasool-Allah-saww came until he-saww paused at the door of their house, then said: ‘Greetings be upon you, O people of the house!’ But they did not answer him-saww. He-saww repeated the greetings, but they did not answer him-saww. He-saww repeated the...
	فَقَالَ لَهُمْ مَا لَكُمْ تَرَكْتُمْ إِجَابَتِي فِي أَوَّلِ السَّلَامِ وَ الثَّانِي قَالُوا يَا رَسُولَ اللَّهِ سَمِعْنَا سَلَامَكَ فَأَحْبَبْنَا أَنْ تَسْتَكْثِرَ مِنْهُ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِنَّ هَذِهِ الْجَارِيَةَ أَبْطَأَتْ عَلَيْكُمْ فَلَا ...
	He-saww said to them: ‘What is the matter with you all neglecting answering me-saww regarding the first greeting and the second?’ They said, ‘O Rasool-Allah-saww! We did hear your-saww greeting but we loved to be frequented from it’. Rasool-Allah-saww...
	فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ ص الْحَمْدُ لِلَّهِ مَا رَأَيْتُ اثْنَيْ عَشَرَ دِرْهَماً أَعْظَمَ بَرَكَةً مِنْ هَذِهِ كَسَا اللَّهُ بِهَا عُرْيَانَيْنِ وَ أَعْتَقَ بِهَا نَسَمَةً
	Rasool-Allah-saww said: ‘The Praise is for Allah-azwj! I-saww have not seen any twelve Dirhams of greater Blessings than these. Allah-azwj Clothed two persons among the clothe less ones, and freed a person by these’’.
	‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Abdullah Bin Al Salt, from Yunus, from Ibn Humeyd, from Muhammad Bin Qays,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Five I-saww shall not leave them until the death – the eating upon the low ground with the slaves, and my-saww riding the donkey with a garment on it, and milking the goat with my-saww hands...
	‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - Al Muzaffar Al Alawy, from Ibn Al Ayyash, from his father, from Ali Bin Al-Hassan Ibn Fazal, from Muhammad Bin Al Waleed, from Al-Abbas Bin Hilal,
	‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws – similar to it’.
	ل، الخصال ابن المتوكل عن السعدآبادي عن الرقي عن أبيه عن ابن أبي عمير و صفوان معا عن الحسين بن مصعب عن أبي عبد الله عن آبائه عليهم السلام‏ مثله
	‘Al Khisaal’ - Ibn Al Mutawakkal, from Al Sa’ad Abady, from Al Barqy, from his father, from Ibn Abu Umeyr and Safwan both together, from Al-Husayn Bin Mas’ab,
	‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws forefathers-asws – similar to it’’.
	Notes –
	And in the Hadeeth – A gift was gifted to Rasool-Allah-saww but he-saww could not find anything to place it upon (a table or tray). He-saww said: ‘Place it on the ‘Hazeez’, from rather I-saww am a servant. I-saww eat like what the serant eats’ – meani...
	4- لي، الأمالي للصدوق الْعَطَّارُ عَنْ أَبِيهِ عَنِ ابْنِ عِيسَى عَنْ أَبِيهِ عَنْ صَفْوَانَ بْنِ يَحْيَى عَنِ الْعِيصِ بْنِ الْقَاسِمِ قَالَ: قُلْتُ لِلصَّادِقِ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ ع حَدِيثٌ يُرْوَى عَنْ أَبِيكَ ع أَنَّهُ قَالَ مَا شَبِعَ رَسُولُ...
	‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Al Attar, from his father, from Ibn Isa, from his father, from Safwan Bin yahya, from Al Ayz Bin Al Qasim who said,
	‘I said to Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, ‘There is a Hadeeth being reported from your-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not satiate (hunger) from wheat bread at all’, is it correct?’
	فَقَالَ لَا مَا أَكَلَ رَسُولُ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَ آلِهِ وَ سَلَّمَ خُبْزَ بُرٍّ قَطُّ وَ لَا شَبِعَ مِنْ خُبْزِ شَعِيرٍ قَطُّ
	He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww did not eat wheat bread at all, nor did he-saww satiate from barley bread at all’’.
	‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Ibn Idrees, from Ibn Isa, from Muhammad Bin Yahya Al Khazaz, from Musa Bin Ismail, from his father,
	‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws fathers-asws, from Amir-Al-Momineen-asws having said: ‘A Jew had some Dinars (owed to him) by Rasool-Allah-saww, and he demanded it. He-saww said to him: ‘O Jew! There is nothin...
	He-saww said: ‘Then I-saww shall sit with you’. He-saww sat with him until he-saww prayed in that place, Al-Zohr and Al-Asr and Al-Maghrib and Al-Isha the last and the morning (Salats), and the companions of Rasool-Allah-saww were threatening him and ...
	He-saww said: ‘My-saww Lord-azwj Mighty and Majestic did not Send me-saww that I-saww should be unjust with a Jew or anyone else’.
	When the day rose, the Jew said, ‘I testify that there is no god except Allah-azwj, and I testify that Muhammad-saww is His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww, and I withdraw from my wealth in the Way of Allah-azwj. But by Allah-azwj! I did not do ...
	Muhammad-saww Bin Abdullah-as, his-saww birth would be at Makkah, and his-saww emigration would be internal, and he-saww would neither be with loudness, nor harshness, nor with gold and silver, nor paying attention to the immoralities, nor the treache...
	ثُمَّ قَالَ ع‏ كَانَ فِرَاشُ رَسُولِ اللَّهِ ص عَبَاءَةً وَ كَانَتْ مِرْفَقَتُهُ أدم [أَدَماً] حَشْوُهَا لِيفٌ فَثُنِيَتْ لَهُ ذَاتَ لَيْلَةٍ فَلَمَّا أَصْبَحَ قَالَ لَقَدْ مَنَعَنِي الْفِرَاشُ اللَّيْلَةَ الصَّلَاةَ فَأَمَرَ ع أَنْ يُجْعَلَ بِطَاقٍ و...
	Then he-asws said: ‘The bed of Rasool-Allah-saww was a cloak, and his-saww pillow was of stuffed leaves. It was folded for him-saww at night. When it was morning, he-saww said: ‘The bed has been prevented to me on the night of the Salat’. Then he-saww...
	‘Tafseer Al-Qummi’ - My father, from Ibn Abu Umeyr, from Abdullah Bin Sinan,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww was in the room of Umm Salmaar during herar night. Shear did not find him-saww from the bed, so it entered into herar regarding that which tends to enter the women, so shear stood up and sought h...
	‘O Allah-azwj! Do not Remove from me-saww the suitable what You-azwj Gave me-saww, ever! O Allah-azwj! Do not Let an enemy gloat with me-saww nor an envious one, ever! O Allah-azwj! Do not Return me-saww into an evil You-azwj have Saved me-saww from i...
	He-asws said: ‘Umm Salmaar left crying until Rasool-Allah-saww turned towards herar crying and said to herar: ‘What make you cry, O Umm Salmaar?’
	Shear said, ‘May myar father and myar mother be sacrificed for you-saww, O Rasool-Allah-saww! And why should Iar not cry and you-saww are in the position which you-saww are with from Allah-azwj. Allah-azwj has Forgiven for you-saww whatever preceded f...
	He-saww said: ‘O Umm Salmaar! And youar do not believe me-saww? And Allah-azwj Allocated Yunus Bin Mata-as to himself-as for the blink of an eye, and it happened from him-as what happenned’’.
	Ibn Tareyf, from Ibn Ulwan,
	‘From Ja’far-asws having said: ‘A beggar came to the Prophet-saww begging him-saww, so Rasool-Allah-saww said: ‘Is there anyone who has anything left with him?’ A man from the Helpers from the clan of Jably said, ‘There is with me, O Rasool-Allah-saww...
	He-asws said: ‘He gave it to him, Then the Helper came to the Prophet-saww afterwards, demanding it. He-saww said to him: ‘It will happen, if Allah-azwj so Desires’. Then he repeated it to him-saww. He-saww said: ‘It will happen, if Allah-azwj so Desi...
	He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww chuckled and said: ‘Is there any man having anything left with him?’ A man stood up and said to him-saww: ‘There is with me, O Rasool-Allah-saww!’ He-saww said: ‘And how much is there with you?’ He said, ‘Whatever you-...
	The Helper said, ‘But rather there are four for me, O Rasool-Allah-saww!’ Rasool-Allah-saww said: ‘And four (more) as well’.
	‘Qurb Al Isnaad’ - Ibn Tareyf, from Ibn Ulwan,
	‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws that Rasool-Allah-saww did not leave for inheritance, neither any Dinars, nor Dirhams, nor slaves, nor maids, nor sheep, nor camels; and Rasool-Allah-saww passed away and his-saww armour had been mortgaged ...
	‘Qurb Al Isnaad’ - Abu Al Bakhtary,
	‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws: ‘The poor were spending their nights in the Masjid on the era of Rasool-Allah-saww, and one night the Prophet-saww broke Fast with the poor, those who were in the Masjid, by the Pulpit in a stone pot. Thir...
	‘Qurb Al Isnaad’ - Muhammad Bin Al Waleed, from Ibn Bakeyr who said,
	‘I asked Abu Abdullah-asws about the Salat prayed seated, or leaning upon a staff, or upon a wall? He-asws said: ‘No! What is the situation of your father and this situation? Has it not reached your father this afterwards that Rasool-Allah-saww after ...
	‘Al Khisaal’ - Muhammad Bin Umar, the memoriser of Baghdad, from Is’haq Bin Ja’far Al Alawy, from his father Ja’far Bin Muhammad, from Ali Bin Muhammad Al Alawy well-known as Al Mashalal, from Suleyman Bin Muhammad al Qarshy, from Is’haq Bin Abu Ziyad,
	‘Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws Muhammad Bin Ali-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Five, I-saww shall not be leaving these until the death – My wearing the wool, and my-saww riding the donkey with a garment on it, a...
	‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - By the three chains,
	‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘An Angel came to me-saww and said: ‘O Muhammad-saww! Your-saww Lord-azwj Conveys the greetings to you-saww and is Saying: “If you-saww desire, I-azwj can Make th...
	‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - By a chain of Al Tameemi,
	‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws having said: ‘The Prophet-saww slaughtered (as offering) two rams, unblemished, horned’.
	‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - And by this chain,
	‘He-asws said: ‘The Prophet-saww wore a ring in his-saww right hand’.
	‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - And by this chain,
	‘He-asws said: ‘The Prophet-saww did not satiate (from hunger) from wheat bread for three days until went on his-saww way (passed away)’.
	‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - Al-Husayn Bin Ahmad Al Bayhaqi, from Muhammad Bin Yahya Al Sowly, from Sahl Bin Al Qasim Al Nowshajany who said,
	‘A man said to Al-Reza-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! It is being reported from Urwa Bin Zubeyr who said, ‘The Prophet-saww passed away while he-saww was in Taqiyyah (dissimulation)’.
	He-asws said: ‘As for afterwards, the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: O you Rasool! Deliver what has been Revealed unto you from your Lord; and if you don’t do so, then you have not delivered His Message, and Allah will Protect you from the p...
	All Taqiyyah (dissimulation) was removed by the Guarantee of Allah-azwj Mighty and Majestic for him-saww and the Command of Allah-azwj was manifested, but Qureysh did what they desired to do after him-saww; and as for before the Revelation of this Ver...
	‘Al Amaali’ of the sheykh - Al Mufeed, from Al-Husayn Bin Muhammad Al Tammar, from Muhammad Bin Iskab, from Mas’ab Bin Al Maqdam Bin Shareeh, from his father,
	‘From Ayesha, ‘The Prophet-saww, when he-saww was a ‘Nasha’a’ (a cloud in the horizons of the sky) neglected all things, and even if he-saww was in a Salat, and said: ‘O Allah-azwj! I-saww seek Refuge with You-azwj from the evil of whatever is in it’....
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Ibn Hasheesh, from Ahmad, from Suleyman Bin Ahmad Al Tabrany, from Amro Ibn Sowr, from Muhammad Bin Yusuf, from Sufyan Al Sowry, from Abdul Rahman Bin Al Qasim, from his father,
	‘From Ayesha, ‘The Progeny-asws of Muhammad-saww did not satiate (from hunger) three consecutive days until they met Allah-azwj Mighty and Majestic’’.
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Ibn Makhlad, from Al Khalidy, from Al-Hassan Bin Ali Al Qatan, from Abad Ibn Musa, from Ibrahim Bin Suleyman, from Abdullah Bin Muslim, from Saeed Bin Jubeyr, from Ibn Abbas who said,
	‘Rasool-Allah-saww would sit upon the ground and eat upon the ground and apprehend the sheep, and answer (accept) the invitation of the slaves upon the barley bread’’.
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Hamuweya Bin Ali, from Muhammad Bin Muhammad Bin Bakr Al Hazaly, form Al Fazl Bin Al Habab, from Salam, from Abu Hilal, from Bakr Bin Abdullah,
	‘Umar Bin Al-Khattab went to the Prophet-saww and he-saww was extremely ill’ – or said, ‘feverish. Umar said to him-saww, ‘O Rasool-Allah-saww! How severe is your-saww pain and your-saww fever?’ He-saww said: ‘That does not prevent me-saww from reciti...
	Umar said, ‘O Rasool-Allah-saww! Allah-azwj has Forgiven for you-saww whatever has preceded and whatever is delayed, and you-saww are struggling with this struggle?’ He-saww said: ‘O Umar! Should I-saww not become a grateful servant?’’
	‘Ilal Al-Sharaie’ - Ali Bin Hatim, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad bin Ismail, from Al-Husayn Bin Musa, from his father,
	‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, from his-asws father, from Ali-asws Bin Abu Talib-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww was disbelieved (by people), his-saww kindness wa...
	‘Ilal Al-Sharaie’ - My father, from Al Qasim Bin Muhammad bin Ali Bin Ibrahim Al Nahawandy, from Salih Bin Rahawiya,
	‘From Abu Juweyd, a slave of Al-Reza-asws, from Al-Reza-asws having said: ‘Jibraeel-as descended unto the Prophet-saww and said: ‘O Muhammad-saww! Your-saww Lord-azwj Conveys the greetings to you-saww and is Saying: “The virgins from the women are at ...
	Rasool-Allah-saww ascended the pulpit and the people gathered, then he-saww let them know what Allah-azwj Mighty and Majestic had Commanded with. They said, ‘(Marry them to) whom, O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: ‘From the matching ones’. They said...
	Then he-saww did not stop until he-saww got Zaba’ah married to Al-Miqdad Bin Al-Aswad, then said: ‘O you people! I-saww have got a daughter of my-saww paternal uncle to be married to Al-Miqdad in order to lay down the marriage’’.
	‘Basaair Al Darajaat’ - Muhammad Bin Al-Husayn, from Ja’far Bin Muhammad Bin Yunus, from hamad Bin Usman,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww was in a place and with him-saww was a man from his-saww companions, and he-saww wanted fulfilment of a need (toilet). He-saww stood up to the two small trees, meaning the two palm trees and said ...
	‘Qasas Al-Anbiya-as’ - Al Sadouq, from Abdullah Bin Hamid, from Ahmad Bin Muhammad bin Al-Husayn, from Muhammad Bin Yahya Abu Salih, from Al Lays, from Yunus, from Ibn Shahab, from Abu Salmah, from Jabir Bin Abdullah who said,
	‘We were with Rasool-Allah-saww at (the valley of) Marzahran pasturing the sheep, and Rasool-Allah-saww said: ‘Upon you with the black from it, for it is better’. They said, ‘Do you-saww (also) pasture the sheep?’ He-saww said: ‘Yes, and is there any ...
	‘Qasas Al-Anbiya-as’ - Al Sadouq, from his father, from Muhammad Al Attar, from Al Ashary, from Sayf Bin Hatim, from a man from the sons of Amar called Abu Lulu, from his forefathers who said,
	‘Ammar said, ‘I was pasturing the sheep of my family, and Muhammad-saww was pasturing as well. I said, ‘O Muhammad-saww! Is there a snare for you-saww, for I have left it in a rocky garden?’ He-saww said: ‘Yes, I-saww shall bring it tomorrow’. And Muh...
	‘Al Mahasin - My father, from Al Nowfaly, from his father,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Created the intellect and Said to it: “Turn back!” It turned back. Then Said to it: “Come forward!” It came forward. Then Said: “I-azwj have not Created any creature more Belove...
	From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww was weakened from the Salat and the union, so a pot was Sent down unto me-saww from the sky. I-saww ate from it and it increased in my-saww strength, the s...
	From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir-Al-Momineen-asws said: ‘We were with the Prophet-saww in a ditch of Al-Khandaq when (Syeda) Fatima-asws came with pieces of bread and she-asws handed it over to the Prophet-saww. The...
	She-asws said: ‘I-asws had made discs of bread for Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws. I-asws came to you-saww with these’. The Prophet-saww said: ‘O Fatima-asws! But it is the first food to enter into the inside of your-asws father-saww, since three (...
	‘Al Mahasin’ - Ali Bin Al Hakam, from Abu Al Magra, from Ibn Kharja, from Abu Baseer,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to eat the (manner of) eating of the slaves, and sit the sitting of the slaves (upon the knees), and he-saww knew he-saww was a slave (of Allah-azwj)’’.
	‘Al Mahasin’ - My father, from Ahmad Bin Al Nazar, from Amro Bin Shimr, from Jabir,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww ate the (manner of) eating of the slaves, and sat the sitting of the slaves (upon the knees), and would eat upon the lower ground and sleep upon the lower ground’’.
	‘Al Mahasin’ - Safwan, from Ibn Muskan, from Al-Hassan Al Sayqal who said,
	‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘A Bedouin woman passed by Rasool-Allah-saww and he-saww was eating while seated upon the lower ground. She said, ‘O Muhammad-saww! By Allah-azwj you-saww are eating the (manner of) eating of the slave, and sitting h...
	Rasool-Allah-saww said to her: ‘Woe be unto you! Which slave is more of a slave than I-saww am?’ She said, ‘Then give me a morsel from your-saww meal’. He-saww gave it to her. She said, ‘No, by Allah-azwj, except that which is in your-saww mouth’. Ras...
	قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ ع فَمَا أَصَابَهَا دَاءٌ حَتَّى فَارَقَتِ الدُّنْيَا
	Abu Abdullah-asws said: ‘No illness hit her until she separated from the world’’.
	It is reported from Al-Sadiq-asws: ‘Rasool-Allah-saww went to Al-Ja’ranah and distributed the wealth in it, and the people went on asking him-saww, and he-saww kept on giving them until made him-saww take shelter to the tree, and it removed his-saww r...
	He-saww said: ‘O you people! Return my robe back to me-saww! By Allah-azwj, if there was with me-saww the number of trees of Tahama as bounties I-saww would have distributed between you all and you would not have accused me-saww or cowardice nor miser...
	قَالَ فَمَا رَأَيْتُ تِلْكَ الشَّجَرَةَ إِلَّا خَضْرَاءَ كَأَنَّمَا يُرَشُّ عَلَيْهَا الْمَاءُ
	He-asws said: ‘That tree was not seen except as green as if the water had been sprinkled over it’’.
	And in another report, ‘Until the tree snatched his-saww robe and the tree scratched his-saww back’.
	As for his-saww ethics, some of the scholars have gathered these and picked these up from the Ahadeeth –
	‘The Prophet-saww was the most decisive of the people, and their most forbearing, and their bravest, and their most just, and their kindest. His-saww hand did not touch the hand of an impermissible woman, and he-saww was the most generous of the peopl...
	He-saww did not take from what Allah-azwj Gave him-saww except the subsistence of his-saww day only, from the little of what he-saww found from the dates and the barley, and he-saww would place the rest of that in the Way of Allah-azwj, and he-saww wo...
	And he-saww would sit upon the ground, and sleep upon it, and eat upon it, and he-saww would repair the slipper, and patch his-saww clothes, and open the door, and milk the sheep, and catch the camel and milk it, and grind along with the servants when...
	And when he-saww sat upon the meal sat humbly, and lick his-saww fingers, and did not belch at all, and answer (accept) the invitation of the free and the slave and even if it was upon a forearm (grilled sheep) or a leg, and he-saww accepted the gift ...
	He-saww did not fix his-saww eyes in the face of anyone, getting angry for his-saww Lord-azwj and not getting angry for himself-saww, and he tied the stone upon his-saww belly out of hunger, eating what was present and not rejecting what was found, no...
	He-saww wore a silver find in his right little finger, he-saww loved the melon and disliked the rotten smell, and brushed teeth during the Wudu’u, and his-saww servant or someone else would walk behind him-saww, riding what he-saww could from a horse ...
	He-saww sat with the poor and eat with the destitute, and give them by his-saww own hand, and honour the people of grace in their habits, and unite the people of nobility with the righteousness to them, helping the ones with relationships from without...
	And he was the most frequent of the people in smiling, unless a Quran (Verse) had not been Revealed upon it or no preaching had flowed, and sometimes he-saww would laugh from without a guffaw, not rising over his-saww slaves and his-saww maids in eati...
	He-saww was neither rude, nor harsh, nor loud in the markets, nor did he-saww recompense an evil deed with an evil deed, but he-saww forgave and excused, initiating the one who met him-saww with the greeting, and one who came to him-saww with a need, ...
	Neither did he-saww stand nor sit except upon Zikr of Allah-azwj, and no one would sit to him-saww while he-saww was praying Salat except he-saww lightened his-saww Salat, and turned towards him and said: ‘Is there for you a need?’ And he-saww frequen...
	And he-saww would honour the one who enters to see him-saww to the extent that sometimes he-saww would spread out his-saww cloth, and he-saww preferred the entering one with the pillow which was under him-saww, and it was so that during the pleasure a...
	He-saww would soften the dates with the milk and named them as the best, and the beloved meal to him-saww was the meat, and he-saww ate the porridge with the meat, and he-saww loved the pumpkin, and he-saww would eat the hunted meat and did not hunt i...
	‘Makarim Al Akhlaq’ - Regarding his-saww humbleness and his-saww modesty – from Anas Bin Malik (a well-known fabricator) who said, ‘Rasool-Allah-saww consoled the sick, and followed the funeral, and accepted the invitations of the slaves, and rode the...
	And from Anas Bin Malik (a well-known fabricator) who said, ‘There did not happen to be any person more beloved to them than Rasool-Allah-saww, and whenever they saw him-saww did not stand to him-saww when they recognised his-saww dislikes’.
	And from Ibn Abbas who said, ‘Rasool-Allah-saww would sit upon the ground, and eat upon the ground, and apprehend the sheep, and answer the invitation of the slaves’.
	And from Anas Bin Malik (fabricator) who said, ‘Rasool-Allah-saww passed by children, so he-saww greeted them and it is nourishment’.
	عَنْ أَسْمَاءَ بِنْتِ يَزِيدَ أَنَّ النَّبِيَّ ص مَرَّ بِنِسْوَةٍ فَسَلَّمَ عَلَيْهِنَّ
	From Asma Bint Yazeed, ‘The Prophet-saww passed by women and greeted unto them’.
	And from Ibn Masoud who said, ‘The Prophet-saww came to a man, and he trembled, so he-saww said: ‘Take it easy upon yourself, I-saww am not a king. But rather, I-saww am a son-saww of a woman-as who used to eat cod’’.
	From Abu Zarrar who said, ‘Rasool-Allah-saww in the midst of his-saww companions, so the stranger would come and would not know which of them he-saww was until he asked. So, we sought to the Prophet-saww that he-saww should make a seat so that the str...
	And Ayesha was asked, ‘What does the Prophet-saww do when he-saww is alone?’ She said, ‘He-saww would sew his-saww clothes and repair his-saww slippers, and do what the man tends to do among his family’.
	And from her, ‘The most beloved deed to Rasool-Allah-saww was the sewing’.
	وَ عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ قَالَ: خَدَمْتُ النَّبِيَّ ص تِسْعَ سِنِينَ فَمَا أَعْلَمُهُ قَالَ لِي قَطُّ هَلَّا فَعَلْتَ كَذَا وَ كَذَا وَ لَا عَابَ عَلَيَّ شَيْئاً قَطُّ
	And from Anas Bin Malik (a fabricator) who said, ‘I served the Prophet-saww for nine years, and I do not know him-saww saying to me at all: ‘Have you done such and such?’ Nor did he-saww fault anything upon me at all’.
	And from Anas Bin Malik (a well-known fabricator) who said, ‘I accompanied Rasool-Allah-saww for ten years, and smelt the perfumes, all of it, but did not smell any fragrance more aromatic and his-saww fragrance, And, it was so that whenever anyone fr...
	From Anas Bin Malik (a well-known fabricator) who said, ‘The Prophet-saww, a Bedouin came across him-saww and grabbed his-saww robe and pulled it with a severe pulling until there was seen an impact on the surface of the neck of Rasool-Allah-saww, and...
	And from Abu Saeed Al-Khudry saying, ‘Rasool-Allah-saww was so modest, he-saww would not be asked for anything except he-saww would give it’.
	وَ عَنْهُ قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص أَشَدَّ حَيَاءً مِنَ الْعَذْرَاءِ فِي خِدْرِهَا وَ كَانَ إِذَا كَرِهَ شَيْئاً عَرَفْنَاهُ فِي وَجْهِهِ
	And from him who said, ‘Rasool-Allah-saww was of intense modesty than the virgin in her veil, and it was so that when he-saww disliked something, we would recognise it in his-saww face’.
	وَ عَنِ ابْنِ مَسْعُودٍ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ ص‏ لَا يُبْلِغْنِي أَحَدٌ مِنْكُمْ عَنْ أَصْحَابِي شَيْئاً فَإِنِّي أُحِبُّ أَنْ أَخْرُجَ إِلَيْكُمْ وَ أَنَا سَلِيمُ الصَّدْرِ
	And from Ibn Masoud who said, ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Not one of you should deliver to me-saww anything about my-saww companions for I-saww love to come out to you all and I-saww am of sound chest’’.
	Regarding his-saww benevolence – From Amir-Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww was the most benevolent of the people of palm, and most honourable of them of clan; one who mingled with him-saww, recognised him-saww, ...
	From the book ‘Al-Nabuwwat’, from Ibn Abbas, from the Prophet-saww having said: ‘I-saww am the ethical one of Allah-azwj and upon me-saww are my-saww ethics. My-saww Lord-azwj Commanded me-saww with generosity and righteousness, and Forbade me-saww fr...
	وَ بِرِوَايَةٍ أُخْرَى عَنْ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ ع‏ كَانَ إِذَا وَصَفَ رَسُولَ اللَّهِ ص قَالَ كَانَ أَجْوَدَ النَّاسِ كَفّاً وَ أَجْرَأَ النَّاسِ صَدْراً وَ أَصْدَقَ النَّاسِ لَهْجَةً وَ أَوْفَاهُمْ ذِمَّةً وَ أَلْيَنَهُمْ عَرِيكَةً وَ أَكْرَمَهُمْ...
	And by another report from Amir-Al-Momineen-asws, it was so whenever he-asws described Rasool-Allah-saww, said: ‘He-saww was the most benevolent of the people in palm, and bravest of the people in chest, and most truthful of the people in tone, and th...
	وَ عَنِ ابْنِ عُمَرَ قَالَ: مَا رَأَيْتُ أَحَداً أَجْوَدَ وَ لَا أَنْجَدَ وَ لَا أَشْجَعَ وَ لَا أَوْضَأَ مِنْ رَسُولِ اللَّهِ ص
	And from Ibn Umar who said, ‘I have not seen anyone more benevolent, nor more helpful, nor braver, nor cleaner than Rasool-Allah-saww’’.
	وَ عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ قَالَ: مَا سُئِلَ رَسُولُ اللَّهِ ص شي‏ء [شَيْئاً] قَطُّ قَالَ لَا
	And from Jabir Bin Abdullah who said, ‘Rasool-Allah-saww did not as for anything at all?’ He said, ‘No’.
	And from Ibn Abbas who said, ‘The Muslims were neither looking at Abu Sufyan nor sitting with him, so he said, ‘O Rasool-Allah-saww! Three (things), give these’. He-saww said: ‘Yes’. He said, ‘With me is the most beautiful of the Arabs, Umm Habeeba, I...
	وَ عَنْ عُمَرَ أَنَّ رَجُلًا أَتَى النَّبِيَّ ص فَقَالَ‏ مَا عِنْدِي شَيْ‏ءٌ وَ لَكِنِ ابْتَعْ عَلَيَّ فَإِذَا جَاءَنَا شَيْ‏ءٌ قَضَيْنَاهُ
	And from Umar (Bin Al Khattab), ‘A man came to the Prophet-saww, and he-saww said: ‘There is nothing with me-saww, but follow Ali-asws’. It was such that whenever we came with something, it was fulfilled.
	قَالَ عُمَرُ فَقُلْتُ يَا رَسُولَ اللَّهِ مَا كَلَّفَكَ اللَّهُ مَا لَا تَقْدِرُ عَلَيْهِ قَالَ فَكَرِهَ النَّبِيُّ ص فَقَالَ‏ الرَّجُلُ أَنْفِقْ وَ لَا تَخَفْ مِنْ ذِي الْعَرْشِ إِقْلَالًا قَالَ فَتَبَسَّمَ النَّبِيُّ ص وَ عُرِفَ السُّرُورُ فِي وَجْهِهِ
	Umar said, ‘I said, ‘O Rasool-Allah-saww! Allah-azwj has not Encumbered you-saww with what you are not able upon’. He-saww said: ‘The Prophet-saww disliked it. The man said, ‘Spend and do not fear of the reduction from the One with the Throne’. The Pr...
	Regarding his-saww bravery – From Ali-asws having said: ‘You would have seen me-asws on the Day of Badr and we used to shelter with the Prophet-saww, and he-saww was the closest of us to the enemy, and he-saww was from the severest of the people in co...
	وَ عَنْهُ ع قَالَ: كُنَّا إِذَا احْمَرَّ الْبَأْسُ وَ لَقِيَ الْقَوْمُ الْقَوْمَ اتَّقَيْنَا بِرَسُولِ اللَّهِ ص فَمَا يَكُونُ أَحَدٌ أَقْرَبَ إِلَى الْعَدُوِّ مِنْهُ
	And from him-asws having said: ‘We used to be of the severest danger and met the people (after) people, we saved ourselves with Rasool-Allah-saww, so no one happened to be closest to the enemy than him-saww’.
	وَ عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ قَالَ: كَانَ بِالْمَدِينَةِ فَزَعٌ فَرَكِبَ النَّبِيُّ ص فَرَساً لِأَبِي طَلْحَةَ فَقَالَ مَا رَأَيْنَا مِنْ شَيْ‏ءٍ وَ إِنْ وَجَدْنَاهُ لَبَحْراً
	And from Anas Bin Malik (a well-known fabricator) who said, ‘There was panic in Al-Medina, so the Prophet-saww rode a horse to Abu Talha and said: ‘We do not view it (fabricator) as anything, and even if we find it as an ocean’.
	وَ بِرِوَايَةٍ أُخْرَى عَنْ أَنَسٍ قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص أَشْجَعَ النَّاسِ وَ أَحْسَنَ النَّاسِ وَ أَجْوَدَ النَّاسِ قَالَ فَزِعَ أَهْلُ الْمَدِينَةِ لَيْلَةً فَانْطَلَقَ النَّاسُ قِبَلَ الصَّوْتِ قَالَ فَتَلَقَّاهُمْ رَسُولُ اللَّهِ ص وَ قَد...
	And by another report from Anas (a well-known fabricator), ‘Rasool-Allah-saww was the bravest of the people, and best of the people, and most benevolent of the people. The people of Al-Medina panicked one night, and the people went before the sound an...
	Regarding the signs of his-saww pleasure and his-saww anger – From Ibn Umar who said, ‘Rasool-Allah-saww was such, his-saww pleasure and his-saww anger was recognised in his-saww face. When he-saww was pleased it was as if his-saww face was bound by r...
	عَنْ كَعْبِ بْنِ مَالِكٍ قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِذَا سَرَّهُ الْأَمْرُ اسْتَنَارَ وَجْهُهُ كَأَنَّهُ دَارَةُ الْقَمَرِ
	From Ka’ab Bin Malik who said, ‘Rasool-Allah-saww, when a matter cheered him-saww, his-saww face would be radiant as if it was the circular moon’’.
	عَنْ أَمِيرِ الْمُؤْمِنِينَ عَلِيِّ بْنِ أَبِي طَالِبٍ ع قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِذَا رَأَى مَا يُحِبُّ قَالَ الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي بِنِعْمَتِهِ تَتِمُّ الصَّالِحَاتُ
	From Amir-Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws said: ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww was what he-saww loved, said: ‘The Praise is for Allah-azwj Who, by His-azwj Bounty, Completes the righteous deeds’.
	عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ مَسْعُودٍ يَقُولُ‏ شَهِدْتُ مِنَ الْمِقْدَادِ مَشْهَداً لَأَنْ أَكُونَ أَنَا صَاحِبَهُ أَحَبُّ إِلَيَّ مِمَّا فِي الْأَرْضِ مِنْ شَيْ‏ءٍ قَالَ كَانَ النَّبِيُّ ص إِذَا غَضِبَ احْمَرَّ وَجْهُهُ
	From Abdullah Bin Masoud saying, ‘I witnessed from Al-Miqdad a sight, if I happened to be his companion, it would have been more beloved to me than whatever is in the earth, more than anything’. He said, ‘The Prophet-saww when angry, his-saww face red...
	عَنِ ابْنِ عُمَرَ قَالَ: كَانَ النَّبِيُّ ص يُعْرَفُ رِضَاهُ وَ غَضَبُهُ بِوَجْهِهِ كَانَ إِذَا رَضِيَ فَكَأَنَّمَا تُلَاحِكُ الْجُدُرُ وَجْهَهُ‏ وَ إِذَا غَضِبَ خَسَفَ لَوْنُهُ وَ اسْوَدَّ
	From Ibn Umar who said, ‘The Prophet-saww, his-saww pleasure and his-saww anger was recognised in his-saww face. When he-saww was pleased, it was as if his-saww face was shining on the wall, and when angry, his-saww colour would drop and darken’.
	قال أبو البدر: سمعت أبا الحكم الليثي يقول: هي المرآة توضع في الشمس فيرى ضوءها على الجدار يعني قوله: تلاحك الجدر
	Abu Al-Badr said, ‘I heard Abu Al Hakam Al Laysi saying, ‘It is the mirror illuminating in the sunshine, so its illumination is seen upon the wall – in meaning of his words, ‘Shining on the wall’’.
	Regarding the kindness with his-saww community – From Anas (a well-known fabricator) who said, ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww missed a man from his-saww brethren for three days, would ask about him. If he was absent, he-saww would supplicate for him...
	From Jabir Bin Abdullah-ra who said, ‘Rasool-Allah-saww went on twenty-one military expeditions himself-saww. I attended nineteen of these and was absent from two. So, while I was with him-saww in one of his-saww military expeditions when our camel ti...
	He-saww drove on the weak and supplicated for them and came after it, and ended up with me, and I was saying, ‘O regret of its mother!’, the camel does not cease to be bad to us. He-saww said: ‘Who is this?’ I said, ‘I am Jabir, may my father and my m...
	He-saww said: ‘What is your problem?’ I said, ‘My camel has tired me’. He-saww said: ‘Is there a staff with you?’ I said, ‘Yes’. He-saww tapped it, then pushed it and made it kneel down, and it trod upon his-saww armour, and said: ‘Ride’. I rode and t...
	He-saww said to me: ‘What children has Abdullah left behind?’ Meaning his (Jabir’s) father. I said, ‘Seven women’. He-saww said: ‘Your father, are there debts upon him?’ I said, ‘Yes’. He-saww said: ‘When you proceed to Al-Medina, then cut them off, i...
	And he-saww said:’ Are you married?’ I said, ‘Yes’. He-saww said: ‘With whom?’ I said, ‘With so and so daughter of son and so who was at Al-Medina’. He-saww said: ‘Is there a young girl you play with and she plays with you?’ I said, ‘O Rasool-Allah-sa...
	He-saww said: ‘How much did you buy your camel with?’ I said, ‘With five weights (200 grams each) of gold’. He-saww said: ‘We-saww have taken it’. When I arrived at Al-Medina I came to him-saww with the camel and he-saww said: ‘O Bilal! Give him five ...
	He-saww said: ‘Did you cut off the creditors of Abdullah?’ I said, ‘No, O Rasool-Allah-saww!’ He-saww said: ‘Have you neglected loyalty?’ I said, ‘No’. He-saww said: ‘It is upon you when the fruits of your palm trees are present, then call me-saww’. c...
	Rasool-Allah-saww said: ‘Raise them (dates) and do not measure’. We raised them and ate from it for a time’’.
	وَ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِذَا حَدَّثَ الْحَدِيثَ أَوْ سأل [سُئِلَ‏] عَنِ الْأَمْرِ كَرَّرَهُ ثَلَاثاً لِيَفْهَمَ وَ يُفْهَمَ عَنْهُ
	And from Ibn Abbas who said, ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww narrated the Hadeeth or was asked about the matter, repeated it thrice for them to understand about it’’.
	وَ عَنِ ابْنِ عُمَرَ قَالَ: قَالَ رَجُلٌ يَا رَسُولَ اللَّهِ فَقَالَ لَبَّيْكَ
	And from Ibn Umar who said, ‘A man said, ‘O Rasool-Allah-saww!’ He-saww said: ‘At your service!’’
	وَ رُوِيَ عَنْ زَيْدِ بْنِ ثَابِتٍ‏ أَنَّ النَّبِيَّ ص كُنَّا إِذَا جَلَسْنَا إِلَيْهِ إِنْ أَخَذْنَا بِحَدِيثٍ فِي ذِكْرِ الْآخِرَةِ أَخَذَ مَعَنَا وَ إِنْ أَخَذْنَا فِي الدُّنْيَا أَخَذَ مَعَنَا وَ إِنْ أَخَذْنَا فِي ذِكْرِ الطَّعَامِ وَ الشَّرَابِ ...
	And it is reported from Zayd Bin Sabit that the Prophet-saww, when we sate to him-saww and we took with the discussion regarding the mention of the Hereafter, he-saww would take up (the discussion) with us, and if we took to the discussion regarding t...
	عَنْ أَبِي الْحُمَيْسَاءِ قَالَ: بَايَعْتُ النَّبِيَّ ص قَبْلَ أَنْ يُبْعَثَ فَوَاعَدَنِيهِ‏ مَكَاناً فَنَسِيتُهُ يَومِي وَ الْغَدَ فَأَتَيْتُهُ يَوْمَ الثَّالِثِ فَقَالَ ص يَا فَتَى لَقَدْ شَقَقْتَ‏ عَلَيَّ أَنَا هَاهُنَا مُنْذُ ثَلَاثَةِ أَيَّامٍ
	From Abu Al-Hameysa who said, ‘I had agreed to sell (something to) the Prophet-saww, before he-saww was Sent, and promised him-saww (to be at a) place, but I forgot it on that day and the next, and came to him-saww on the third day. He-saww said: ‘O y...
	عَنْ جَرِيرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ‏ أَنَّ النَّبِيَّ ص دَخَلَ بَعْضَ بُيُوتِهِ فَامْتَلَأَ الْبَيْتُ وَ دَخَلَ جَرِيرٌ فَقَعَدَ خَارِجَ الْبَيْتِ فَأَبْصَرَهُ النَّبِيُّ ص فَأَخَذَ ثَوْبَهُ فَلَفَّهُ فَرَمَى بِهِ إِلَيْهِ وَ قَالَ اجْلِسْ عَلَى هَذَا فَ...
	And from Jareer Bin Abdullah that the Prophet-saww entered one of his-saww houses and the house filled up, and Jareer entered and sat outside the house. The Prophet-saww saw him and grabbed his-saww cloth, folded it and threw it towards him and said: ...
	عَنْ سَلْمَانَ الْفَارِسِيِّ قَالَ: دَخَلْتُ عَلَى رَسُولِ اللَّهِ ص وَ هُوَ مُتَّكِئٌ عَلَى وِسَادَةٍ فَأَلْقَاهَا إِلَيَّ ثُمَّ قَالَ يَا سَلْمَانُ مَا مِنْ مُسْلِمٍ دَخَلَ عَلَى أَخِيهِ الْمُسْلِمِ فَيُلْقِي لَهُ الْوِسَادَةَ إِكْرَاماً لَهُ إِلَّا...
	From Salman Al-Farsiar having said: ‘Iar went to Rasool-Allah-saww and he-saww was reclining upon a pillow, so he-saww threw it towards mear, then said: ‘O Salmanar! There is none from a Muslim entering to see his Muslim brother, so he throws the pill...
	ص عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ قَالَ: رَأَيْتُ إِبْرَاهِيمَ بْنَ رَسُولِ اللَّهِ ص وَ هُوَ يَجُودُ بِنَفْسِهِ فَدَمَعَتْ عَيْنَاهُ‏ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ ص تَدْمَعُ الْعَيْنُ وَ يَحْزَنُ الْقَلْبُ وَ لَا أَقُولُ إِلَّا مَا يَرْضَى رَبُّنَا وَ إِنَّا بِك...
	Regarding his-saww crying – From Anas Bin Malik (the fabricator) who said, ‘I saw Ibrahim-asws, son-asws of Rasool-Allah-saww and he-asws was thirsty himself-asws, and his-asws eyes were tearful, so Rasool-Allah-saww said: ‘The eyes are tearful and th...
	From Khalid Bin Salma Al-Makhzoumy who said, ‘When Zayd Bin Harisa was injured, Rasool-Allah-saww went to his house. When his daughter saw him-saww, she cried intensely. So, Rasool-Allah-saww sobbed, and one of his-saww companions said to him-saww, ‘W...
	Regarding his-saww walk – From Ali-asws Bin Abu Talib-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww walked, rolled by with a rolling as if he-saww is uprooting from a downward slope. The like of him-saww has not been seen before him-saww nor afte...
	عَنْ جَابِرٍ قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِذَا خَرَجَ مَشَى أَصْحَابُهُ أَمَامَهُ وَ تَرَكُوا ظَهْرَهُ لِلْمَلَائِكَةِ
	From Jabir who said, ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww went out, his-saww companions walked in front of him-saww, and they left his-saww back for the Angels’.
	From Ibn Abbas who said, ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww walked, walked such a walk recognised that it is neither walk of a frustrated (unable) one nor with laziness’’.
	عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ قَالَ: كُنَّا إِذَا أَتَيْنَا النَّبِيَّ ص جَلَسْنَا حَلْقَةً
	From Anas Bin Malik (a well-known fabricator) who said, ‘Whenever we came to the Prophet-saww, we sat down in a circle’’.
	وَ رُوِيَ‏ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ لَا يَدَعُ أَحَداً يَمْشِي مَعَهُ إِذَا كَانَ رَاكِباً حَتَّى يَحْمِلَهُ مَعَهُ فَإِنْ أَبَى قَالَ تَقَدَّمْ أَمَامِي وَ أَدْرِكْنِي فِي الْمَكَانِ الَّذِي تُرِيدُ
	And it is reported that Rasool-Allah-saww did not leave anyone alone, he-saww would walk with him, to the extent that when he-saww was riding, he-saww would carry him with him-saww, and if he refused, he-saww said: ‘Walk in front of me-saww and take m...
	وَ دَعَاهُ ص قَوْمٌ مِنْ أَهْلِ الْمَدِينَةِ إِلَى طَعَامٍ صَنَعُوهُ لَهُ وَ لِأَصْحَابٍ لَهُ خَمْسَةٍ فَأَجَابَ دَعْوَتَهُمْ فَلَمَّا كَانَ فِي بَعْضِ الطَّرِيقِ أَدْرَكَهُمْ سَادِسٌ فَمَاشَاهُمْ فَلَمَّا دَنَوْا مِنْ بَيْتِ الْقَوْمِ قَالَ لِلرَّجُل...
	And a group from the people of Al-Medina invited him-saww to a meal they had made for him-saww and for five of his-saww companions. He-saww accepted their invitation. When he-saww was in one of the streets, a sixth came across them and walked with the...
	Regarding the summary of his-saww situations and his-saww manners – from the book ‘Al-Nabuwwah’, from Ali-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not shake the hand of anyone at all and snatched back his-saww hand from his hand until he was the one w...
	And the front part of his-saww feet were not seen in front of the gatherers to him-saww at all, nor were two matters presented to him-saww at all except he-saww took to the severe of the two; and he-saww did not prevail himself-saww from a grievance u...
	And he-saww was the lightest of the people of Salat in full, and he-saww was the shortest of the people in addressing, and least of it in talk; and he-saww was recognised by the aromatic fragrance when he-saww came, and when he-saww ate with the peopl...
	And his-saww right hand was for his-saww food and his-saww drink, and his-saww taking and his-saww giving. He-saww did not take except by his-saww right hand, nor did he-saww give except by his-saww right hand, and his-saww left hand was for what is b...
	And when he-saww called, called thrice, and when he-saww spoke, spoke once, and when he-saww sought permission, sought permission thrice, and his-saww speech was decisive clarifying all the ones who heard it, and when he-saww spoke something like Noor...
	And he-saww was saying: ‘The best of you is the one of you best in manners’. He-saww did not condemn any taste nor praised it, nor snatch any discussion from his-saww companion, and the narrator was saying about him-saww, ‘I have not seen with my eyes...
	From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, when seen during the dark night, a Noor was seen to be for him-saww as if he-saww was a piece of the moon.
	From him-asws having said: ‘Jibraeel-as descended unto Rasool-Allah-saww and said: ‘Allah-azwj, Majestic is His-azwj Majesty Conveys the Greetings to you-saww and is Saying to you-saww: “These plains of Makkah, its gravel can become gold for you-saww”...
	And from him-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww milked the goats of his-saww family’.
	وَ عَنْهُ ع قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص يُحِبُّ الرُّكُوبَ عَلَى الْحِمَارِ مُؤْكَفاً وَ الْأَكْلَ عَلَى الْحَضِيضِ مَعَ الْعَبِيدِ وَ مُنَاوَلَةَ السَّائِلِ بِيَدَيْهِ
	And from him-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww loved to ride upon the donkey with a sheet as a saddle, and eat upon the lower ground with the slaves, and give to the beggar with his-saww hands’’.
	وَ عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ قَالَ: فِي‏ رَسُولِ اللَّهِ ص خِصَالٌ لَمْ يَكُنْ فِي طَرِيقٍ فَيَتْبَعُهُ أَحَدٌ إِلَّا عَرَفَ أَنَّهُ قَدْ سَلَكَهُ مِنْ طِيبِ عَرْفِهِ أَوْ رِيحِ عَرَقِهِ وَ لَمْ يَكُنْ يَمُرُّ بِحَجَرٍ وَ لَا مَدَرٍ إِلَّا سَجَ...
	And from Jabir Bin Abdullah having said: ‘In Rasool-Allah-saww were characteristics – He-saww would not happen to be in a street and someone followed him-saww except he would recognise that he-saww had travelled it, recognising it from fragrance, or a...
	وَ عَنْ ثَابِتِ بْنِ أَنَسِ‏ بْنِ مَالِكٍ قَالَ: إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص كَانَ أَزْهَرَ اللَّوْنِ كَانَ لَوْنُهُ اللُّؤْلُؤَ وَ إِذَا مَشَى تَكَفَّأَ وَ مَا شَمِمْتُ رَائِحَةَ مِسْكٍ وَ لَا عَنْبَرٍ أَطْيَبَ مِنْ رَائِحَتِهِ وَ لَا مَسِسْتُ دِيبَاجَةً...
	And from Sabit, son of Anam Bin Malik (fabricator) who said, ‘Rasool-Allah-saww was of blossomy complexion, as if his-saww colour was of pearls, and when he-saww walk, inclined, and I have not smelt the aroma of musk nor Amber more aromatic than his-s...
	From Jareer Bin Abdullah who said, ‘When the Prophet-saww was Sent, I came to him-saww to pledge allegiance to him-saww. He-saww said to me: ‘O Jareer! Which thing have you come for?’ I said, ‘I came to become a Muslim at your-saww hands, O Rasool-All...
	And from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww promised a man to the rock and said: ‘I-saww will be here for you until you come to me-saww’. The sum intensified upon him, and his-saww companions said to him-saww: ‘O Rasool-Allah-saww! If o...
	And from Ayesha who said, ‘I said, ‘O Rasool-Allah-saww, when you-saww went to the toilet, so I went out in your-saww footsteps but did not see anything having come out from you, apart from that I found the fragrance of musk’. He-saww said: ‘O Ayesha!...
	And from Ibn Abbas who said, ‘Umar came to Rasool-Allah-saww and he-saww was upon a mat which had left marks upon his-saww side and he said, ‘O Prophet-saww of Allah-azwj! If you would take a bed’. He-saww said: ‘What is it to me-saww and the world, a...
	وَ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قَالَ: إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص تُوُفِّيَ وَ دِرْعُهُ مَرْهُونَةٌ عِنْدَ رَجُلٍ مِنَ الْيَهُودِ عَلَى ثَلَاثِينَ صَاعاً مِنْ شَعِيرٍ أَخَذَهَا رِزْقاً لِعِيَالِهِ
	And from Ibn Abbas who said, ‘Rasool-Allah-saww passed away and his-saww armour was mortgaged with a man from the Jews upon thirty Sa’a of barley. He-saww had taken it as a sustenance for his-saww dependants’’.
	From Abu Rafie who said, ‘I heard Rasool-Allah-saww saying: ‘When you name (your child) ‘Muhammad’, then neither curse him, nor return his need, nor strike him. Blessed is a house wherein is (someone called) ‘Muhammad’, and a gathering wherein ins a ‘...
	Regarding his-saww sitting and his-saww instructing his-saww companions regarding the etiquettes of the sitting – And he-saww would be brought a young child in order to supplicate for him with the Blessings, or naming him, so he-saww would take him an...
	And he-saww would supplicate for him or name him and the cheerfulness would reach his family regarding it, and they would not see that he-saww has been hurt by the urine of their child. When they left, he-saww would wash his-saww clothes afterwards’.
	Then he-saww was free and a man entered the Masjid and he-saww was sitting alone, and he-saww made space for him. The man said, ‘There is (enough) space O Rasool-Allah-saww!’ He-saww said: ‘There is a right of the Muslim upon the Muslim when he sees h...
	وَ رُوِيَ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص قَالَ: مَنْ أَحَبَّ أَنْ يَمْثُلَ لَهُ الرِّجَالُ فَلْيَتَبَوَّأْ مَقْعَدَهُ فِي النَّارِ
	And it is reported that Rasool-Allah-saww said: ‘One who loves that the men should resemble (come) to him, then let him take his seat in the Fire’’.
	وَ قَالَ ص‏ لَا تَقُومُوا كَمَا تَقُومُ الْأَعَاجِمُ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ
	And he-saww said: ‘Do not be standing like the standing of the females to each other’’.
	وَ رُوِيَ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع مِنْ كِتَابِ الْمَحَاسِنِ قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِذَا دَخَلَ مَنْزِلًا قَعَدَ فِي أَدْنَى الْمَجْلِسِ حِينَ يَدْخُلُ
	And it is reported from Abu Abdullah-asws, from the book ‘Al-Mahasin’, having said: ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww entered a house would sit nearby the gathering where he-saww entered’.
	وَ عَنْهُ ع قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ أَكْثَرُ مَا يَجْلِسُ تُجَاهَ الْقِبْلَةِ
	And from him-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww would mostly sit facing the Qiblah’’.
	وَ رُوِيَ عَنْهُ ع أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص قَالَ: إِذَا أَتَى أَحَدُكُمْ مَجْلِساً فَلْيَجْلِسْ حَيْثُ مَا انْتَهَى مَجْلِسُهُ
	And it is reported from him-asws that Rasool-Allah-saww said: ‘When one of you comes to a gathering, then let him sit where his gathering has ended’’.
	And it is reported that Rasool-Allah-saww said: ‘When one of you stand from his gathering to leave, then let him greet, for no one is more foremost than the other’’.
	وَ رُوِيَ عَنْهُ ع أَنَّهُ قَالَ: إِذَا قَامَ أَحَدُكُمْ مِنْ مَجْلِسِهِ ثُمَّ رَجَعَ فَهُوَ أَوْلَى بِمَكَانِهِ
	And it is reported from him-asws having said: ‘When one of you stand from his gathering, then returns, so he would be foremost with his place’’.
	وَ رُوِيَ عَنِ النَّبِيِّ ص أَنَّهُ قَالَ: أَعْطُوا الْمَجَالِسَ حَقَّهَا قِيلَ وَ مَا حَقُّهَا قَالَ غُضُّوا أَبْصَارَكُمْ وَ رُدُّوا السَّلَامَ وَ أَرْشِدُوا الْأَعْمَى وَ أْمُرُوا بِالْمَعْرُوفِ وَ انْهَوْا عَنِ الْمُنْكَرِ
	And it is reported from the Prophet-saww having said: ‘Give the gathering its right’. It was said, ‘And what is its right?’ He-saww said: ‘Lower your eyes, and return the greetings, and guide the blind, and enjoin with the good and forbid from the evi...
	عَنْ أَبِي أُمَامَةَ قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِذَا جَلَسَ جَلَسَ الْقُرْفُصَاءَ
	From Abu Amama who said, ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww sat, sat squatting’.
	مِنْ كِتَابِ الْمَحَاسِنِ، وَ كَانَ النَّبِيُّ ص يَجْلِسُ ثَلَاثاً يَجْلِسُ الْقُرْفُصَاءَ وَ هِيَ أَنْ يُقِيمَ سَاقَيْهِ وَ يَسْتَقْبِلَهُمَا بِيَدَيْهِ فَيَشُدَّ يَدَهُ فِي ذِرَاعِهِ وَ كَانَ يَجْثُو عَلَى رُكْبَتَيْهِ وَ كَانَ يَثْنِي رِجْلًا وَاحِ...
	From the book ‘Al-Mahasin’ – And the Prophet-saww sat three ways – He-saww sat squatting, and it is him-saww establishing both his-saww legs; and he-saww would embrace both his-saww left by his-saww hands and tighten his-saww hands in his-saww arms, a...
	Regarding description of his-saww manners during his meals – From the book ‘Mawaleed Al Sadiqeen’ – Rasool-Allah-saww would eat all types of the foods, and he-saww would eat whatever Allah-azwj had Permitted for him-saww, with his-saww family, and his...
	وَ لَقَدْ قَالَ ذَاتَ يَوْمٍ وَ عِنْدَهُ أَصْحَابُهُ اللَّهُمَّ إِنَّا نَسْأَلُكَ مِنْ فَضْلِكَ وَ رَحْمَتِكَ اللَّذَيْنِ لَا يَمْلِكُهُمَا غَيْرُكَ فَبَيْنَا هُمْ كَذَلِكَ إِذْ أُهْدِيَ إِلَى النَّبِيِّ ص شَاةٌ مَشْوِيَّةٌ فَقَالَ خُذُوا هَذَا مِنْ ف...
	And he-saww had said one day and his-saww companions were in his-saww presence: ‘O Allah-azwj! We ask You-azwj from Your-azwj Grace and Your-azwj Mercy, that which none Own apart from You-azwj’. While they (companions) were like that when a grilled sh...
	وَ كَانَ ص إِذَا وُضِعَتِ الْمَائِدَةُ بَيْنَ يَدَيْهِ قَالَ بِسْمِ اللَّهِ اللَّهُمَّ اجْعَلْهَا نِعْمَةً مَشْكُورَةً تَصِلُ‏ بِهَا نِعْمَةَ الْجَنَّةِ وَ كَانَكَثِيراً إِذَا جَلَسَ يَأْكُلُ مَا بَيْنَ يَدَيْهِ وَ يَجْمَعُ رُكْبَتَيْهِ وَ قَدَمَيْهِ‏...
	And he-saww, when the meal was placed in front of him-saww, said: ‘In the Name of Allah-azwj! Make it as a Bounty thanked for arriving by it to the Bounties of the Paradise’; and most of the time when he-saww sat would eat whatever is in front of him-...
	عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: مَا أَكَلَ رَسُولُ اللَّهِ ص مُتَّكِئاً مُنْذُ بَعَثَهُ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ نَبِيّاً حَتَّى قَبَضَهُ اللَّهُ إِلَيْهِ مُتَوَاضِعاً لِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ كَانَ ص إِذَا وَضَعَ يَدَهُ فِي الطَّعَامِ قَالَ بِسْمِ ...
	From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not eat reclining since Allah-azwj Mighty and Majestic Sent him-saww as a Prophet-saww until Allah-azwj Captured him-saww to Him-azwj, being humble to Allah-azwj Mighty and Majestic, and when ...
	مِنْ مَجْمُوعِ أَبِي عَنِ الصَّادِقِ عَنْ آبَائِهِ ع‏ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص كَانَ إِذَا أَفْطَرَ قَالَ اللَّهُمَّ لَكَ صُمْنَا وَ عَلَى رِزْقِكَ أَفْطَرْنَا فَتَقَبَّلْهُ مِنَّا ذَهَبَ الظَّمَاءُ وَ ابْتَلَّتِ الْعُرُوقُ وَ بَقِيَ الْأَجْرُ
	From a collection of my father, from Al-Sadiq-asws, from his-asws foefathers-asws: ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww broke Fast, said, ‘O Allah-azwj! We Fast for You-azwj, and we break upon Your-azwj Grace, therefore Accept it from us. Remove the thirs...
	وَ قَالَ: وَ كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِذَا أَكَلَ عِنْدَ قَوْمٍ قَالَ أَفْطَرَ عِنْدَكُمُ الصَّائِمُونَ وَ أَكَلَ طَعَامَكُمُ الْأَبْرَارُ
	And he-asws said:’ And Rasool-Allah-saww, when he-saww ate in the presence of people, said, ‘I-saww am breaking Fast in your presence, the Fasting ones, and eating your meal, the righteous ones’.
	وَ قَالَ: دَعْوَةُ الصَّائِمِ يُسْتَجَابُ عِنْدَ إِفْطَارِهِ
	And he-asws said: ‘He-saww answered the invitation of the Fasting one at its breaking time’.
	وَ قَدْ جَاءَتِ الرِّوَايَةُ أَنَّ النَّبِيَّ ص كَانَ يُفْطِرُ عَلَى التَّمْرِ وَ كَانَ إِذَا وَجَدَ السُّكَّرَ أَفْطَرَ عَلَيْهِ
	And the report has come that the Prophet-saww would break Fast upon the date, and when he-saww found sugar, broke upon it’.
	عَنِ الصَّادِقِ ع‏ أَنَّ النَّبِيَّ ص كَانَ يُفْطِرُ عَلَى الْحُلْوِ فَإِذَا لَمْ يَجِدْ يُفْطِرُ عَلَى الْمَاءِ الْفَاتِرِ وَ كَانَ يَقُولُ إِنَّهُ يُنَقِّي الْكَبِدَ وَ الْمَعِدَةَ وَ يُطَيِّبُ النَّكْهَةَ وَ الْفَمَ وَ يُقَوِّي الْأَضْرَاسَ وَ الْح...
	From Al-Sadiq-asws: ‘The Prophet-saww broke Fast upon the sweet, and when he-saww did not find, he-saww broke upon the lukewarm water, and he-saww was saying: ‘It cleans the liver and the stomach, and fragrances the flavour and the mouth, and it stren...
	وَ كَانَ ص لَا يَأْكُلُ الْحَارَّ حَتَّى يَبْرُدَ وَ يَقُولُ إِنَّ اللَّهَ لَمْ يُطْعِمْنَا نَاراً إِنَّ الطَّعَامَ الْحَارَّ غَيْرُ ذِي بَرَكَةٍ فَأَبْرِدُوهُ
	And he-saww did not eat the hot (food) until it cooled down, and he-saww said: ‘Allah-azwj does not Feed us the fire. The hot food is without Blessing, therefore cool it’’.
	And he-saww, when he-saww ate, named (said ‘Bismillah’), and ate with three fingers and from what follows it, and did not take from in front of others, and they would bring the meal and he-saww would begin before the people, then they would begin, and...
	And one of his-saww companions had come with Falouzaj (sweet dish) one day, and he-saww ate from it and said: ‘What is this (made) from, O Abu Abdullah?’ He said, ‘By my father and my mother, we made the butter and the honey to be into the stone pout ...
	And he-saww would eat the barley when it was un-sifted, bread or flour, in all that state, he-saww would eat’.
	And from the book ‘Rwzat Al-Waizeen’ – Al Asy Bin Al-Qasim said, ‘I said to Al-Sadiq-asws, ‘There is a Hadeeth being reported from your-asws father-asws that he-asws said: ‘Rasool-Allah-saww did not satiate from wheat bread at all’, is it correct?’ He...
	And Ayesha said, ‘Rasool-Allah-saww did not satiate from barley bread for two (consecutive) days until he-saww passed away’’.
	وَ رُوِيَ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص لَمْ يَأْكُلْ عَلَى خِوَانٍ قَطُّ حَتَّى مَاتَ وَ لَا أَكَلَ خُبْزاً مُرَقَّقاً حَتَّى مَاتَ
	And it is reported that Rasool-Allah-saww did not eat upon a buffet at all until he-saww passed away’.
	وَ قَالَتْ عَائِشَةُ مَا زَالَتِ الدُّنْيَا عَلَيْنَا عَسِرَةً كَدِرَةً حَتَّى قُبِضَ رَسُولُ اللَّهِ ص فَلَمَّا قُبِضَ صُبَّتِ الدُّنْيَا عَلَيْنَا صَبّاً
	And Ayesha said, ‘The world did not cease to be adverse, stringent upon us until Rasool-Allah-saww passed away. When he-saww passed away, the world became difficult upon us with difficulties’’.
	وَ مِنْ كِتَابِ النُّبُوَّةِ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: مَا زَالَ طَعَامُ رَسُولِ اللَّهِ ص الشَّعِيرَ حَتَّى قَبَضَهُ اللَّهُ إِلَيْهِ
	And from the book ‘Al Nabuwwah’, from Abu Abdullah-asws having said: ‘The barley did not cease to be a meal of Rasool-Allah-saww until Allah-azwj Captured him-saww to Him-azwj’.
	From Anas (a well-known fabricator) who said, ‘Rasool-Allah-saww accepted the invitation of the slaves, and they were behind him-saww, and placed the meal upon the ground, and he-saww would eat the cucumbers with the dates, and the cucumbers with the ...
	And one day he-saww sat to eat dates, and ate with his-saww right hand, and withheld the seed with his-saww left, and did not throw it in the ground. A sheep passed by near him-saww and he-saww gestured towards it with the seed which was in his-saww p...
	And he-saww, when he-saww was Fasting, would break upon the dates in his-saww time, and sometimes would eat the grapes, seed by seed, and he-saww would sometimes eat it on top of the first one until the ‘Rawal’ (its water) was seen to be rolling down ...
	And he-saww ate ‘Al-Heys’ (date dish), and he-saww ate the dates and drank the water upon it, and the water and dates was mot of his-saww meals, and he-saww gathered the milk and the dates and named these two as the two good goods, and he-saww would e...
	And he-saww was eating in his-saww house from what the people ate, and he-saww ate the meat cooked with the bread, and he-saww ate the grilled (meat) with the bread, and he-saww ate the cured (meat) alone, and sometimes ate it with the bread, and the ...
	And he-saww said: ‘The meat is the chief of the meals in the world and the Hereafter, and if I-saww were to ask my-saww Lord-azwj to Feed me-saww it every day, He-azwj would do so’, and he-saww ate the porridge with the pumpkin and the meat, and he-sa...
	And it was so, when he-saww ate the meat, did not lower his-saww head to it, and raised it to his-saww mouth, breaking it with a break, and he-saww ate the bread and the butter, and he-saww loved the forearm and the shoulder from the sheep, and the vi...
	And he-saww neither ate the garlic, nor the onions, nor the leeks, nor the honey in which is ‘Al-Maghafir’, and the ‘Maghafir’ is what remains from the tree in the bellies of the bee, so it is thrown in the honey, and a smell for it remains in the mou...
	And when he-saww was free from his-saww meal, licked his-saww three fingers which he-saww had eaten with, so if something remained in these, he-saww would repeat it until they were clean, and he-saww did not wipe his hand with the towel until he-saww ...
	وَ كَانَ ص يَأْكُلُ الْبَرَدَ وَ يَتَفَقَّدُ ذَلِكَ أَصْحَابُهُ فَيَلْتَقِطُونَهُ لَهُ فَيَأْكُلُهُ وَ يَقُولُ إِنَّهُ يَذْهَبُ بِأَكِلَةِ الْأَسْنَانِ وَ كَانَ ص يَغْسِلُ يَدَيْهِ مِنَ الطَّعَامِ حَتَّى يُنَقِّيَهُمَا فَلَا يُوجَدَ لِمَا أَكَلَ رِيحٌ...
	And he-saww ate the cold hail and his-saww companions missed that, so they would pick it and eat it, and he-saww said: ‘It does away with the ulcers of the teeth, and he-saww washed his-saww hands from the meal until he-saww cleaned them, so not smell...
	Regarding the description of his-saww manners during his-saww drinking – And when he-saww drank, began by naming (Bismillah), and swallowed with one swallowing or two swallowing’s, then he-saww cut off and praise Allah-azwj, then he-saww repeated and ...
	And he-saww did not breathe in the utensil when he-saww drank. If he-saww wanted to breathe, he-saww would distance the utensil from his-saww mouth until he-saww breathed, and sometimes he-saww drank in one breath until he-saww was free, and he-saww d...
	And he-saww drank from the mouth of the pot and the pitcher, and did not crack it with a crack and said: ‘Its crack would rot it, and he-saww drank standing, and sometimes drank riding, and sometimes he-saww stood and drank from the pot or the urn, or...
	And he-saww, the most beloved of the drinks to him-saww was the sweet; and in a report, the most beloved of the drinks to Rasool-Allah-saww was the sweet and cold one, and he-saww drank the water upon the honey, and the bread was mixed for him-saww an...
	And Anas Bin Malik (a well-known fabricator) said, ‘There was a drink for Rasool-Allah-saww he-saww used to break Fast upon it, and a drink for the pre-dawn, and sometimes it would be one, and sometimes milk, and sometimes he-saww would drink the mixe...
	He-saww came after Al-Isha by a while, and I asked one of the ones who was with him-saww, ‘Did the Prophet-saww break the Fast in any place he-saww was invited by anyone?’ He said, ‘No’. I spent the night in gloom; none knows it except Allah-azwj if t...
	He-saww drank, then said to Abdullah Ibn Abbas, ‘The drink is for you. Will you allow me-saww to give it to Khalid Bin Al-Waleed?’ – intending the Sunnah (to be established). Ibn Abbas said, ‘No, by Allah-azwj, I will not prefer anyone with the merit ...
	وَ لَقَدْ جَاءَهُ ص ابْنُ خَوَلِيٍّ بِإِنَاءٍ فِيهِ عَسَلٌ وَ لَبَنٌ فَأَتَى أَنْ يَشْرَبَهُ فَقَالَ شَرْبَتَانِ فِي شَرْبَةٍ وَ إِنَاءَانِ فِي إِنَاءٍ وَاحِدٍ فَأَبَى أَنْ يَشْرَبَهُ ثُمَّ قَالَ مَا أُحَرِّمُهُ وَ لَكِنِّي أَكْرَهُ الْفَخْرَ وَ الْحِ...
	And Ibn Khowly has come to him-saww with a utensil wherein was honey and milk, but he-saww refused to drink it. He-saww said: ‘Two drinks in one drink, and two utensils in one utensil?’ He-saww refused to drink it, then said: ‘I-saww am not Prohibitin...
	Regarding the description of his-saww manners regarding perfuming, and the oiling, and wearing the clothes, and regarding washing of his-saww head – and he-saww, when he-saww washed his-saww head and his-saww beard, washed it with the lotus.
	Regarding his-saww oiling (hair) – And he-saww used to love the oiling, and disliked the dustiness (in the hair), and said: ‘The oil does away with the adversity’. He-saww used to oil with a variety of the oils, and when he-saww oiled, began with his-...
	في تسريحه‏ وَ كَانَ ص يَمْتَشِطُ وَ يُرَجِّلُ رَأْسَهُ بِالْمِدْرَى وَ تُرَجِّلُهُ نِسَاؤُهُ وَ تَتَفَقَّدُ نِسَاؤُهُ تَسْرِيحَهُ إِذَا سَرَّحَ رَأْسَهُ وَ لِحْيَتَهُ فَيَأْخُذْنَ الْمُشَاطَةَ فَيُقَالُ إِنَّ الشَّعْرَ الَّذِي فِي أَيْدِي النَّاسِ مِن...
	Regarding his-saww hair styling – And he-saww combed and styled his-saww hair with the comb, and his-saww wives styled it, and his-saww were (always) looking for his-saww comb whenever he-saww styled his-saww hair and his-saww beard, and they would ta...
	فَأَمَّا مَا حُلِقَ فِي عُمْرَتِهِ وَ حِجَّتِهِ فَإِنَّ جَبْرَئِيلَ ع كَانَ يَنْزِلُ فَيَأْخُذُهُ فَيَعْرُجُ بِهِ إِلَى السَّمَاءِ وَ لَرُبَّمَا سَرَّحَ لِحْيَتَهُ فِي الْيَوْمِ مَرَّتَيْنِ وَ كَانَ ص يَضَعُ الْمُشْطَ تَحْتَ وَسَادَتِهِ إِذَا امْتَشَط...
	As for his-saww shaving off during his-saww Umrah and his-saww Hajj, Jibraeel-saww used to descend and take it and ascend with it to the sky; and sometimes he-saww would comb his-saww beard twice during the day; and he-saww would place his-saww comb b...
	وَ فِي رِوَايَةٍ عَنِ النَّبِيِّ ص أَنَّهُ قَالَ: مَنْ أَمَرَّ الْمُشْطَ عَلَى رَأْسِهِ وَ لِحْيَتِهِ وَ صَدْرِهِ سَبْعَ مَرَّاتٍ لَمْ يُقَارِبْهُ دَاءٌ أَبَداً
	And in a report from the Prophet-saww having said: ‘One who passes the comb upon his head and his beard and his chest seven times, no illness would come near him at all’.
	في طيبه‏ وَ كَانَ ص يَتَطَيَّبُ بِالْمِسْكِ حَتَّى يُرَى وَبِيصُهُ فِي مَفْرَقِهِ وَ كَانَ ص يَتَطَيَّبُ بِذُكُورِ الطِّيبِ وَ هُوَ الْمِسْكُ وَ الْعَنْبَرُ وَ كَانَ ص يَتَطَيَّبُ بِالْغَالِيَةِ تُطَيِّبُهُ بِهَا نِسَاؤُهُ بِأَيْدِيهِنَّ وَ كَانَ ص يَ...
	Regarding his-saww perfuming – He-saww used to perfume with the musk to the extent that its effect could be seen in his-saww parting; and he-saww would perfume with the male perfumes, and it is the musk and the amber, and he-saww perfumed with the exp...
	عَنِ الصَّادِقِ ع قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص يُنْفِقُ عَلَى الطِّيبِ أَكْثَرَ مِمَّا يُنْفِقُ عَلَى الطَّعَامِ
	From Al-Sadiq-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww spent upon the perfume more than what he-saww spent upon the food’.
	And Al-Baqir-asws said: ‘There were three characteristics in Rasool-Allah-saww which did not happen to be in anyone other than him-saww – there did not happen to be any shadow for him-saww, and he-saww did not pass by any street and someone would pass...
	And he-saww, no perfume was presented to him-saww except he-saww perfumed with it, and said: ‘It’s aroma is good, light is its load’. And if he-saww did not perfume with it, placed his-saww finger in that perfume, then licked from it; and he-saww said...
	وَ كَانَ ص يَكْتَحِلُ فِي عَيْنِهِ الْيُمْنَى ثَلَاثاً وَ فِي الْيُسْرَى ثِنْتَيْنِ وَ قَالَ مَنْ شَاءَ اكْتَحَلَ ثَلَاثاً وَ كُلَّ حِينٍ وَ مَنْ فَعَلَ دُونَ ذَلِكَ أَوْ فَوْقَهُ فَلَا حَرَجَ وَ رُبَّمَا اكْتَحَلَ وَ هُوَ صَائِمٌ وَ كَانَتْ لَهُ مُكْ...
	His-saww applying kohl – And he-saww applied kohl in his-saww right eye thrice, and in his-saww left eye twice, and said: ‘One who desires to apply kohl thrice and all the time, and one who does below that or above it, there is no problem; and sometim...
	وَ كَانَ ص يَنْظُرُ فِي الْمِرْآةِ وَ يُرَجِّلُ جُمَّتَهُ وَ يَمْتَشِطُ وَ رُبَّمَا نَظَرَ فِي الْمَاءِ وَ سَوَّى جُمَّتَهُ فِيهِ وَ لَقَدْ كَانَ يَتَجَمَّلُ لِأَصْحَابِهِ فَضْلًا عَلَى تَجَمُّلِهِ لِأَهْلِهِ‏ وَ قَالَ ذَلِكَ لِعَائِشَةَ حِينَ رَأَتْه...
	Regarding his-saww looking into the mirror – and he-saww would look into the mirror and even out his-saww locks and comb his-saww hair, and sometimes he-saww would look into the water and even out his-saww locks in it, and he-saww used to beautify him...
	فَقَالَتْ بِأَبِي أَنْتَ وَ أُمِّي تَتَمَرَّأُ فِي الرَّكْوَةِ وَ تُسَوِّي جُمَّتَكَ وَ أَنْتَ النَّبِيُّ وَ خَيْرُ خَلْقِهِ فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ تَعَالَى يُحِبُّ مِنْ عَبْدِهِ إِذَا خَرَجَ إِلَى إِخْوَانِهِ أَنْ يَتَهَيَّأَ لَهُمْ وَ يَتَجَمَّلَ
	She said, ‘May my father and my mother be sacrificed for you-saww! You-saww are using the pot as a mirror and evening his-saww locks, and you-saww are the Prophet-saww and the best of His-azwj creatures?’ He-saww said: ‘Allah-azwj the Exalted Loves th...
	His-saww application – And he-saww applied, so he-saww applied from his-saww applications until when it reached what is under the trousers, he-saww applied it himself-saww, and he-saww did not separate during his-saww travels, from a jar of oil, and t...
	وَ فِي رِوَايَةٍ تَكُونُ مَعَهُ الْخُيُوطُ وَ الْإِبْرَةُ وَ الْمِخْصَفُ وَ السُّيُورُ فَيَخِيطُ ثِيَابَهُ وَ يَخْصِفُ نَعْلَهُ وَ كَانَ ص إِذَا اسْتَاكَ اسْتَاكَ عَرْضاً
	And in a report – There would happen to be with him-saww, the thread and the needle, and the beaker, and the strap, so he-saww would sew his-saww clothes and repair his-saww slipper; and he-saww, when he-saww brushed teeth, brushed sideways’.
	Regarding his-saww clothes – And Rasool-Allah-saww wore the cloak as a trouser, and wore the striped garment as a trouser, and improved the stripes of its black over the white, what would appear from his-saww leg and his-saww feet. And it is said, ‘Al...
	وَ قَالَ أَنَسٌ‏ رُبَّمَا رَأَيْتُهُ يُصَلِّي بِنَا الظُّهْرَ فِي شَمْلَةٍ عَاقِداً طَرَفَيْهَا بَيْنَ كَتِفَيْهِ
	And Anas (a well-known fabricator) said, ‘Sometimes he-saww was seen praying Al-Zohr Salat with us in a cloak, its ends having been tied between his-saww shoulders’.
	Regarding his-saww turban and his-saww cap – And he-saww wore the cap beneath the turban, and wore the cap without the turban, and the turban without the cap; and he-saww wore the small cap, and he-saww wore from the caps, the Yemeni, and from the whi...
	And he-saww would often wear the turban of the black Al Khazz during his-saww travels and other, and engage it with an engagement, and sometimes there did not happen to be the turban for him-saww, so he-saww tightened the band upon his-saww head or up...
	وَ قَالَتْ عَائِشَةُ وَ لَقَدْ لَبِسَ رَسُولُ اللَّهِ ص جُبَّةَ صُوفٍ وَ عِمَامَةَ صُوفٍ ثُمَّ خَرَجَ فَخَطَبَ النَّاسَ عَلَى الْمِنْبَرِ فَمَا رَأَيْتُ شَيْئاً مِمَّا خَلَقَ اللَّهُ تَعَالَى أَحْسَنَ مِنْهُ فِيهَا
	And Ayesha said, ‘And Rasool-Allah-saww had worn a woollen coat, and a woollen turban, then he-saww went out and addressed the people upon the pulpit, so I did not see anything from what Allah-azwj the Exalted Crated, more beautiful than him-saww in it’.
	وَ كَانَ ص إِذَا لَبِسَ ثَوْباً جَدِيداً قَالَ الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي كَسَانِي مَا يُوَارِي عَوْرَتِي وَ أَتَجَمَّلُ بِهِ فِي النَّاسِ وَ كَانَ إِذَا نَزَعَهُ نَزَعَ مِنْ مَيَاسِرِهِ أَوَّلًا وَ كَانَ مِنْ فِعْلِهِ إِذَا لَبِسَ الثَّوْبَ الْجَدِيدَ...
	Regarding the mode of his-saww clothing – And whenever he-saww wore a new cloth, said: ‘The Praise is for Allah-azwj Who Clothed me-saww covers my-saww nakedness, and beautify with among the people’; and when he-saww removed it, removed from his-saww ...
	وَ كَانَ ص إِذَا لَبِسَ ثِيَابَهُ وَ اسْتَوَى قَائِماً قَبْلَ أَنْ يَخْرُجَ قَالَ اللَّهُمَّ بِكَ اسْتَتَرْتُ وَ إِلَيْكَ تَوَجَّهْتُ وَ بِكَ اعْتَصَمْتُ وَ عَلَيْكَ تَوَكَّلْتُ اللَّهُمَّ أَنْتَ ثِقَتِي وَ أَنْتَ رَجَائِي اللَّهُمَّ اكْفِنِي مَا أَهَ...
	And when he-saww wore his-saww clothes and stood upright before he-saww went out, said: ‘O Allah-azwj! By You-azwj I-saww am veiled, and to You-azwj I-saww pay attention, and by You-azwj I-saww am Protected, and upon You-azwj I-saww rely. O Allah-azwj...
	وَ كَانَ لَهُ ص ثَوْبَانِ لِلْجُمُعَةِ خَاصَّةً سِوَى ثِيَابِهِ فِي غَيْرِ الْجُمُعَةِ وَ كَانَتْ لَهُ خِرْقَةٌ وَ مِنْدِيلٌ يَمْسَحُ بِهِ وَجْهَهُ مِنَ الْوُضُوءِ وَ رُبَّمَا لَمْ يَكُنْ مَعَهُ الْمِنْدِيلُ فَيَمْسَحُ وَجْهَهُ بِطَرَفِ الرِّدَاءِ الّ...
	And he-saww has two clothes for him-saww for the Friday in particular besides his-saww clothes regarding other than the Friday, and there was a towel and a napkin he-saww wiped his-saww face with from the Wudu’u, and sometimes there did not happen to ...
	Regarding his-saww rings – And he-saww wore a ring of silver and its stone was Ethiopian, and he-saww made the stone from what follows the inside of the palm, and wore a ring of iron coated upon it by silver, gifted to him-saww by Muaz Bin Jabal (a co...
	وَ يُرْوَى‏ أَنَّهُ لَمْ يَزَلْ كَانَ فِي يَمِينِهِ إِلَى أَنْ قُبِضَ وَ كَانَ ص رُبَّمَا جَعَلَ خَاتَمَهُ فِي إِصْبَعِهِ الْوُسْطَى فِي الْمَفْصِلِ الثَّانِي مِنْهَا وَ رُبَّمَا لَبِسَهُ كَذَلِكَ فِي الْإِصْبَعِ الَّتِي تَلِي الْإِبْهَامَ وَ كَانَ رُ...
	And it is reported that it did not cease to be in his-saww right hand until he-saww passed away; and he-saww would sometimes make his-saww ring to be in his-saww middle finger in the second joint from it, and sometimes he-saww would wear it like that ...
	Regarding his-saww slipper – and he-saww wore the slippers with two straps, and it was strapped, heeled, well-designed from what followed the heel, even, not with sleekness, and from it was what would happen to be outside in place of the thing by a li...
	Regarding his-saww bed – That in which he-saww passed away, and it was with him-saww from ‘Asmal’ of the valley of Al-Qura, filled with fur, and it is said, ‘Its length was of two cubits or approximate to it, and its width was one cubit and a palm’.
	عَنْ عَلِيٍّ ع‏ كَانَ فِرَاشُ رَسُولِ اللَّهِ ص عَبَاءَةً وَ كَانَتْ مِرْفَقَتُهُ أدم [أَدَماً] حَشْوُهَا لِيفٌ فَثُنِيَتْ ذَاتَ لَيْلَةٍ فَلَمَّا أَصْبَحَ قَالَ لَقَدْ مَنَعَنِي اللَّيْلَةَ الْفِرَاشُ الصَّلَاةَ فَأَمَرَ ع أَنْ يُجْعَلَ بِطَاقٍ وَاحِدٍ
	From Ali-asws – The bed of Rasool-Allah-saww was a sheet, and its attachment was a skin filled with leaves, so one night I doubled it, and when it was morning, he-saww said: ‘The bed prevented me-saww from the Salat last night’. Then he-asws instructe...
	وَ كَانَ لَهُ فِرَاشٌ مِنْ أَدَمٍ حَشْوُهُ لِيفٌ وَ كَانَتْ لَهُ ص عَبَاءَةٌ تُفْرَشُ لَهُ حَيْثُمَا انْتَقَلَ وَ تُثْنَى ثِنْيَيْنِ وَ كَانَ ص كَثِيراً مَا يَتَوَسَّدُ وِسَادَةً لَهُ مِنْ أَدَمٍ حَشْوُهَا لِيفٌ وَ يَجْلِسُ عَلَيْهَا وَ كَانَتْ لَهُ ق...
	And there was a bed for him-saww from the skin filled with leaves, and there was a cloak for him-saww to be spread out for him-saww wherever he-saww may transfer to be, and he-saww would mostly have a pillow, and his-saww pillow was from a skin filled...
	Regarding his-saww sleep – And he-saww would sleep upon the straw mat, there not being anything under it, and he-saww would brush teeth when he-saww wanted to lie down, and he-saww, when taking to his-saww bed, would lie down on his-saww right side, a...
	Regarding his-saww supplication during his-saww lying down – And there were for him-saww types of words he-saww was saying when he-saww took to his-saww resting place, and from these is that he-saww was saying: ‘O Allah-azwj! I seek Refuge with You-az...
	And he-saww said during his-saww sleep: ‘In the Name of Allah-azwj, I-saww die and I-saww live, and to Allah-azwj is the destination. O Allah-azwj! Secure my-saww dread, and Cover my-saww bareness, and Fulfill my-saww entrustments on my-saww behalf’.
	ما يقول عند نومه كَانَ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَ آلِهِ يَقْرَأُ آيَةَ الْكُرْسِيِّ عِنْدَ مَنَامِهِ وَ يَقُولُ أَتَانِي جَبْرَئِيلُ فَقَالَ يَا مُحَمَّدُ إِنَّ عِفْرِيتاً مِنَ الْجِنِّ يَكِيدُكَ فِي مَنَامِكَ فَعَلَيْكَ بِآيَةِ الْكُرْسِيِّ
	What he-saww was saying during his-saww sleep – He-saww would recite ‘Ayat Al-Kursi’ (2:255) during his-saww sleep, and said: ‘Jibraeel-as came to me-saww and said: ‘O Muhammad-saww! An audacious one (Ifreet) from the Jinn is plotting against you-saww...
	عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع‏ قَالَ: مَا اسْتَيْقَظَ رَسُولُ اللَّهِ ص مِنْ نَوْمٍ قَطُّ إِلَّا خَرَّ لِلَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ سَاجِداً
	From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not wake upon from a sleep at all except he-saww fell down in Sajdah to Allah-azwj Mighty and Majestic’.
	And it is reported that he-saww would not sleep except that the toothbrush was by his-saww head. So, when he woke up, he-saww would begin with the brushing teeth and he-saww said: ‘I-saww have been Commanded with brushing my teeth to the extent that I...
	And he-saww was saying: ‘O Allah-azwj! I-saww ask You-azwj for the good of this day, and its Light, and its Guidance, and its Blessing, and its Cleansing, and its health. O Allah-azwj! I-saww ask You-azwj for its good and good of whatever is in it, an...
	Regarding his-saww teeth-brushing – And he-saww brushed his-saww teeth three times every night – once before his-saww sleep, and once when he-saww stood up from his-saww sleep to his-saww recitation, and once before his-saww going out to the morning S...
	وَ عَنِ الصَّادِقِ ع قَالَ: إِنِّي لَأَكْرَهُ لِلرَّجُلِ أَنْ يَمُوتَ وَ قَدْ بَقِيَتْ خَلَّةٌ مِنْ خِلَالِ رَسُولِ اللَّهِ ص لَمْ يَأْتِ بِهَا
	And from Al Sadiq-asws having said: ‘I-asws dislike it for a man that he die and there remains a manner from the mannerism of Rasool-Allah-saww he did not perform it’’.  (A mixture of Shia and non-Shia sources)
	Notes –
	حَدِيثُ عَلِيٍّ ع‏ كُنَّا إِذَا احْمَرَّ الْبَأْسُ اتَّقَيْنَا بِرَسُولِ اللَّهِ ص
	Hadeeth by Ali-asws: ‘Whenever the battle became intense and the fighting grew fierce, we sought protection behind Rasool-Allah-saww’.
	فِي حَدِيثِ عَائِشَةَ أَنَّهُ كَانَ يَتَطَيَّبُ بِذِكَارَةِ الطِّيبِ
	In a Hadeeth by Ayesha, ‘He-saww used to perfume himself-saww with the most fragrant perfume’.
	36- جا، المجالس للمفيد أَبُو غَالِبٍ الزُّرَارِيُّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ سُلَيْمَانَ عَنِ ابْنِ أَبِي الْخَطَّابِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ يَحْيَى الْخَزَّازِ عَنْ غِيَاثِ بْنِ إِبْرَاهِيمَ عَنِ الصَّادِقِ عَنْ أَبِيهِ عَنْ جَدِّهِ ع قَالَ‏ كَانَ رَسُولُ الل...
	‘Al Majalis’ of Al Mufeed - Abu Ghalib Al Zarary, from Muhammad Bin uleyman, from Ibn Abu Al Khatab, from Muhammad Ibn Yahya Al Khazaz, from Gayas Bin Ibrahim,
	‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww addressed, praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj, then said: ‘As for afterwards, the most truthful of the Hadeeth is t...
	ضَلَالَةٌ وَ يَرْفَعُ صَوْتَهُ وَ تَحْمَارُّ وَجْنَتَاهُ وَ يَذْكُرُ السَّاعَةَ وَ قِيَامَهَا حَتَّى كَأَنَّهُ مُنْذِرُ جَيْشٍ يَقُولُ صَبَّحَتْكُمُ السَّاعَةُ مَسَّتْكُمُ السَّاعَةُ ثُمَّ يَقُولُ بُعِثْتُ أَنَا وَ السَّاعَةُ كَهَاتَيْنِ وَ يَجْمَعُ ب...
	And he-saww (emphasise it further) by raising his-saww voice, and puffing his-saww cheeks and mentioned the Hour and its establishment, until it was as if he-saww was warning an army saying: ‘Your morning is the Hour, and your evening is the Hour’. Th...
	In the book ‘Mawaleed Al-Sadiqeen’, Muhammad Bin Ibrahim Al-Talaqany said and informed that Rasool-Allah-saww was isolated from his-saww wives in a drinking place (reserved for animals), and it was on a high place (to bring animals for) quenching. Uma...
	Umar found the smell of the animal hide and he said, ‘O Rasool-Allah-saww! What is this smell?’ He-saww said: ‘O Umar! These are the belongings of life’. When the Prophet-saww sat up, and the straw mat had left a mark in his-saww side, Umar said, ‘As ...
	فَقَالَ النَّبِيُّ ص أَ مَا تَرْضَى أَنْ يَكُونَ لَهُمُ الدُّنْيَا وَ لَنَا الْآخِرَةُ
	The Prophet-saww said: ‘Are you not please that the world happens to be for them and for us is the Hereafter?’’.
	Ja’far Bin Ahmad, from Muhammad Bin Ka’ab Al Qarzy who said,
	39- كا، الكافي عَلِيٌّ عَنْ أَبِيهِ عَنِ ابْنِ أَبِي عُمَيْرٍ عَنْ أَبِي الْحَسَنِ الْأَنْبَارِيِّ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص يَحْمَدُ اللَّهَ فِي كُلِّ يَوْمٍ ثَلَاثَمِائَةٍ وَ سِتِّينَ مَرَّةً عَدَدَ عُرُوقِ الْجَسَدِ...
	‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Al-Hassan Al Anbary,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww would praise Allah-azwj three hundred and sixty times during every day, the number of the veins in the body, saying: ‘The Praise is for Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds, a lot, upon every stat...
	- كا، الكافي الْعِدَّةُ عَنِ الْبَرْقِيِّ عَنْ أَبِيهِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ طَلْحَةَ بْنِ زَيْدٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع‏ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص كَانَ لَا يَقُومُ مِنْ مَجْلِسٍ وَ إِنْ خَفَّ حَتَّى يَسْتَغْفِرَ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ ...
	‘Al-Kafi’ - The number, from Al Barqy, from his father, from Muhammad Bin Sinan, from Talha Bin Zayd,
	‘From Abu Abdullah-asws: ‘Rasool-Allah-saww would not stand from a gathering, and even if it was small, until he-saww had sought Forgiveness of Allah-azwj twenty-five times’’.
	‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muawiya Bin Amaar, from Al Haris Bin Al Mugheira,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww sought Forgiveness of Allah-azwj seventy times every day, and he-saww repented to Allah-azwj seventy times’’.
	‘Al-Kafi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Al Moala, from al Washa, from Aban, from Ibn Maymoun Al Qadah,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am wondering how I-saww am not becoming grey-haired when I-saww read the Quran’’.
	She said, ‘O Rasool-Allah-saww! Did you-saww not listen to their speech, ‘The poison be upon you!?’ He-saww said: ‘Yes, I-saww did. But, did you not listen to what I-saww replied upon them? I-saww said: ‘Upon you (as well the same)’. Whenever a Muslim...
	‘He-asws said, ‘It was so that the Prophet-saww sat by three (postures) – the squatting, and it is that he-saww raised both his-saww legs (knees) and embraced them with his-saww hand, and tightened his-saww hands in his-saww arms; and he-saww used to ...
	Then he-asws said: ‘It was so that Bedouins would come to Rasool-Allah-saww and bring gifts for him-saww, and they were saying, ‘Give us the price of our gifts’. So Rasool-Allah-saww would smile; and when he-saww was sad he-saww asked: ‘What happened ...
	Al-Hassan Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Ali, from Hamad Bin Usman,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww saw a woman and she fascinated him-saww, so he-saww went to Umm Salmaar and attained from her, and went out to the people while his-saww head was dripping. He-saww said: ‘O you people! But rather...
	قَالَ وَ لَمْ يَبْسُطْ رَسُولُ اللَّهِ ص رِجْلَيْهِ بَيْنَ أَصْحَابِهِ قَطُّ وَ إِنْ كَانَ لَيُصَافِحُهُ الرَّجُلُ فَمَا يَتْرُكُ رَسُولُ اللَّهِ ص يَدَهُ مِنْ يَدِهِ حَتَّى يَكُونَ هُوَ التَّارِكَ فَلَمَّا فَطِنُوا لِذَلِكَ كَانَ الرَّجُلُ إِذَا صَاف...
	He-asws said: ‘And Rasool-Allah-saww did not extend his-asws legs in between his-saww companions at all, and if the man was to shake his-saww hand, and Rasool-Allah-saww would not leave his hand from his-saww hand until it so happened that he was the ...
	‘Al-Kafi’ - The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Al A’ala, from Muhammad,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The Prophet-saww said: ‘Jibraeel-saww did not cease to advise me-saww with brushing the teeth until I-saww feared loosening of the teeth or becoming toothless’’.
	Thus, the man is such that there isn’t an authority upon himself when there does not happen to be any wealth for him, and there isn’t any authority for him upon his dependants nor any forbidding when he does not cause the expenses to flow upon them. A...
	For this reason they have a greater authority over them than their own selves. The general masses of the Jews accepted Islam only after these words of Rasool Allah-saww.  They found peace for themselves and for their dependants’’.
	Thus, if the stranger or a traveller from the people of Medina would come over, he would see upon the new grave the impact of the palm of Rasool-Allah-azwj, and he would be saying, ‘The one from the family of Muhammad-saww has died’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not eat whilst leaning since Allah-azwj Mighty and Majestic Sent him until he-saww passed away, and he-saww used to eat the eating of the slave, and he-saww would sit the seating of a slave’....
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-azwj used to eat the eating of the slave, and sitting the seating of the slave, and he-saww knew he-saww was a slave (of Allah-azwj)’’.
	‘Bashir Al-Dahhan asked Abu Abdullah-asws, and I was present, so he said, ‘Did Rasool-Allah-saww used to eat whilst leaning upon his-saww right, and upon his-saww left?’ He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww was not eating leaning upon his-saww right and u...
	‘Abu Abdullah-asws said: ‘The Prophet-saww of Allah-azwj did not eat whilst leaning since Allah-azwj Mighty and Majestic Sent him-saww, and he-saww disliked that he-saww resembles with the kings, and we-asws are not able that we do it’’.
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww was eating the eating of the slave, and sitting the seating of the slave, and he-saww was eating upon the low ground, and sleeping upon the low ground’’.
	Rasool-Allah-saww came back in anger, then said to them: ‘The riders paused by you and they asked you about me-saww, delivered the greeting to me, and you did not offer the lunch to them. Had there been among a people my-saww dear friend Ja’far-as, he...
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to place the walking stick in front of him-saww when he-saww prayed Salāt’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The length of the saddle-bag of Rasool-Allah-saww was of one cubit, and he-saww used to place it in front of him-saww when he-saww prayed Salāt in order to veil him-saww from the ones who would pass by in front of...
	He-asws said: ‘And Rasool-Allah-saww used to stand upon the sides of his-saww toes, so Allah-azwj the Glorious and Exalted Revealed: Ta Ha [20:1] We have not Revealed the Quran unto you for you to be distressed [20:2]’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww was in a journey travelling upon a she-camel of his-saww, when he-saww descended, and prostrated with five Prostrations. When he-saww mounted, they said, ‘O Rasool-Allah-saww! We saw you-saww doi...
	قَالَتْ إِنَّ لَنَا مَرِيضاً فَأَرْسَلَنِي أَهْلِي لِآخُذَ هُدْبَةً مِنْ ثَوْبِهِ لِيَسْتَشْفِيَ بِهَا فَلَمَّا أَرَدْتُ أَخْذَهَا رَآنِي فَقَامَ فَاسْتَحْيَيْتُ أَنْ آخُذَهَا وَ هُوَ يَرَانِي وَ أَكْرَهُ أَنْ أَسْتَأْمِرَهُ فِي أَخْذِهَا فَأَخَذْتُهَا
	She said, ‘For us there is a sick one. My people sent me to take an edge from his-saww cloth in order to heal him by it. Whenever I wanted to take it, he-saww saw me, and stood up. I was too embarrassed from him-saww to take it while he-saww sees me, ...
	قَالَ فَعَفَا رَسُولُ اللَّهِ ص عَنْهَا
	He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww pardoned her from it’’.
	‘Rasool-Allah-saww went over to Ayesha, so he-saww saw a crumb which he-saww almost trod upon, so he-saww took it and ate it. Then he-saww said: ‘O Humeyra! Honour the neighbourliness of a Bounty of Allah-azwj Mighty and Majestic upon you, for it does...
	When he-saww placed it upon his-saww mouth, set it aside, then said: ‘Two drinks, one can be sufficed from its counterpart. I-saww neither drink it nor do I-saww prohibit it, but I-saww am being humble to Allah-azwj, for the one who is humble to Allah...
	‘I heard Abu Ja’far-asws mentioning that an Angel came over to Rasool-Allah-saww and he said, ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Gives you-saww choice – you-saww can either become a servant, a humble Rasool-saww’ or to be an angel and a messenger. He-saw...
	He (the Angel) said, ‘The Rasool-saww, along with that there would be no reduction from what is there for you-saww in the Presence of your-saww Lord-azwj by anything’. He-asws said: ‘And with him (the Angel) were the keys of the treasures of the earth...
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Nothing from the world astounded Rasool-Allah-saww except if there happened to be hunger and fear in it’’.
	Rasool-Allah-saww said: ‘The world is a house for the one what has no house for him, and for it there is a collection for the one who has no intellect for him’. The Angel said: ‘By the One-azwj Who Sent you-saww with the Truth as a Prophet-saww, I had...
	69- كا، الكافي عَلِيٌّ عَنْ أَبِيهِ عَنِ النَّوْفَلِيِّ عَنِ السَّكُونِيِّ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ‏ كَانَ أَحَبُّ الْأَصْبَاغِ إِلَى رَسُولِ اللَّهِ ص الْخَلَّ وَ الزَّيْتَ
	‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The most beloved of the sauces to Rasool-Allah-saww was the vinegar and the oil’’.
	(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww went over to Umm Salma-as, so she-as forwarded a piece of bread nearer to him-saww. He-saww said: ‘Is there sauce with you-as?’ She-as said, ‘No, O Rasool-Allah-saww, there ...
	(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said that they came to the Prophet-saww with very hot food. So he-saww said: ‘It was not for Allah-azwj Mighty and Majestic to Feed us the fire. Allow it to cool down to enable (it to be eaten), for...
	‘From Abu Al-Hassan Al-Reza-asws that Rasool-Allah-saww liked looking at the green Citron and the red Apple’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww ate the dates with the melon’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww ate the melon with the dates’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww’ liked the dates with the melon’’.
	(It has been narrated) from Abu Al-Hassan-asws 1st having said: ‘The Prophet-saww ate the melon with the sugar, and ate the melon with the dates’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir-Al-Momineen-asws said: ‘Rasool-Allah-saww liked the sweet basil, from the vegetables’’.
	78- كا، الكافي مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى عَنْ سَهْلٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ الْأَشْعَرِيِّ عَنِ ابْنِ الْقَدَّاحِ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِذَا شَرِبَ الْمَاءَ
	‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Sahl, from Ja’far Bin Muhammad Al Ashary, from Ibn Al Qadah,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, when he-saww drank the water, said:
	قَالَ الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي سَقَانَا عَذْباً زُلَالًا وَ لَمْ يَسْقِنَا مِلْحاً أُجَاجاً وَ لَمْ يُؤَاخِذْنَا بِذُنُوبِنَا
	‘The Praise is for Allah-azwj Who Quenched us fresh, sweet, and did not Quench us salty, bitter, and will not Seize us for our sins’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to drink in the Syrian cup which they came with from Syria and was gifted unto him-saww’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww liked drinking in the Syrian vessel, and he-saww was saying: ‘It is the best of your vessels’’.
	81- كا، الكافي عَلِيٌّ عَنْ أَبِيهِ عَنْ بَعْضِ أَصْحَابِهِ عَنْ عَنْبَسَةَ بْنِ مُصْعَبٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ سَمِعْتُهُ يَقُولُ‏ أُتِيَ النَّبِيُّ ص بِشَيْ‏ءٍ فَقَسَمَهُ فَلَمْ يَسَعْ أَهْلَ الصُّفَّةِ جَمِيعاً فَخَصَّ بِهِ أُنَاساً مِن...
	‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from one of his companions, from Anbasa Bin Mas’ab,
	‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The Prophet-saww was given something, and he-saww distributed it, but it wasn’t enough for the people of Al-Safah (raised platform) in their entirety. He-saww allocated some p...
	فَخَرَجَ إِلَيْهِمْ فَقَالَ مَعْذِرَةً إِلَى اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ وَ إِلَيْكُمْ يَا أَهْلَ الصُّفَّةِ إِنَّا أُوتِينَا بِشَيْ‏ءٍ فَأَرَدْنَا أَنْ نَقْسِمَهُ بَيْنَكُمْ فَلَمْ يَسَعْكُمْ فَخَصَصْتُ بِهِ أُنَاساً مِنْكُمْ خَشِينَا جَزَعَهُمْ وَ هَلَعَ...
	He-saww went out to them and said: ‘I-saww offer excuse to Allah-azwj Mighty and Majestic and to you all, O people of the raised platform! We-saww were given something and we-saww intended to distribute it between you but it wasn’t sufficient for you ...
	‘Al-Kafi’ - The number, from Sahl, from Ismail Bin Mihran, from Ayman Bin Mahraz,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not shake the hand of any man at all and snatched back his-saww hand until he happened to be the one who snatched his hand back from him-saww’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww met Huzayfa. The Prophet-saww extended his-saww hand, but Juzayfa withheld his hand. The Prophet-saww said: ‘O Huzayfa! I-saww extended my-saww hand towards you, but you withheld your hand from me...
	‘Al-Kafi’ - Ali Bin Muhammad Bin Abdullah, from Al Barqy, from his father, from Ismail Bin Mihran, from Ayman Bin mahraz, from Zayd Al Shaham,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not prevent any beggar at all. If there was with him-saww, he-saww would give, or else he-saww said: ‘Allah-azwj will Come with it’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, at the beginning of his-saww Sending, was Fasting such until it was said, ‘He-saww will not be breaking (stop Fasting)’, and he-saww was breaking (not Fasting) until it was said, ‘He-saww will n...
	And my-asws father-asws was saying: ‘There is no one more hateful to me-asws than a man to whom it is said, ‘Rasool-Allah-saww used to do such and such’, so he is saying, ‘Allah-azwj will not Punish me if I strive hard regarding the Prayer’. It is as ...
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The wives of the Prophet-saww, whenever they had compensatory Fasts upon them, would delay that to Shaban in anticipation that Rasool-Allah-saww would forbid them. Whenever it was Shaban, they would Fast these, an...
	‘The Prophet-saww passed away upon Fasting Shaban and Ramazan, and three days during every month – the first Thursday, and the middle Wednesday, and the last Thursday’’.
	(It has been narrated) from a man from the people of Al-Yamama who was with Abu Al-Hassan-asws (7th Imam-asws) was imprisoned at Baghdad, said, ‘Abu Al-Hassan-asws said to me: ‘Allah-azwj the Exalted Said to His-azwj Prophet-saww And your garments, so...
	(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to apply kohl with antimony (white powder) whenever he-saww went to his-saww bed, once, once (in each eye)’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Jibraeel-as did not cease to advise me-saww with brushing of the teeth to the extent that I-saww feared being toothless and with loose teeth’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to apply Kohl before he-saww slept – four (times) in the right, and three (times) in the left’’.
	94- كا، الكافي مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ عِيسَى عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْحَكَمِ عَنِ الْحُسَيْنِ بْنِ أَبِي الْعَلَاءِ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص مَرَّ فِي بَعْضِ طُرُقِ الْمَدِينَةِ وَ سَوْدَ...
	‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Al Haseyn Bin Abu Al A’ala,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww passed by one of the streets of Al-Medina and a black lady was scooping up the manure. It was said to her, ‘Move aside from the way of Rasool-Allah-saww!’ She said, ‘The road is open (wide enough...
	Abdullah Bin Sinan, from Ali Bin Shajrah, from his uncle Bashir,
	‘From Abu Ja’far-asws – similar to it’’.
	96- كا، الكافي عَلِيٌّ عَنْ أَبِيهِ عَنِ النَّوْفَلِيِّ عَنِ السَّكُونِيِّ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: كَانَ النَّبِيُّ ص إِذَا خَرَجَ فِي الصَّيْفِ مِنَ الْبَيْتِ خَرَجَ يَوْمَ الْخَمِيسِ وَ إِذَا أَرَادَ أَنْ يَدْخُلَ فِي الشِّتَاءِ مِنَ الْب...
	‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuni,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When the Prophet-saww went out during the summer, went out during the day of Friday, and when he-saww want to enter during the winter from the cold, entered on the day of Friday’. And it is reported that his-saww ...
	‘Al-Kafi’ - Ahmad Bin Abdullah, from Al Barqy, from Abdul Bin Malik, from Haroun Bin Al Jahm, from Al Kahily, from Muaz a slave of Al Aksiyah who said,
	‘Abu Abdullah-asws said: ‘Rasool-Allah-saww used to milk the goat of his-saww family’’.
	98- كا، الكافي مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ أَحْمَدَ عَمَّنْ ذَكَرَهُ عَنْ مَنْصُورِ بْنِ الْعَبَّاسِ عَنْ صَفْوَانَ بْنِ يَحْيَى عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ مُسْكَانَ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِذَا أَفْطَر...
	‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ahmad, from the one who mentioned it, from Mansour Bin Al-Abbas, from Safwan Bin Yahya, from Abdullah Bin Muskan,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When Rasool-Allah-saww broke Fast, began with sweet and broke the Fast upon it, so if he-saww did not find, it would be sugar or dates. When it was instead of all that, then lukewarm water’’.
	99- كا، الكافي عَلِيٌّ عَنْ أَبِيهِ عَنِ ابْنِ أَبِي عُمَيْرٍ عَنْ إِبْرَاهِيمَ بْنِ مِهْزَمٍ عَنْ طَلْحَةَ بْنِ زَيْدٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص يُفْطِرُ عَلَى التَّمْرِ فِي زَمَنِ التَّمْرِ وَ عَلَى الرُّطَبِ فِي زَم...
	‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibrahim Bin Mahzam, from Talha Bin Zayd,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww broke Fast upon the ripe date during the season of the ripe dates, and upon the half-ripened dates during the season of the half-ripened dates’’.
	100- كا، الكافي عَلِيٌّ عَنْ أَبِيهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ الْأَشْعَرِيِّ عَنِ ابْنِ الْقَدَّاحِ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص أَوَّلُ مَا يُفْطِرُ عَلَيْهِ فِي زَمَنِ الرُّطَبِ الرُّطَبُ وَ فِي زَمَنِ التَّمْر...
	‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, fro Ja’far Bin Abdullah Al Ashary, from Ibn Al Qadah,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The first of what Rasool-Allah-saww broke Fast upon during the time of the ripened dates, was the ripened dates, and during the time of the half-ripened dates, the half-ripened dates’’.
	101 كا، الكافي مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِيسَى عَنْ سَمَاعَةَ عَنْ أَبِي بَصِيرٍ قَالَ قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ ع‏ كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِذَا دَخَلَ الْعَشْرُ الْأَوَاخِرُ شَدَّ الْمِئْزَرَ وَ اجْتَن...
	‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Usman Bin Isa, from Sama’at, from Abu Baseer who said,
	‘Abu Abdullah-asws said: ‘When the last ten days (of a Month of Ramazan entered) Rasool-Allah-saww, tightened the waistband, shunned the wives, and revived the night, and freed (himself-saww) for the worship’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, whenever it was the last ten (days of the Month of Ramazan), secluded in the Masjid, and a dome made of animal hair was set up for him-saww, and he-saww tightened his-saww apron, and folded up h...
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘(The battle of) Badr was during a Month of Ramazan. Rasool-Allah-saww did not seclude himself-saww. When it was the next year, he-saww secluded himself-saww for twenty nights – ten for his-saww current year, and t...
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww secluded himself-saww in a Month of Ramazan during the first ten. Then he-saww secluded in the second year, during the middle ten, then secluded in the third year during the last ten. Then he-saw...
	‘Aban asked Abu Abdullah-asws, ‘Did there used to be a Tawaaf of Rasool-Allah-saww which he-saww was recognised with?’ He-asws said: ‘He-saww was performing Tawaaf by the night and the day, ten (times) seven-circuits – three at the beginning of the ni...
	106 كا، الكافي عَلِيٌّ عَنْ أَبِيهِ عَنِ ابْنِ أَبِي عُمَيْرٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنَانٍ قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص يَذْبَحُ يَوْمَ الْأَضْحَى كَبْشَيْنِ أَحَدَهُمَا عَنْ نَفْسِهِ وَ الْآخَرَ عَمَّنْ لَمْ يَجِدْ مِنْ أُمَّتِهِ‏
	‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abdullah Bin Sinan who said,
	‘Rasool-Allah-saww slaughtered two rams on the Day of the sacrifice – one of them from himself-saww, and the other from the one from his-saww community who could not find it’’.
	‘It was so that the Prophet-saww, when the fruits reached (maturity), ordered with the walls, so they were grooved (for people to come inside and eat their fill)’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww liked the gourd, and he-asws used to pick it up from the platter’’.
	110 محص، التمحيص عَنْ أَبِي سَعِيدٍ الْخُدْرِيِ‏ أَنَّهُ وَضَعَ يَدَهُ عَلَى رَسُولِ اللَّهِ ص وَ عَلَيْهِ حُمَّى فَوَجَدَهَا مِنْ فَوْقِ اللِّحَافِ فَقَالَ مَا أَشَدَّهَا عَلَيْكَ يَا رَسُولَ اللَّهِ قَالَ إِنَّا كَذَلِكَ يَشْتَدُّ عَلَيْنَا الْبَلَا...
	‘Al Tamhees’ - From Abu Saeed al Khudry – He placed his hand upon Rasool-Allah-saww and there was fever upon him-saww. He found it from above the quilt, so he said, ‘How severe it is upon you-saww, O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: ‘We-saww are like...
	111 كا، الكافي مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنِ الْحُسَيْنِ بْنِ سَعِيدٍ عَنِ النَّضْرِ عَنْ يَحْيَى الْحَلَبِيِّ عَنْ مُعَاوِيَةَ بْنِ وَهْبٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: مَاتَ رَسُولُ اللَّهِ ص وَ عَلَيْهِ دَيْنٌ
	‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, form Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin aeed, from Al Nazar, from Yahya Al Halby, from Muawiya Bin Wahab,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww passed away and there were debts upon him-saww’’.
	112 كا، الكافي الْعِدَّةُ عَنِ الْبَرْقِيِّ عَنِ ابْنِ مِهْرَانَ عَنِ ابْنِ عَمِيرَةَ عَنْ عَمْرِو بْنِ شِمْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص يَأْكُلُ الْهَدِيَّةَ وَ لَا يَأْكُلُ الصَّدَقَةَ
	‘Al-Kafi’ - The number, from Al Barqy, from Ibn Mihran, from Ibn Umeyra, from Amro Bin himr, from Jabir,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww consumed the gift but did not consume the charity’’.
	‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘If I-saww am gifted an animal limb, I-saww would accept it’’.
	114 كا، الكافي الْعِدَّةُ عَنْ سَهْلٍ عَنِ النَّهْدِيِّ عَنْ مُوسَى بْنِ عُمَرَ بْنِ بَزِيعٍ عَنِ الرِّضَا ع قَالَ: إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص كَانَ إِذَا أَخَذَ فِي طَرِيقٍ رَجَعَ فِي غَيْرِهِ‏
	‘Al-Kafi’ - The number, from Sahl, from Al Nahdy, from Musa Bin Umar Bin Bazie,
	‘From Al-Reza-asws having said: ‘When Rasool-Allah-saww would take to a street, he-saww would return in another’’.
	‘Tahzeeb Al Ahkaam’ - Muhammad Bin Ali Bin Mahboub, from Ibn Marouf, from Ibn Al Mugheira, from Muawiya, from Muawiya Bin Wahab who said,
	‘I heard Abu Abdullah-asws saying – and mentioned the Salat of the Prophet-saww – said: ‘He-saww would be brought a cleanser and he-saww would cover at his-saww head, and place his-saww toothbrush under his-saww bed, then he-saww would sleep for as lo...
	Then he-saww would return to his-saww bed and sleep for long as Allah-azwj o Desired, then wake up and sit up and recite the Verses from (Surah) Aal-e-Imran, and turn his-saww sight towards the sky, then brush teeth and cleanse and arise to (go to) th...
	‘Al-Kafi’ - Sahl, from Ibn Fazal, from Ali Bin Aqaba, from Abdul Momin Al Ansary,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Bat’ha of Makkah was presented to me-saww as gold, but I-saww said: ‘O Lord-azwj! No, but I-saww (would like to be) satiated one day, and hungry one day. When I-saww am satiated I-saww sha...
	‘Al-Kafi’ - The number, from Ibn Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Abu Al Magra, from Zayd Al Haham, from Amro Bin Saeed Bin Hilal,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Beware of craving the desires of yourself to the ones above you and suffice with what Allah-azwj Mighty and Majestic Said to Rasool-Allah-saww: So do not let their wealth or their children fascinate you [9:55]. An...
	If you fear anything from that, then remember the life of Rasool-Allah-saww, and it was so that his-asws staple diet was from the barley, and his-saww sweet was from the dates, and his-saww fuel was from foliage leaves when he-saww could find it’’.
	‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Umar Bin Abdul Aziz, from Jameel,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to apportion his-saww glances between his-saww companions. He-saww would look at that one and look at that one with the equality’’.
	‘Al-Kafi’ - Muhammad, from Ahmad, from Ibn Fazal, from one of our companions who said,
	‘Abu Abdullah-asws said: ‘Rasool-Allah-saww did not speak to the servants in accordance with his-saww own level of intellect at all. Rasool-Allah-saww said: ‘We-as, the community of the Prophets-as, we-as are Commanded to peak to the people in accorda...
	The book of Huseyn Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Hamad, from Aqarquqy, from Abu Baseer,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘While Rasool-Allah-saww had Ayesha in his-saww presence one day, a man sought permission (to see him-saww). Rasool-Allah-saww said: ‘The worst brother of the clan’, and Ayesha stood up and entered the house, and R...
	Rasool-Allah-saww faced towards him until when he was free from discussing and went out. Ayesha said to him-saww, ‘O Rasool-Allah-saww! While you-saww were mentioning him, then you-saww faced towards him with your-saww face and you-saww smile?’ Rasool...
	The book of Huseyn Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Muhammad Bin Sinan, from Ibn Muskan, from Al Sayqal,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘An offensive woman passed by Rasool-Allah-saww while he-saww was eating and she said, ‘O Rasool-Allah-saww! You-saww are eating the eating of the slave and sitting his sitting’. He-saww said to her: ‘Woe be unto y...
	She said, ‘But will you-saww not give me a morsel from your-saww meal?’ Rasool-Allah-saww gave her a morsel from his-saww meal. She said, ‘No, by Allah-azwj, only to my mouth from your-saww mouth’.
	He-asws said: ‘He-saww extracted the morsel from his-saww mouth and gave it to her, and she ate it’.
	Abu Abdullah-asws said: ‘She was not hit by any illness until she separated from the world’’.
	125 ين، كتاب حسين بن سعيد و النوادر ابْنُ أَبِي عُمَيْرٍ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: إِنَّ النَّبِيَّ ص كَانَ قُوتُهُ الشَّعِيرَ مِنْ غَيْرِ أُدْمٍ
	The book of Huseyn Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Ibn Abu Umeyr, from Ibn Sinan,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Prophet-saww, his-saww daily subsistence was the barley from without any sauce’’.
	The book of Huseyn Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - The book of Husyn Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Fazalat, from Ibn Umeyra, from Ibn Muskan, from Amar Bin Hayan who said,
	‘Abu Abdullah-asws said: ‘Rasool-Allah-saww, a sister of his-saww from breastfeeding came to him-saww. When he-saww looked at her he-saww was cheered by her and spread out his-saww cloak for her, for her to sit upon it. Then he-saww faced discussing w...
	Then her brother came, but he-saww did not deal with him what he-saww had dealt with her. It was said, ‘O Rasool-Allah-saww! You-saww dealt with your-saww sister what you-saww did not do with him, and he is a man?’ He-saww said: ‘Because she was more ...
	The book of Husyen Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Fazalat, from Aban, from Abdullah Bin Talha,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww welcomed a man from the clan of Fahd and he hit a slave of his, and the slave said, ‘I seek Refuge with Allah-azwj’. But the man did not stop from him. When the slave saw Rasool-Allah-saww, said,...
	Rasool-Allah-saww said: ‘He sought Refuge with Allah-azwj you did not help him? And he sought refuge with Muhammad-saww, so you help him? And Allah-azwj is more rightful that He-azwj Protects from than Muhammad-saww does’. The man said, ‘He is free fo...
	128 ين، كتاب حسين بن سعيد و النوادر فَضَالَةُ عَنْ أَبَانِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ سَلَمَةَ بْنِ أَبِي حَفْصٍ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ عَنْ أَبِيهِ ع عَنْ جَابِرٍ قَالَ: مَرَّ رَسُولُ اللَّهِ ص بِالسُّوقِ وَ أَقْبَلَ يُرِيدُ الْعَالِيَةَ وَ النَّاسُ يَكْ...
	The book of Husyen Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Fazalat, from Aban Bin Usman, from Salma Bin Abu Hafs,
	‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws, from Jabir who aid, ‘Rasool-Allah-saww passed by the market intending the uphill slope and the people surrounded him-saww. He-saww passed by a young goat with an ear cut off thrown upon a rubbish dum...
	قَالَ أَ فَتُحِبُّونَ أَنَّهُ لَكُمْ قَالُوا لَا حَتَّى قَالَ ذَلِكَ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ فَقَالُوا وَ اللَّهِ لَوْ كَانَ حَيّاً كَانَ عَيْباً فَكَيْفَ وَ هُوَ مَيِّتٌ فَقَالَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِنَّ الدُّنْيَا عَلَى اللَّهِ أَهْوَنُ مِنْ هَذَا عَلَيْكُمْ‏
	He-saww said: ‘Would you like for it to be for you?’ They said, ‘No’, to the extent that he-saww said it three times. They said, ‘By Allah-azwj! If it was alive, it would be faulted, so how can it be while dead?’ Rasool-Allah-saww said: ‘The world is ...
	The book of Husyen Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Al Nazar, from Ibn Sinan who said,
	‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘A man came to the Prophet-saww and he-saww was upon a straw mat which had left marks in his-saww side, and a pillow of fibre had left marks upon his-saww cheek. He went on to wipe it and said, ‘Neither Chorsroe nor ...
	He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Because I-saww am better than both of them, by Allah-azwj! Because I-saww am more prestigious than both of them by Allah-azwj! What have I-saww got to do with the world? But rather an example of the world is lik...
	The book of Husyen Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Al Nazar, from Aasim, from Abu Baseer,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘An Angel came to me-saww and said: ‘O Muhammad-saww! Your-saww Lord-azwj Conveys the Greetings to you-saww: “If you-saww desire, I-azwj can Make the pebbles of the plains of Makkah a gold’.
	He-asws said: ‘The Prophet-saww raised his-saww head towards the sky and said: ‘O Lord-azwj! I-saww (would like to be) satiated one day and praise You-azwj, and be hungry one day and ask You-azwj’’.
	The book of Husyen Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - One of our companions, from Ali Bin Shajrah, from his uncle Bashir Al Nabal,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A Bedouin came to the Prophet-saww and said: ‘O Rasool-Allah-saww! Race me with this she-camel of yours-saww’. He-saww raced him and he-saww preceded the Bedouin. Rasool-Allah-saww said: ‘You raise it and Allah-az...
	The book of Husyen Bin Naeem and ‘Al Nawadir’ - Safwan Bin Yahya, from Al Nazary,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww repented to Allah-azwj seventy timed during every day from without having sinned. He-saww was saying: ‘I-saww am repenting to Allah-azwj’’.
	‘Al Tamhees’ - From Ibn Abu Yafour who said,
	‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘A man from the Helpers gifted a Sa’a (unit of measurement) of dates to Rasool-Allah-saww, so Rasool-Allah-saww said to the maid who had come with it: ‘Enter and look, can you find a bowl or a saucepan, so come with ...
	She entered then came out to him-saww and said, ‘I neither found a bowl nor a saucepan’. Rasool-Allah-saww swept a place from the ground with his-saww cloth, then said to her: ‘Place it over here upon the pebbles’, then said: ‘By the One-azwj is Whose...
	134 نهج، نهج البلاغة إِلَى أَنْ بَعَثَ اللَّهُ سُبْحَانَهُ مُحَمَّداً ص‏ لِإِنْجَازِ عِدَتِهِ وَ تَمَامِ نُبُوَّتِهِ مَأْخُوذاً عَلَى النَّبِيِّينَ مِيثَاقُهُ مَشْهُورَةً سِمَاتُهُ‏ كَرِيماً مِيلَادُهُ
	Nahj (Al-Balagah) – ‘Allah-azwj the Glorious Sent Muhammad-saww to Accomplish His-azwj number, and Complete his-azwj Prophet-hood, Took His-azwj Covenant upon the Prophets-as, Made his-saww signs to be well-known, and his-saww birth honourable’’.
	Nahj (Al-Balagah) – ‘Until Allah-azwj Sent Muhammad-saww as a witness, and a giver of glad tidings, and a warner, best of the created beings as a child, and most chaste as grown-up, cleanest of the clean in conduct, and the most generous of the givers...
	Nahj (Al-Balagah) – ‘Certainly, in Rasool-Allah-saww was sufficient example for you and evidence for you upon the condemnation of the word and its faults, and a lot of its disgraces and its evils. When its ends are straitened from it and it is folded ...
	‘You should follow your Prophet-saww, the pure, the chaste. In him-saww is the example for the follower, and the consolation for the seeker of consolation. The most beloved person before Allah-azwj is he who follows His-azwj Prophet-saww and who tread...
	The world was offered to him but he refused to accept it. When he knew that Allah-azwj, the Glorified, Hated a thing, he-saww too hated it; when Allah-azwjHheld a thing low, he too held it low; when Allah-azwj Held a thing small, he-saww too held it s...
	The Prophet-saww used to (sit and) eat on the ground, and sit like a slave. He-saww repaired his-saww shoe with his-saww own hands, and patched his-saww clothes with his-saww own hands. He-saww would ride an unsaddled ass and would seat someone behind...
	Thus, he-saww removed his heart from this world and destroyed its remembrance from his-saww mind. He-saww loved that its allurements should remain hidden from his-saww eye so that he should not secure good dress from it, should not regard it a place o...
	Certainly, there was in Rasool-Allah-saww all that would apprise you of the evils of this world and its defects, namely that he-saww remained hungry along with his-saww special companions, and despite his tremendous station and nearness (to Allah), th...
	فَتَأَسَّى مُتَأَسٍّ بِنَبِيِّهِ وَ اقْتَصَّ أَثَرَهُ وَ وَلَجَ مَوْلِجَهُ وَ إِلَّا فَلَا يَأْمَنِ الْهَلَكَةَ فَإِنَّ اللَّهَ جَعَلَ مُحَمَّداً ص عَلَماً لِلسَّاعَةِ وَ مُبَشِّراً بِالْجَنَّةِ وَ مُنْذِراً بِالْعُقُوبَةِ خَرَجَ مِنَ الدُّنْيَا خَمِي...
	Therefore, one should follow His-azwj Prophet-saww, tread in his-saww footsteps and enter through his-saww entrance. Otherwise, he will not be safe from ruin. Certainly, Allah-azwj made Muhammad-saww a sign for the Day of Qiyamah, a conveyor of tiding...
	‘Ilal Al-Sharaie’ - Ibn Al Waleed, from Muhammad al Attar, from Al Ashari, from Ali Bin Al Rayan, from Ubeydullah Bin Abdullah Al Wasity, from Wasil Bin Suelyman, or from Dorost,
	‘Raising it to Abu Abdullah-asws, the (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘Why did Rasool-Allah-saww love the forearm more than he-saww loved the rest of the body parts of the sheep?’
	He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘Because Adam-as offered an offering on behalf of the Prophets-as from his-as offspring, and he-as named each part of a Prophet-saww, and named the forearm for Rasool-Allah-saww. Thus, from them on, he-saww loved...
	138 وَ فِي حَدِيثٍ آخَرَ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص كَانَ يُحِبُّ الذِّرَاعَ لِقُرْبِهَا مِنَ الْمَرْعَى وَ بُعْدِهَا مِنَ الْمَبَالِ
	And in another Hadeeth – ‘Rasool-Allah-saww loved the forearm due to its nearness to the pasture and its remoteness from the urinary tract’.
	‘Basaair Al Darajaat’ - Ibrahim Bin Hashim, from Ja’far Bin Muhammad, from Al Qadah,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww loved the forearm and the shoulder, and disliked the hip due to its nearness from the urinary tract’’.
	140 كا، الكافي مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنِ ابْنِ بُكَيْرٍ عَنْ زُرَارَةَ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ ع قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص يُعْجِبُهُ الذِّرَاعُ
	‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazal, from Ibn Bakeyr, from Zurara,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww used to be fascinated by the forearm (of the sheep)’’.
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - A group, from Abu Al Mufazzal, from Ibrahim Bin Hafs Bin Umar Al Askari with the margin from the original of his book, from Abdullah Bin Al Haysam Al Anmaty, from Al-Husayn Bin Ulwan Al Kalby, from Amro Bin Khalid a...
	‘From Zayd son of Ali (Bin Al-Husayn-asws), from their father-asws from his-asws father-asws Al-Husayn-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww raised his-saww hands when he-saww beseeched and supplicated, just as the beggars tend to spread them’.
	142 ما، الأمالي للشيخ الطوسي جَمَاعَةٌ عَنْ أَبِي الْمُفَضَّلِ عَنْ أَحْمَدَ بْنِ عَبْدِ الرَّحِيمِ بْنِ سَعْدٍ عَنْ إِسْمَاعِيلَ بْنِ مُحَمَّدٍ الْعَلَوِيِّ عَنْ أَبِيهِ عَنْ جَدِّهِ إِسْحَاقَ بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أَخِيهِ مُوسَى عَنْ آبَائِهِ عَنْ عَلِ...
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - A group, from Abu Al Mufazzal, from Ahmad Bin Abdul Raheem Bin Sa’ad, from ismail Ibn Muhammad al Alawy, from his father, from his grandfather Is’haq Bin Ja’far, from his brother, from their forefathers,
	‘From Ali-asws having said: ‘I-asws heard the Prophet-saww saying: ‘I-saww have been Sent with the most honourable of the manners and its beauties’’.
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - A group, from Abu Al Mufazzal, from Ja’far Bin Muhammad Bin Ja’far Al Al Alawy, from Ahmad Ibn Abdul Man’an Al Saydawi, from Husayn Bin Shadad Al Jufy, from his father Shadad Bin Rasheyd, from Amro Bin Abdullah Bin ...
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘My-asws grandfather-saww Rasool-Allah-saww had been Forgiven for him-saww whatever preceded from his-saww sins and what were delayed, but he-saww did not leave the struggling for i...
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - A group, from Abu Al Mufazzal, from Gayas Bin Mas’ab Al Khajandy, from Muhammad Ibn Hamad Al Shashy, from Hatim Al Asam, from Shaqeeq Al Balkhy, from the one who informed him from the people of knowledge who said,
	‘It was said to the Prophet-saww, ‘How is your morning?’ He-saww said: ‘With better than a man who did not Fast in the morning, and did not console a sick one, and did not attend a funeral’.
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - A group, from Abu Al Mufazzal, from ismail Bin Musa Al Bajali, from Abdullah Ibn Umar Bin Aban, from Muawiya Bin Hisham, from Sufyan Al Sowry, from Habeeb Bin Abu Sabit, from Ata’a, from Ibn Abbas who said,
	‘It was said to the Prophet-saww, ‘How is your-saww morning?’ He-saww said: ‘Better than a people who do not attend a funeral and do not console a sick one’’.
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Al-Husayn Bin Ibrahim al Qazwiny, from Muhammad Bin Wahban, from Ahmad Bin Ibrahim Ibn Ahmad, from Al-Hassan Bin Ali Al Zafrany, from Al barqy, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim, from Abu asama,
	‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘It has reached us that Rasool-Allah-saww did not satiate from wheat bread for three days at all’.
	He (the narrator) said, ‘Abu Abdullah-asws said: ‘He-saww did not eat it at all’. I said, ‘Which thing did he-saww eat?’ He-asws said: ‘The meal of Rasool-Allah-saww was the barley when he-saww found it, and his-saww sweet was the dates, and his-saww ...
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Ahmad Bin Abdoun, from Ali Bin Muhammad Bin Al Zubeyr, from Ali Bin Fazal, from Al-Abbas Bin Aamir, from Ahmad Bin Rizq, from Al Fazeyl who said,
	‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww went out intended a need, and he was with Al-Fazl Bin Al-Abbas. He-saww said: ‘Load this boy upon my-saww back’. Then, Rasool-Allah-saww hugged the boy with his-saww hands, then said: ‘O boy! Fear Al...
	‘From Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and mention your Lord when you forget [18:24]. When the man swears, so he forgets the exclusion (to say ‘If Allah-azwj so Desires’), so let him (say) th...
	150 كا، الكافي الْعِدَّةُ عَنِ الْبَرْقِيِّ عَنْ أَبِيهِ عَنْ أَبِي الْبَخْتَرِيِّ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع‏ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ كَانَ يَتَطَيَّبُ بِالْمِسْكِ حَتَّى يُرَى وَبِيصُهُ فِي مَفَارِقِهِ‏
	‘Al-Kafi’ - The number, from Al Barqy, from his father, from Abu Al Bakhtary,
	‘From Abu Abdullah-asws: ‘Rasool-Allah-saww used to perfume with the musk to the extent its sparkle could be seen in his-saww parting’’.
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘There used to be for Rasool-Allah-saww a musk holder. Whenever he-saww performed ablution, he-saww would grab it with his-saww hands while wet. When he-saww went out, it would be recognised that he-saww is Rasool-...
	‘Al-Kafi’ - Then number, from Al Barqy, from Nuh Bin Shuayb, from one of our companions,
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